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H  I  S  T  o  R  T  A 

DE  LAS  COSAS  DE  ETIIIO- 
piaen  lacjual  fccueiua  muy  (^opioramcntc, 
el  ellado  y  potencia  del  Emperador  della, 
fqac  es  el  que  muchos  han  penfado  fer  el 
pre(}eIüan)con otras  infinitas'particulari 
dades  afsi  de  la  religión  de  aquella  gér e^co  - 
mo  de  fus  ccrimonias ,  fegun  que  de  todo 
ciio  fue  teftigo  de  viña  Francifco  Alúa- 
reZj  capellán  dclRey  don  Manuel 
de  Portugal,  traduzida  por 
Miguel  de  Selues, 

(.?.) 

ImprcíTo  con  Ijccücia  del 
Cot^rcjo  Real. 

EN  i  OLEDO. 

En  cafa  de  Pedro  Rodríguez  merca- 
der de  líbros.Añode 
1^88. 
Acofta  de  Blas  Pérez  mercader 
de  libros. 
Efta  lafFado  en  9C  marauedís. 
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POr  ritanáaclo  M'H  Tcñores  del  conrcjo  RcaI,VT  c 
liK:        tuUdo  HHtoníi  ci  las  colai.  de  Ethiopi. 

c:eutr  íqualnoi 
1  o<  '     dcnucl^M  ra 

í  .csmmclv  ii.ccnnade! 

Kt>a;  ie  dciK  ninndar  impnmirpr 

ra  (|uo  t(. Je  hiOon:.       ha  en  liirifto  Thr 

tunsdctld  vUl^cie  Madrid,  a  tres  dtí  Mayu  de 
cjuinientos  y  ochenta  y  íiete  añoi. 

í-rAy  Diego  l.ocaiKj. 
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"Y  o  Miguel  de  Ondar^a  ^auala,  efcriua* 
no  de  cámara  de  fu  Mageñad,de  losq 
.rcfidcn  en  fu  Confejo,doy  fec  q  vifto  por 
los  feñorcs  del  dicho  confejoel  libro  q  an- 
te ellos  prefcnto  Blas  López  librerojntitu 
lado  la  hyfioria  de  Etiopia  que  con  licécia 
e  ios  dichos  feñores  fue  impreíío  de  pedí 
mieto  del  dicho  Blas  López  taíTaron  a  cin 
co  blancas  el  pliego  de  cada  volume  del  di 
cho  libro  impreíTo^y  mandaron  que  eílafe 
de  tafia  fe  ponga  al  principio  de  cada  libro 
y  para  quedelloconfte  de  pedimientodel 
dicho  Blas  López  di  la  prefente.  EnMa- 
drida  veyntede Octubre  demil  y  quinien 
tosy  ochenta  y  ocho  años, 

Miguel  de  Ondarja 
jauaia. 
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Licencia. 
On  Phclippe  por  lagracia  de 
Dios  Rey  deCañilia^de  Ltd, 
de  Aragón,  délas  dos  Scci- 
lias ,  de  lerufaleoij  de  Portu  - 
galjdeNauarra,  de  Granada, 
de  ToIedo,de  Valencia,  de  Gal¡ci.i,de  Ma- 
llorca, deScui!la,deCerdeñ3.de  Gordoua 
de  Corccgijde  Murcic^jde  laen ,  de  los  AI- 
garues,de  Aígezira/Je  Gibralcar^delas  iflas 
tJc  Ganaria,d  e  las  indias  Orieniales  y  Occi 
dentales,  yslas  y  tierra  firme  del  mar  Occa 

no,ArchiduquedeAufl:ria,DuquedeBor-. 
goña,de  Brabante  e  Milán,  Conde  de  Aut- 
purg,deFlandcs,eTirol.&:c.  Por  quantq 
porpartedcvosBlis  Pérez  librero,vezino 
deh  ciudad  de  Toledo,  nos  ha  fido  fecha 
relación  que  vos  auiades  prcícntado  ante 
nos  vn  libro  intitulado  h  hijftoria  de  Eihio 
pia,  y  nos  pediíles  y  fupücaftes  os  maduíTc 
mos  dar  Iicécia  y  facultad  para  le  poder  im 
primir,  oque  íobre ello  proueyeíTemos  co 
ino la  nueílra  merced  fueíTc.  Loqual  vifto 
por  losdelnueftro  conf-jo/porquantoeft 

f  X      el  di- 


Licencia. 

el  dicho  Übro  fe  hizo  la  diVigcncia  que  \t 
premütíca  por  nos  fecha  fohre  la  imprcfsiá 
d :  los  libros  difponc,  fue  acordado  q  dcuia 
mas  mandar  dar  cftjnueílra  carta  para  vos 
en  ladiulu  razon,c  nos  tuuimoslo  por  bien 
y  por  la  prcfentc  vos  damos  licécia  y  facul- 
tad paraque  por  cfl:a  vczpodays  hazer  im 
primircl  dicho  libro  q  de  fufo  fe  haze  men 
cion  eneílos  nueftros  rcynos ,  fin  por  ello 
incurrir  en  pcnaalguna.  Ymandamos  que 
dcfpues  de  imprcíTo  no  fe  pueda  vender  ni 
vendafin  queprimerofe  trayga  al  nucftro 
confcjo  juntamente  con  el  original  que  en 
clfueviftoquevan  rubiicadis  las  ojas  y  fir 
ruadas  al  fin  del  de  Miguel  de  Ondarpja- 
uala  nucftro  cfcriuano  de  cámara ,  de  los  q 
refiden  enel  nueftro  confejo,para  que  fe 
vea  fi  li  dicha  irnprefsion  efta  conforme  al 
original  y  fe  tafle  el  precio  porque  fe  vuie- 
re  de  vender  cada  voluméjfo  pena  de  caer 
c  incurrir  en  las  penas  contenidas  en  la  di- 
cha prematica  y  leyes  de  nueftros  reynos» 
y  no  fagadcs  cndcaifopcnadcla  nfamer* 
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^  Licencia. 
Cfdy  de  diez  mil  inarauedirparalanueflra 
cámara.  Dada  en  Madrid  a  fey5  días  del 
mes  de  Mayo^dciuil  y  quinicíitos  y  ochen 
lay  ficteañüí. 

El  Conde  de  El  licenciado  Nuñez 

Barajas.  dcBoorques. 
El  iiceciado  don  El  licenciado 

luá  de  ^ua^oia.  Tejada. 
El  licenciida  íuan  Gómez. 

Regiílrada  lorge  de  Olaal  de Vergara  Cha 
ciller  nrtayor.  Yo  Migutt  de  Ondarja  já- 
bala fecrecario  de  camura  del  Rey  ruitlti  p 
fcñorjaíize  efcreuir  por  fu  mandadü  con 
acuerdo  de  los  del  fa  confejo. 


^  l  Aden 
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Prologo. 

A  don  Altai  dalago, 

Conde  de  Saftago,  cuyas  fon  la  villa  dcPi- 
na^y  las  Varonías  de  Alfajarin,  y  Dcípcs,/;  < 
cafa  de  Anjano^y  Alcaydc por  el  Rey 
nueOrro  ferio  r^dc  Villena , y  Vi- 
llas de  Almanfa  y  Yccla. 

T).\raconfueIo  y  remedio,  de  tantas  ma-  • 
las  nücuas  como  cada  día  por  nucftroS  ? 
pecca  losen  efte niiifcrablc  tiempo oymos^ 
ha  querido  Dios  que  fe  entendieíTe  quan  tj| 
gran  parre  de  la  tierra,  que  algunos  délos  t 
antiguos  Phüofophos  penfaua  por  grade  y 
rxccfsiuo  caler  (por  quato  cae  debaxo  de 
Ja  torricia7ona)noferhabitable:y  losmo-  * 
dcrnoscreyn  qyaq  lofueíTejCradcinficles  \ 
enemigos  de  nucftra  fanfta  religión  chi i-  \ 
ft'3anJ;yno  fer  pobladadc  muchas  gentes 
tan  ^elofas  de  fcruir  a  Dios  que  es  c6fufs¡6 
para  los  que  tenemos  por  rnuy  auétajados 
acá,  donde  nos  dauamoshafla  agora  a  en- 
tender que  eñaua  toda  la  chriíliandad  fu- 
mada y  rccogida.Esverda  d  que  tenían  al- 
gunas 


1 
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gunas  cofas  diffcrcnics  de  lo  quela  yglcfia 
I  Romana  manda,  pcroes  cieno  que  quien 
tan  deucras  fe  poma  a  hazer  cofas  lá  arduas 
penitencias  tan  afperas>  y  ayunos  tan  mole 
ftos  y  frcquentcs  folo  por  agradar  a  Dios, 
que  tenicdo  la  lumbre  que  ant^  s  les  f^icaua 
masdcvcrasfcdifpodran  a  cftos  mayores 
trabajos.  Paraloqualfu  fanñidad  les  em- 
bioclaño  de  mil  y  quinientos  y  cincuéia  y 
fictCjPairiarcha.Ypara  cfta  dignidad  fe  nó 
braron  tres  perfc  tías  de  la  compañía  de  Ic- 
fus,tan  zelofas  de  la  honrra  de  Dios,y  aug- 
meto  de  fu  fanfta  fe  caiholica,co  mo  el  mtf- 
mo  negocio  queyuan  a  tratar  lo  rcquevia. 
De  eftos  es  vnaquecftaua  en  Tetuan  en 
Berbería  procurando  con  limofaas  que  re- 
cogía rcdcmir  captiuos:y  cfte  es  agora  Pa* 
triarcha:  el  nombre  del  quales  luán  Nu- 
ñcz  Portugués.  A  cfte  fi  muriere  anics ,  fu- 
ccderan  Andrés  de  Oüiedo  Caftcllano,  y 
Mclchior  Carruero  Portugués.  Vltra  de 
cftoí  tres  fe  imbiaron  otras  nueuc  perfonas 
muy  rcligiofas  ^para  que  inftmy an  aquella 

H  4  gente 


Prologó. 

gcnteJeíTcofadefabcrferuir  a  nucílrofc-  í  ' 
ñor,  y  endiuerfas  partes  del  imperio  de  Éll 
Eíhiopia  fean  obifpos.  Viniendo  pues  a  mi 
mano  vna  relación  que  efcriüio  Francifco 
Aluarez  capellán  del  Rey  don  Manuel  de 
Portugal, de  loque  vio  en  eíle  revno  de    r  : 

Ethiopia,(dondepaíIa  lo  que  tengo  dicho)  i  ; 
íiendo  embiadü  en  copañia  de  Duartc  Gal    i  ■ 

banembaxadordclmifmoReyrpareciome  ! 
para  confufsion  dclos  maIos5que  crcyan  de 
I       todo  punto  quitar  de  la  memoria  de  los  ho  i 

I  I      brcsritosy  ranflas cerimonias  quenueílra 

fanaamadreygleíia  tiene  cocftituydas  :y     j  ,, 
paraanimara  los  catholicos  que  no  tienen  ' 
el  heruorquedcuen,  porque  viendo  quan 
atrás  quedan  porfucuIpa,3Ímitaciondcef-     |  ; 
tos  fedifponganjpues  íí  quieren, puedé  me 

drar  en  bienes  fpiritualesmuchojteniendo 
tanto  aparejo  de  cofas  que  a  ello  los  combi 
de,como  fon  libros  y  predicaciones  ;  de  lo  ' 
qual  eneíle  rcyno  en  partc,y  del  todo  enci     ,  ' 
de  la  Ch¡na,como  aqui  fe  mueftra,  carccia,     j  ' 
y  vhimamcnte para  que  los  muy  aucntaja- 

dos 
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Vrdcgo. 

tóoscaáahora  fccsfucrccA J^R^Hcn  ccníus 
Rueños  principios  adclaic.Parecicmc  pues 

poreOob  motiuosque  en  h.í7cr  imprurjir 
[  cftarelkio,hamloquedeuO  a  clirilliaiio: 
I  y  laquea  Cib  y  en  dirigirla  a  V.  S.  pues  es 
cierto  que  nc  fe  le  pe  cüa  dar  patrón  que  ta 
de  buena  gana  !a  recogr.  íTry  amparalíe:  lú 
a  V,S.  pudiera  feruircon  coia  que  n^as  a  fu 
guílo  fucile.  Porque  ali  nde  las  coíasquc 
cneflc  libro  de  aquella  tierra  fe  cut  nta>  que 
cierto- fón  trísvíál^inofas  y  para' agradar  a 
qualquierpa!adn,^^ay  lambícn  grandes  feña 
les  que  Dios  partivularnyéntc  quiere  ler- 
uirfc  mucho  en  tila  que  es  lo  quemas  V.S. 
dcflcay  en  todas  fus  tierras  ha  pVocurado  y 
procur-i.  Cófifiando  nu^s  que  eíle  mi  ferui 
cío  fcra  t alegre  y  wfiii^narnenie  recebi- 
dojquanto  la  voluntad  con  que  yo  lo  hago 
merece  ,  me  he  arreuido  a  imprimir  cUa 
obra  dedicándola  a  V'.S.cuya  viday  eüado 
rfo  fcñor  gwarde  y  acrccicte  como  fus  1er- 
uidorei  dcflca,  y  p^ra  paz  y  buen  gouicrno 
defusvaCTallos  cu   ^ -cí^deprago^a.  &:c, 

%  S  Pro* 


wmmm 
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Prologo  del  Autor. 

^  Ncl  nombre  de  Icfu ,  Amen. 
YoFrancircoAIüarc¿  facer- 
^    dote  de  miíTa,  que  poi  pañi- 
^yi|<^u!ar  mandamiento  del  Rey 
iísJinueftro  fcñor  dor>  Manuel, 
(qiieDios  aya  en  fufan fta gloria)  fuy  cor% 
Duarte  Galuan ,  hidalgo  de  fu  cafa ,  y  de  fu 
confejojciqualfucfecreiario  del  rey  don 
Alonfo ,  y  del  rey  don  Juan  fu  hijo,  y  murió 
fiendo  cmbiado  del  rey  dé  Manuel  por  em 
baxador  al  emperador  de  Ethiopia  (quella 
man  prcflc  luan)  yo  pues  he  determinado 
de  efcrcuir  todas  las  cofas  q  enefte  camino 
nos  aconteciere,  y  las  tierras  en  que  cíluui 
mos,y  fus  calidade$,y  coítubres,y  vfan^as, 
que  en  ellas  haIUmo$,y  en  que  fon  confor- 
mes con  lachriíl¡andad,norcprehendiédo 
ni  aprobando  las  collumbres y  vfos  dellos, 
mas  dexandulo  todo  a  los  leí^ores,  que  me 
podran  cnfeñar,en  alabar,emcndar,y  corre 

6>f 
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Prologo  de!  A  uclor. 
I  gir  aquello  que  les  parecerá  ferio  JPicjor.  Y 
porq  y  o  podre  hablado  alguna  vez  de  vna 
I  tierra^y  defpucs  de  otra, parecer  q  las  con- 
fundo ambas, digo  q  nofotros  cñuuimos 
cnaquclla  tierra  feys  años  cotinuos ,  en  lo¿ 
^  quales  yo  procure  faber  muchas  cofas  ds 
^las  t¡errasjreynos,y  feñorios  del  dicho  em- 
perador,y  de  fus  coflíibrcsjy  vfan^ as,  algu-» 
nas  de  vifta^y  otras  de  oyda,  de  perfon^is  q 
muy  bielas  fabian,y  afsi  como  y  ó  las  fabis, 
aísilas  cfcreu¡a,y  afsi  he  declarado  las  cofas 
viftas ,  cor«o  de  vifta las  oyd;;s  como  de 
oy  das.  Por  tanto  juró  iobrc  mi  anima  q  no 
diré  mentira  alguna, y  afsi  como  efpero  ¿y 
confio  en  Dios  nueftrofcnor,  que  mi  con-* 
fefsionfera  verdadera  cnel  fin  de  mi  vida, 
afsi  ni  mas  ni  menos  fera  verdadera  eíla 
mi  efcriptura;  porque  miniien- 
doal  próximo,  feria  m¿- 
.tira  Dios. 


Fin  del  Prologo. 


Tabla  de  los  capítulos 

que  fe  contienen  cneftc  prefente  libro# 

Capitulo  primero.  Delahifl-pria  deEihio- 
pia,y  dcleftadodel  chriftianifsimo  Empe- 
radordeIla,efcr¡pta  en  Portugués porFran 
cifco  AluareZjCapclla  del  rey  don  Manuel, 
que  fue  teeíligo  de  vifta.  fol.  2  2. 

Cap.ij.De  como  el  gouernador  de  Arqui 
co,y  ciertos  frayies, vinieron  a  vifitar  al  ca* 
pitan  general.  fol.  24- 

Cap.Jíj.Decomo  el  capitán  general  man- 
do dezirmiíla  en  la  mezquita  mayor  de  Ma 
cua ,  y  la  llamo  fanéla  Maria  de  la  Concep- 
ción,  y  dio  ordc  que  fe  vicflcn  las  cofas  del 
monafteriodeBifam.  fol.i^, 

Cap.iiij.Dc  como  fe  vieron  el  Barnagacs 
y  elcapitan  general,  y  concertaron  que  do 
Rodrigo  de  Lima  fueíTc  con  Matheo  al 
prefteluan.  fol.27. 

Capit.  V.  De  las  cofas  que  embio  el  capita 
general  al  prcftc  Iuan,y  el  dia  que  falio  el  ar 

mada 
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Tabla. 

mada  del  puerto,  y  lo  demás  que  fubcc 
dio.  fol.29. 

Capit.  vj.  De  como  M:itheo  nos  hizo  de- 
sear el  camino  rcaly  meter  por  los  montes, 
y  vna  ribera  feca.  fol.31. 

Capit.  vi).  De  como  nos  facoMatheo  del 
camino,y  aportamos  al  monaücrio  de  B¡- 

fam.  foln- 

Cap.  viij.  De  lo  que  nos  fuccdio  masadc- 
lante^y  de  la  muerte  deMaihcü,y  dolecia 
de nueftra gente.  fol  3^. 

Capit.ix. Del  afsiento  religión,  y  coftum- 
bres  del  monaílcrio  de  fant  Miguel ,  y  de 
los  otros  conuentos.  fol.  59. 

Cap.x.  Del  monaflerio  de  Bifam ,  donde 
fcpultamos  a  Matheo,y  del  ay  uno  déla  qua. 
refma  que  hazen.  fol.  47* 

Capit.  X  j.  De  como  el  monafl-erio  de  Bi- 
fam^es  cabera  de  otros  feys,  y  del  numero 
de  los  frayles,y  ornamentos  que  enel  ay  >  y 
de  vn  abbad  Phclipe  que  tienen  por  fan- 
fí-o.  fol.^i 
Capit.xij.  De  la  fertilidad  y  agricultura  de- 
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Tabla/ 

cfia  rierm^y  del  peligro  de  animales  fieros 
y  r-ntds  del  monaflrcrio.  fol. 

Cap.xiij.  De  como  los  fraylcs  eftorbauan 
nneitro  camino ,  y  de  lo  que  nos  aconteció 
profiguiendole.  fol^s. 

Capicül.xiiij.  De  como  atraueífamos  vna 
riui  y  grade  fierra  en  que  auia  infinitos  mo- 
nos ,  y  llegamos  a  vn  lugar  dicho  Calo- 
te-   .  fol.^7. 

Capit.  XV.  De  como  llegamos  al  lugar  de 
Barua,y  el  cmbaxador  fue  en  bufca  del  Bar 
ii3gacs;0  Viforeyjdc  la  manera  de  fu  cafa  y 
cü-ado.  fol.^5?. 

Cap.xvj.  De  como  fuymos  tratados  enel 
comer  en  cafa  del  viforcy,  y  de  la  manera  q 
cuentan  las  leguas  encfta  ricrra*  fol.ío. 

Ciip.xvij.  Del  lugar  de  Baru3,y  de  fus  co- 
ílumbrcs  y  tratos.  ful.  oi. 

C^pit.  xviij.  Profigue  las  coftumbres  y  la 
irianeradelüscaniirjiécos  en  faz  déla  yglc* 
íÍJ,yorras  cofas  femejantes.  Í0L64, 

Cap.xiv.  Delbaptifmoy  circuncifiO  que 
vfinjV  de  como  fepuitá  los  muertos.fo.  66. 
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Tabla» 

Cap.xx,  Dclafsiento  del  lugar  de  Barua, 
cabep  del  fcyno  dcBarnagaes^y  de  fus  ca 
p$  y  venaciones.  fol.  68, 

Cap.xxj.Dcl  nombre  y  fcnorio  de  Barna 
gaes,y  de  los  feñorcs  y  capitanes  que  tiene 
dcbaxodcfu  obediencia^y  délos  derechos 
^ue  pagan.  fol.69. 

Cap.xxij.Decomo  guardan  los  ganados, 
y  que  ay  dos  inuiernos  encfta  tierra,  y  de  q 
fe  luftentan  los  facerdotcs  y  prouccn  las 

Capit.  xxiij.  De  las  coftumbres  y  manera 
como  viucn  los  faccrdoies,y  decomo  fe  or 
denan,y  1  j  rcuerencia  que  tienen  a  las  ygle 
fias  y  cimenterios ,  y  de  como  partimos  de 

fol.  73. 

Cap.xxiiij,  De  como  llego  nuellra  ropa  a 
Barra,  y  del  mal  tratamiento  que  nos  hizo 
ci  viíorty ,  y  del  pelo  que  vfan  para  el  oro- 

fol.  rj  . 

Cap.xxv.Dela  yglefia  de  Barra,dc  fus  or 
nametüsy  coftumbre$,y  del  habito  de  los 
rcligiofosjy  de  vna  grawdc  feria  que  eneíle 

lugar 
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lugar  fe  liax.c.  fol.77. 

Capir.xx j.  Del  ícruicio  y  corte  dv\  vifo- 
rey  5  ydcv  n  vancio  c|uc  rJiopTrn  que  todos 
fucilen  contra  los  NobicSjy  íú^^üíctj  q 
tienen  en  hazer  jufticia.  fu!.  79» 

Cap.  xxvij.  De  como  partimos:  '--rH  ^rra, 
paraTeiDcy^y  de  lo  ^jjc  nü:>  luccu*  ,y  acia 
calidad  de  la  íierra.  íol.82» 

Cap.xxviij  Déla  multitud  de íapí-'oft.is 
ay  en  ella  tierra, y  de  coííio  1íí¿iu;us  vúa 
procefsion ,y  quifo  nucílro  feñor  librarla 
tierra  dcllas.  fol.  83. 

Cap.xxix.  Del  daño  que  vimos  en  otra  tic 
rra  de  la  langcfta ,  coa  otras  pariicularida- 
der.  fol.  S7. 

Cap.xxx.Como  llegamos  a  Tuney ,  cnel 
reynodeTigrimahon,  y  de  lo  que  nos  aui- 
no  con  el  vjioreyjV  de  los  edificios  que  to- 
pamos enel  primer  Ivjgar.  fol.8p« 

Cap.xxxj.Comop  irtimos  de  Batacem,  y 
fuymos  al  lugar  que  fe  dizc  Csfas  de  fanc 
Mi^ueLv  ali^o  de  fus coftumbres.    fol.p  !• 

Cap.xxxij.Deliugarde  Aquaxumo,y  del 
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ro  quclleuo  la  Rcyna  SabaaSalomon  ,  y 
de  vn  hijoquctuuoenclla.  ful. 93, 

Cap.xxxiij.Del  origen  quctuuolafechri 
íliana  en  cftas  tierras ,  y  de  los  edificios  de 
Aquaxum.i.  fol.  p^. 

Cap.^xxiiij.  Dclosedificios que  eílanjü 
o  a  Aquaxumo  norables5y  que  fe  halla  oro 
allijy  de  la  yglefiaqueiiene.  fol.  99- 

Cap.  XXXV.  De  dos  yglcfiasque  eíbn  ea 
dosaltos  cerros  en  qucyazen  dos  cuerpos 
faníVos.  fol.  101. 

Cap.xxxvj.  Délas  tierras  que  caen  junco 
a  Aquaxuir,o,y  de  vn  nríonaíieroquc  fe  lla- 
ma Allcluya,  y  de  otros  dos  hazia  leuan- 
te.  fol.ioz» 
Cap.  xxxvij.  Como  partimos  de  fint  Mi- 
guel y  fu)  njos  a  Baciíieie,y  de  allí  a  Malue, 
y  de  dos  nionaílerios  que  eílan  junto  a  el, 
y  la  regla  que  tienen.  fol.  1 04, 

Cap. XXXV iij.  Délos  anímenles  que  ay  en 
cíla  tieria,y  corno  boluimos  atrás,  ful.  iq6. 

Capit.xxxix.Dc  como  pa^'iimLS  del  vifo- 
revjUcí^ciaiosa  vn  moujílcno  tionde  fuv- 

t  aios 
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nos  alegremente  recebidos.  foI.ioX 
Cap.  \\C  j.n<)  ¡)roíi¿L]iendo  nucítro  ca- 
min  :  lléga  nos  a  iielete,y  nos  vino  a  vificar 
clgojernadordeBalg^dajy dch  cafa  que 
tr,*ya,y  Jwlafal  que  ay  en  aquella  tierra. 

foí.      "  líí- 

C  ipit.  xlj.  De  como  caminando  llego  vn 
ffuyL  qi^ííiel  pru'ílcembiaua,  y  maltrato  al 
c;ipitia  qae  nos  guiaua,y  lo  que  mas 
p.^iTo.  fol.  114^ 

Capit.  xlij.  De  como  partidos  de  Corco- 
ra,  lopaaios  vna  tierra  fértil  y  apazible ,  y 
otra  afpera  donde  nos  perdimos,    fol.  1 1 ; 

Cip.xiv.  Decomocftando  en  Mandelcy 
11  >  el  fr^iyle  Z.igazabo,  y  fuy mos  aun  lu- 
g.ulUm  vJo  Dcf¿rro,y  del  pan  que  cogen  y 
c  .>m'?n,v  vino  q<ie  beucn.  fol.  119. 

C  íp.  xlilij.  I)c  como  partimos  de  Farío 
bi?n  ipcrccbidos  porq  iiuiamos  de  pallar 
junto  a  tierra  de  enemigos  moros :  y  eftaua 
en  armas.  tol.  121 

C  ipit.  xlv.  Como  los  de  lanamora  tiene 
guerra  coa  los  Dobús  moros^y  de  vna  cfpí 

tofa 


« V 1  „ . 


I 


1; 


•  -,,.1 

n  ■ . 


♦ 
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ifofatcmpcíladdc  truenosy  agua  que  no$ 
tomo  cftando  dcfcanfando  en  vna  ribera. 
Ifolio.  114 
Capit.  xlvj.  como  partimos  con  grande 
miedo  de  vnpcbrelugar,  y  llegamos  a  vn 
rioí  u.^fedizcSabalaie.  fol.  12^. 

J  Capit.xivij. De  Amona  y  fu  yglcíi3,y  co- 
,,f5j|I'Tnocnel  reyno  deAngoic  corre  hierro  y 
fa!  por  moneda,  y  de  vn  monsflerio  q  eíla 
en  vnacuena  de  peña  tajada.       fol.  128. 
Capit.xl viij.  de  otra  yglcfia  de  canónigos 
.^1  que  también  eíla  en  vna  cucua  de  peña,  ea 
que  yaze  vn  Preftc  luán  fan£Jo,y  vn  Pa- 
triarca de  Alexandria.  fol.  130. 

Capit.xlix.de  dos  grandes  Iglefias  que  ay 
en  tierra  de  Abuxima  ,  que  las  m.ando  ha- 
zerel  Rey  Lalibelo,y  déla  fcpultura  que 
iene  en  Golgoia.  fol.i  32. 

Capit.  1.  Déla  vglefia  de  fart  Saluador,y 
de  otras  en  la  mifmaiierraj  y  dti  nacimicn 
to  dclreyLilibco,y  de  los  derechos  quepa 
'g^^*n-  fol.  13 

Capit.  I¡.  De  como  parümcs  de  Ancona, 
1^  t  2  yfuy 


w 
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yfúymos  a  Ingabcluy  boluimos  en  bufca 
del  hato.  fol.140. 

Capit.  lij.  como  cl  cmbaxador  fe  aparto 
de  nofotrosjy  fuymos  a  vn  lugar  dSde  nos 
recibieron  con  piedras,  y  délas  preguntas 
y  banquete  del  viforcy  de  Angote.fol.14i» 

Cap.liij.  De  como  boluimos  al  lugar  don 
de  nos  apedrearon, y  de  ay  caminamos  por 
muy  buena  tierra,  y  de  vna  yglcfia  de  mu- 
chos canónigos.  fol.  1 4^» 

Capit  liiij.Dc  la  montaña  en  que  guardan 
los  hijos  dclPrcfteluan,  y  como  jutoaella 
nos  apedrearon.  fol.  148* 

Capit.lv.Del  tJmaño  quctiene  la  monta- 
ña dícha,y  déla  manera  de  heredar  el  Im- 
perio en  Ethiopia.  fol.  I  JO» 

Capit.  Ivj.  Del  caíligoquc  dan  a  los  que 
ofan  traer  cmbaxadas  o  recaudos  de  los 
principes  encerrados,  y  de  vno  dellos  que 
dos  vezesfehuyo.  fol.  1^2. 

Capir.lvij.Del  poco  cafo  que  hazen  de  pa 
rientes  los  Emperadores  o  Preftes,  y  de  las 
rentas  que  tiene  las  fíerra  de  los  infantes. 

foU 


I  '1 
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Gap.lvüj.  Decomoproíiguicndo  otroca 
mino  falimos  del  rey  iio  Je  Angotc,y  entra 
mos  cncl  <lc  Amara,y  de  vn  lago  que  lopa- 
mos,y  de  las  cofas  que  ay  cnel^y  como  fuy- 
mosapararcn  Ace!.  fol.  is6. 

Cap.  lix.  Deoirolagoque  topamos^y  de 
la  yglefia  de  Machan  celacen,  dóde  no  no$ 
dexaron  entrar^y  de  otras  particularidades 
de  la  tierra.  fol.i^p. 
'  Capit.lx.La  manera  como  los  Eaiperado 
f  res  dotaron  las  yglcfiai  defte  rcynojyco- 
ollcganios  a  Abra^y  de  alli  a  vnos  gran- 


^0 


\*4des  barrancos. 


Capit.lxj.De  comoandandopor  nueftro 
caminojllegamos  avnas  puertas  de  peñas 
i^  itrabajofo  camino , y  que  atraucíTadas  cílas 
comienjaelrcyno  de  Xca,y  de  vn  abbad 
-  fando.  fol.  i6i. 

Capit.lxij.  como  el  Emperador  vino  a  fc- 
í^pultar  vn  abbad  faníto  cncl  aionaílerio  de 
Brilibanos5y  a  elegir  otro,  fol.  i  <> 

Capit.lxiij.üecomocfcranlns  dolencias, 

t  3       y  tuüi 
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y  tuuímos  vifta  de  las  tiendas  y  corte  del 
Emperador,y  de  ciertos  marineros  q  huy- 
dos  del  armada  nos  vinieron  a  bufcar 

folio-  I  ^7 

Cap.lxiüj.  De  como  nos  fue  cmbiadüv 
gran  feñor  para  acompañarnos^y  vna  mu 
buena  tienda.  fol.  1 69. 

Cap.  Ixv.  De  como  fuymos  llamados  po 
jnandado  del  Emperador^y  del  orden  y  CO; 
paf.ia  con  que  yuamos,y  délo  quepaíTa 
mos.  fol.  170 

Capit.lxvj.  De  vn  hurto  que  nos  hiziero,  ^ 
y  de  la  prouifsion  que  nos  fue  madado  dar,  <  * 
y  de  la  platica  que  vn  religiofo  pariente  del  1  ' 
Emperadortuuocon  nofotros.     fol.  174-  ^ 

Capit.lxvij.Decomofemudola  corte  fm  I 
oyr  nueftra  cmbaxada , y  yo  fuy  embaxa-  -i 
doralacortey  hizepoco.  fol. 175^- ^ 

Cap.  Ixviij.  Quien  fon  los  Europeos  que  i 
cftanen  Ethiopia,dc  quien  la  hiftoriamu-  * 
chas  vezeshabla,y  dclosconfcjos  que  nos 
dieron.  fol.i77* 

CapituLlxix.  como  fe  entendió  que  los 

gran- 
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gnndes  aconfqauan  al  Empcrnclorquf  no 
jiüs  dexaíTe  faUr  de  la  corre,  y  de  ciertas  ex 
periencias  que  hizo  para  faber  fi  eramos 
chriíli  inos>y  de  Pedro  de  CouiIUn.lo.179 
C  ípit.lxx.De  como  fue  Ibinado  otra  ve2 
el  Embaxador;,  y  no  vido al  Emperador,  y 
du*  algunas  preguntas  que  hizo.  fol.  182- 
Cap.  Ixxj.  como  fue  el  Embaxador  llanca 
do  a  palacio,y  Ueuo  las  carta.^^  y  pedimos  li 
ciiwia  para  dczir  mi(ra,y  de  muchas  cgu 
tas  que  nos  hÍ7Íeron.  fol.  18^. 

Capu.lxxij.  como  el  au£ior  Franciícc^  Al 
warez  llamado  a  pilacio^llcuo  hoítias  y  or- 
nainétos  para  niilia^y  délas  preguntas  que 
el  Emperaporle  hizo.  ful.  189. 

Capit.lxxjij.Dc  vn  hurto  hecho  en  la  tié- 
áadc  los  Poriuguefes ,  y  de  lo  que  fe  nos 
reípondioalaquexa^  y  fe  nos  dio  vna  tic  n- 
da  para  dc7Írmifl"a.  ü  !.  j^j, 

Capir.  Ixxiiij.  Üc  muchas  preguntas  y  di- 
lícf  fas  que  hizo  el  En:ipcrador  alEmbaxa- 
<lor,y  le  mawdo  pedir  las  cfpaü  as  que  iray  a 


y  vnas  calcas* 


Early  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Tabla. 

Capit.lxxv.Dccomo  cícaramu jaron  los 
Portugucfe$,en  cauallos  que  el  Empera- 
dor les  embio  ,  y  como  pidió  el  calix,y  de 
preguntas  que  hizojy  de  vn  hurto,  fol.  1 9  6. 

Capir.lxxvj.  De  corno  el  prcfte  mando 
moí>rar  vn  cauallo  encubertado  a  fu  vfan- 
palcmbaxador,y  mandoalos  grades  que 
fucíTen  a  oyr  nueflra  miíTa,  y  fuy  dcfpucs 
llamado  y  preguntado  de  muchas  cofas, 
folio.  197. 

Cspit.77.  como  fueron  los  Portuguefes 
llamados  a  palacios  para  darlas  cartas,  y 
del  orden  y  aparato  con  que  fueron ,  y  los 
refcibieron ,  y  de  la  mageftad  del  Empera- 
dor en  fu  tronojy  como  le  vieron  la  cara, 
folio.  199, 

Capit.Ixxviij.  De  las  preguntas  que  me 
hizo  de  fanñoscl  prefte^y  de  otras  cofas, 
fol  10.  201, 

Capit.  Ixxix.  De  como  mando  trasladar 
las  vidas  délos  fanftos  en  fu  lengua ,  y  lo 
que  fe  holgó  de  oyr  nucftra  mida,  y  nos 
mando  dar  de  vcflir  ^  y  licencia  a  los  Eü- 

ropcos 


! 
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fot,  204. 


ropeo5. 

Cnpit.Ixxx.  íviudarccl  Eiriperador  aotra 
partCjy  manda  drir  pronífsion  alosPortu- 
guefes ,  y  de  cici  las  riñas  entre  PortLiguc-4 


fes. 


fcl.  io6t 


Capit.lxxxj.Dc  como  mando  el  Empera- 
dor que  fueíTen  amigos  los  Porrugucfcs^y 
délo  que  mas  paíTo,  y  de  vn  niño  que  bap 


t¡ze,y  de  cierta  lucha. 


fcl.  207. 


Capit.  Ixxxij.  De  la  partida  del  prefte,  y 
déla  cortequcUcua,  y  numero  de  gcntr, 
y  manera  de  caminar,  y  dclas  vezes  que  íe 
mucftra  al  pucblo^y  porque.  fol.zop. 

Cap.lj^xxiij.üccomoel  Emperador  oye 
fcl  officio  deNauidadjfegun  el  vfo  latino. 


211. 


folio. 

Capit  Jxxxiiij. Como  acabada  la  m^líTa  nos 
hizo  muchas  preguntas  clEmpcrador,  y  fe 


partió  aquella  noche. 


fol. 


214. 


Capit. Ixxxv. De  comoelprcíle  fcapoíen 
i6  en  láyglefia  de  fant  George,  y  noslahi- 
tp  moftrar ,  y  a  mi  me  pregííto  algunas  co 
fasp^  de  ciertos  fombreros.  fol.  2 1 7 

t  5  cap. 
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Capit.  Déla  mancray  tnagcftad  con 
í^uccamina  el  Emperador.  fol.  119. 

Capit.  87.  De  como  el  Emperador  llego  a 
la  y  glefia  de  la  Trinidad ,  y  de  la  prociísion 
y  reccbimien to  que  le  hizicron.    fol.  221. 

C3pit.S8.De  como eí  hecha layglefia de 
laTrinidad,  y  de  como  el  prcftc  enibio  a 
dczir  al  Embaxador  que  fucíTemos  a  ver  U 
yglcfiadefu  madre,y  dcloquc  fucedio  ea 

ello.  fol.  2  2  1. 

Capit.  Sp.  De  como  celebran  la  fieftade 
los  Rey e$,y  fe  baptizan  aquel  dia  todos ,  y 
devna  reprefcntacion  que  hizieró  los  Por 
lügücfcs.  fül. 

Capit.po.Decomo  vifito  Francifco  Aliu 
rcz  al  Patriarca,  y  délas  preguntas  que  le 
hizo  j  y  manera  de  celebrar  las  ordenes, 
folio.  229. 
.  Capit.  c>i.  Gomo  el  prefte  luán  haze  pre- 
guntas fobrc  las  ordenes,  fol.  2  J2. 

Capit.92.Como  Ethiopia  cftüuo  veyntc 
y  tres  años  fin  Patriarca ,  y  porque  caufa^  y 
de  donde  los  traen, y  deleitado  que  tie- 
nen. 


i 
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nen.  foli^^ 
H  Capir.93.Del  ayuntamiento  que  fe  hizo 
para  con  [agraria  yglcllade  h  Trinidad  ,  y 
como  traslado  clErüperador elcucrpo  de 
fu  padre  Nahum.  fcl.i  3 S. 

■   Capit.  94.  De  la  plaiicacjuc  tuuo  ci  prcftc 
^  con  el  EmbaxaJor  acerca  de  las  alhom- 
^  braSjV  como  nos  mndo  bítquetear.fol.  240» 
W   C apit.9  í .Lo  que  les  paiUj  a  ios  Portuguc 
fes  enla Trinidad  c5  el  E1ripcrador.fol.242' 
Capit.  96.  Decenio  vifiiü  el  Embajador 
al  Patriarca,  y  de  lo  que  con  el  paCTaron. 
folio.  243» 
P   Capit.  97.  Porque  vías  vino  Pedro  ce  co- 
iíilan  aeftasrierras.  fol.24j# 
H   Capit.  98.  De  como  torno  el  Empcrador 
amadar  efcreuir  otras  cartas  para  el  rey  de 
Portugaljy  para  el  goucrnador  de  b  india^ 
y  dio  licencia  para  ia  partida.        fül.  249. 
^    Cap¡t.9c,.Del  prefenie  del  Emperador  pa 
*  raclRey  de  Portugal,  y  de  nucftra  partida 

para  embarcar  nos.  foL  2  j 

Capital  100.  De  lo  que  nos  aconteció  cxi 
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Mandelcy  con  los  moros.  fol.  15^3. 

Capit.cj.Dccomo  el  Emperador  cmbio 
dos fcñores  a  hazer  pazcs  entre  los  Portu 
gucfc$,y  dcípucsdc  hechas  bucluen  a  re- 
ñir, fol.  2^4. 

Capit.  cjj.  Bueluen  ala  corte  los  Ponu- 
gucfcs,y  fon  apedreados  délos  villanos  en 
el  camino.  fol.2  J7. 

Capit.ciij.  De  la  quarefma  de  Ethiopia,  y 
quando  cmpiep,y  del  gran  ayuno  que  ha- 
zen,y femeten  denoche  enel  agua.fol.i 

Capit.cüij.De  la  grande  abftinencia  y  ay u 
iio,comicdofola  vna  vczen  dos  diasjy  del 
officio  de  Ramos )  y  de  lafemana  Tanda, 
folio.  2^2. 

Capit.  cv.  De  como  tuuimos  la  quarefma 
en  la  corte,  y  de  los  Goragucs  que  fon  gen 
tiles ,  y  antes  fe  matan  que  fcr  cfclauos  de 
chriítianos.  {o\.z6^. 

Capitul.  cvj.  De  como  dizen  miffa  por  la 
rey  na  Elena  que  era  muerta,y  reciben  car- 
tas de  la  muerte  del  rey  don  Manuel,  y  que 
fe  vayan ,  y  del  llanto  que  hizo  el  Empera- 
dor 
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dor  y  fu  corte.  fol.  1 69» 

Cap.cvij.  De  vnabatallaque  dioclpreílc 
al  rey  de  Atlcl,y  la  venció.  fol.  174* 

Capit.  cviij.  Dccomoclpreíleir.adoquc 
cncl  Mapamundi  que  le  dimos ,  aíTentaíTc- 
moslctras  Abexinas,y  delascartasquc  dio 
para  el  Papa.  fol.zy/. 

Capit.cix.Decomopidcn  que  fe  hagaju- 
fticia  de  vnos  mahometas  de  Arquico,que 
mataron quatro  Portugucfcs ,  y  cmbia  por 
Embaxadur  a  Zagazaboal  rey  de  Portu- 
gal. fol.279, 

Capit.cx.  De  como  Zsgazabo  y  Frácifco 
Alüarez  buelucn  a  la  corte ,  fobre  vn  p!ey- 
to  contra  Abdcnago,  y  dedos  frayles  que 
vieron  ajotar  en  Iacorte,y  porqüe,y  de  vn 
alcalde.  fol.  281. 

Cap.cxj.Dc  como  muerta  !a  rey  na  Elena 
fueron  a  cobrar  los  tributos  y  rentas  de  íuj 
tierras  que  eran  grandcs^y  vino  la  rey  na  de 
Adea  a  pedir  focorro.  fol.  284. 

Cap.cxij.Dcl  focorro  que  feda  ala  reyna 
de  Adca^y  priílon  del  Beiudete,  y  del  vifo- 
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rey  dcTigrimahon.  foI.z^S. 

Cap.  II 3. De  como  fe  hizo  jaPcici  i  del  Ti- 
grimahon-,y  Zagai¿.abo  gano  c)  plcyro,  y  el 
Emperador  en  pcifona  íocoítío  ala  reyna 
de  Adca.  fol.^pi. 

Cap.i  14.Dc  que  fuerte  feafbicntán  las  tic 
das  del  Emperador  y  fu  corte.       f  í. 

Cap.  r  1 5".  De  las  tiendas  cjue  firuen  dcíca;- 
ce!,/  como  oyen  lasparteS;  y  de  ctr^s  par- 
ticularidades, fol. 

Cvip.  1 1 6,  R.clacion  de  las  otras  tiendas  de 
la  corte.  fol.  297- 

C:ip.ii7.  De  como  ningún  grande  fcñor 
puede  venir  ala  coriejíino  es  fiédo  llamado 
y  las  cerimonias  cé  q  viene  y  fe  va.  fol.298. 

Capir.  ii8.  De  como  fe  licúa  el  teforodcl 
Emperador  quan do  camina^y  fu  recamara, 
folio.  300. 

Cap.rip.Delosromcrosqucyuan  a  leru 
falem  deftas  tierras,  y  porqucdcxanagora 
deyn  fol.  302. 

Cap:  1 2  o.  De  las  tierras  y  rey  nos  con  quie 
coníina  los  fcñorios  del  Emperador,  ©  pre 
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ftc  luán,  fcI.3o4. 
Cap.  I  ^  i.Dcl  reyno  de  Damutc,  y  del  mu 
cho  oro  que  ay  enci,  y  como  le  facan , y  de 
las  Amazonas.  fol.  joí* 

Cap. 122. Délos  fenorios  dclos  cafatcs  q 
,  di¿cn  que  fueron  judíos,  y  fon  valientes ,  y 
fi'lfdcl  reyno  dcG3yame,quc  fue  déla  reyna 
ííí^'  I  Elena^y  del  oro  que  fe  faca  del.     fol.  3  07. 
Cap.  1 2  3.  DeBagannidi  i  reyno  muy  grade 
donde  dizen  q  fe  halla  placa.        fol.  3  09. 
Cap.i24.Qualcs  fon  los  officialesq  Sáo 
mon  dio  a  fu  hi)0,el  q  vuo  en  h  reyna  Saba 
quando  lo  embio  a  Eihiopia,y  como  fe  ho- 
|¿p  randellos.  fol.  511. 

14>  Cap.  1 2  j.De  como  tomada  poílcfsion  Za 
gazabo  de  las  tierras  que  le  dieron,  nos  par 
timos  para  la  mar.  fol.  312. 

Cap.  1 2  6.  De  las  malas  nueuas  q  f  uuÍíhos 
de  la  flota,  y  como  fe  conuirtíoca  buena. 
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folio. 


3^5 


Cap.  tz7.  DecomopartéloííPürtugueics 
pa'ralamar,y  fe  embarcan.  fol  3 17. 

Cap.  128.  De  como  el  preitc  cmbio  cor- 
reos 
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Tct^s^queboluicílcmos  ahcortCjy  noscfcu 
fanios.  fol.318. 
Ca.cxxix.dccomo  parre  la  flota  de  los  Por 
tuguefe:; ga  la  in  Ji.),y  ello  q  Iís  auiao.f. 3 1 9 

C'?p.cx)cx. Traslado  de  la  carta  cjuel  Em- 
perador cmbio  al  goucrnador.     fol.  5  2  i. 

Cap.cxxxj.  como  de  Ormuz  van  los  Por 
tuguefesa  Chau,  y  de  alIiaCochin  ,y  de  lo 
les  auino  encl  viage.  fol.  $29. 

Cap.cxxxij.Deh  naiiegicion  y  viajequc 
hiximoSjdeCanamor  haíla  Lisboa.fol.  332 

Cap.  cxxxiij-  como  de  Lisboa  partieron 
los  Embaxadorcs  para  la  corte  de!  rey  de 
Pofrugal^que  eftuia  en  Coymbra.  fol.  3  3  ^, 

Cap.cxxxi'ij.  El  reccbimiento  que  fe  ha- 
rneen la  corte  a  los  Eaibaxadores,y  como 
habUn  alrry.  fol.  3  3 7. 

Cap.  cxxxv.  Traslado  de  la  carta  para  el 
rey  don  Manuel.  fol. 340* 

Capir.cxxxvj.Trasladodela  carta  parad 
rey  don  luán.  fol.  347. 

Sig'jefe  vnas  reípuí'ílas  q  di  al  Aícobifpo 
de  Bragq  fobre  cicrrt  is  pregut  is  q  me  hizo. 
fo!.3íi  Fm  de  la  tabla. 


"I 

■•'  i 

vi 

1 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


PRINCIPIO  DE 

LA  HISTORIA 

deEthiopia. 

\DIE  jamas  délos  horn-* 
bres  tan  falto  de  cntcndi- 
íTiientOjtan  fin  juyzio  y  ra- 
zón fe  ha  viftoqué  vinicn* 
do  a  fu  noticia  los  hcroycos 
y  marauillolos  hechos  de  alguna  fcñalada 
pcrfona:no  engendre  luego  en  fu  coraron 
vna  amorofa  voluntad  acerca  dclL^^deíTcS- 
do  fer  tan  d ic h o fo ,  que  fe  ofFrecicflc  via  o 
manera  como  viéndola  con  fus  proprios 
ojos,  pudiefle  gozar  de  fu  conuerfacion* 
Ninguno  cierto  fe  puede  hallar.que  aísi  fa- 
cil.'uete  dexe  de  modrar  lo  que  naturaleza 
con  todos  en  general  repariio:pues  es  rr.a- 
nificfto  que  toda  perfona^cuya  vida  es  fue- 
ra de  vicios  y  íuzicdadcSjfolanienie  íun- 

A  d:ida 
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jdadá      pcrílcion<ie  virtudeSjy  en  lo  de 
mas  guatoca  ala  hermofura  y  ornsto  cicl 
almá  :x:skla  y  cfuando  que  po'r  oy<Us  cono- 
fcc,  auer  alg,;iii  hombre  en  alguna  parti- 
cular arte  o  facultad  aucntajSdofea  todos 
losde  futicaipo^liiego  fu  corapn  y  a«imo 
comienzan  interiorniente  a  fcntir  vn  def- 
feo  del  conocimiento  y  conuerfacion  del 
taL  Defta  natural  inclinación  rcfulto  va 
anin:io  en  muchos  de  los  antiguos  Phjlo- 
.fophos  padres  de  las  fcicocias  que  hoy  en 
dia  alcanpuios  ,  que  como  entcndicíTen 
efbando  en  Grecia :  la  ventaja  que  los  Phi- 
lorophos  de  Egypro les  hazianjcn  cI  cono- 
fcimiento  del  curfo  y  mouimicnto  délos 
cielos,  con  mas  grande  experiencia  que 
tenían  déla  virtud  deles  animales  y  plan- 
tasjV  délas  de  mas  cofas  cnadasrNo  tendie- 
ron poncrfe  a  rodos  los  peligros  que  fe  Ies 
podian  ofreÍL-wi,;/  afsifdun  de  fusprcprias 
tierras  difcurricdo  por  mares  y  Prouincias 
eftrañasjen  bufca  de  aquellos  do<ft  os  varo- 
nes, 
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ncSj  cuya  fama  fe  diuülgat)3  por  e!  mundo, 
para qucpucftos  debaxo  de  fu  difciplioa, 
trabajalTen  venir  al  altura  y  cuaibre  de  las 
fciencias,quc  fiempre  tanto  fe  deííearon, 
Gran  alabanza  y  renoajbre  mcrcfcio  Pla- 
tón entre Ios'i]uc  he  dichojpues  no  concea 
; ;'  tandofc  con  fcr  macflro  ,  y  Athsrnas^ 
^átuya  doñr'ma  por  todas  las  efcuel    fe  pr^e* 

I 'dítaua: Quifo antes  fcr  difcipulo , oyendo 
:  humiliTicnte  h  doctrina  ageaa  ,  pira  lo 
Jtfijqual  dexada  fu  patrianauegoaEgypto^ y 
;/^|d"io  buelrapor  la  gran  Grecia  (que  hoy  dia 
¡.illamamos  Calabria  y  Pulla  con  parte  del 
IJl&y  no  Napolitano)  viendo  y  conucrfando 
aquellos  que  fu  coraron  comenco  a  amar 
por  el  nombre  que  alcanjauan  en  el  mun- 
do. En  el  qual  viaje  cayendo  en  manos  de 
CóíTarios,  y  hecho  cfclüuo ,  fue  vendido 
iiafta  venir  a  obedcfcer  a  vn  crudcürsimo 
tyi-ano:  Empero  por  fer  Philofopho  fue 
tenido  en  mas^queclquelocompro.No  es 
menos  de  maiajíllarApolonio  (fi  quieríi 

Ai  aya 
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aya  (ido  Mágico  como  cl  vulgo  lo  tuuG 
crey  do,o  Philofopho  fcgun  que  los  Pithaf 
goricos  nos  lo  afirman)  clqual  canninopoi 
los  Perfas,  paíTo  cl  monte  Caucafo,  vio  los 
A Ibanos,  Scithas,  MaíTagetas,  entro  en  los 
riquifsimosrcynos  dclalnd¡a,y  alfin  puc- 
ÍVo  de  la  otra  parte  del  podcrofo  rio  Gáges 
(  vno  délos  que  falen  del  parayfo  )  llego  a 
los  Bracmanas  para  ver  a  Hiarcha,  aflcnta- 
do  en  throno  de  oro ,  entre  algunos  pocos 
difcipulos  enfcñando  y  difputando  de  U: 
naturaleza  y  del  mouimíento  de  las  eflrc* 
lias, y  de  alli  boluiendo  porlosElamitas, 

Babylonios,Caldeos,Medos,AííyrioSjPait| 
ios,  Siros ,  Feniccs ,  Arabes ,  Palcftiños ,  y.] 
entrado  en  Alexandria,  camino  por  todo 
Egypto,hafta  ver  dentro  en  Ethiopia  la 
gran  mcfa  del  Sol,  donde  todos  los  días  a- 
uia  abundancia  de  mantenimientos ,  para 
quantos  quifieflen  yr  a  comer:  y  afsi  ale- 
gro fu  coraron  deííeofo  de  ver  cofas  tan 
nombradas  por  el  mundo^  También  fue 

mará* 
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fde  Ethiopia.  3 
«arauillofa  la  fuauidad  y  dulf  ura  de  la  cío- 
qucncia  de  Tito  Liuio,pucs  a  fu  faniay  nó- 
brcjvinicro  de  lo  vliimo  de  Efpaña  y  Fran- 
cia muchas  perfonas  por oyrlc  hablar :  De 
fuerte  que  los  que  la  braueza  y  potencia  de 
Roma  no  pudotraerafu  contéplacion,^- 
la  la  fama  de  vn  hombre5los  faco  de  fus  pro 
pias  tierras.Semcjante  a  cño  es  lo  que  la  fa- 
gradaefcnturanosdize  de  la  Rey  na  Saba: 
quecomoalcancaíTea  fabcr  quan  grande 
j.ircralafabiduriadc  Salomo,  vino  de  en  mc- 
'  dio  de  Ethiopia  a  Icrufalcm  folo  por  gozar 
>i!c  la  doftjina  de  pcrfona  tan  fcñalada  y 
ijjjalabada  por  todo  el  mundo.  Ni  inas  nimc- 
•nos  agora  en  tiempo  de  nueüros  padres  y 
.  abuelos  5  como  vuieíTc  gran  fama  por  toda 
-jjjjjEuropa,  que  en  el  Oriente  auia  vn  Rey 
;^(j,:Chriílianomuy  poderofo,  clqual  allende 
,^  de  fer  Rey  era  también  Sacerdote  de  los 
I,  ChriftianosqucleerafubjíríüSjy  afsicom- 
rnunmentc le Uamauan  todos  fus  vaíTallos, 
^liijjPrcfteluan:  Sabiendo  fe  también  quede 


cien 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiílona 

cien  años  a  cfta  parte  comentaron  los  Ve- 
necianos a  traer  gran  cantidad  de  efpccie- 
na  en  Italii,  laqual  fe  cogía  en  k  India,  y 
ciefdeaili  venia  por  el  mar  vcrmejo  haíla 
EgyptOjdonde  ellos  la  yuan  á  comprar: 
Viendo  pues  y  falliendo  el  Rey  don  lua 
cifegundode  Portugal  todas  cílas  cofns.a 
determino  embiarperfonas  que  defcubriv 
cíTen  la  verdad  della,  y  qucproGuraíTen  fa 
ber  snuy  en  particular  donde  eran  los  rey-* 
nos  lelPrcftc  luán  tan  nombrado,  y  fi  er 
porsiblequcfo^Naos  pudieíTcn  yrdefdee 
(íabo  de  Buena  efperanca  (que  ya  cílauá 
dcfcubiertojh'iíh  ra  India  donde  íe  hallaua 
Ta  crpecieria.  Co.i  cUe  propofito  embi 
luego  a!  principio,vn  religiolb  de  la  ordeíi 
de  Tan  FraacifcO;,  q  era  llamado  fray  Anto-» 
DÍr^í  ¿c  Lisbona^en  compañía  de  otro  fc- 
gbi  :lo5qua!cscomono  fupieOen  la  len- 
gua Arabig  3,dieron  la  buelia  dcfde  lerufa- 
lem,  afíii mando  que  no  fe  podían  andar 
aquellas  partes  fin  hablary  entender  muy 

bien 


e  Ethiopía.  4 

^j^n  el  Arabigo^y  a^füidefpsíjho  cLRey.  dos 
criados  fuyos  a  lo  mcfmo,hqmbrc$  cJili- 
gentes,  y  que  muy  bien  cntendian  qual- 
qüier  negocio  que  fc  lcs  cncargairc^Ios  qua 
les  evan  Pedro  de  CouiUaajY  Alonfo  de 
Pay  ua.5  y  reccbida  la  bendición  de^fu  R.cy> 
partieron  a'fietc  dias  de  Mayo ,  del  año  de 
nucftrafaluacion  demily  quatracicntos  y 
ochenta  y  fiete.  Eftos  profiguieron  fu  ca* 
,  mino  hafta  el  Cayro  ciudad  de  Egypto ,  y 
de  alli  naucgando  por  el  mar  vcrmcjo :  vi- 
nieron a  pararen  Aden /ciudad  de  Arabia, 
cerca  del  eftrecho  de  aquel  mar :  en  la  qual 
como  ya  eíluuieíTcn  certificados  que  en 
Ethiopia  eran  todos  Chriflianosy  que  te- 
nían vn  Emperador  muy  poderofo  tam- 
J  bien  Chriftianoj  creyeron  que  aquel  deuia 
J  ferelPrefteluan  tan  nombrado  que  ellos 
j  bufcauaiporlQqual fe  apartaron  concer- 
tandofeque  el  Alonfo  de  Payua  entrafle 
en  Eihiopia,a  verla  Corte  de  aquel  Empe- 
rador^y  el  otro  paffaíícalalndiaainfor- 

A  4  íiaarfc 
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Hiílona 

marft  bien  de  !a  nauegacion  della,  y  de 
cfpccierias  y  riquezas  que  tenia ,  c6  tal  que 
en  cierto  tiempo  fe  boluieíTen  a  juntar  en 
el  Cay ro.  Pueíla toda  efta diligencia,  bol- 
iiio  el  Pedro  deCouillan  al  lugar  que  auian 
feñaladojy  fupo  que  fu  conipañcro  paífo 
dcfta'vidajy  reciuio  cartas  de  fu  Rey  ,  en 
quelesmandaua  dieflen  fin  con  todapre- 
íVeza  a  lo  comen^ado^-en  cfpecial  que  fe  in- 
formaflen  bien  del  Rey  no  del  Prefte  luán, 
y  le  lleuaflcn  vna  carta  fuya:  faludandole 
de  fu  parte  5  y  pidiéndole  toda  amiílad  co- 
mo entredós  Principes  Cbriftianos  fe  re- 
quiere :  Mandaualcs  mas  otras  particulari- 
dades que dexo  de  efcreuir,  porque  íe  tra- 
tan adelante.  El  Gouillan  cfcriuio  enton- 
ces al  Rey ,  haziendole  faber  quanto  auia 
viftoenla  India,y certificándole fer cierta  i 
la  nauegacio  para  ella ,  por  ti  cabo  de  Bue- 
na efperan ja,y  mas  dÍ7Íendole  q  en  Ethio-  > 
pia  auia  vn  Emperador  Chriftiano  con  to- 
da fu  gente,  el  qual  foípcchaua  que  era  el 

Prcfte  ■ 
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de  Et hierra.  5 

rr ílcluan ,  o^uc  fu  Alteza  le  mantenía  bu- 
fcar:  Por  locjualyaaue  fu  conipañero  era 
iDuerto  el  yría  a  cumplir  la  etTibaxada  que 
le  n^^tlaua.Con  citas  nucuí?5  fe  holgó  inuy 
mucho  (como  era  razón)  el  Rey  don  luán, 
y  afsi  fe  publico  luego  por  Efpsña ,  que  el 
Preftc  luán  rey  ñaua  en  Eibiopiajo  cual 
fue vn gran  yerro, y  mucho  ma]¿or  lo  es  q 
hafta  hoy  día  íe  tiene  crcydo  entre  mucha 
gente  vulgar,  fer  ello  afsi,  fiendo  tan  difíc* 
rete  y  apartado  el  Imperio  de  Ethiopi?jdcl 
Rcyno  del  Prcfte  luan^quanto  cíla  Efpaña 
apa; tada  del  Pcru>o  Chüe,  y  aun  fi  bien  fe 
mirajes  tanta  aquella  diíUmcia, quanta  »a 
queay  defJelarnefma  Efpaña  haíla  Cali- 
cudjcn  la  India  Oí  iental^que  cafi  fon  mil  y 
quairocientas  leguas,  contándolas  deldc 
Barcelona  por  linea  derecha,)  otras  tantas 
pocomas  órnenos,  ay  dcfde  el  pueblo  ¿c 
Arquico(que  es  el  primero  del  imperio  de 
Eihiopia  en  el  mar  vermejo  )  hafta  el  prin- 
cipio de  laregion  que  Marco  Paulo  'lama 

A  s  Theu- 
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Thcnduch,  en  la  qual  dizc  a  Io5  fefenta  jr 
qaarro  capiiulos  de  fu  primer  libro  >  que  a- 
coñumbraua  refidir  aquel  gran  Rey  nom- 
brado por  todo  cl  mundo,  a  quien  el  comu' 
llama  Preftc  luán ,  y  no  folo en  aquel  capi- 
tulo hazc  mención  del,  mas  a  los  cinquen- 
ta  y  vno,y  dos,  y  tres  capítulos  dcí  mcfm( 
librojdonde  va  contando  breuoiínente,co- 
mo  aquellos  Reyes  que  llairiamos  Prefte' 
luanes  folian  fer  muy  poderofos,  y  les  efta 
uan  antiguamente  fujetos,  de  mas  deotrasr 
muchas  naciones ,  los  Tártaros ,  gente  que 
fehamoíVradomuy  valerofay  muy  guerr 
rera :  de  trczientos y  cinqucnta  años  a  efta 
part e,los  quales  en  cierto  tiempo  tuuieron 
quafila  N4onarchiade  toda  Afiala  mayor, 
aunque  en  eftos  figlos  no  fon  tan  temidos, 
por  auer  ellosídiuididofc  figuicndo  mu- 
chas cabecas,y  diíFeretcs  ciudillos.Quan- 
do  efl:os  eftauan  debaxo  delfcñorio  dea* 
quellos  Reyes, refidian  al  Aquilón  defus 
tierras  >  morando  por  el  campo  derrama- 
dos en 
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dos  en  diuei  fos  lüg<lrc?  j  fin  policía  *ii  cuw 
dades,  hazia  donde  tienen  agora  fundada 
la  ciudad  que  noiDbríin.Tanccof  a.ci>  jn^r 
^noria  de  íu  origen  y  principio.  Sucedien- 
do vnos  tiempos  a  ccrps,  como  fe  íintief- 
fea  con  fuer^asj  negada,  la  obcdien.cia  al 
Prefce  luán, que  entre  ellos  fe  dezia  Vn- 
cb^nifc  apoderaron  d/í  las  regiones  que  al 
Norte  5  o  Aquilón  fcs  cavan ,  y  íciigic.rp,n¡ 
Rey  quelosmantuüieíTeen  toda  paz  y  j^u-» 
fticia,  los  fucceíTores  del  qual  fe  nombrarA 
grandes  Chanes,qfignifica  Emperadores. 
Efte  defque  fe  vio  en  throno ,  crnbio  a  ro- 
^aralPrcll:eIu;n,o  Vnchan,le  dieíTef^ 
hija  pormuger,lo.qual  nopudiendofufrir^ 
refpiondio  afper.an^ente  a  los  Embaxado-» 
resí  Diziendólcs  que  certificaífcn  al  qu^ 
losciT)biaua,quepucs  de  vaffallo,  aula  ve«| 
nido  a  tener  tanta  foberuia,  que  le  piuicíli; 
fu  hija  por  mugerjantes  la  haria  pifiar  cru^ 
el  iDuerte, que  no  dexarfela gozar.  Incito 
tanto  efto  alX^tt^ro,  que  juntando  luega 

ynpo- 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiftoria  I 

vn  podcrofo  cxcrcito  le  comento  a  correr 
la  rierra ,  robando  y  talando  quanto  halla- 
ua  delante,  al  qual  faliendo  al  encuentro 
cftc  Prefte  luán  con  otro  grueffb  exercito, 
fe  dio  entre  ellos  la  batalla  muy  cruel  y  i 
fangrienta,  mas  al  fin  quedando  la  viftoría 
porelTartaro,  fue  el  PreOeluan  vencido, 
y  dcfpues  poco  a  poco  vino  todo  fu  Rey- 
no  adarobedicnciajalqueno  mucho  an- 
tes negaua  fu  hi/a  en  cafamiento.  Todo  lo 
dicho  es  del  mefmo  Marco  Paulo,  lo  qual 
da  a  entender  que  aconteció  cerca  del  año 
del  Señor  de  mil  y  dozientos  poco  menos, 
pero confiefla  en  el  mifmolibro :  que  aun-* 
cjuc  Vnchanfue  vencido,  toda  via  fus  de- 
fcendientcs,y  de  fu  linaje  poíTeyeron  el 
rcynojdandovairallajealos  Chañes  o  Em- 
peradores  de  los  Tártaros, que  reynaron 
defpues  de  aquel  primer  Rey  q  los  fujeto, 
y  nunca  mas  les  ncgarbn  fus  hijas  por  mu- 
geres.  Bien  quifiera  no  aucr  falido  de  mi 
principal  intento, profiguiendo  las  cofas 

(de  EthiO" 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


I 

l¡c(!^ 

i5i 


I 


deEthiopía.  7 

de  Ethiopia :  pero  ya  que  hccomcncadoa 
dar  alguna  razo  del  verdadero  Prcfte  luán 
parecióme  ferjufl:o5tratar  aquitodoloquc 
los  antiguos  del  nos  dexaron  efcripto,  y  fe 
conozca  de  aqui  adelante  quan  falfamemq 
llamamos  al  Emperador  de  Ethiopia,  Pre- 
fteluan,  ycreoyoquetodos holgaran  de 
leer  cfta  mi  digrefsion :  afsi  por  fer  hjftori^ 
autentica  y  verdadera ,  como  por  venir  ú-^ 
gun  tarto  al  propofito  de  lo  que  vamos 
contando.Efcriue  OttoObifpo  Frifingen-. 
fe,  hermano  del  Emperador  de  Alemania 
Conrado  tercio,a  los  trey nta  y  tres  c^pttu* 
Tos  del  feptimo  libro  de  fu  general  hiftoria, 
queeftandoel  fummo  Poniificc  Eugenio 
tercero  en  Viterboj  elaño  de  mil  y  ciento 
y  quarenta  y  cinco ,  vio  el  mefmo  por  fus 
ojos,  que  vino  allí  defde  Syria  vn  Obifpo 
Gabulenfe^el  qual  auia  fido  caufa  que  ia 
Iglefia  de  Antiochia  dieílc  obediencia  a  la 
Romana ,  y  afsi  venia  con  algunas  quexas 
al  Papa.  Efte  entre  otras  cofas  contó,  co- 
mo po- 
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en  el  fcgundo  libro  de  la  relación  de  las  rct 
gioncs  Orientales  a  los  trcynta  capítulos, 
y  dafe  crédito  a  eíle  Marco  Paulo,  porque 
es  cierto  que  el  cftuuo  muchos  años  en  a? 
quellas  partes  del  Orientejdefdc  elaño  de' 
Señor  de  mil  y  dozicntos  y  fetenra  y  cincoji 
hafta  el  de  nouenta  y  feys,  quando  buelto 
en  Italia  efcriuio  aquella  relación  de  todo 
lo  que  vio  y  fupo ,  en  cfpacio  de  aquellos 
veynte  años  que  andüuo  firuiendo  al  Em- 
perador, o  gran  Chan  de  losTartaros  Cu- 
blay ,  que  entonces  era  Tenor  abfoluto  d 
aquellos  rey  nos.  Cuenta  pues  en  aquel  lu- 
gar, que  yendo  el  vn  prolixQ  camino  d 
quatro  mcfcsadonde  el  gran  Chan  lo  cm 
biaua  por  algunos  negocios ,  defde  la  ci 
daddeGhanbar!a,quí?  es  !  í  orincipal  de 
rcyno  de  C^tayo  en  Tai  tanaca  alta(laqual 
podra  eílar  en  cinquenta  y  cinco  grados 
del  latitud ,  y  en  ciento  y  ícíenr i  longi- 
tudjoocomas  órnenos)  yéiiociUiC  elOc- 
cidcntc  y  Medio  día,  en  íia  de  trcy  nía  días 

dcca- 
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íe  camino, llego  a  vn  pueblo  fortifsimo, 
que  fe dezia  Chincui^el  qual  fue  fundado  y 
fortificado  por  vn  Rey  de  aqlla  prouincia, 
cuyo  nombre  era  Dario^enemigo  de  aquel 
'^^  gran  Rey  Prcfte  luan^que  le  era^vezino.La 
villa  era  por  arte  y  el  íitioquerenia,tanin- 
expugnable^que  el  Dario  no  temía  póten- 
la de  Rey  ninguno ,  y  afsi  los  Reyes  co- 
marcanos a  el,  feeniriftccian  5por  ver  que 
(jalílnole podían  fujetar.  En  efte  tiempo  eíbuí 
PCn  la  Corte  del  Prefte  luán  fíete  mancebos 
jíiiidemuy  valerofoanimo,  y  de  grande  oía- 
Idia  para  qualquier  hecho, los  quales  fele 
^ofrecieron  de  entregarle  al  Dario  en  fus 
proprias  manos , y  el  prometiéndoles  muy 
hgrandes  mercedes  fi  lo  cumplianjfe  partie- 
ron:y  y  dos  a  la  Corte  del  Dario,le  fupüca- 
íron  con  toda  difsimulacionjque  fe  GruieíTc 
^^jjif^dellos.  Recebido^que  fueron  en  fu  ferui- 
1^  '  ció:  fin  auerfeles  fcntido  la  traycion  que 
,.|P|  trayan  vrdida^acontcfcio  que  en  fin  de  dos 
-añ'OSjficndo tCííidospormuy ficlcsjfalioel 
1  B  Rey 
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Reyac^iialloconellosycott  otros  pocd  i 
criados  fuera  dcIpucWo  por  cfpacio  de  mu 
paflos ,  a  recrear  el  ai^iipo,  y  vifta  por  clld 
cfta  oporíunidad,  arremetieron  a  el  po  ( 
niendole  las  efpadas  a!  pecho,y  afsi  lo  pr 
dieron,y  traxeron  a!  Prcftc  íuancumpiien 
do  fu  palabra.  Alegre  el  Prcfte  luán  con  ta 
prefentCjIc  mando  poner  muy  buena  guar 
da,  y  que  lo  traxeíTen  en  compañía  de  lo 

paítorcsqueguardaüanganadosjhaftaquc 
pallados  dos  años  en  aquella  pobre  vida 
le  hizo  venir  ante  fi,  con  todo  eftado  rea 
fcguii  le  conuenia^y  entonces  le  hablo  de- 
fta  manera.  Por  experiencia  conofccs, 
cjuan  poco  han  fido  baftantcs  tusfuerps 
a eílofunrme que  dexaíTe  de  prenderte, y 
de  te  traer  dos  años  en  conipañia  de  pa- 
ftores  ,  y  bien  vee$  que  ninguno  de  lo$ 
hombres  es  agora  podcrofo  para  impedir 
me,qiie  u  te  quifiL  lie  quitar  la  vida  lo  de- 
^caíTe  de  hazer.  A  Ip qual  como  Dario  lere- 
fi>ondieírc  ícr  verdad^  torna  el  Prcfte  a  de- 

zirle: 


deEthiopia.  lo 

irlcrpucs  os  aueys  conofcido,y  confeflay  s 
pr  ipenosque  yo,dc  aquiadelate  os  quic- 
o  por  amigOjyaísi  luego  le  mando  dar  ca- 
)iííl(i  lallos  y  criados ,  que  con  toda  lionrra  lo  a- 
álípÉ  DaipañaíTcnhaftafu  rcyno.  Quedo  con 
jirtiífto  tan  obligado,  que  todo  el  reílo  de  fa 
Ir .  ^da  hizo  mucha  cuenta  del  Prcfte  luán,  o- 
tjii)edeciendole  en  quanto  mandaua.  Demás 
'  leftas  hiñorias  he  yo  hallado  otro  libro, 
ue  también  cfcriuio  dclosTartaros  vn  ca- 
allero  de  Armeniajde  fangre  real^qne  fié- 
o  viejo  y  canfado  de  feguir  laguerra  entre 
rmcnios  y  Tártaros  íc  vino  a  meter  fray- 
de  la  orden  Premonftratenfe  en  Chi* 
:\¡^^CyCr\  el  año  del  Señor  de  mil  y  trezientos 
¿ffjv  ci"^o>  y  ll^«ío  fray  Hay  ton ,  y  defpues 
e  algunos  años  paflb  a  Italia ,  y  alh  por 
andado  del  Papa  C!cmentcquinto,eícri- 
uio  aquel  libro,  en  el  qual  dcfcriuiendo  a 
Orientejdizccnel  fegundocapitulojqucal 
Poniente,  o  Occidente  del  gran  rey  no  ¿el 
Catayo:fc  figuc  otra  regio  muy  grade,  que 

B  a  cnAr- 
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en  Armenia  llaman  Tarfc,  y  que  compre  7 
hendcen  fitrcsprouincias  con  reyes  par  ' 
ticulares :  y  aunque  los  mas  Tarfcn fes  for 
Gentiles^  que  toda  viaay  diez  naciones  de 
Chriílianos  entre  ellos,  los  qualcs  traer 
©rigen^y  dcfcienden  de  los  tres  Reyes  Ma- , 
gos^quc  vinieron  guiados  por  la  eílrella  a  1 
adorar  a  Chrifto  rezien  nafcidoenBethlcc : 
de  ludca.  Dcfpucs  feñalando  mas  en  parti- 
cular los  limites  y  prouincias  con  quien ' 
confina :  Dize  que  de  mas  del  Catayo  qua 
le  cae  al  Oriente,  tiene  al  Septentrión  vi 
defiierto ,  y  al  Poniente  el  reyno  de  Tur-f 
queí>an,el  qual  es  diferente  de  la  región^ 
que  agora  llamamos  Turquia,  porque  es 
muy  adelante  de  Pcrfia,  y  el  Turco  ningún  T 
poder  tiene  allí,  aunque  es  verdad  que  el  J 
origen  de  los  Turcos  es  de  aquellas  partes, 
como  fe  puede  muy  bien  ver  en  cite  Hay- 
ton, y  en  otro  Marco  Paulo, que  ambos  l 
bazen  mención  alguna  dello.  Al  medio  día 
fe  j  unta  cfte  Tarfe  con  la  China  (que  el  Ha- 

ma 
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la  Sina)ticrraTÍqui&ima:que  cfta  adelanta 

PeUIndia cuque  los  Ponugucfcs  tienen 
jtratOjy  con^ujfta,y  afsi  v^mos  oy  día 
lucios  nicírnos  Ponugucfcs  halian  alUea 
aChinainfinitosChriiuanos,qucrmdud^ 
sargumétopara  crecrtodo  Iodicho>pucs 
)or  las  de  mas  ri^gioncs  de  aquellas  parces 
odos  fon  Gentiles  ,  o  Mahornetanps.  Ue 
^jjpj^ucrte que conjcftiirándo  loque  cÍIqs  ^u-? 
j  juiJiiores  dizcn,fe  vcc  n:ianifiell:o,qur  el  rey- 
\^^^A^  dclPrcfteIxian,quc  Marco  Paulo  llama 
•j, JrheuduchjCs  alguna  proninciadfc  la  rcgi9 
g^ijuc  Hay  ton  nombra  Tarfc,!  nlcsade- 
i^íj^pnie  de  Perfiá  y.  Media  cafi  al  fin  del  Ori¿^ 
JjicyComo  OttovErifingcnfc  lo  d.i:aenten-i 
[;;,g|dcrjy  concito  nadie  terna  duda,  en  lo  quc 
l  principio.dixc  fer  falfifsinra  creer :  que 
el  Emperador  de  Ethiopia  fea  el  Prcíle| 
luan^ni  tener  que  ver  fus  tierras  con  las  del 
otrojpucs  elreyna  en  Africaenire  elNilo^ 
y  el  mar  vermejojV  el  otró'cníctrgran  Afta^ 
adclantedcla  ladía  V  junto  " 

j  é 
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üqücl  és  dPrcfte  loan  que  tan  nombrado . 
y  dcfTcado  ha  fido  por  toda  Europa  ,5  de ; 
muchos  años  a  cfte  parte.  Pcrooy  en  diál 
(  fe^un  cfcriue  Hernán  López  de  Gafta^; 

ñeda  enel  principio  de  fu  hiftoríaque  hazd i 
déla  conquiíta  de  aquella  India  por  los  Po, 
tuguefes)  no  fe  cree  que  Je  aya,  porque 
dize,que  el  vltimo  mgrio  en  vna  batalla 
que  tuuo  con  el  gran  Giiain ,  agora  noucn*^ 

ta,o  cienaños  (fegun  da  aentender)y  que, 
aísi  fe  perdió  aquel reyno  ,  quedando  el; 
Emperador  de  los  Tártaros  abfoluio  feñor  i 
del.  Marco  Paulo  bien  d'a  a  entender,  que  1 
en  fu  tiempo  auia  aun  Prefte  luanes ,  y  que 

dauanobedienciay  vaíTallajealdichoTar-Mg 
taf Ojy  es  derpcnfar,  que  también  al  prefen-  pll 
te  los  aura:  mas  no  con  tanto  poder  y  pu-Lg 
janja  j  como  agora  quatíocicntos  y  cin-  P| 
quenta  añosjquando  eran  fe  ñores  délas  ^ 
xnzs  prouincias  que  los  Tañaros  poíTcen 
en  eíte  tiempo.  Y  es  de  creer  wmbien ,  que 
nucftro  Señor  vfara  de  fu  mifericordia  con 

aquellos 
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[■qucUos  Ghríflianos, porque  en  fin  es  la 
ibriñiandad  entre  ellos  lan  antigua, que 
icvflipcgo  que  nafcio  nueftro  Redempior  le 

tr  finiere R  adorar 5  y  defpues  fan  Thomas 
-  ipoñol  que  fue  por  aquellas  paites>  los 

9>aptizo.Y  aun  feguafe  leeen  vnhbropia- 
lofo  déla  vida  y  obras  dcftos  gloriofos  re- 
"jjolfcsxl  mefino  ían  Thomas  los  coníagro  cni 
^obifpos  ,  para  que  tuuieíTcn  cuydado 
ínloeípiritualdefus pueblos: pero  como 
buen  Apoftol  andando  por  aquellos 
y  nos  de  la  India  vinieíTe  a  padefccr  mar* 
yriojiuego  ellos  fc)untaron  con  los  reyes 
uclcs  eran  fujctos,  y  con  los  de  nnas  per* 
ados  que  el  Apoftol  confagrara,  y  acor- 
aron de  elegir  vna  perfona  fcñalada  y  que 
rnloefpiritualfueífecabepy  gran  Saccr- 
.^i,|Jotc  entre  todos  ellos^en  memoria  del  fan- 
í  Jfto  Apoftol,  q  les  fuera  maeflro  y  predico 
Jla  fe^y  que  efte  muerto^fe  eligieífc  otro  con 
Jcl  mefmo  poder,  y  cada  vno  fe  llamaffc 
^''jEatriarca  Thomas.  También  acordaron 


3I10I 
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<]ue  porquantolosmefmos  Reyes  no  te-  » 
nian  hijos  (por  lo  qual  fe  cree  que  fueron  ( 
virgíncs)  qucfeeligieíTcotraperfona  va- 
lerola  de  fu  linaje,  que  en  lo  temporal  el  y 
fusdefcencüentes  perpetuamente  los  go-» 
uernaíícjy  fueíTe  Rey  y  Sacerdote :  pero 
que  fu  nombre  fuelle  Preíleluan.  Afsi  que 
de  creer  es,que pues  tantoen  clferuicio  de 
Dios  fe  fundaron  las  cofas  de  aquel  reyna 
Teuduchjo  Tarfe,que  aun  la  Chriftianda 
entre  ellos  no  fera  del  todo  dertruy  da  y  ga 
ña  Ja.Efperan  ja  tengo  en  lefu  Chrií}o,quc.. 
fi perfcueram.ucho tiempo  la  amiílad  ácl 
Rey  de  Narfinga,  o  de  Bengala  con  los 
Portuguefes  (Jos  quales  tienen  fus  reynos: 
al  íin  de  la  primera  India ,  junto  al  gran  rio 
Ganges)  que  fe  han  de  auenturar  algunos 
d-  los  Portuguefes  a  entrar  la  tierra  aden-- 
tro  hazia  el  Septentrión,  y  el  Oiiente^y 
nos  han  de  traer  nueuas  ciertas  de  aque- 

ItosChriílianoSjporquealomasIexospuc 
de  aucrdcfdc la  marina  de  Bengala  haíla 

Thcu- 
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hcuduch  cerda  de  quinientas  y  cinqucn^ 
■  talcguas:elqualreyno  terna  lapartemeri- 
itóriálalos  trcynta  y  ficte  grados  de  latU 
.  iud,y  la  parte  Occidcnta!  a  los  cicnro  y  cir>^ 
i    quema  de  longitud.  De  abanera  que  podcf{ 
:  .i  nr)os  dezírquc  cftadentroen  laregion  qucí 
i   los  antiguos  llamaron  Scitliia  allende  del 
montelmaOjqucfe  juma  en  el  PonicniG^ 
ífl/ffiiícon  otras  regiones  que  también  llamaron. 

Sügdiana^Sacharo,  y  Badriana  donde  lee- 
^   mes  que  reyao  Zoroaftes  inuentor  de  U 

tjiiiMagica,  per  donde  los  Reyes  de  aquellas 
¿áparies  fueron  llamados  Magos  n)ucho  lié-^ 

C3.il(iP^*^"'^S"^P^'^^^^^^"^^"^^  alargado  algf>f 
r.vfi(ilníiis  de  lo  neceflario  en  tratar  la  hiítoria  del- 
,^,^íiá verdadero  Prefte  luán  ,  no  por  eflo  fe  mCj 
l'íuiifli Acocara  de  agradcfccr;pücs  qualquierü  hdlT:^ 
,  JíflJgara  de  aqui  adelante  hablar  con  todapro- 
^ijifjpriedad,  nombrando  cada  Principe  con  fa 

cierto  titulo,  y  no  que  vengan  a  lk.írjíir^^l 
2iW  En^pí^rador dcÉrliiopia  Preíie  lu^n ,  ííenr» 

do  tan  apartado  el  fc¿orip,delv  nc,dcli:eyx 
l'p'  E  5        ño  del 
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no  del  otro:  que  no  fe  alcanpn  con  mas  dd 
mil  leguas.  Ylo  que  mas  nmanifieílo  hazej 
todo  lo  dichones  que  el  mefmo  Marco  Pau- 
lo Veneciano  a  losquarenta  y  tres  capitu», 
los  del  tercer  likrajy  el  Hay  ton  Armenio  a. 
los.cinquentay  quatro  y  cinquenray  ocho* 
¿apitulos  del  fuyojhazé  particular  mencioi 
áeftos  Chriftianos  de  Ethiopia :  llamando 
los  eljPaulo  Abexinos  (como  es  verdad  q> 
fe  llaman  en  fu  lengua  vulgar)  y  el  Haytüi 
los  nombra  Nubianos:  auque  es  cierto  qui 
diffieren  eftos  Núblanos  de  los  Abexinos^ 
porque  fon  Chriftianos  por  fi  y  noefl:an¿ 
fojctos  al  Emperador  de  Ethiopia  como 
los  otros  (  fcgun  defpucs  fe  vera  en  la  reh-* 
cien)  y  ninguno  dellos  mezcla  cftos  cS  los* 
ChriftianosTrafenfes  del  Preíle  luan.Có- 
cluyo  en  efto ,  auifando  a  los  que  leyeren 
Marco  Antonio  Sabellico^y  aBernardo  de 
Brey  denbachj  Dean  de  Maguncia  enfu  Iti- 
nerario dela  tierra  faníia^los  quales  llaman 
al  Emperador  de  Ediiopia  Prcfte  luan^y 

fue 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Ij  deEthiopia!;  14 

'  fue  porque  fe  engañaron  ni  mas  ni  menos 
f  que  otros  muchos  en  cílos  tiempos  ^coa 
la  nouedad  de  faber  que  aquel  poderofa 
Emperador  era  Chrifíiano,  con  todas  fus 
p*^  gentes.  Verdad  esjquc  SabcUico  da  vn a  do- 
Vi^  nofa  deriuacion  deíte  nonnbre  Prcfte  luán, 
rawfidiziendo,  que  en  elaño  dc  mily  quinien- 
tiwittos,  reynauacn  Eihiópia  Naud  Gian  hija 
deSchendro,o  Alexandro,  y  queeneílas 
partes  por  llamarle  Naud  Gian,le  corrom- 
pieron el  nombre ,  diziendole  Prefte  luán, 
lo  qual  es  ymaginacion  fuya  ,  pues  fabc-. 
iliosque  efte  nombre  es  mu'cho  mas  an-' 
tiguo  que  lo  que  el  dizé.  Imn  Nauclero 
haze  también  mención  en  la  treynta  y  o- 
cho  generación  de  fu  general  hiftoria  de 
fGj|  cierto  Patriarcha  luán,  que  vino  de  la  In- 
dia en  tiempo  de  Califlo  Papa  ,  a  tratar 
algunos  negocios:  Empero. en 'fer  Patri- 
arca, y  en  no  declararfc  de  que  India  vi-, 
no  j  no  ay  para  que  traer  aqui  fu  Hiftcw 
ria*.  Boluiendo  al  principio  ,  de  donde 

me  fue 


r 
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fríe  fue  neccflario  apartarme ,  digOTjuc  co-i 
mo  el  Rey  don  luán  de  Portugal  vieíTe  por 
las  cartas  que  reciuio  de  Pedro  de  Couilla, 
que  era  cierta  la  naucgacion  ala  India  por 
el  cabo  de  buena  efperanp^juntamenre  c5 
que  el  Emperador  de  Ethiopia  era^Chri- 
ftiano,  determino  profeguir  fu  defcubri- 
iT)iento,a  lo  qualtambicn  le  mouio  vn  rcli- 
giofo  Ethiope ,  que  en  efte  tiempo  vino  de 
lerufalem  por  Italia,  a  parar  en  Portugal,  y 
le  dio  entera  información  del  imperio  y 
Ghrifliandad dcTu Ethiopia, y  afsi  mando 
luego  hazer  dos  nauios  para  eña  emprefa, 
mas  (obreuinicndole  la  muerte  el  año  de 
mil  y  quatrocientos  y  nouéta  y  cinco,ccíro 
ell:o,han'a  que  el  Rey  don  Manuel  fu  fuccf- 
fbr  ( cuyo  animo  era  mas  que  de  vn  Ale- 
xandroí)  níandb  acabar  aquellos  nauios ,  y 
comprajido  otros  dos  para  el  mefmo  efe- 
cto ,  fueViio  al  ñ  n  todos  hcchados  al  agua, 
y  haziendo  Ctfpkan  de  la  flota  a  Vafeo  de 
Gama :  dándole  ^ciento  y  quarentay  ocho 
^  hom- 
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hombresjle  madó  partir  del  rio  de  Lisbona 
aochodí-asdclülio, dclañodcmil  y  qua- 
trocicntos  y  noucnta  y  fiete.  Era  Dios  fcr- 
uido  de  qucfellegalTeel  tiempo  que  tanto 
fedeíleaua:conzclodcfufanftifsimafe5y 
afsi  dando  vn  dichofo  viaje  al  valcrofo  y 
diefl-ro  cauallero  Vafeo  de  Gama, quedo 
deshecha  y  deftruyda  la  hraucza  y  fuerca 
de  las  ondas  del  Occeano,  fobrepujando  el 
con  fu  flota  quantas  tormentas  y  peligros 
feleofrecian  :  porlo  qual  vinoafer  el  pri- 
mero que  deíla  hecha  dexo  abierto  cami- 
no por  vn  mar  tan  cfpaciofojpara  que  de 
todas  las  partes  del  Poniente,  fueíTe  mani- 
fieflala  nauegacid  atodo  el  Oriente.  Quié 
podra  dezir  el  efpanto  que  pufo  por  todas 
las  yllas  y  pueblos  del  mar  de  QujloajMc- 
linde,y  Adcl,  rcynos  en  lo  vltimo  de  Afri- 
ca. La  admiracioniquc  refulto  en  los  áni- 
mos de  los  Arabes,  Perfas, Carmanos ,  y 
Gedrofios^queoy  felIamanGuzarates,!^- 
dios ,  Chincnfcs ,  Tártaros ,  Lcquios ,  y  de 


Otras 
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otras  muchas  nacivoncs  Barbaras  jafsí  Ma- 
hometas  como  Gentiles,  que  ocupan  por 
todo  aquel  Oriente  grandes  rey  nos  y  pro- 
uincias.Crefcio  luego  la  fama  derramando 
íc  por  todas  las  regiones  Mediterráneas  de 
Aíiay  AfricajComo vna gente  Chriftiana 
¿c  lo  vltimo  deEuropa  era  venida  rodean- 
do el  gran  mar  Océano  hafta  las  playas  y 
puertos  de  las  ciudades  marítimas  de  la  In- 
dia. Tcmbio  todo  elpsganilmocon  efta^ 
nueuasmo  queriendo  admitir  trato  ni  con* 
uerfacion  defla  gente ,  adiuinando  lo  que 
auia  de  iuceder,  que  ferian  verdaderos  de- 
ftruydoresde  la  ley  y  fefta  de  Mahoma: 
empero  como  eílc  negocio  fe rigieffepor 
Dios 5 aprouecholes  muy  poco,  quanios 
cftoruos  e  inconuenientes  procuraron  po- 
ner^qucal  fin  con  clfocorrodiuino,  y  con 
el  buen  orden  y  grande  animo  de  los  Ca- 
pitanes, Gouernadoresj  y  Viforeycs  q  de- 
Ipues  acá  han  tenido  cuydado  de  cmbiar 
los  ChriPdanifsimos  Reyes  de  Portugal,  fe 

han 
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han  hecho  fcñores  de  muy  podcrofas  ciu- 
dades en  acjuel  Oriente  ,  forcificandofc 
muy  bien  en  ellas,<ie  fuerte  que  agora  a  ve- 
nido a  fcr  muy  grandifsimo  el  trato  en  mer 
caderias  que  ay  defde  Lisbona  aaquella's 
partes,  y  afsifea  cumplido  vna  prophecia 
que  fe  pudo  leer  en  vna  de  tres  colunas  de 
piedra  que  defcubrio  la  mar  el  año  de  mil 
yq/micmosy  cinco, en  Rocha  de  íinira 
1  (jgítro  de  Portugal,  la  qual  tenia  eíle  le- 
trero ,  fegun  parefcc  por  el  libro  de  los  le- 
treros antiguos:  Sibille  Vaticiniumocci- 
duisdecretum.  Volucntur  faxa  liieris  ¿y: 
ordinercílis.CumvideasoccidensOrica- 
ipJtis  opes.  Soli  AEterno  adune  dccrctum. 
...JGanges  ,  Indus  ,  Tagus  erit  mirabib  vi- 


,¡f)(vJfu.  Merces  commutabit  fuas  vterque  fi- 
^.^1.  Bucltas  efcas  palabras  en  Caftell  ano 


dizcn.  Prophecia  de  la  Sibilla  ordenada 
a  los  del  Poniente.  O  Poniente  íeran 
jjf  traftornadas  las  piedras  :  Quedando  íus 
¿¿ft  derechas  y  en  orden  ,  quanda 

vieres 


w  
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vieres  las  riquezas  del  Oriente.  Sera'tam 
'bien  cofa  marauillofa  dé  ver, que  los  lios 
•GangeSjlndO)  y  Tajo,  trocaran  entre  filas  i 
mercadcrias.Loquales  eílablefcidopor  el' 
Eterno,y  el  Soljyla  LiiDa.Han  fido  tan  H 
'^ñaladas  las  viftorias  que  en  aquellos  años 
vuieronlos  Poriugucfes  contra Calicudes 
Tanores,Cucurranos,  Repelinos,  y  otro, 
pueblos  del  Malabar  en  la  India,  que  alleH 
go  la  fama  dellos  dentro  en  Ethiopia,  ll^n-i  i 
do  Emperador  dclla  Atanítinguil  Dauidi 
hijo  deNaud^niño  de  pequeña  cdadjcuyosi 
reynos  en  fu  non:ibregouernauala  pruden' 
tifsinna  Reyna  Elena  abuela  fuya,  y  ella  co 
mo  oyeíTe  tantas  hazañas  y  tan  n:)arauillo-|i 
fas  vidorias ,  alegre  por  vna  parce  en  verb 
quetan  gran  poder  y  fuercadc  Chriíl:iano$|(  • 
'  difcurria  por aquellosmarcs^y  fufpcnfa  porl 
otra,  en  nofabér  que  medio  tendría  parait 
trauar  amiftad  con  el  Rey  dellos,ac6tefcio!' 
quedos  Portuguefes  vinieron  a  parar  a  fui 
Corte,  y  venidos  a  fu  noticia,  fe  informoh 

dcllosi' 


dcEthiopia.  17 

Icllos  de  todas  las  guerras  y  buenos  fuccf- 
os  que  vuicron  en  la  India :  Suplicándole 
:llos también  procuraíTc  focorrer  con  fus 
mentes  y  ihcforos fi fuefl'c  níenefter,  aquc^ 
s  Efpañoles  Portuguefes,  que  por  la  fe 
í e  Chriílo  andauan  derramando  fu  fangrc 
1'  Tontra  el  poder  de  mil  naciones  Barbaras: 
r   fujctas  a  las  leyes  de  Mahoma,y  de  la  Gen- 
'  rilidad.Viílas  todas  efl:as  cofas  por  la  rey  na 
j.|iElcna)luegodcfpacho  vn  Matheo,  Arme- 
;[i3fi|nio  de  nació,  que  en  Ethiopia  trataua  mer- 
|/  Lcaderias^y  era  varón  de  muchas  lenguas, 
i¿4cn  compañía  de  otro  hidalgo  Ethiope,o 
l  'Abexino  (que  lo  mefmo  fe  es)  dadoles  vna 
pÉcarta  para  el  poderofo  Rey  don  Manuel  de 
MJPortugal.  Eftos  defpidicndofe  dclla  el  año 
!;Jde  mil  y  quinientos  y  nucue ,  y  caminando 
f  jpor  tierras  de  Arabcs^y  Guzarater,  gentes 
^picnemigasdelnombreChíiftianOjVinicrou 
./¿Jafer  conofcidos  y  prefosen  Dabul,  en  po- 
j^jjj derde  maluados  Mahometas,lo  qual  co- 
mo  lo  hizicíTcn  faber  al  Goucrnador ,  que 

C  Cütün- 


liiítoria 

entonces  era  de  la  India,  en  nombre  del 
Rey  don  Manuel, cmbio  luego  gente  con; 
iDano  armada  que  los  Tacaron  de  pnfion ,  y  , 
afsiíiendo  muy  bien  receñidos  por  el  Go-i  . 

uernador,holgo<jucfccmbarcaírcnenlas! 
primeras  naos  que  auiíín  de  venir  a  Lisbo-i 
na,  adonde  llegaron  acabodequatroañost 
que  eran  partidos  de  Ethiopia.  Sabida  por  j 
el  Rey  don  Manuel  la  venida  deftos  Em^t 

baxadores^mandolos  recebir  con  toda  ho-- 
ra,  llegaron  delante  deJ,  y  dándole  la  cartj, 
vio  que  dezia  aísi. 

LA  REYNA  ELEN 

Goucrnadora  del  imperio  de  Ethio- 
pia;  al  Rey  don  Manuel  de  Por- 
í^ly  de  los  Alí?arbes.S. 

N  nombre  de  Dicjpadre^y 
del  liiíOjV  dclSpiritu  faníto,  i, 
vn  folo  Dios  en  tres  perforJ|,k,  j 
nas/ciíud^graciajy  bcndicioa^  • 
M  de  nueílro Señor  íefu  Chri^  f  '  ' 

ftü^hijo  i  ^ 
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jfiijo  deMnria  Virgen^nafcido  en  la  caía' 
leBethlecm,feacon  nueOro  amado  her- 
nano  el  Chriftianifsinio  Rey  ManueljEm- 
"^ierador  déla  mar,  vencedor  de  los  brauos 
'  ^  crueles  Mahometas.  El  Señor  Dios  os 
laga  muy  dichofo,  y  os  de  viftoria  de  vue- 
}ros  enemigos :  cnfanche  y  alargue  vue- 
i^i'os  rey  nos  y  feñorios^en  virtud  de  las  de- 
aotas  oraciones  delosmenfajeros  del  Re- 
demptorlefu Chriü:o,qüc  fon  los  quatro 
EuangeliftaSjfan  luán, hn  Lucas,  fan  Mar- 
:cos,y  fanMatheOjCuya  fanciidad  y  oración 
í  os  guarde.  Hazemos  osfaber  muy  amado 
lhcrmano,quehan  llegado  aquí  dos  menfa- 
¡¡(O-Ijéros  de  vueftra  grande  y  reaícafa,  vno  de 
líos  qualcs  fe  llama  luán ,  y  es  Sacerdote  y  el 
otro  fe  llama  luán  Gómez :  y  nos  han  pedi- 
.;f.li¡o  focorro  de  vituallas  y  foldados  .por  lo 
:;¿Jqual  embiamos  nueftro  Embaxador  Ma- 
,5Ífl|theo 5  hermano  de  nucflro  feruicio,  con  li- 
cencia del  Patrinrca  Marco,  que  dos  da  fu 
(^v(|beñdicion,embiandofaccrdoií.sa>Icrjfa!é, 

C  i        y  es 


4l  ' 
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y  es  nuefiro  padre,  y  de  todos  nueftros  fc- 
ñorios.  Coluna  de  la  fe  de  Chrifto,  y  de  la^ 
fanfta Trinidad,  el qual por  nueftro  man» 
dado  cmbio  a  hazcr  faber  a  vueftro  Capita 
general  de  los  que  por  la  fe  de  nueftro  Sal- 
uadorlefuChrifto pelean  en  la  India,  co- 
mo eftamos  aparejados  para  embiarle  fo- 
corro,afsi  de  mantenimientos  como  de  gé- 
te  de  guerra^íi  fuere  meneftcr.  Agora  he- 
mos fabido  que  cl  Soldán  del  Cayro  aper- 
cibe vna  gran  armada  contra  vueftras  gen- 
tes, para  vengarfe  de  las  afrentas  y  daños 
que  muchas  vczes  le  han  hecho  los  capi- 
tanes (fcgun  nos  es  cierto)  delosfoldados 
que  teneys  en  la  India, los  quales  plegaa 
nucftroSeñor  defauorefcer  cada  dia  mas, 
con  que  finalmente  todos  los  infieles  ven- 
gan a  eftar  debaxo  de  yugo.  Nofotros  pues^ 
embiaremos  contra  fus  aíTechan  jas  gente 
de  guerra,  que  los  efpere  en  el  cftrecho  de. 
Meca,  y  en  Babcl,y  Mendcl,  o  fiospare- 
fciere  mejor  en  el  puerto  de  Iuda,o  en  Tor 

para 
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'*  para  que  concluays  quitando  y  deftruycn- 
docftos  Mahomeias  y  incrédulos  ,  de  fo- 
brcla  haz  de  la  tierra,  de  tal  fuerte ,  que  los 
dones  y  ofFertas  que  fe  licúan  al  fanño  fe- 
^pulchrojde  aquí  adelante  no  vengan  en 
'  manos  dcperros.Aqueftecsel  ticmpopro 
nietido5que  fe  dize  auer  fida  Prophctizado 
por  Chrido  y  fu  madre  Maria ,  que  en  los 
'vltimos  dias  nafceria  cierto  Rey  en  las  re- 
¡  giones  deEuropajclqualade  deshazcr to- 
do el  linaje  de  los  Barbaros  y  Mahometas, 
By  ^"^^  aquefte  mefmo  es  el  licmpo^que 
:.^jj,j4^  Chr¡n:oprometioa  fu  madre  bendita.  De 
^iy¡)jimas  defto  qualquier  cofa  que  nueftro  Em- 
'ujft'baxadorMatheo  os  dixerc,recebildo  co- 
mo fidc  nueftramefma  pcrfona  fucflc  di* 
cho 5  porque  es  vno  de  los  principales  de 
nueíVra  Corte,  y  afsi  os  lo  hemos  querido 
cmbiar,aunque  bien  pudiéramos  encomea 
¿ar  eftas  cofas  alos  menfajcros  que  embia- 
ílcs^pero  recelamonos^dequeno  os  ferian 
manificftos  nucftros  negocios,  conforme 

C  3  anuc- 
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anueflro  parcfcer.  Con  cftenicfmo Etnr" 
baxador  os embiamos  vna  Cru2:la  qual  fin  . 
falta  alguna  es  hecha  de  vn  pedazo  dd  ma- 
dero en  <que  nucftro  Saluador  lefu  Chriftc^ 
fue  crucificado  en  Icrufalenijy  eftc  peda-  { 
50  nos  fue  traydo  de  la  mcfma  Icrufalem^y 
he  zimos  dos  Cruzes  del » la  yna  dcllas  nos  1 
qucda^y  la  otra  dinios  a  efíe  nucftro  Etnba-  1 
xador.para  que  os  la  lleuaíTe,  y  es  fu  madc-  J 
ra  de  color  negro ,  y  cüciga  de  vnpequeño  ; 
anillo dcplata.  Si  os parcfciere  ayuntar  ea  ¡ 
niatrimonio  vueftra  hijas  con  nueltros  hi- 
j osjo  dar  nueftras  hijas  a  vueftros  hijos,  fer 
nos  a  muy  agradable ,  y  prouechofo  a  am- 
bos, y  principio  del  amorde  hermanos  en*, 
trenofotro?.  Ycílos  cafa^iientos  deflea-  ; 
mostrauarcon  vos, afsi  agora  como  para  i 
fiempre.  Lafaludygracia4cnueftro  Re- 
demptor  lefu  Chrifto ,  y  de  ñueftra  Señora  i 
fanaa  María  Virgen,  fea  fobrc  vos,y  fobrc  • 
vueftros  hijos ,  y  hijas ,  y  toda  vucftra  cafa, 
Amen.  Sin  efto  os  hazcmos  fabpr,que  fi 
^  .  quific- 
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uifieremos  juntar  nucftras  gentes  ycx^ 
rcitos,que  tcrncmoj  fuficiemcs fuerzas, 
iara(con  el  ayuda  de  Dios)podcr  deftruy r 
odos  los  enemigos  de  nueílra  fanfta  fe: 
unque  nocítros  rcynos  y  feñorios  de  tal 
.jiierte  foi%  dentro  en  la  tierra, que  nunca 
Sí^odemos  falir  a  la  nyaf ,  y  afsi  ningún  po- 
,MÍcr  tenemos  en  ella: pero  vos  (gracias  a 
Dios)  foys  en  cfto  mas  poderofoqucto* 
los.  IcfuChrifto  fea  fiempre  en  vueftra 
lyuda ,  que  cierto  las  cofas  que  en  la  ludia 
Iba  hechas  por  vos ,  fon  mas  milagrofas 
que  humanas:  empero  íi  quificrc- 
des  armar  mil  naos :  nofotros  da- 
remos la  vitualla,  y  focorre- 
remo$  en  abundancia  con 
todo  lo  que  fuere  me- 
nefter  para  el  ar- 
mada« 


C  4  Defquc 
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Efquc  el  chriftianirsimo  Rey 
don  Manuel  vuo  leydocfta 
carta,  dio  infinitas  gracias 
Diosjcn  ver  que  en  tierra  tan 
oluidadacomo  lo  era  Ethio- 
pia  5  vuieíTc  hombres  tan  zelofos  y  encen- 
didos en  el  amor  dela  fe  Chníliana,y  man- 
do juntar  los  A  rjobifpos,  y  Obifpos,c6o« 
tros  prelados  EcclefiafticoSjpara  que  todo. 
alabaíTcn  el  fanfto  nombre  de  Dios ,  pues 
enfusdiasfedcfcubrian  Rcynos  de  Chri- 
ftianosjta  oluidados  de  todos  los  antiguos. 
Defpues  de  paliados  algunos  dias,  quando 
leparefcio  fer  tiempo, determino  embiar 
fu  Embaxador  al  Emperador  de  Ethiopia,  ^ 
y  afsi  dio  el  cargo  defta  Embaxada  a  Du- 
arte  Galuan ,  cauallcro  muy  prudente^  y  a 
Francifco  Aluarez  capellanfuyo,y  a  otros, 
dándoles  vn  gran  prefente  de  muchas  pre- 
feas  rica^s  que  UeuaíTen  al  Emperador,  con 
lo  qual  fe  partieron  de  Portugal  enla  arma- 
áa,en  que  fue  el  Goucrnador  Lope  Suarez 

claiío 


 ^ 
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ti  año  de  mil  y  cjuinicntos  y  diez  y  fcys,llc- 
m,  uandoen  fu  compnñia  al  Matheo  Armenio 
y  al  hidalgo  Eihiope,  que  defpues  murió, 
antes  de  llegar  ;3  fu  nerra.  Llegados  que  fue 
ilid  ronalaIndia.elGouernador  le  dcfcuydo 
^dctal  ruertcdclIos:qucícpa(rotodo eltic- 
piiípodcfu  gouernacion.  fin  licuarlos  a  Ethio- 
¿.íW^pia,  paraquecumplieífcny  diclíenfin  ala 
cmbaxada  que  tenían  a  cargo^rnas  fucedié- 
dolcacabodetres  años  Diego  López  de 
Scqueyra,armo  vna  buena  flota  para  cor- 
rer el  mar  vermejo,  y  recogió  los  en  ella, 
con  intención  a  lómenos,  de  bufcar  puerto 
donde  hechar  alMarheo.porque  fofpecha- 
iu|uan  qucdeuia  fer  algún  burlador,  y  que  no 
jPuldcuiafer  enibaxador  de  Emperador  algu- 
'.  yino.Lasprcfeasy  prefente^no  loiraxo  5por 
,,,jjque  todo  eftaua  ya  desbaratado  por  el  Lo- 
^,pffipeSuarez,y  con  la  muerte  del  Duarte  Gal- 
'  ^  J  uan  Embaxadonque  enla  y  fla  de  Camaran 
dentro  en  el  mcfmo  mar  vermcjo,  pafTara 
'^m  ^^^^  v^^^    tiempo  del  mefiiio  LopcSua^ 

M  9  í  ^^^>y 
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rczj  y  afsi  no  fe  penfaua  fino  cmWar  al  Mar 
theo  jdcxandolo  en  el  primer  puerto  de 
ChriftianosquehallaíTcn.  Eftando  todos 
ya  dentro  del  mar,  paffado  el  eftrecho,  an-^ 
dáuan  muy  triftcs  acordandofe  como  alli 
cerca  muriera  el  Duarte  Galuan ,  y  mucho 
mas  porque  no  hallauan  por  toda  aquella 
cofta  algún  pueblo  de  Chriftianos :  con  lo 
qual  fe  les  doblaua  la  fofpcchaque  tcniaa 
del  Matheo,cfl:ando  pues  dcfta  fuerte  acó* 
tefcioquecn  vna  noche  muy  efcura,quan-' 
domasdefefperadoseftauande  poder  ha* 
llar  Chriíliandad  por  alli,  a  deshora  veen 
vna  Cruz  en  el  cielo  muy  vcrmcjay  muy 
refplandcfciente,  que  parcfcia  feñalarles  el 
puertoqüe  tanto  dcíTeauan.Con  la  qual  vi- 
fion  todos  muy  alegres ,  y  hincados  de  ro- 
dillas adorándola  5  endcrepn  las  proas  de 
las  naos  a  eIla,confiando  que  Dios  los  que- 
ria  guianNauegando  defta  manera  v  ienen 
a  tener  vifta  de  tierra ,  y  faltando  en  fus  ba-^ 
teles :  reconofcea  en  cuyas t¡crras>  o  fcño-^ 

fio$ 
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ios  fc  hallan,y  al  fin  ccrtificanfc  fcr  tierras 
í;,i  ilcl  Emperador  de  Ethiopia,  cofa  que  tany 
o  delleauan.  Todo  lo  que  deípues  acón-* 
i  cfcio,cfta  efcrito  en  la  relación  que  fe  fi*- 
jue  (fin  faltarcofaque  de  notar  fucíTc)  por 
rrancifco  Aluarcz ,  que  fue  teíl igo  de  %odo 
idilio,  y  aunque  es  verdad, que  no  tiene  a- 
r-;  jueleftilo  y  pureza  de  bien  hablar  que  fe 
Tquiere :  No  por  eíTo  dexe  nadie  de  leer 
lasque  cierto  fe  holgara  defabermil  par- 
ticularidades muy  buenas, que  por 
ventura,qualquier  otro  Hiftoria- 
dor(entretantoquc  feprocu- 
raua  cfn)erar  en  la  oración 
y  platica)  las  dexaria, o 
no  fe  an*añaria  a  po-- 
derlas  cfcrcuir. 


Hifto- 
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pia  y  y  del  eftado  del  Chriftianif  • 
fimo  Emperador  dellaj>efcrit 
en  Portugués  por  Franci- 
fco  Aluarez Capellán 
del  Rey  don  Manuel 
que  fue  teíligo 
de  vifta. 


Viendo  cl  Rey  don  Manucír 
de  Portugal  rcccbido  Em-^. 
baxador  del  Emperador  del 
Ethiopia,  embio  el  en  fu  pr 
prionomtrea  Duartc  Gal 
uan  al  mefmo  Emperador,y  a  mi  en  fu  co 
pañia,  para  gratificarle  por  fu  Embaxador 
las  mercedes  que  con  aquella  vifita  auia  re 
fcebido,  Y  afsi  llegamos  a  la  India,tray  en- 1 
do  con  nofotros  al  Embaxador  del  Empe-f 

rador 
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iidor  el  qual  fe  llamaua  Mathco.  Mas  fuce- 
icndo  la  muerte  al  Duarte  Galuan  en  Ca- 
-  laranyfladelmar vermejojCcíTo  fu  cm- 
..axada  todo  el  tiempo  del  Goucrnador 
íj  .opc  Suarezjhafta  que  cumplida  fu  gouer- 
acion,y  ficndo  luego  proucydo  en  ella 
)icgo  López  de  Scqucy  ra ,  pufo  por  obra 
D  q  el  no  quifo  acabar,  o  a  lómenos  deter- 
nino  licuar  al  Maiheo  ala  y  fia  de  Macuajla 
iual  eíl:a  junto  a  Arquico^pucrio  de  Ethio- 
ia,y  es  del  Empcrad or  della.  Hecha  pues 
nagruelTaarmada, entro  por  el  mar  ver- 
ejo  y  finalmente  llego  a  la  yfla  a  ficte  días 
e  Abril  de  mil  y  quinientos  y  vey  nte  años 
tallándola  toda  dcfpoblada,  porque  auia 
incoofcys  diasque  fus  moradores  tcnic- 
■  lo  nueuas  de  nueftra  venida,  fe paííaron 
n tierra  firme,  que  efta  de  alli  quanto  dos 
'  iros  de  ballefta ,  y  a  ella  fe  lleuaron  todas 
bs  ropas  y  bienes.  El  armada  furgio  luego 
:ntrc  eftas  y  ílas  de  Macuá,  y  Arquico,  pri- 
ncrpucblo  déla  tierra  firme, y  otro  dia 

figuicn- 
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figuiente  vino  a nofotros  vn  Ethiope  Chrí  i 
ílianojco  otro  Mahomcta,y  dixo  fer  aquel  I 
lugar  de  Chriftiaxios,  y  que  era  de  vn  Vífo- : 
rey  de  aquella  prouincia  deBarnagaes,  vaf- 
(allo  del  Emperador  de  Etiopia ,  y  que  n 
¿os  erpantaíTemos  por  hallar  la  y  íla  dcfpo-  j 
l)lada,porque  como  losdclla  guarden  la  ley  ¡ 
deMahoma^no  featreuicron  a  cíperar  nos.  I 
Demasdeftodixotambicn que quado  losr 
Turcos  y  Mamelucos  fuclcn  venirpor  alli,^ 
no  los  ofan  cfperar ,  ni  los  de  la  yíla,  ni  me-? 
nos  los  de  Arquico^por  elmal  tratamiento  : 
que  dcllos  reciben:  pero  agora  fabiendo'i 
que  eramos  Chriflianos/e  han  eftado  que-  • 
dos, y  nofeanydohuyendoala  fierra co 
fus  ropas, como  folian.  Viflo  eílo  por  e 
Goucrnador  Diego  López  de  Sequeyra 
dio  muchas  gracias  a  DioSjpues  haüaua  all 
noticia  y  noaibre  dcChriftianos^y  comen 
coa  hazer  mas  honra  a  Matheo  el  Emba- 
X ad o r  d el  Em p  era d o r, el  cierto  a n d au a  m e - 
nofpreciado  y  tcnidopor  burladonMandcy 

luego 
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gotlárvn  rico  vertido  al  Cliriflisno^y 
noftro  alegre  roílro  al  Mahoineta,dÍ2Ícn- 
lolcs  que  auian  hecho  cuerdamente  ei^  no 
e  mudar  del  lugar,pues  eranChriílianos,y: 
^aflallosdcl  Emperador  de  EthiopiajCuyo 
eruicio  y  amiftad  venia  el  a  biifcar  >  y  aíii 
.20S  defpidio  contentos ,  y  mandóles  que 
;.^j!Ílauieiren  feguros. 

^í^iM^  Capitulo. IL  De  co- 

el  Gouernador  de  Arquico,  y  cier- 
5  vinieron  a  vifitar  al  Cipitau 

T  R  O  dia  figuiente  vino  el 
Alcayde  de  Arquico  a  ha- 
blar con  e!  Goiiernador^tra- 
yendole  quatro  vacas  eu 
prefente  y  fue  recebido 
cortefia,  y  fcle  dieron  algunas 
feas.  Deíte  fe  fupo  mas  cum- 
did'amcace  déla  Chriftiandad  de  aquella 

región 
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región, y (lixoqucyaauia  dcfpachado  vn' 
correoal  Viforcy, haziendole  fabcr  nue*:: 
ftra  venida.  Eltragedcftc  Alcaydeera  vna¡ 
camifa  morifca,y  fobre  clU  vn  A!bornoz,y 
venia  encima  devn  buen  cauallo^con  otrosí 
treynta  de  a  cauallo,  y  dozientos  deapic 
cjue  le  acompañauan.  Defpiies  que  huuie-i 
ron  largamente  plaiicadojafsi  por  interprC' 
tes, como  porque  el  mefmo Goucrrnador 
hablauabicn  el  Arábigo, fe  deípidio  muy 
contento  el  y  los  fuyos.  Al  quarto  dia  dé 
nucílra  llegada  nos  vinicrSa  verfiete  mó 
ges  de  vn  monaflcrio  que  fe  dize  Bifam , 
ella  fundado  en  vna  fierra  muy  alca  a  och 
leguas  deflc  puerto.  Siilio  el  Gouernador  a|; 
reccbirlos  ala  playa  con  toda  fu  g^'nte,y 
con  gran  plazer  y  alegria.  Ellos  rairibiery; 
moftrando  holgarfe  mucho  dczian  ,  quefi 
auiagran  tiempo  que  efperauan  Cbrifiia- 
nos :  porque  en  fus  libros  hallauau  cierras 
Propbecias,  que  les  certificsuan  que  pof  í 
ticpo  vcrnian  Chfiftianosaaqueüepu(-rrd'- 
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el  qual  harían  vn  pozOjy  luego  que  fuef- 
e  acabado ,  no  pcrmanefccrin  allí  hombre 
linguno,  cuya  fey  ley  fueílc  la  de  Maho* 
ztísí:  y  afsi  otras  cofas  tocantes  a  eíle  negó- 
po(.^io.  A  todo  efto  fe  hallo  Maiheo,  hol- 
gandofe  mucho  con  los  monges^y  ellos 
íegun  fu  coRumbre  le  hiziercn  nnucha  ho - 
¡;¡-|(ira,  befándole  la  mano  y  el  hombro.  Su- 
..•rr.iiJpofe también  de  eílos  monges^que  toda 
]^m3í  femana  de  Pafcua  les  era  ficíla ,  en  la 
.^.ijjjqual  feles  defendía  andar  camino, y  toda 
•-mfobraferuil:  pero  que  ellos  como  oyeíTen, 
fcr  venidos  Chriílianos  a!  puerto,  (cofa 
por  ellos  tan  dcíTcada)  procuraron  luego, 
auida  licencia  de  fu  Perlado,  venir  a  hazcr 
eftecamino^porferuira  Dios.  Demás  de- 
fto  nos  dixeron,que  yafe  auiahccho  faber 
hueflra  venida  al  Viforey  dcfta  proulncin, 
pcroquenopariiriadefu  cafa  hafta  p  fia- 
dos los  ocho  dias  deíla  femana.  Acabada 
cíla  platica  fe  recogió  el  Gouernadcr  rrn 
ellos  y  con  los  demás  a  fu  g  leon^al  boiuo 

D  del 
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del  qual  fuero-n  rcccbidos  con  Cruz  jpor^ 
¡osClcrigosconfus  fobrepclíizes  pueftas.  ¡ 
Diofdcsa  befar  la  Cruz,  la  qual  con.graa  ; 
rcucrcnciaadoraronjy  befaron,  Alfin^dc- 
fpucsquc  fueron  bien  fcruidos  y  regalados  : 
con  muchas  couferuas  que  el  Goucrnador  i 
Jes  mando  dar,  paíTandoconellos  muchas  : 
platicas  de  plazer,  y  alegría,  fobre  cofa  ta 
deíTeada  dcla  vna  partc,y  déla  otra/e  dcfp 
dicron,ycndoadürmira  Arquico. 

^Capit.ilLDc  como 

el  Capitán  General  mando  dczir  Mifla  , 
en  la  mezquita  mayor  de  Macua,y  la  lia-  • 
mo fanda Maria déla  Concepcion^y  dio  : 
orden  que  fe  vicíTen  las  cofas  delmona- 
fterio  de  Blfam. 

AíTados  algunos  días  boluie 
ron  los  monges  a  treze  de 
Abril  a  la  playa  bien  de  ma- 
drugada, dcfque  fueron  re- 
I  cébidos  con  toda  honra ,  fe 

paíTo 
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laíTo  el  Gouernador  con  ellos ,  y  con  fus 
];apitanesahyíladcMacua,y  luego  man- 
ió que  fe  dixcífc  Miíla  en  la  mezquita  ma- 
ror  della,a  honra  de  las  cinco  Ilagas,por  fcr 
:/icrncs.  Acabada  que  fue  la  MiíTajOiando 
?lGouernador,que  la  mezquita  fellamnífc 
alglcfiadefanfta  Mariadcla  Concepción 
:n  la  qual  de  ay  adelante  fiemprc  diximos 
iMiiífa.  Efto  hecho,al  tiempo  dclrecoger/e 
fueron  algunos  de  los  monges  conMarheo 
y  otros  con  elGouernadorjclqualmandO) 
que  a  todos  fe  dieflcn  paños  para  fus  vcfli- 
I  dos,  de  vnas  telas  de  algodón  grueflas  que 
^,  ,||JcUos  vfan:De  mas  délo  qual  fe  Ies  dio  tam- 
;¡j,||bicn  algunas  prefeas  defcda ,  y  vnos  reta- 
blos, y  campanillas ,  para  el  Fnonafterio. 
Todos  cftos  monges  irayan  fegunfuco- 
0  "ftumbrc  cruzes  enla  mano,y  los  feglarcs,o 
4  legos  trayan  otras  Gra2espequeñas5dc  pa- 
lo negro  al  cuello^de  las  quales  comprauan 
los  nueílroSjy  por  fer  cofa  nueua,y  no  acó- 
ítumbrada^lastrayacomo  ellos.  Andando 

D  z  cílos 
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cftos  monges  entre  los  nueftros ,  cmbio  el 
Gouernador  a  Hernán  D¡C2i^(quc  fabia  ha- 
blar el  Arábigo)  con  ellos  al  monafterio,  y 
defpues, porque  fe  hizieíTc  con  roas  auto- 
ridad, y  mejor  fe  fupieíTe,  para  cfcrcuirlo  a 
nucftro  Rey,  cinbio  al  Licenciado  Pero 
Gómez  Tcxeda^Oy dor  de  la  India.  Ellos 
dixeron  íer  el  monaílerio  muy  grande  y 
bueno,  por  lo  qual  deuriamos  dar  muchas 
gracias  y  loores  a  DioSjpues  auiendo  veni- 
do de  tan  Icxas  tierras,  y  mares, por  entrcr 
tantos  enemigos  de  la  fe,ayamos  hallado 
aqui  Chrifl:ianos,con  monafterios,  y  ca- 
fas de  oración,  donde  Dios  es  fcrui- 
do.  ElOydortraxodelmonaflc- 
rio,vnlibro  cfcritoen  pergami- 
no con  letras  dcllos ,  para 
que  fueíTc  embiadoa 
nueftro  Rey. 


v 


^1 


Capitu* 
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pía, 


2-7 


^  Capitu.llII.Deco- 

mo  fe  vieron  el  Barnagaes  y  el  Capitán 
Ccneraljy  conccrtáronque  don  Rodrir 
go  de  Lima  fucíTc  con  Mathco  al  Prcílc 
luán. 


Vcyntcy  dos  de  Abril ,  vino 
el  Viforey  defta  prouinciardc 
Barnagaes  a  Arquico  5  y  hixo 
faberalCoucrnadorfu  venir 
daielqual^pcnfandoqlcvciir 
j   dria  a  hablar  a  la  playa  5  mando  aparejar  ca 
íilcllavnatienda^y  poner  algunos  panoS;,  lo 
^mejor  q  fe  podía  ba^er ,  y  algunos  afsiétoS. 
i  Hilando  todo  hecho^fe  fupo  que  el  Viforey 
no  queria  venir  alli.  Embio  luego  el  Go- 
uernador  a  Antonio  de  Saldaña  a  hablarle, 
'  y  quedo  concertado,  que  fe  vieffen  enmc- 
idio  del  camino.  Luegoiodos  nols  apareja- 
mos para  yr  conel  Gouernador  hafta  el  lu- 
gar feñalado,  donde  fe  auian  de  ver  ,  en  el 

D  3  qual 


F   
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na 

qual  manáo  que  fe  armaffcn  fus  tiendas,  y 
fe  pufieíTcn  afsicntos.  El  Viforey , a unquc : 
llego  primero^no  quifo  accrcarfc  a  las  ticn- ) 
das,  lo  qual  como  el  Goucrnador  lo  fupoj 
citando  dcfcrnbarcandofc,  mado que fuef^i 
fenlosafsientos  adelante,  y  que  fe  quedaf-|  ; 
fen  lastienda5,y  aun  con  todo  eílb  no  que- 1 
ria  el  Viforey  adclatarfc  con  fu  gente. Tor- 1 
no  el  Gouernador  a  cnnbiarle  a  Antonio 
de  Saldaña,y  a  Matheo,y  concertaron,  que }  i 
ambos  fe  adelaniaíTenjy  afsi  fue  hecho.  En  j 
fin  vieronfe,  y  hablaronfe  en  vna  ancha; 
campaña^eftando aíTentados fobrc tapetes  ■ 
cnel  fuelo.  Entre  otras  muchas  cofas  que  i 
hablaron  lo  principal  fue,  dar  muchas  gra-  "i 
eias  a  Diospor  aqucfta  junta,y  a  cfto  dezia 
el  Viforey,  que  en  algunos  libros  tenían 
efcrito, que auían devenir  Chriftianos  de 
lexas  tierras,  a  juntarfc  con  las  gentes  del 
Emperador  de  Ethiopia  en  elle  puerto :  en 
clqualharian  vn pozo,y  nunca auria  mas 
Mahometas,y  que  pues  ya  Dios  cílo  cum- 
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íiaquc  juraíTcn  y  affirmaffen  amiRadcs. 
^uego  tomaron  vna  Cru£>que  para  efto 
.  lizicron  traer,  y  teniéndola  el  Vjforey  en 
»  f  '  □  mano:  Dixoquejuraua  en  aquella  fcñal 
lelaCruZjy  enlaque  nueftro  Señor  Icfu 
3hrifto  murió,  en  nombre  del  Emperador 
f  fuy o,  que  fiemprc  fauorefccria ,  y  ay uda- 
¿aafauorefcerlasgcntes,  y  negocios  del 
.ey  de  Portugal,  y  de  fus  Goucrnadores, 
finiendo  a  eftepuerto ,  o  a  otro  donde  les 
pudieíTe  dar  ayuda  y  fauor,y  que  afsi  tórna- 
la en  fu  guarda  a  Matheo  Embajador,  y  a 
itrosqualefquierEmbaxadores,  y  gentes 
'que  el  Gouernador  quifieíTc  cmbiar  por 
f  xlosreynos  y  feñorios  del  Emperador  de 
^"f^lEihiopia.  Otro  tanto  juro  el  Gouernador 
de  hazer,  por  los  negocios  delmefmoEm- 
Bllperadorjy  dcfus  Viforeyes  deBarnagacs, 
'  ■alli  y  donde  quiera  que  fe  ofrecieíTe ,  y  que 
lo  mcfmo  harian  todos  los  de  mas  goucr- 
nadores ,  y  fcñorcs  del  reyno  de  Portugal. 
¡^í'^TEftohcchoprcfcntole  el  Gouernador  vnas 

D  4  armas 
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arm  as  y  veftidos^y  otras  prefeas  ricas.  Y  el 
Viforeyledio  vncaualloy  vna  mula,an>  r 
büsdegran  valor,ydefpedidos,cl  vno  fe  ; 
büluio  a  las  naos,  y  el  otro  al  pueblo.  L;^ 
gente  que  acompañaua  al  Vi forey , ferian 
dozientos  dea  cauallo,y  mas  de  dos  mil  . 
hombres  de  a  pie.  Viíta  efta  nouedad  tan  i 
grade  por  nueftros  caualleros,  y  capitanes, 
y  viendo  como  fe  hallaua  camino  para  en-  i 
lalrarla  fe  Catholica^  donde  menos  fe  efpc  : 
raua,  porque  todos  tenian  a  Maiheo  por  ! 
falfü,  y  ment¡rofo,y  afsinopcníauan  mas 
de  dexarle  en  tierra  folo ,  adelantaronfe 
muchosafuplicaral  Gouernador,  que  los.  | 
dexafieyrcon  Matheo^porEmbaxadorcs  ; 
acerca  de!  Emperador.  Ya  rodos^por  lo  | 
que  auian  viílo,  conofcian  que  Matheoera.  j 
verdadero  Embaxador  acerca  del  Rey  de  I 
Portugal.  Aunque  muchos  pidieron  cftc  ! 
cargo ,  ai  fin  encomcndofc  a  don  Rodrigo  | 
de  Limary  mando  el  Gouernador qucfuef-  ¡ 
íenconelGeorjedeAbrcUpLope  de  Ga- 
ma^ 
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mn^IuanEfcolar,  efcriuano  delaEmbaxa- 
dajuan  Gón^ale/jinterprctc^y  fatordella, 
Manuel  de  Mares,  organiílaj  Pero  López, 
rnaeflre  luán  5  cirujano,  Oafpar  Pereyra, 
Eftcuan  Pallarte,  ambüí;  criados  del  don 
Rodrigo,  luán  Fernandez,  Lazare  de  An- 
drada  pintor,  Alonfo  Méndez,  y  yo  Fran- 
cifco  Aluarcz,  Capellán  dpl  Pvey.  Eftos  e- 
ramos  los  que  fuymos  nombrados  para  yr 
en  compañía  del  Embaxador  don  Rodri- 
go ,  diziendo  el  Gouernador  en  prefencia 
de  todos.  Don  Rodrigo  ,  yo  no  embica 
Francifco  Aluarjez.con  vos, mas  a  vos 
coneljparaqueningunacofa  hagays 
fin  fu  confejo.  Sm  les  ilichos, 
yuan  con  Matheo  otros  tres 
Portugucfes,que  eran  Ma- 
gallanes ,  Aluarenga, 
y  Diego  Her- 
jiandez. 


D  $  Capi- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiíloria 


S-^  Capitulo.  V.  De  las 

cofas  que  cmbio  el  Capitán  General  al 
Preíle  luán,  del  dia  que  faiio  el  armada 
dclpu4írto,y  lodemasquefucedio. 

Vegofedio  orden  en  loqu 
licuaríamos  por  prcfcnte  al 
Emperador  pero  no  fue  tan 
bueno,  como  el  que  el  Rey  \ 
auia  embiado  con  Duartc  ; 
Galuan ,  y  fe  deshizo  en  Cochin  por  Lopcm^jij, 
Suarcz,y  como  fueffe  pobre, llcuauamos  ^ 
por  efcufa,  que  las  prefeas  que  le  tray amor, 
íe perdieron  en  la  nao,fan  Antonio^ que  fe 
perdió  junto  a  Dará  enla  entrada  del  efirc- 
cho.Las  que  agora lleuamos,eraneftas.Vn 
cfpada  5  y  vn  puñal  mny  fi nos  y  ricos :  qua- 
tro  paños  de  tapicería,  vn  buen  cofelctc 
con  fu  yelmo,  dos  tiros  con  quatro  carna^ 
ras,  y  algunas  pelotas,  y  dos  barriles  de 

pol- 
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pbluóra,  vn  mappa  mundi,  y  vnos  órga- 
nos. Con  efto  nos  partimos  para  Arquico, 
donde  fuymos  entregados  al  Viforey  ,  y 
nos  apofentaron  fuera  del  lugar,  quanto 
dos  tiros  de  balleíla,  apartados  del  en  las 
haldas  de  vn  monte ,  y  luego  nos  truxeroii 
pan,  y  vino  de  la  tierra,  y  vna  vaca :  lo  qual 
rcccbido  efpcranios  que  del  pueblo  nos 
proueyeíTen  de  caualgaduras,y  camellos 
que  llcuaíTen  el  hato.  Eñe  dia  era  Viernes, 
y  como  fea  de  ccftumbre  en  cfta  región, 
guardar  la  ficfta  del  Sábado,  fegun  el  cefta- 
mento  viejo,y  el  Domingo  fe^un  el  nue- 
uo,efl:uuimos  quedos  ambos  a  dos  dias ,  en 
los  qualcs  Matheo  pcrfuadio  a  don  Ro- 
drigo y  a  los  de  mas,  que  no  faeíTcnios  coa 
el  Viforey,  aunque  era  gran  feñor,  diziédo 
<^ue  mas  valia  yr  al  raonaftcrio  de  Bifam, 
y  que  alli  nos  darían  mejor  recaudo  que 
el.  Don  Rodrigo  poragradarle,  hizo  faber 
al  Viforey,  como  no  yriamos  con  el,  que 
nosyuamos  a  Bifam,  El  qual  no  pefandolc 
~  ~  ~   ■  dello 


É 
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delloj  fe  partiojdexandonosjy  mandando 
^uc  fe  nos  dicíTen  folas  ocho  caualgaduras 
y  trey  nta  camellos  para  el  hato :  de  lo  qual 
quedamos  defcontentos,  conofcicndo  el 
yerro quehezimos  en  dexarlc^por  hazer 
plazeraMatheo.  Partimos  de  aquí  el  Lu- 
nes figuientCj  que  fueron  a  veynte  y  ocho 
de  Abril ,  y  luego  que  cfte  dia  perdimos  la 
mar  de  vifta/epartio  la  armada :  aunque  el 
Gouernador  nosauia  dicho  que  efperaria 
haftaque  le  hizieíTemos  faber,  adonde  a- 
i3Íamos aportado.  Defque  vuimos  andado 
quanio  media  legua,  hizimos  alto  envna 
ribera  feca/m  agua,faluo  alguna  que  fe  ha- 
IJaua  en  charcos.  Aqui  paíiamos  la  fiefta, 
afsí  porferel  calor  de  la  tierra  grande,  co- 
mo porqueadelante  no  auiamos  de  hallar 
agua.  Todos  üeuauamos  nueftras  calaba- 
fas,botaSjyodres(rcgun  queacafe  vfa)  lle- 
nos de  agua.  Eftaua  eftaribera  llena  de  ar- 
boles de  diuerfas  fuertes,  entre  los  quales 
auia  muchos  manpnales,y  afsi  otros  fin 

fruto. 


de  Ethiopia.  ^  i 

to.  Eftandoaun  cneflciugarjllego  vn 
^uallerollamado  Mazcual^quc quiere  de- 
r  ficruo  de  la  Cruz^el  qual  aunque  negro, 
\  ira  difpuefto^y  gentil hombrc^y  fe  fupo fer 
uñado  del  Viforey  de  Barnagaes ,  y  her- 
tmano  de  fu  mugen  Antes  que  llegaíTe  a 
^[lofotros  fe  apeo,  porque  entre  ellos  fe  tie- 
tfieefto  por  buena  crian  ja  y  gentileza.Ma- 
hlieo  luego  que  fupo  fu  venida,  dixo ,  que 
tomaíTemos  armas,  porque  era  ladren,  y 

nos  veniaarobar,y  diziendoeftojponefe 
ii/na  celada,y  echa  mano  al  efpada.  Sintien^ 
do  Mazcual  efte  bullicio :  embio  nos  a  pe- 
dir licenciapara  llegar,  y  aun  el Mathco 
dubdaua  ,  pero  en  fin  llego  como 
hombre  muy  bien  criado  y  cor- 
tes. Venia  efte  cauallero  en  vna 
^        muy  buena  mula,y  trayanlc 
vn  hermofo  cauallo  de 
dieftro  y  feguianic 
quatro  laca- 
yos, 

Capi* 
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S-S^Capit.VÍ  .De  como^ 

Mathco  nos  hizo  dexar  el  camino  real  WÜ 
y  meter  por  los  montes, y  vna  ribera 


leca. 


g||Odos  juntos  partimos  deíle 


lugar,  y  otros  muchos  que 
allí  auia  venido  a  tener  la  fie- 
ila.  El  Mazcualluegofcfuc 

dErnbaxadordon  Rodrigo,  , 

y  llamando  al  interprete  fe  fueron  gran  ra-  • 

to  parlando ,  el  qual  en  fu  platica  y  pregun-  - 

tas^mollro  fer  muy  difcrcto^y  auifado.  Pe-  - 

rocon  todocftojann  Matheo  no  le  podía  i 

verjdiziendonos  q  era  ladrón.  Yendo  nue-  • 

ftrocam!no,qeraancho,yl!ano,porelqual  1 

caminauamos  a  plazer.  Matheo  que  yua  j 
en  la  delantera  jdexale,  y  metefc  por  en- 
tre vnas  matas  ^  y  breñas  que  no  tenían 
íalida,y  por  ellas  nos  hizo  yr  a  todos, y 
a  los  camellos:  Diziendoqueel  fabia  me- 
joría 
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tniof 


:)ia. 


3^ 


jor  la  tierra,  que  otro  ninguno,  y  quea  cl 
auiamosdefeguir.  Mazcual  viendo  cfto: 
dixo  que  yuamos  fuera  decamin<^,  y  que 
el  no  pedia  entender  el  fin  a  que  ívlathco 
hazia  cfto.  Luego  todos  comentamos  a 
reñir  con  el,  dizicndo  que  nos  JIcuaua  a 
perder,  y  a  hazcr  nos  pedacos,  desando 
los  caminos  ,  y  yendo  por  donde  eftaua 
lleno  de  fierras.  xMatheopues  viendo  que 
le  refñamosjy  qua  todos  eramos  contra 
el,dala  buclta,  y  rodeamos  por  vnos  mon- 
tes fobre  cl  camino  mas  de  dos  leguas  an- 
tes de  llegar  a  cl.  Yendo  afsi  diolc  vn  va- 
guido al  Matheo,  que  cierto  le  tuuimos 
quafi  por  muerto  mas  de  vna  hora.  Def- 
que  torno  en  fi ,  fue  pucfto  fobre  la  muía, 
con  dos  hombres, acadaladovno,porquc 
no  cay  cne,y  todos  le  acompañauamosnni- 

rando  por  el,haíb  que  llegamos  al  camino, 
Suc  aun  eftaua  Icxos :  en  el  qual  topamos 
gran  compañia  degente  y  camcllos,ac!c  v- 
uan  a  Arquico(que  no fuelcn  caminar  fino 

muchos 
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muchos  juntos)  los  qmles  fe  marauillausn 
del  camino  que  trayam os. En  fin  todos  dor 
in¡mos.(teniendo  gran  vela  toda  la  noche) 
en  vnmonte,  en  elqualaúia  agua,  y  lugnr 
cierto  en  que  nos  apofcntar.  En  eldiafi- 
guiente  partimos  de  aqui  de  mañana,  yen- 
do ficmpre  por  barrancos  íceos,  y  fierras 
devna  parte  y  de  otra  muy  alcasjy  de  gran- 
des arboledas  diferentes,  y  los  mas  fin  fru- 
ta:pero  entre  ellos  auia  ciertos  arboles  bié 
a1cos5que  dauan  vn  fruto,  que  llaman  tama- 
rindojV  es  femejante  alos  razimos  dé  vuas. 
Los  Mahometas  lo  efliman  en  mucho:por 
que  hazen  vinagre  dello,y  venden  efle  fru- 
to en  feras,  como  las  pailas.  Eflos  barran- 
cos por  donde  caminauamos  dauan  mue- 
ftra  deque  en  ellos  fe  hazia  gran  lama  qua- 
do llouia,perofegun  nos dixeron^y  en  al- 
gunas parces  lo  vimos,no  impiden  el  cami- 
nar: porque  con  efperardos  horas  la  crc- 
frí^nre  del  ngua:  luego  fe  puede  bohi.er  al 
Lciiiiiuar  y  por  muy  crcfcidas  que  vayan  LtS' 

aguas 
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aguas  (lííftps  barraacos :  luego  grit  falc^  de 
las  ficpríH-iy  llegan  a-lós  lfen6si-í<5 Tárnea 
^fte^(}ieHdÍ3^p<i^  cU<i^  la  tT«ar. 

Nun  c  á  fu  pim.os    e  Algüi>  riad  e  Et  hi^p  i  a 
cntrafle  en  el  mar  vermcjo  ^  porque  todo5 
^  fam(^%ltiego  <Jue  lle^an^a  tos  llanos.  En 
.cflas  mpntanas -íX  fit^riiars^  ay  ani- 
•.i;iialesde4»u£rrc^^caero.^5Coir.o  rr>  ,  Ico- 

venados ,  anta^^j  J^.dq  fódás  laVi  rant- 
ías ,  quefepa^d^r^lülla^Clodiaiui.^o^  fal-^ 
lio  ofíosyv  Conejos,  que  otHjealo^V^i  oy 
.d^zirquelos  vuieflc.  Aues  ^MW.iaiBbicn 
de  toda^  í^e^  íCSíá^i  de  l^s^cj^é^Qrtófcia 
tüos  como  deptfás^-cBtfe  grandes  y 
r    pequenas:pcr<)jt;ampo^q,Vwos  ni 
fu  pirn  o  s  q  u      icffe-pica^^'s,  u  i 
CCidilJos.  Las  ,tnas  díí  las 
ycruas  de  eftas  monta-* 
ñas  y  riberaíjera  me- 
joranas de  bgeii 


oion 


Capí. 
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fno  nos  fac¿'Mathco  del  caminojy  apop^ 
tamos  almcrnaftcriode  Bifam;  - ' 


A  que  fe  hazia  hora  de  yr  1 1| 
thcMbda  viii,  de  tíos  Jleuaí** 


nos  a  alojar,  determino  Ma* j¡ 


fuera  del  camino,  por  fierras  iS 
ybof<jues,almonafterio  de  >  1 
Iii(»m,  Pedimos  cíonfejó'a  Mazcual^y  djxó  ó  ^ 
nos,  que  elcamitiodcl  monafterioera  tal,  ,1-1 
qüeapenasfepo-driaiieuar  cJ  bato  a  cue- 

ftas  de  hombíeá^y  que  el  camino  que  dexa-  -  

r.amos  era  rcal:por  el  qual  van  y  vienen  to» 
das  las  copañias  fin  que  nadie  les  haga  mal,  i... 
y  que  menos  fe  nos  haria  a  nofotros:pues  |  . 
yuamoscnferuicio  deDios^y  delEmpcra* 
dor deEchiopia.Con  rodo eftojtoda via  fe-  • 
güimos  el  apetito, .y  voluntad  de  Matheo. 
Defpues  en  el  lugar  donde  dormia)os:vuo 
grandes  aheraciones/obrcfi  bolueriamdíl 

al  catni'* 
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alcamífftJí^Io  qual  entendido  por  Mathco^ 
vino  ami  rógiadome)  que  hablaíle  a  don 
Ródrigo,y^aíok  de  mas  diz¡endoles,quc  Ies 
plaguieííiyralmonafteiiode  Bjfam,porc| 
l-c  coueniá  fñucha)  y  que  no  cíbria  allí  luas 
de  feys  oliste  dias(pcf  o  el  quedo  pcjra  íiein 
pre,  puesalli  murió)  y  que  paflados  ef!:os 
dias,cri  que  negociaría  loque  le  cumpün, 
nos  yriáftíos  en  buen  hora.  Por  mi  ruego, 
determinaron  todos  cumplirlcla  voluitaj 
pues  tanto  le  y ua:  diziendo  que  eftariamos 
énvna  aldea  cerca  del  monjílerio. Partidos 
deaqui  caminamos  por  mucho  mas  frago- 
fás  tierras  y  barracos,que  el  día  antes,  y  por 
mayores  arboledasjiantoq  nos apeacnos^y 
yendo  a  pie  con  las  muías  vazias  delante,au 
¿ó  podíamos  andar.  Los  camellos  brama- 
dan ,  que  parecía  aucrios  tomado  el  demo* 
nio,y  cierto  penfauamos,  que  Matheo  nos 
auia metido aqui por  nos  mafar,y  afsi  to- 
dos fe  boluian  contra  mi<como  caufa  dtllo. 
En  ertc  tiempo  no  aula  otro  remedio ,  fino 

E  »  rogar 
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rogar  a  Dios  por  falud:  pc>rq:u.c'vcfftladcra- 
mente  los  diablos  and^uan  co  mit^cl  del 
m       dia  por  aquellos  bofqucs,y  lo¿  V,auos  ani«i 
I      males  eran  infinitos  por  alli,  yvítn]  ningún 
'      temor  de  la  gente.  En  ñí>fttñmoís,M4at\^ 
te,  y  comerijamós  a  encontrar  génte ,  que 
guardauan  vnos  fcoibrados  de  m^y^ylos 
quales  vienen  de  Jexos  tierrasn  futras 
por  eflras  fierras  tan  afperas  y  moDtuofas. 
Y  a&i  andan  por  aquí  muy  hermofos  ga- 
nados de  vacas, y  de  cabras: la  gente  que 
topauamos  eftaua  cafi  defiiuda,  de  fijcrt^^ 
que  fe  les  parecía  quanio  tenían,  aunque 
toda  vía  las  mugeres  eftauan  mas  cubicri 
tas:  pero  poca  cofa,  eran  muy  negros  y 
Chriftianos.  Yendo  adelante  en  vn  oir<^ 
bofquc,  por  el  qual  ni  nofotros  apeados  n| 
los  cameJlos  defcargados  podían  pafrar,ll€^ 
garon  a  nofotros  fiete  monges  de  Bifam, 
losquairo  muyiViejos,  en  cfpecial  vnode- 
líos  al  qual  Jos  de  mas. rcuerenciauan ,  be- 
fándole la  mano,  y  nofotros  hizirpos  lo 

mcfmo, 
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mcfmojcrcycndo  que  fucile  Obifpo  (  fcgu 
Mathcanos  dczia)  pcrodcfpucs  fupiinüí 
que  no  cP2  fino  Dauid  delmonaí>erio,quc 
es  tato  como  Príor,y  efta  fuj^to  a  otro  ma- 
yorquc  el,  que  ellos  llaman  Abba,  que  ft- 
gnifica  padrejy  fu  officio  es  como  el  del 
Prouincial.  Eftos  monges  con  la  muchii 
edad ,  y  como  eftauan  muy  flacos  y  fccos: 
cierto  n¿s  parecieron  de  fanña  vida.  An. 
dauan  en  eftas fierras  cogiendo  fus  mijos, 

}mi  ^"^^^^^^^'^'^^^"?^5)S"<^  «lio*  hazen^co- 
'  ^^f  uno  de  los  derechos  que  les  pagauan :  los 

P^^  ^^'i  ficmbran.  Sus  vertidos  eran 
viejos  depaño  amarillo  de  algodon^y  ellos 
andauan  defcaljos.  PaíTados  adelante  vn 
quarto  de  legua,  llegamos  al  pie  de  vn  ár- 
bol ,  a  repofar  la  noche ,  y  el  Dauid  de  los 
monges  j  nos  hizo  dar  vna  vaca  para  la  ce- 
na, la  qual  fue  luego  mu  cria , y  aderezada. 
Eftuuimos  aqui  en  gran  duda, por  donde 

(faldriamos  y  cierto  no  hallauamos  re- 
I  medio. 
E3 
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,.^;Cá{)itu.Vní.I?e!o 

qtts  nos  fuccdio  mas  a<lclantC;,y  de  la 
iiiuetie  de  Matheo ,  y  dolencia  de  nuc- 
ftra  gente. 

Tro  diajquc  cralaficftade 
unfta  Cruz  de  Mayo ,  dixi^^ 
IDOS  MiíTa  al  pie  del  árbol ,  a 
honra  dcla vera Cruz^y  en 
,e]Ia  Haplicamos  a  nucftroSe- 
íior,  que  nos  abrieffc  camino  para  falir  de- 
fíos  trabajos^como  le  dio  a  fanQ-aElena^pa- 
racjue  ballafle  laCruz.  Dicha  la  Mi0a,de- 
fpücs  dé  aücr  almorzado>hizo  Matheo  lic- 
uar fa  hato  en  hobros  de  negros ,  a  vn  mo- 
naflerio  dicho.fan  Miguel;  que  eftaua  de  a* 
qiúmedialegua,cn  vn  ritio,quellamaDirc* 

Con  eftc  haiQ  nos  fuymos  luáEfcolar y  yo 
a  pie,  porqucoo  fe  podía  yr  caualgado,  por 

ver  q cierra auia  por  alli,y  fi  haríamos  nuc- 
ftro  camino  a  cftc  monaftcrio ,  o  fi  boluc- 

riamos 
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yriimos atrás.      cftclugar  fe  defpidip  de 

t*  nofotro^  MazcuaLJEl  luán  pfcQ^r  y  yo  He- 
.gamos  muy  canfodosalmíí^naftci'ipzpoí:  fer 
gpandiQ  la  ^rperczadclcamina,,y  por  fer  el 
calor  mqy  rc:í;io^Dcfqucy4aTjOí  el  monafle 
rio,Uqli)Ío.Efcolar  a  dezir ^  los^e^ias ;  co- 
ipo  alli  auia  cafas  en  que  nos  poder  alQjar5y 
afsiluego  otro  dia  vínicrpR  vq49<  u.ayédo 
q1  hatoa  cuefl;asTpsi.Ethiopfcs  >  o  negros  de 
la  tierra,  Aquefta  noche^quc  alli  quedaron: 
^quicro^,  algiinp.ijroahs  palab{a$jCon  don 
I  Rodrigo^porquc  cl  daua orden  enlo  que  fe 
;;jíi^'|  deuia  hazer,  y  otros  dezian.:  que  hombres 
^ia  cnlacompañia,quenQfe.dcxar¡an  re- 
gir  porfu  parecer:  de  dodc  viniero  a  echar 
liíCü^l  ipano  alas  lanjas^pero  nadie  fue  hcridoj  y 
como  fueron  en  el  monafteriojlos  hizc  lue 
go amigos, y  afsi nos  apofentamps  en  vna 
muy  buena  cafa,  pareciendo  nos,  que  de  ay 
a  fíete,  o  ocho  d;ias  feria  nucftra  partida,  fe- 
gun  que  Matheo  auia  dicho.  En  efto  llega 
el  M4tJieo,y  dwe^^ueyateniacfcrito  a  la 

*  E  4  coric 
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ccnrá  eijkhr',  pBtqüéaéálIá  hós'^iáfl  de 
&rd¿rpichó<»^tóáf¿5pára*fíórótros,  y  pa- 

p  cV  tJ^ScI  Me  ^  oipro tfey éíTcmóstfe  irián  - 
re  ni  rfi  Ve  irro  s:,I%t  6  tra  6  á^^ 
crperíffeniüs  áímávfe:PMlriaardr  BiV 
ranfj;^ irt',5!>?elí<í  Vcnthlá  «3  la  cow?,-y  qtí«í* 

i'!i0;<]ue4eziá>ilát'heo  4éÍ  Inúl'er'rip  vy  (ítl 
Pfo'iíitseíll j  16  dpíah  tárt'Men  los  thóngei^  j 
tieílcrnonaflcno.Y  íscím&'qüccslnuier-- 
po  gcnbi^Vi^  eíb  re^fdri  aefde'mcdiado 
I^j'nioihaiffá'ríitíHiá'do  Septicinbrc,y  en  efte 
t  f cinpd  rtid  díe  íia'tniria.-  iprví-ifida  dd  Abba  ■ 
~      no  taHíó  wücTibVDerpoes  d^  aigu  j 
'      fíye'aqyiliígajn'ósjCOmienp  ñire^^^  gente  ' 
?cnférnfar,'d-í^af  fucfft^qtíepocos ,  o  nin- 

guno  I 
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juno  ifsi'íe  íó§  T^ortuguetó^  como'de  los 

¡áron'alpiíntó  dHá  müerré,  ficdo  muchas 
icSj]íuT^aiáo$,yfangraáós.Entre  los  pri- 
meros aablfcféfo'itia^  ic^M  era  el 

rcmccHd  de;  todos  :perdY'"^g^'^  niiedro 
Scnoríqúépurgandofc  dincfmo,y  fangra^ 
ifife ,  róbieATc fallid j  y  aftPanicíüuo  defpue^ 
ihifandó  pbrloí  de  mas  ecfri  gran  cuydado, 
cilttcTdVqualejauia  enfermado  Mathco^y 
con  cPíehizieróhtodos'Jdj  remedios  cjuo 
fueron  HeceíTarioSjy  parediendole-ael  que 
]^S¿fíadá6uiínó,C0iT)o'fueffe  Jl  de  fu 
p'rbprio  panícer,mando  aderezar  fu  hatOjy 
Htuarlo áynpueblo  de  BifanijCjue  f^'dize 
Ibhgaí'gaTaVy  efta  aíTentado  en  medio  del 
camino,  que  ay  defte  monaílerio  de  fan 
Miguel  al  de  Bifam,  y  ay  eh  el  monges  de 
Bifam  qb6  técóg'en  fus  vaíris^-y'^^  piíébla 
dé  muchas  cafas  y  buenas.  Licuado  fu  hatoi 
y  eftandofecoti  el,  de  ay  a  dosdias  embio  a 
ílamar  a  mácílrc  luán  ^diziendó  que-auia 

E  $  rccay- 


recayclorelqualdexandplos  demás  enfcr* 

y  yole  vifitamos,y  le  haMam^s  muy^tr^ha-s^ 
jado,BtichodonRodrigo,yoii5C  quede  cáj 
eltresdias.,  JflqfQf?feir?.y;com%uc^^  4i 
fin  dcllos  muf  ¡p,qiie  feria  vcyat;^  y  fres  da 
Mayo,dcIa5ode,;i5io.  Hizofwtcíbmcn-. 
to  cnlcnguaPojrtugucfappr  íTii,y.cp  legua 
Ethiopica,o  Abb^xina  (>cpmp  ellos  dízcn). 
por  vn  moge  de  Bifatn.  Luego  q  fue  muer- 
to boluio  do  t^odrigoy  QcorjedeAbreu  y 
luán  Efcolar,y  viniere  muchos  mppgcs  de. 
Bifaro ,  y  le  licuamos  a  enterrar  muy  hon- 
radamicnteal  rpQoafterio  dellos^^^Cíl  el 
noíotros  le  hezimos  el  officio  anueíVra  co-- 
ftubrejy  «líos  a  la  fuy a.  En  la  mefma  noche 
que  tpufio  Matheo,  fe  nos  murió  tambiea 
Pereyra  criado  de  don  Rodrigo.  Acabados 
los  officios ,  fe  tornaron  al  pueblo  los  nue- 
ftros  con  algunos  monges,para  hazerin»* 
ucntario  de  la  ropa  del  difunto ,  porque  fe 
lleuafiTe  a  mejor  recaudo  a  quien  el  lo  dexo 

Blanda- 


 ^ 
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and^dorpcro  los  mongcs,y  vn  Francifco 
Mathco(quc  el  Rey  de  Portugal  le  auia  da- 
Ido  ppr  efdauo^y  el  le  ahorro )  el  qual  tenia 
hiopaen  fupodcr^  fe  pufieron  aqire  no  fq 
hizieíTeclinuentariQ.  Vifto  cfto  por  don 
Rodrigo  los  dexo,  y  ellos  fe  licuaron  la  ro- 
paa  Bifani,  y  dcay  lacnpbiaron  a  la  Corte 
del  Eaiperador^para  que  fe  dicífe  a  la  Rey 
naElenafegunqueMatheolo  dexo  man- 
¿ado»r  Eftandgijnoíotros  fin  algún  reme-, 
dio,  yjauiendo  vn  mesquc  lo  crperauamos> 
y  no  Ptos  venia ,  ni  menos  fabiendo  que  ha- 
zer, pues  Matheo  era  muerto, fe  deter- 
mino de  embiar  al  Viforey ,  a  fuplicarlc, 
qive  nosdieíTe  algún  orden ,  para  que  nos 
partieíTemos ,  y  que  no  eftuuieíTemos  per- 
diendo el  tiempo.  Gomólos  monges  en- 
lendieíTcn  efto ,  peíolcí;  mucho,  y  impor- 
tunaron a  don  Rodrigo  que  no  embiaíTe, 
fino  que  cfperaffe  la  venida  del  fu  Ab- 
ba,  el  qual  feria  dentro  de  diez  dias  en  el 
mcnaftcrio^y  fi  no  vinicíTe ,  que  ellos  dariS 

orden 


Hiftoría  o 

feriíerren  nueílra  partida*YrGmcell6¿fcin 

cnrrefidcfconfiarfoSjaunqucdonRodrigá 
les  prometió  de  efperarj  no  lo  quífieroit 
creer, y  tomaron  nos  á  tódqs  juram^mcí 
fobrc  vo  Crucifixo,  que  cfp  eraría  ni  os  los 
dichos  diez  dias,  y  ellos,  juntamente  jura- 
fon  de  cumplir  lo  que  prombttan;Toda  vía 
porque  de  la  vna  ode  la  otra  parte  no  que- 
dañemos  burlados,  o  porque  fi  tuificíTc-* 
irros  ambas  efefto  efcogicflcmos  la  mejor, 
emhio  don  Rodrigo  al  Vjforey  adeziric 
por  luán  González  interprete,  y  por  Ma-* 
núd  dc  Mares, y  otros  dos  Portuguefes^ 
qué  fe  acordaíTc  del  juramétoque  hiziera, 
y  de  lo  que  prometiera  al  Gouernador  del 
Rey  de  Portugal,  q  era  fauorccer,  y  tomar 
a  fu  cargólas  cofas delmefmo  Rey  ,&c. 
Por  lo  qual  nosquifieiTc  dar  defpacho  para 
fiueílro  camino.  Defpues  de  los  diez  dias 

cmbioljanGonplczvno  délos  Portuguc- 
fesquecon  clfueron,con  buen  recaudo, y 
con  vn  cíiadodel  Viforey,  el  qual  nosauia 

de  dar 
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dar  bueyes  para  (]uc  HeuaíTen  I^ropa ,  y 
mulaspara nucUras  pcífonas,  D^^yjííxt^A^ 
os  mongcs  aun  no  nosproucyan, 

?  Capí  t .  1 X  ,Del  afsien 

.-foreligion,  y  (;oíiucnbrcsdeI  monafte- 
rioílc  fan  Miguel; y  de  Jos  ctr^s  cpn- 


p^^^^A  níancra  que  tienea^cflgi 

í¡eiitps,y  c/^ílumbrcs,^^  qjU| 
to^os  eftaqedificadQs^en,|aí 
mayores  y.  mas  altas  fierra^ 
Re,íVÍa.s;Tias  hqndas  quei^ay?!^-  Elle  dcUjf 
'^Miguel,  eft^  aíTcntado  eij  vnos  iijuy  aíper 
cospcñafcos  j  y  al  pie  de  otros  muy  a'ios,  5i 
[os  qu;>|es  nofcpuedefubir.  La  piedra  dc- 
llos'esf^jmejantealapicdradeqüc  fon  los 
muros  dela  c  iu  dad  del  Puerto  en  Portugal 
La  tici;f^  qucay  junco  a  ellos ,  cíla  toda  cu- 
jí^'i'  bicrta 


r   
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bicrta  de  muy  grandes  arboles  (y  ios  iTíSJ 
fStt  acebnches )  y  dd  grandes  herbajes  cfti- 
tre  cUoj^y  mucha  fiiejorana.Los  de  masar^ 
botes  que  no  eran  azebuchcs,  no  Tupimos  i 
ni  conocimos  que  era :  pero  todos  ellos  no  ; 
dallan  fruto.  En  los  huertos  cercados  defle  :  ittj^ 
monaílcrioay  narSjoSjlimoncSjCidróíijpc-  i 
rales,  higueras  de  toda  fuerre,  afsi  (íe  laá  de 
EfpañajConao  de  las  de  la  India,ay  tatíibien  ' 
duraznosjcoics,  culantro, maí^ruer{o/af-  • 
fenfio'sjárrayahcsjy  otras  yéruas  olorofas  y 
iDedicinalesrpero  todo  malaproucchado^  j 
por  nofcr  ellos hombresqu^  lo  fepan  go^  ' 
^ar^y  latierra  lo  prodti2c  como  cola  faluajé 
V  ¿icrto  es  tierrajque  criara  quanto  le  fem*  ♦ 
l)raren,y  plantaren, El  monafteriocnel  edil 
íicio bien  parecía  fer  cafa  y  IgFéfia.dc  ora*l 
cion,  hecha  como  las  nueíh'as.  Tiene  a  la  i 
redonda  vn  circuyto,  corno  clauftro,  cu* 
iíicrro  por  encima.  El  cuerpo  de  la  Iglcfia 
tiene  tres  puertas  a  nueítra  vfanci ,  la  vna 
principal^y  las  otr  js  a  los  lados.  La  cober- 
tura 
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tura  dcíTa  y-  á¿l  elauft'ro,  és  'de  pgja  fortiC- 
ííma,í:jue  dura  vidas  de  hombrc^s.  La  Iglc- 
!ia'¿$dcfiiúcsmüy bienhechas) y  con  fus 
^rcos  cefrados  ,  de  tal  fuerte,  cjuc  todo  pa« 
réfeeférdé  bouéda.  Tiene  capilla  mayor  y 
tVuterOjenelqual  aycortinas  de  vna  parre 
:i-0trít,  y  también  ay  cortinas  delante  de  las 
^  uertias<ie  los  lados ,  dé  i/'fía  pared  a  otra,  y 
todas  fon  de  feda :  el  feruicio  porcüas  es 
jportrcs  lugares,  por  medio,  y  por  losla- 
có'i,p'ero  que  lleguen  la  vna  cortina  a  la 
btra ,  y  en  cada  entrada  ay  vna  campanilla 
colgada,  de  fuerte  que  nadie  pueda  entrar 
1  fin  que  ellas  fuénen. No  tienen  masque  vn 
altar,y  eftc  en  la  capilla,  cl  qual  tiene  fu  cic- 
lo de  varandas,  y  cubierto  como  la  boueda 
¿ftaen  quadra,fobrcquatropUares5cI  altar 
llega  a  los  quatro  pilares,  y  tiene  piedra 
de  ara  que  ellos  llaman  tabuto ,  fobrc  la 
qual  tienen  vnagran  bacia,llanapor  deba- 
xo  y  de  pequeño  borde, que  también  lle- 
ga alos  quatro  pilares.  Dentro  defta  bacía 

ay  otra 
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otra  pequera.  Dctr^§  de,las  Va^andaf 

del  ciclo  y  porte?}  Wo§m^^émm^^'<^9J'* 
tirtas  hafta  el  fu€;l{).qii0  C4^b^s9j^J|,^kiMVfino 
es  delante  del  y  quC/tie^Hipf  piofta^def^ 
to;,y  el  di cho  alta;?  fe  p,u  c^ao^djafi^  í 3f  §á<ig 
láa*  SuSicacnpaFU^  fon  dd piesdMrjJ^^uale^ 
hazen,  atraueían^o  en  vrK>scqr¿lp)e^cie:r^^ 
tas  piedras  cumplidlas  y^^élga^as/íd^^^erte 
que  queden  colgaridoj.y  4%íilcjSi  cp.vupalQ 
que  para  eílo  tienen,y  afsi  hazen  vn  fonidií^ 
femejante  al  de  las  campanas  jicndid^^s^qué 
fe  oycndelexos.  En  las  fieft^s^  . quitan  las 
bacías  del  altar, y.tlandcles  ^Oavnas. yardas, 
ayudan  a  hazer  fOíi*  TaiKbk.O  tienen  otra^ 
campanas  de  hierro^pcrono  fon  como  las 
nueftras,  (¡no  con  folos  dos  U<Jos^  y  dando 
con  el  badajo  en  el  vno,  y  en  elQ^Fp  liazca 
vn  fon ,  que  parefce  que  cncaxan  alg,una  a- 
^ada.  Sin  eftas  ti^i^en  otras  caEpp^nilUsi 
nial  hechaS)  que  ellos  fuelé  traer  en  {ás  ma- 
nos quando  ha2.en  procefsion.. .  En  las  fie- 
ftas  tañen  todas  eftas  fuertes  de  campanas, 
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y  en  los  otros  días ,  folas  las  depicdraj  y  de 
.  hierro.  En  todas  las  Iglcfias  y  nionaftcrios 
¡  tañen  a  los  Mayiidcs  dos  horas  antes  del 
ldia,y  dizcii  el  officio  dememoría^y  fin  lum 
bre,  faino  la  que  tienen  en  vnos  candelcros 
^jueles  firueti  dclamparas,y  enellos  que-* 
man  manteca5por  falta  de  azeyte.El  cantar 
delloses  muy  alto,  y  finarte  demufica,  y 
quando  rezan ,  no  van  a  verfos,  fino  todos 
juntos  figuen  vna cofa, y  loque  rezan  fon 
Pfalmos ,  y  en  las  fieftas  añaden  algunas 
frofasjfegun  el  día  dela  fiefta.  Siempre  cftí 
icnpie  en  los  Máyiines,y  no  fe  dizc  mas 
<jue  vna  fola lección ,  la  qual  dize  vn  Cléri- 
go, oreligiofo,a  vozesy  finxono,y  léela 
delante  delapucrtaprincipaLAcabada  efta 
lecciortjfi  es  Sabado;Domingo,o  fiefia^ha- 
zen  vna  proccfsion^cS  quatro,  o  cinco  cru- 
acs  pueftas  en  fus  palos , pero  no  las  lleuan 
altas/inocomofifucíTen  bordones, y  ellas 
cruzes  vaneen  la  mano  yzquierda  *  porque 
en  la  derecha  licúan  los  incenrarios,v  lan- 
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tos  fon  firmprc  los  inccnfarios  conio  las 
Croxcs. Llegan  algunas  capas  defed^,pcro 
nulhccbas^  porque  no  tienen  mas  que  el  ^ 
anchodcvni  picpdedamafco(odequa!--|í^ 
<]üierotraícot)  dealtoabaxo,  ciclante  del  ^ 
pecho  atrauieíTan  vn  pedazo  5  y  por  ios  la-«*wlÉ 
dosponcnde  qualquieroiro  pañoy  coJor,  {Jm 
aunque  no  confofimc  cbn  lo  prir,cipa!,eii  * 
las  cipaldas  otro  peda  jo  de  fcda,con  vna 
cola  de  vn  cobdo ,  que  vaya  arraílfado  po 
el  fuelo,  Efta  procefsion  fe  haze  por  el  cir- 
cuko,quc  es  como  clauftro,  y  luego  que  es 
acabada,  fe  entra  el  que  a  de  dezir  la  Miííi 
en  la  capilla  con  otros  dos, y  toma  vna  ima- 
gen de  nueftra  Señor3(quc  tienen  comun- 
mente en  todas  las  Iglefias  y  nyonaOerios, 
en  retablos  antiguos )  y  élque  a  de  dezir  la 
MiíTa,  ícniendoía  en  las  manos  delante  del 
pecho,fe  pone  en  medio  de!  cruzcro,con  el 
roflro  alapueriaprincipal,y  Io5  otros  a  fus 
lados  con  candelas  encendidas.  Luego  to- 
<lo$  los  de  mas  comicnjan  vn  cantar,coma 

profap 
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•ofa,  y  dando  vozcs^,y  falrando  (que  pa-^ 
írcfcc  alguna  chacota  )  fe  aíTen  délas  ma-! 
|ino$,y  andanalarcdonda,y  cada  vez.que 
paíían  por  delante  de  la  ymagcn^lchazea 
vna  gran  reucrencia,  y  al  mefmo  fon  que 
icantan ,  tañen  fus  campanillas  y  panderos, 
[Cierto  nos  parefcio  bien  y  pufo  deuocion, 
j-por  fcr  cofa  hecha  en  alabanza  de  Dios. 
[También  fe  traen  las  Cruzes  en  efte  baylc, 
imo  en  la  procefsion.  Acabadoefto  (que 
Idura  vn  buen  rato(dexan  la  y  magen^y  van 
a  vna  cafita,  que  efta  fuera  del  circuito  cu- 
bierto, a  la  parte  del  norte,  q  es  haziadodc 
Mfc  dize  el  Eu5gclio,y  aUi  hazcn  vn  bollo  de 
í  Iharina  de  trigo,  cenceño ,  y  muy  blanco  y 
Ihermofo.En  efte  monafterioporq  ay  poca 
•||gcnte,lo  hazian  del  tamaño^y  redondez  de 
^'j  vná  patcna,o  paz,  y  en  otros  dóde  auia  mu- 
Jcha  gente,lo  hazian  mayor,o  muchos,fegu 
'^'  J  que  era  menefter,  porque  todos  los  quc.va 
' '  ■  ala  Iglcfiacomülgan,y  fcgun  cl  anchor  de- 
fta hoftia  (qu c  ellos  la Ilsjman  Corbon)es  el 
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gordor  ádfa  ,,Q  óc  medio  dedo,  o  a  lo  mas 
vnapulgada.Acabado  dchaíjer  cftc  bo- 
llo le  traen  con  Cruz  y  campanilla,  y  incé- 
fario  dentro  de  vna  bacia  pequeña^quc  eft 
enel  altar,y  cubierto  con  vn  paño.Enel  cir- 
cuitu  que  es  como  clauílro,  no  a  de  cftar 
perfona  alguna  fino  fuere  de  orden  facra^y 
todos  los  de  mas,  an  de  eflar  en  vn  otro  cir* 
cuito  muy  gradeque  tienen  todaslas  Igle- 
fias ,  y  q  cerca  al  que  es  como  dauftro,  y  en 
el  pueden  eftar  todos  los  que  quifieren  de- 
lante de  la  puerta  principal.  Quando  traen 
el  bollo ,  todos  los  que  eftan  en  la  Iglefia  y 
cncl  circuito,ljücgo  que  oyen  la  campanilla: 
abaxan  las  caberas,  hafta  que  la  campanilla 
no  fuene,  que  es  quando  an  puerto jcI  bollo 
en  el  altar  con  aquella  bacia  pequeña  en 
que  lo  traen^dentro  de  la  grandcjy  lo  cubre 
^con  vnpaño  negro  a  manera  de  corpora- 
les. Efte  monafterio  tiene  cáliz  de  plata , y 
también  los  tienen  todos  los  monafterios, 
y  Iglefias  principales  que  ay,  y  aun  en  algu- 
nas 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


de  Ethiopia.         4  3 

as  de  oro ,  pero  en  la^  Iglefia?  pobres  qu? 
líos  llaman  Valgucs,  que  quiere dezir  de 
illanos,  orufticos^ay  calizesde  cobre,  y 
ftosvafos  fon  muy  anchos  y  mal  hechos, 
■  fin  patena.  Echan  en  ellos  gran  cantidad 
vino  dé  paflas, porque  todos'lbi)  que  re- 
iben  el  facramejnto  del  cuerpo, también 
reciben  el  de  la  fangre^Elque  dize  la  MiíTa, 
la  coniien  ja  en  vn  Alleluya,  con  voz  alta^y 
:  la  gritos,luegorefpónden  tocosjy  figuen  el 
decanto ,  y  el  de  la  MiíTa  calla,  y  hazc  algunas 
¿ilJ<i|bendicioneSj  con  la  Cruz  pequeña  que  tic- 
pf  ne  en  la  mano.  Y  en  el  canto,  también  can- 
tan los  que  eftan  ene!  circuito,  como  los 
repique  eftan  en  la  Iglefia.  Y  en  acabando,  vno 
)mdt  los  que  eftan  en  el  aItar,toma  vn  hbro,y 
,íj^|va  a  dczir  la  epiftola  ala  puerta  principal  de 
la  Iglefia,  y  luego  que  la  a  acabado ,  el  mef- 
mo  que  la  dixo,  comieda  defde  alia  v  n  cato 
!jríJcomorefponfo,y  losque  eftan  en  la  Iglefia 
v¿Jy  en  elaUarloprofiguen.Eftohecho,toma 
jjijciquc  dizcla  MÍÍI4  vnlibro  del  alcar,y  dab 
if^y  F  3      al  que 
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al  que  a  ¿c  ¿tzir  el  Euangel¡o,cI  qual  abax 
la  cabcf  a,y  pide  la  bendición,  y  defque  la 
recebido/e  va  al  mefmo  lugar  donde  fe  di- 
sco la  Epiítola,  y  con  el  otros  dos  vno  con 
la  GruZjV  inccnfariojy  el  otro  tañendo  vna 
campañilla.  El  Euangelio ,  y  la  Epiftola  fe 
dizen  muy  alto,  y  aprieíra,quAnto  lalen* 
gua  5  y  la  voz  lo  fufren.  Ac;ibadó  el  Euan« 
geIio,boluiendo  al  altar,coraicn ja  otrocá-r 
ií),y  los  que  van  conclloprofiguen.  En  11 
gando  daellibroabefaralqucdizc  la  Mif- 
fa,  y  luego  !e  ponen  en  fu  lugar,  porque  en 
el  altarjninguna  cofa  fe  dizepor  libro.  Dc- 
fpucs  dcftojtoma  el  facerdote  el  incenfario 
del  que  fe  lo  da,  y  incienfa  el  altar  por  lo 
alto,  y  dale  muchas  bucltas,¡ncenfandolo 
a  la  redonda.  Y  dcfoue  a  acabado,  torna  a 
hazer  con  fu  cruz,  muchas  bendiciones  fo-? 
bre  el  altar,  y  defcubre  luego  la  hoftia ,  que 
a  de  confagrar,y  tomándola  con  ambas  a 
dos  manosjia  dexa  enla  yzquicrd3,y  con  el 
dedo  pulgar  de  la  derecha,haze  en  ella  cin- 
co fe- 


de  Eth 
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co  feSaleicomo  hoyuelosiliaziendoía  vna 
en  cIpripic!pio>y  Uotra  cnelcncdjQ,y  la  o- 
jra  en  cl  fin^jy  vnaal  lado(icrc.cb.o>y  otra  al 
do  yxquierdo*  ^Y.coufagra  lucgaco^alas; 
icfmas  palabras  que  nofütros  :pero  cafa 
icngua,y  no  Icuaata  ni  i^vueftra  elfacramc- 
to.  Ló  meímo  también  haze  con  el  calh, 
onfagrandolocomo  nofoifoj  y  diziendo 
las  palabras  de  la  conifagracion  fobrc  ó ,  y 
bueliieío  a  cubrir.  Dcfpues  tómala  hoília 
en  las  manos,  y  pártela  por  ipcdio,  y  dcla 
parte  que  queda  en  la  naano'yzqtjici  da,  to- 
uia  deenciaiadtila  vnapeqyeña  cantid^id^ 
y  pone  lo  de  mas ^  vno  fobrc  otro*  Efta 
pequeña  par^e^o  car  tidád  toCi^a  el  facer- 
dote  para  íij  y  lo  mefmo  hazc  en  el  facra- 
mentó  de  lafangre.  Defque  cU  cornulga- 
dojtomá  la  bacia  con  el  faicramcntp  cubier 
tOj  y  dalo  al  que  dixo  el  nuaogeijio ,  y  t\  ca-: 
bz  con  lafingre,al  de  la  EpiftoIa,  y  lue- 
go comienza  a  dar  la  comunión  a  los  faccr- 
iioces que eftan  cerca  del  altar: tomando 
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del  facramcnio  que  Ilcua  el  Diácono  a  fu 
mano  dcrccbajtnuy  poca  cantidad, 7  entre 
tanto  que  el  lo  da,cl  Subdiacono  toma  dcU 
fangre  con  vna  cucharita  de  oro,o  de  plata, 
o  cobre,  fegun  que  es  la  Iglcfia,  y  da  de  ella 
al  que  recibió  el  cuerpo  de  nueftro  Señor.  ' 
vn  poco  y  y  vn  otro  facerdote  va  a  fu  lado  o 
con  vn  acetre  de  agua  béndita,  y  echa  vna* 
poca  de  aquel  agua  enlapalma  déla  mano 
del  comulgado,  con  ¡aqual  felaualaboca^. 
y  dcfpuesla  beue.Acabadalacommunion,  Ji' 
tornan  todos  al  altar,delantc  de  la  primera 
cortina  con  el  facramento,  y  dan  de  la  mef* 
ma  manera  la  comunión  a  los  que  alli  eftan 
y  dcfpucs  a  los  de  la  otra  conina ,  y  de  ay  z 
los  feglares  que  cftan  a  la  puerta  principal, 
anfi  hoíTjbres  como  mugeres,fi  es  Iglefia 
donde  fuclcn  venir  ellas.  Aldardelaco^ 
munion  ,y  a  todo?  los  pfficio$>  eftan  fiem- 
prc  en  pie,  y  quando  vienen  a  comulgar, 
traen  las  manos  aleadas  delate  de  los  hom- 
bros,  eftcndidas  las  palmas  para  delante ,  y  ^ 
*  luego" 
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luegó  qoe  vno  a  corhulgado/cabe  el  agua 
fcgun  he  dicho  lo  qual  guardan  general- 
mente quantos.an<tc  comulgar.  Antes  de 
Miflajfe  iáuan  las  mnnos  con  aguaique  pa- 
raelloay  en  tedas  bs  Igiefias  y  monaíle- 
rios.  Elfaccrdoreyilos  de  ruis  miniftros 
que  andan  COR  eí  5  acabada  la  comunión  fe 
buclucnal  altar^y  In-nn  nqnella  hacia  en 
quceíluuoel  facíaaR'ntOjCon  el  agija  que 
quedo  en  el  acctrejy  derpucs  la  echan  en  el 
caliz,y  el  facerdote  la  bcue  toda. Hecho  to- 
do cRojVno  de  los  miniflros  toma  la  Cru?, 
y  la  campanilla,y.  vafe  a  la  puerta  principa!, 
comentando  vn  pequeño  canto,  y  todos 
los  que  efl-an-en  la  Iglefia^y  fuera  deila  aba- 
xan  la  cabe^a,y.'vanredizicndo,que  aquella 
es  la  bendición.  -  Y  antes  defto  nadie  fe  va. 
En  los  Sábados,  Doa)ingos ,  y  fií  ftas ,  fe  da 
pan  bendito  en  todas  las  Iglefias ,  y  mona- 
ftcrios.  Laforma,y niancraquefeguarda 
en  eftc  pequeño  menaílerio,  que  tendrá 
hafta  veynte,o  veynre  y  cinco  frayles-^fc 
t  F  ^  guarda 
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guarda  wmbicn  en  todos  los  otros  mona-i 
íícrios,y  Iglefias  chicas  y  grandes.  El  offi-» 
ciode  la  Milla ,  Tacando  las  procefsioncs  e$ 
pequeño,  y  afsi  la  Mifla  entre  fcmana  fe  acá 
ba  muy  prefto.  La  manera  como  fe  haze  el  ' 
l>ollo,y  hoíliaparaelfacramenio>es  efta*  j 
La  cafa  fegun  es  dicho,cíla  fuera  de  la  Igle-  • 
fia,  y  del  circuito,  o clauftro  cubierto, 
parte  del  norte,  en  aquel  otro  circuito  que 
efta  de  fuera  defcubier£o,y  que  ílrue  de  pa- 
tio, o  corral  y  y  en  ella  ningún»  otracofa  ay 
finólo  queper(encfccaeftecfFe£l*o:Coma 
es  vna  pila,en  que  limpian  el  trígOj^  y  vn  ar- 
tificio conque  hazcn  harina  muy  linjpíJ»^ 
fegun  que  para  femcjante  tofa  fe  requiere, 
Y  nunca  quieren  hazerfus  hoftiasdc  hari- 
na, ni  de  trigo  en  que  mugercs  ayan  puefta 
las  manos.  Tienentambien  alli  calderas  en 
quefchazelamaíTa,  la  qualesmás  gruelFa 
que  la  que  fe  haze  acá.  Ayvn  hornillo  co- 
mo los  en  que  diílillan  agua ,  y  c  ncirna  del 
vaahojadchicrro,y  en  algunas  partes  ci 

deco' 
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áe  cobre,  y  en  las  Iglcfiaj  pobres  cíe  barro. 
Efta  hoja  es  rcdonda,y  de  buen  laniaño, 
poncfc  el  fucgó.debaxo,  y  en  eílandoca- 
*i*f  hente>  la  limpian  con  vnpano  encerado,/ 
^'    luego  le  echan  vn  pedazo  de  la  maflíii,eften 
áicridola  con  vha  cuchar  de  palo,  en  tanta 
cantidad  cjuanta  quieren  hazer  la  hoflía ,  o 
bollo  ,  y  redondcanlo  iníiy  bien.  Defquc 
cftaquajadoTo quitan  a  vn  íado,y  hazen  o- 
tro  de  la  mefma  manera ,  y  defque  efle  fc^ 
gundo  efta  también  quaiac!o:toman  el  pri- 
irierb,  y  echante  (obre  el ,  de  fuerte  que  lo 
que  en  el  primero  eftaua  hazia  arriba,  fe 

ponga fobre  elfcgundo,  y  fejunte  haz  con 
haz,  y  afsi  queda  el  bollo  vno ,  y  no  hazen 
fino  redondeallo :  trayendolo  de  vn  lado  a 
otro,y  andan  con  el  ala  redonda  de  !a  hoja, 
porque  fe  cueza  de  todas  partes.  Dcílama* 
m  ñera  hazen  vno, y  quantos  quieren.  En 
cftamcfmacafaeftanlaspaíTas,  dequeha- 
xcn  el  vino  ,  y  el  artificio  para  efprimir^ 
J  las,  y  aqui  también  fe  hazc  el  pan  bendito. 


Hiíloria 

<]uc  dan  en  los  Sabaáos ,  Domingos ,  y  fie» 
Ihis.  Qí^ando  fon  grandes  ficftas  como.lí 
NauidjdjPafcuajOnucftra  Señora  de  Ago* 
ftoj&c.Lleuan  eílc  boilo  muy  deuotaraeiH 
Te,con  palio,  y  campanilla,  y  Cruz ,  y  antef 
cjue  entren  con  el  cnla  Iglefia^dan  vna  bucl 
ta  a  la  redonda  della  por  el  clauílró  rroas 
quando  no  es  fierta^luego  fe  entran ,  y  van 
fin  palio.  Vn  Sábado  antes  dela  Afcencion, 
hizieron  eftos  rcligiofos  vna  procefsion, 
que  cierto  para  fer  en  tierra  nueua,  nos  c6- 
tcntoyparefcio  muy  bien.  Hizo  fe  defta 
manera,  licuaron  fus  Cruzes,  y  vna  piedra 
de  ara  cubierta  con  vn  paño  de  feda,  la  qual 
lleuaua  vn  religiofo  fobrc  fu  cabe  ja,  y  el 
también  yua  cubierto  délos  mcfmos  paños 
licuaron  libros  y  campanillas, y  incenfa- 
rioSj  y  agua  bendita ,  y  fueron  todos  a  vnos 
fembrados  de  mijo  cantando,  y  allí  reza- 
ron fus  dcuociones  vozeando,como  quien 
canta  letanias, y  afsi fe boluieron al  mona- 
fterio.  Preguntamos les,porqueauian  he- 
cho 
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cho  aquella  plegaria) o  proccfslon ,  y  nos 
dixcron  que  guíanos  Ies  comian  el  mi;o: 

por  lo  qual  Ies  fueron  a  echar  agua  bendita 
y  a  rogar  a  Dios  que  los  quitaíTc.  El  que  di- 

zelaMiíTaenefta tierra,  no  tiene  diferen- 
cia en  las  veOiduras  de  los  miniflros ,  fino 
folo  en  vna eftoía  cumpüda^y  hendidapor 
n)edio  quanto  cabe  la  cabej a ,  y  por  detras 
y  por  delantc,llega  al  fueio.  Los  religiofos 
dizen  la  MiíTa  con  bonetes  en  la  cabep ,  y 
los  Clérigos  andan  trefquilados,y  fin  bo- 
,  nctc  la  dj;&cn:  pero  rodos  ellos  afsi  reli- 
giofos, como  Clerigos,dizen  la  Mif- 
fa  defcaljos,y  ninguno  entra  en  la 
Iglefiacon  los  paparos  calja* 
dos,y  fu  ndan  cfto:en  lo  que 
dixo  Dios  aMoyfeSjde- 
fcal^atuspics,quela 
tierra  en  que  c- 
ñascsfanta. 
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ítcrio  de  Bifam  ,  donde  Tcpultamos  a  ; 
Mat!reo,y  del  ayuno  de  la  Quarefma 
qae  hazcn. 


i 


f^Ncftemcnaílerioderan  Mi-  - 
gucl  donde  cftauamos ,  de-»  »• 
zbxO^os  cada  día  Mifla  fuera  t 
delaIglefia,cncIclauftro.Y  1 

^   en  eftaspartes  nofefucle  de- 

2Ír  fino  Tola  vna  MiHa  en  qualquicr  Iglefia,  < 
V  nrionnílerio.Los  frayles  venían  a 
Miílíí  con  muy  gran  dcuocion  (fegun  mo- 
ftranan)  y  trayan  faturribulocon  incienfo:  : 
pcrq«e1fiofotrosnolollcuauamGs,y  aellos 
les  prjrefcia  malcjucfcdixcíle  Miíía  fm  in- 
cenfar.  Deziañ  q.iie  todo  les  parefcia  bien,  1 
faino  que  vn  facerdotc  foto  djxefíc  la  Miíla  4.  ^ 
porque  entre  ellos  ñofeatoftunibra  dezir  T 
la^un  queeílen  rné  a!tar,tres,ocinco,o  fie- 
te.Taa'ibicníc  ad;/:irauan;porque  cntraua- 

mos 


1 
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tnos  c'alpdos  en  la  Iglcfia,y  mucliomaj 
porefcupiren  ella.  En  fin  nofotros  dixi- 
mos  Miíra(fegun  es  dicho)  haRa  el  Do- 
mingo de  la  Trinidad,  y  queriendo  dezirla 
-el  Lunes  figuiente,  nos  lo  defendieron, de 

WoqealnosefcandaIizamos,yaunnos3gra- 
uiamos,  creyendo  que  tenían  alguna  ruya 
ofpecha  de  nofotros  ,  pues  no  fabiamos 
orque  lo  hazian.  Dcfpucs  fupimos  co- 
o  ellos  guardauan  algunas  cofas  de  la  ¡cy 
^  teftamento  viejo  ,  juntamente  con  el 
•nueuo.  Afsi  como  el  ayuno  de  la  C^ia- 
refma,  la  qual comiencan  el  Lunes  dcípíies 
del  Domingo  de  la  Scxageííma  ,  que  es 
Jez  días  antes  que  comience  la  nueílra ,  y 
fsi  tienen  cinquenta  dias  de  Qu;ircfma. 
^izcn  que  toman  aquellos  dias  adclanta- 
os,por  los  Sábados  que  no  los  fuclen  ay u . 
ar.  Quando  ayunan  no  comen  en  todo 
1  día  haíla  la  noche,  y  como  todos  cftcn 
y  unos,  no  dizen  la  Miffa  fino  a  la  noche 
que  todos  comulguen.  Ni  nvas  ni 


menos 


Hiftoria 

menos  como  tienen  cinquenta  días  de  ayu* 
no  enla  QaareííTja^aníi  román  otros  tanto$ 
dcfpucs  de  Pafcua,  en  los  quales  no  tienen 
ayunOjy  en  eftos  días  que  no  ayunan  dizen 
la  MiíTa  por  la  mañana.  Aqueftcfccreto  no 
IvO  fabiamos,  ni  menos  tguimos  quien  nos 
lo  auifaíTe ,  y  ellos  luego  que  feles  acabo  cl 
tiempo  en  que  no  ayunauan,auian  de  bol- 
uer  adezirfus  MiíTas  de  noche,  y  por  efto 
nos  defendían  que  ñola  dixeflcmos,porlo 
Cjual  nos  agrauiamos  fin  caufa.  Acabado  el 
tiempo  de  cinqucnta  dias,' que  no  ayunan, 
tornan  defpues  de  la  Trinidad  todos  los 
fray  Ies,  y  Clérigos  a  ayunar  cada  dia ,  Dluo 

los  Sábados,  y  Domingos.  Efte  ayuno  les 
dura  baílala  Nauidad,  y  afsicnefle tiempo 
cli?/jnlaMi!radenoche,y  paraeftofc  fun- 
dan en  la  cena  de  nueftro  Señor  lefu  Chri- 
fio,quando  confagro  fu  verdadcrofüerpo, 
oue  era  dia  de  ay  üno,y  Cafi  de  noche.  Los 
demás  hombres  y  mugeres^generalmentc 
y  fin  efenciou>fün  obligados  a  ay  unar  to-j 

dos  los' 
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^  dos  los  Miércoles  y  Viernes,  de  todas  las 
•  ^  fcmanas que  ay  defde  la  Trinidad ,  hafta  el 
. '  Aduiento.  Y  defde  la Nauidad^haíla  la  Pu- 
rificaciondenueftra  Señora, la  qual  ílefta 
llaman  ellos  de  fan  Simeón  j  no  tienen  a- 
yuno.Losiresdias  primerosdérpues  de  la 
Purificación  (com6  no  fea  Sábado  5  o  Do- 
mingo) fon  de  muy  grande  ayuno  entre 

todos  ellos,  tanto  que  afirman  que  crt  eílos 
trcsdias  todos  juntos,  no  fe  come  mas  de 

vnavezry  llamafc  la  penitencié  de  Niniue. 
Acabados  eftos  tres  días  de  ayuno,  tornan 
a  ayunar  haflra  la  Quarefma,  como  defde  la 
Trinidad  al  Aduicnto.ElAduiento^y  Qna 
•refmaes  entero  ayunOjparaClerigoSjfray- 
les,feglares,[icbres^mugeres,chicoSjgran- 
dcsjíanos^y  enfermos.  De  manera  que  dcf-- 
de  la  Pafcua,  harta  la  Trinidad,  y  defde  la 
Niuidad,ha{la  la  Purificación, íc  dize  la 
MiíTa  por  la  mañana,  porque  no  ay  ayuno, 
y  en  todo  el  otro  tiempo,  de  noche  jo  ala 
iarde,porque  ayunan.  Eímonafteriodon- 

G        de  en- 


Hiiloria 

de  enterramos  a  Matheo,csgrancr¿?3yhon-#l| 

radooilsmafc Bifam,y  fu  auocacion  es  lefus.  ^ 
Defdceftettionaftcrioen  que  eílaunmos, 
ael^íy  voa  legua  de  muy  afpera  tierra.  Eíh 
-aíTcntado  e^iyorpicomuy  altodevna  ficr^ 
ra,)'  quien  déíiJe -el  mirare  para  abaxo,  a  to- 
das panes Icparcfcera  que  vce  los  abifínos 
deí  iniierno,  es  el  monafteriomuy.grandc 
cri  ios  edincios,  y  mayor  en  renta,  y  cíla 
muy  bien  cone^ftado.Li  Iglefia  tiene  tres 
ñaues  inuy  hcrraofas  y  grandes,  con  fos  ar* 
eos  y  boucda/;,quecon>o  eftan  pintiadas  pa- 
rcfccn  de  íTudera^y  no  íc  pueden  determi- 
nar fi  fon  de  piedra,  o  madera.  Tiene  dos 
claudros  al  rededor  de  la  Iglefia  ambos  cu- 
biertoSjY  íouy  pintados  de  figuras  de  Apo- 
ftoles,  Patriarcas,  Piopbetas  ,  y  muchas 
hiíborias  del  teíla mentó  viejo,  y  de  mu- 
chos Angeles,  y  fan  George  acaua!lo,eI 
qual  efta  en  todas  la  i  Iglefias.  Tiene  tam-.^i)j|,j, 
bien  eílc  monaítcrio  vn  paño  grande  de 
tapiceria  ,  en  eLqual  efta  el  Crucifixo,  y  ^ . 

y  m  agen 
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(■ymagcn  dé  nucftra  Scñoía ,  y  los  Apofta* 
blcs,y  otras  figuras  de  Patriarcas^y  Prophe- 
tas5y  ep  cada  vno  cfcrito  fu  nombre  con  íc- 
liras  latinas ,  que  es feñal,  que  no  fue  hecho 
por  hombre  de  eí ra  cierra.  Tiene  mas  mu* 
chos  retablos  pequeñosjy  antiguos,  pero 
|inal  hechos, no  los  ponen  en  fus  altares, 
porque  no  lo  tienen  de  coftumbrc ,  mas 
jguardan  los  en  la  facriília  entre  otros  mu- 
chos libros,y  facan  los  en  las  fieí! as.  La  co- 
zina  deílc  monafterio  es  muy  grande, y  la 
defpenfa  y  refitorio  en  que  comen>tam- 
bicn.  *Y  ellos  comunmente  comen  de  tres 
en  tres,en  vna  gran  almona  de  paIo,Ia  qual 
no  es  honda^fino  llana  comoartcfa,y  lo 
que  comen  es  bien  niifero.  El  pan  es  de 

Mayz,y  ceuada,ydeotraferoillaqucellos 
llaman  lafo.  A  los  nouic  ios  dan  cnrrcdos, 
tres  panes, y  fon  tales, que  cierto  es  dec- 
fpíintar  como  fe  pueden  mantener.  Tani- 
bien  les  dan  vnas  pocas  de  coles  cozidas 
finfal,ni  azeytc,y  defu  comida  enUMan 

G  2 
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amuchos  viqosiqucporfu  antigüe  íad  e< 
ftán  jubilados  ,  y  no  vienen  al  rcfitorio.< 
Todo  cílo  de  mas  de  auerlo  viílo,quan 
do  coterranioi  a  Maiheo,  también  lo  vi' 
defpues  muchas  vezes,  viniéndome  a hol 
garcon  los  rcligiofoi,  principalmente  ca 
las  fieíías,quandocfl:auamoscerca.  Ypor 
tamo  fupe  las  cofas  de  ellos ,  y  de  fus  here<^ 
dades, rentas, y  coftumbres.  En  encmo- 
nafterio  (  a  mi  parefcer  )  auia  comun- 
mente cien  fray  les ,  y  los  mas  dellos 
eran  viejos  de  mucha  edad ,  y  fe- 
eos  como  \  n  palo :  mancebos 
auia  pocos.Efta  cfte  mona- 
ftcrio  cercado  de  idjío^ 
y  cierranfe  fiemprc 
con  dos  puertas 
que  no  fe 
abrcn« 
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3  como 

moniftcrio  dcBifam  cscabccadco- 
tr  )sf(  y  ;,y  del  numero  de  los  fi  aylcs  ,y 
orna  rCi)to$qucen  clay,y  devn  Abbad 
Phili|)pc  que  licnen  por  fan¿]  o. 


Ste  «lonanerio  es  cabera  de 
tros  fcys  monartcr¡os,que 
.'íl«n  ala  redonda  dcl.por  en* 
re  aquellas  montaras ,  y  el 
que  cfla  mas  apartado ,  eftara 
jpor  efpacio  d  ^  tres  leguas  dcLTodos  le  fon 
1^  Jfujetos,y  por  el  fon  goucrnados  y  regidos. 
"  JEn  cada  voodcllosay  vn  Piior,  el  quale- 
llosll  aman  D  auid  >  y  es  puerto  por  el  Abba 
oProuincialdc  Bilam,y  afii  íicmpre  ella 
Ép^debaxodefooSediencia.Oy  de/ii  ficmprc 
l  que  ePcmona'teriotcndria  tres  mil  fray- 
yjesjlo  q  Jal  conío  y  o  lo  dudafle ,  vine  a  el  la 
^fie  2  d j  nucftra  Señora  de  AgoOo^por  ver 

Ííífe  juntanan,  Y  cierto  aquel  dia  holguc 


u.u» 


Hiílona 

mucho  en  verla  riqueza  de  aquel  monaíle^ 
rio,y  la  procefsíon  que  hizicron :  pero  a  mi 
juy  zio  tos  fray  les  entontés'no  paílariart  de 
trc^-ientos,y  los  mas  muy  viejos.  Vi  aquel 
dia, que  el  gran  circuito  del monáftcrio  (el 
qual  no  es  cubierto ,  y  cerca  los  otros  dos 
cubiertos,  que  fon  como  clauflros )  eílaua 
todo  cubierto  de  brocadoSjy  brocadillos^y 
de  terciopelos  de  Meca,  y  todos  pichasen'» 
ter's  cofidas  vnas  con  oiras,paraquc  abra- 
píTen  todo  aquel  circüyto,y  por  el  fe  hi- 
zo vaa  muy  deuota,  y  viftofa  procefsion. 
Lleuaaan  rodos  capas  de  los  mcfmos  pa^»  ^ 
fios  de  brocados,  y  brocadillos,  y  tercio- 
pelos: pero  ma!  hechas(como arriba dixe)  ' 
Tídy.m  en  la  procefsion  cinqb^hia  Cru- 
7es  dcpla£apequeñas,y  mal  obradas,  con  : 
otros  tantos  inccnfarios  de  cobre. Quando  ]; 
deziáfi  la  Mifla^vi  vn  gran  catiz  dé  oro,  y  fu  i 
éucharacon quedauanla  comunión, tam- 
bién de  oro.  De  aqueüostrezientos  fray  les 
ífuc  virtieron  ala  flefta^cufioíci  yo  muy  po* 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LIC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


DeEthiopia.  52 

f  oj,y  pregunte  a  vna  de  lo^  que foliaD  to»- 
uerfar,  que  porque  auiccí (Jo  «n  ci  monafte- 
|io  tan  gran  nunKrode  ffayIes  (eomo  de- 
2Íaa)noauiari  vcnidqa  eftafidfta.  Réfpon- 
dioinc  que  muchos  nrias  eranlau  de  los  ¡qu© 
dezkn :  pero  que  eílauan  derranicidos  por 
los  monaíleriosy  Iglcíias^  y  por  U)Ucho$ 
mercados,  donde  andauan  bufcando  con  <^ 
viuir, porque  mientras  fon  maricebos  no 
tienen  remedio  cnel  motiafteriojUias  quati 
do  y  a  fon  viejos,y  no  pueden  andar,  fe  vie- 
jnen  a  repofar^y  a  morir  en     En  cílc  du  vi 
también  q  dieré  el  habito  a  diez  y  fey  s  mu-' 
cebos.  Ay  cneítemonafteriovnafcpiiliiir^ 
que  áizenfer  de  vnAbba/j  Prouiacial  del> 
que  fe  Ilamaua  Philippe,  al  qual  hou4  5  muy 
niucho^por  fu  fa,ndidad,Qiieni:jn)que  vua 
vn  Emperador  en  E)chiopia,cl.qual man- 
do, que  no  fe  guardaíTe  el  Sábado  en  fus 
reynos.y  feñoriQS,y  que  cfre Philippe  fe 
fuca  el  ,  IleuanvlQ  configp  fus  fray  les,  y 
libros:  para  moftraxle  que  Dios*  tnauJaua 

G  4  que 


•H  lito  fia 

<]uc  futfíTe  guardado  el  Sabado,y  que  eíquc 
no  lo  gttardalíc  murieíTe  apedreado  por  c- 
lio.  Lo  quál  difputo,y  defendió  delante  de* 
todos  los  padresdeEihiopÍ3,y  lo  hi:&o  bue- 
no delante  del  Emperador.  Por  efto  dizen 
que  es  fanfi-o^y  como  a  tal  le  honran ,  y  ca- 
da año  en  el  mes  de  lulio  le  celebran  vna 
fiefta^que  llaman  Caftar  Philippejquc  quie 
re  dezir5memoria  de  Philippc:  porque  por 
fu  caufa  fe  guarda  el  Sábado,  De  manera 
que  los^cftc  fnonafterio  fon  los  que  mas 
ludayzan  en  toVios  los  rey  nos  de  Ethiopia, 
Yo  vi  dos  veze«  efta  fiefta  de  Philippe :  en 
la$c]ualc3  me  hizicronti^tícha  honra,  y  fe 
mataron  mucHas  vacas.  Porque  en  el  vn 
año  mataron  treynta,y  en  el  otro  veynte  y 
ocho,y  en  cada  vhó  d^  kís  dos  áñós-que  alli 
me  halle,  me  dieron  dos  quartos  de  la  más' 
gord  j  vaca  que  fe  mataua»  Suele  fe  repartir 
cíla  carn  e  por  la  gente  qáé  viene  a  la  fiefta," 
q  los  frayles  no  guardaíTen  nadapara  fi,por 
que  no  comen  carne.Todas  aquellas  vacas^ 

vienen 
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vienen  de  Iimorna,cjue!o$cn3doresde!a 
comarca  Ins  ofr  ecen  al  Phtl'jppc.Ticne  efre 
monaílerio,)' los  de  masad  fujctos  por  co- 
•1  ftuir.brejquc  no  'CRtrc  en  ellos  cola  hem- 
bra,como  ion  mugercsjmulas,  vacas,  gallí* 
üas,  ni  otra  cofj icmejantej  y  afsi  aquellas 
1-  7  vacas ,  las  matauan  fuera  muy  aparrado  del 
•  muro ,  y  yo  también  quandb  aüi  venia ,  me 
l^cnian  a  tomar  la  muía  a  vn  tiro  de  balle- 
na, y  la  llcuauan  a  fusgranjas,  que  eran  en 
Jangargara^dondc  murió  Matheo. 

S-^  Ca pi  t.Xl  I  .De  la  fer- 
tilidad y  agricultura  dcíla  tierra ,  y  del 
peligro  de  animales  fieros,  y  rentas  del 
monaftcrio, 

jl  Os  frayles  deíle  monaflerio 
y  de  ios  otros,quc  les  fe  n  fu- 
jetos,  podrían  muy  bien  fi 
quifieííen  criar  arboles,  plan 
lar  viñasjbazer  jardmes,  y 
O  $  hucr- 
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huertas  por  excrcicio^y  ninguna  cofa  de- 
ílás  U^itüy  fiendo  la  tierra  propria  para  to- 
da, fegiin  fe  vee  donde  cfta  y  crma.Todo  fa 
cxerciciOjV  crianp  dellos  csfembrar  mijos 
y  tener  colmenas.  Luego  que  es  de  noche, 
ni  ellos  ni  otro  ninguno  no  ofan  falir  de  fus 
cafas,  por  el  miedo  de  los  braues  animales, 
que  ay  en  eftas  partes.Los  que  guardan  fus 
fembrádos  de  mijo  y  tienen  fus  cftancias  en 
aIco,y  fobre  arboles^y  en  ellas  duermen  las 
noches. En  las  comarcas  defte  monafterio, 
por  los  valles  que  cftan  entre  las  altas  fier- 
ras j  ay  muy  grandes  ganados  de  vacas ,  y 
andan  las  guardando  Mahometas, como 
Alaraucs,  y  con  cada  ganado  andarán  qua- 
renta,  o  cinquenta  dellos ,  con  fus  napgercs 
y  hijoSjpero  ficmpre el  capitán,  O'Cabc^a 
c£  Chrií[iano>porquelas  vacas  fon  de  ca- 
uallcros  Chriílianos>  v  vaflallos  del  Vifo-» 
rcv  dcBarna^aes,  A  eílos  Mahometas  nin- 
gana  otra  cofa  fe  les  da  porfii  trabajo ,  fino 
la  leche, y  auzeca  quefacan  de  hí  vacas ,  y 

con 


m 

MI 
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con  cflo  fe  fuftcntan  todos  elics.  Si  alguna 
I  vez  nos  acontcfcia  alojar  cerca  deftcs  Ala- 
I  raucs,ellos  nos  combidauan  a  que  les  com- 
IrpraíTemos  vacas ,  diziendo  que  por  buen 
precio  nos  las  darían  a  efcoger.  Era  fama 
queeflos,  y  aun  fus  capitanes  eran  ladi  o- 
nes,atreü¡cndofecon  elfauorque  defusfc- 
ñores  tienen,  y  por  amor  deílo  no  fe  cami- 
na fino  con  grandes  compañias^que  llaman 
cáfilas. Las  retas  dcfte  monafterio  fon  muy 
grandes,  y  algunas  que  yo  vi^y  fupefon  e- 
ftas.  Primeramente  la  fierra  en  que  efia  el 
mefmomonafterio^que  tendrá  diez  leguas 
cnlaqualfiembran  mucho  mijOjCeuadajCé- 
teno^y  de  todo  ello  fe  paga  derecho  al  mo- 
nafterio,  y  también Icpagan  del  pafto  del 
ganado,  fegun  que  fe  conciertan.  Perlas 
vertientes,  y  haldas  deftas  (¡erras,  ay  mu- 
chas aldeas,y  las  mas  dellas  fon  del  mona- 
ftcrio,  y  también  a  vnajy  adosjornadas 
del  ay  gran  numero  de  lugares,  que  ellos 
llaman  gultu$(ouc  quieren  dezir  cortijos,o 

gran* 


Hlílcria 

granjas)}'  le  fon  fu  jetos.  Yendo  don  Rcdri^t 
go  y  yo  vna  vez  camino  de  la  Corte  dcíde 
efte  monafterioja  cinco  dias  de  nucftro  ca* 
mino,  IIegan?ios  a  vna  jurifdicio  que  fe  dize 
Cay na,en  la  qual  nos  detuuimos  Sabado,y 
Dovntngocn  vnpecjueñolugar  de  vcyntc 
vezinosjcn  el  qual  nos  dixeron  que  eran 
fujetos  al  monafterio  de  BifarUjy  en  aquella 
jtirifdicion  auia  cien  lugares  todos  del  mo- 
nafterio,vno  de  los  quales  era, el  en  que 
cftuuimo5,defde  clqualnosmoftraron  mu, 
chos  dellosjy  dezian  que  de  tres  a  tres  años 
pagaua  cada  vn  lugar  vncaualloalmoru- 
fterio,  y  afsi  eran  trey  nta  y  tres  cauallos  ca- 
da año.  Y  porque  fueíTcmos  ciertos  dello, 
lo  pregunte  al  Alicaxi  del  monafterio  (que 
es  lo  iTiefmo  que  mayordomo)porque  efle 
es  el  que  los  refcibe^y  haze  jufticia,  y  el  me 
rcfpondio  fer  verdad.  Boluile  a  preguntar 
que  para  que  quería  el  monafterio  tantos 
cauallos,pucs  no andauan  en  ellos ,  y  dixo 
que  aunque  eran  obligados  a  pagar  cana- 
llas 


■'1 
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iJos ,  que  no  los  pagauan ,  fino  por  cada  ca- 
%iallo  cinqucnta  vacas ,  y  que  aquel  tributo 
de  cauallos,  cftaua  afsi pucfto , porque  fue-, 
ron  lugares  del  Rey,y  lepagauan  eíle  tri^ 
buio:nnas  como  el  auia  dotado  el  monafte- 

t rio  dcftoslugares/ueconcertado  éntrelos 
^  ^ayles,  y  moradores  dellcs,quc  el  tributo 
'  dccaualIosTcmudafleen  vacas,  y  de  mas 
^  de  las  vacas  les  pagan  tambjen  tributo  de 
los  frutos  que  cogen  al  año.  A  quinze  jor- 
nadas mas  adelante  del  monaftcrio ,  en  el 

reynodeTigrimahontieneoira  jurifíiició 
niuy  grande^que  fe  dize  Aadete.la  qualpot 
dia  fcr  vn  muy  grande  ducado,y  renta  cada 
añofcfentacauaIlos,y  otros  infinitos  tri- 
butosy  derechos.  En  eíla  jurifdicion  an^ 
danmasdemd  frayles  del  mefmo  mon^* 
fterió, porque ay  en  el  muchas  Iglefias,y 
Iporque  tienen  faüor  de  fu  cafa.  Algunos 

dcftos  frayles  fon  muy  buenos,honrados,y 
-^deuotos, otros  ay  que  cierto  no  hazcn  fu 
dcucr.  De  mas  dd  tributo  de  cauallos  que 
mk  fe  paga 
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fe pnga  a  cfte monafl:crÍQ,y  a  ótros^ay  tam* 
bien  pDÍr  CJiíj  c  eRos  lugares,tnuchos  otros 
que  fon  del  Rey  proprios^y  le  pagah(fegua 
\a  coílumbre  que  ficmpre  iieTica)otros  tri- 
buios en  csbU^llQS.  AlgutiQsdeftoslügares 
fon  comarcanos  ¿1  Egypto^j-y  en  cftos  fe 
crinn  rnuy  hcnnofos  y  grandes  cauallos, 
otros  fon  ceicanosa  Arabia,  en  los  quales 
también  los  ay  bucncs,pcro  no  tales  coníio 
losdeEgypio. 


/  V  A  JL 


eco- 


iTíO  los  fraylcs  cflorbauan  nueftro  ca- 
mino, y  délo  que  nos  aconteció  proíi- 
guiendole. 

r^^^^^v^  Ornando  a  nueilro  camino, 
j^^^í^^l  como  uuu  cftuuieííemos  en 
]  ^^^^^^-1  el  monaftcrió  deían.  Migiicl 
#V^Íj|^g^  a  nofbtros  el  hombre 

Üi  que  nos  (^j^biaua/íl.  Viforcy 

de  Bar- 
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k  de  Bnrnagacsjjr  con  el  niiGÍlrostlos  Portu^ 
;gueles,quclcauiamoseinbiado,  y  travnn 
¡dcfpachoy  ordcn>como  fe  nosdieíTcn  al- 
gunos  bueyes,  y  hcbres  de  carga,  para  que 

nos  llcuafleft  el  hatcEfte  hombre  le  partió 
jl^cgo  por  éntrelas  A-JOntañaSjy  (¡erras,  en 


i.^co 


íbüfqua  de  los  bivey es  y  gente  neceíTai 
Jos  quales  dio  la  bucita,  y  eftando ,  ya  todo 

[aparejado  p.ira  partirnos,  vinieron  ios  rdi- 
Igiofosyy  tanto  hablaron  con  cíia  gcnre  fin 

[quclosentendicflemos,c¡uealfia  defcoa- 
ícertaron  la  partida.  Buelto  a  recoger  nuc- 
ftro  hato,  torno  don  ilodrigo  a  embíar  al 
^Viforey  a  luán  Efcolar,con  cimefnio  honj- 
ibre  que auia  vcn¡do,y  de  ay  a  fcys  dias  die- 
>ron  la  bucita,  trayendo  coiniísion  para  que 
[cnosdieííenniulas,y  buycs,y  lo  de  mas 
que  fuelle  mcnefter  para  nuertrap?uiida,y 
.-larsi  fiendo  defpachados  partimos  de  Tan 
M¡<juel  a  quinze  de  lunio,  contra  la  volun- 
tad de  los  írayics,  que  toda  via  (conjo  íí 
^aosquifieranmal)  nosprocurauan  defen- 
der la 
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¿j^r  la  y(!a.  DeruuiíDonoí  mucho  en  el  car-- 
gíir ,  porqué  los  . bu$.^^.s«(jS  ¡tintaron  poco  a 
^oco  y-tanibicn 'porque  n  ^  dieron  muías 
luíi\:ieni:es  para  tóelos  5 que  fae  cuufa  de  yr  ( 
ílguiijC^a  pie,  y  aí>i  mefiíio,  CQTialoi.byeT 
ves  no  pudieíTen  bien  JIéuar  el  hatO  fpof 
ferlaticrrarnuy  afpera^y  como  no  vuicíTe 
gente, quanca .era  mencfl:er,al  ñn  ícno^ 
c|uedaron  allí  las  bombardas,  y  quat^o  ba*  1 
rriíesdepoliaora.  Yendo  todo  el  haíoadc-  ' 
lantejquSco  media  legua  del  monafterio^la 
topamos  don  Rodrigo,  y  los  q  con  el  auia- 
tnos  qucd  ido  atrás,  que  eftaua  iodo  dcfcar 
gado, y  ma  iuandolo  luegt)  boluer  a  cargar 
ames  que  nos  mouiefTemos,  comien^i  a 
andajTvn  rumor  éntrelos  negros,  de  que  a- 
uialadrones 5  y  nos  efpcfauín*  Con  toda 
cíTo  los  hezimps  paflanadelante,  por  la  e^ 
fpeíTurade  vnos  arboles,queel  caimino  era» 
angofto,  Y  determinamos  (  fi  fueíTe  mene- 
fter)  morir  por  guardar  li  hazieda  del  Rey,  H 
de  lo  qualíe  cfpantauan  mucho  los  Ethio-^ 

pcs, 
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■ipcs,  viendo  que  diez  j  o  dozc  hombres  no 
«emieíIcnpaíTarpor  montañas  j  en  que  fe 
j||dcziaaüergran  multitud  de  ladrones.  En 
™fin  fin  recebjrdañopaíTamospormüy  bra- 
i  villas  fierras  y  montañas,  fubiendo,  y  dccen- 
r'  dicndo  por  camino  malo, y  pedregofo,/ 
Míos  mas  délos  arboles  del  eran  azebuches, 
■delosqualesfcpodrian  hazermuy  buenos 
■oliuares.Defpues  de  eflas  fierras  entramos 

■por  vnos  barrancos  fecos^cuyas  corrientes 
■puelen  fer  muy  grandes  en  el  inuierno,  con 
'las  auenidas  quando llueuej y  paíTadáela- 
*  gua  luego  febuelueafecar.  De  la  vna 
y  déla  otra  parte  deftos  barrancos, 
ay  altifsimas  fierras  como  las  de 
atrás  y  por  ellas  muchos  arbo- 
les 5  y  palmas  muy  hertTiO* 
fas. Quedamos  efta  no. 
í^l  che  a  dormir  en  vni 

ribera  de  po- 
ca agua* 


6 


H 
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iiCapitulo.XIIII.Dc5 

como  atraucdamos  vnamuy  gracIcíícM .  . 
ra  en  qucauia  infinitos  monos, y  llcga-i  


snos  a  vn  lu^ar  dicho  Calote. 


L  día  fignicntc  toluimos  aj 
paíTarvnaafpcrifsima  ficrra,[^ 
por  la  qual  ni  a  muía,  ni  a  pie| 
fe  podia  caminar.  Auia  port 
ella  animales  de  muchas  iucr|. 
tcs,y  infinitos  monoSjO  ximios,  c]  andauan 
a  manadas ,  losquales  no  fiemprc  andan 
por  las  montañas,  finoccrca  de  dortdc  ay| 
cueaas ,  y  agujeros,  y  nunca  los  verán  me* ' 


da,  y  de  ay  arriba.  Si  cafo  es  que  fobre  íu$  I  j| 
madrigueras  aj  algunos  llanos,  en  ellos  es  l|  I 
fu  paílatiempo,  que  no  dcxan  piedra ,  que  íj  ? 
no  la  muden ,  y  cauan  la  tierra  de  tal  fuerte  i.  1 
que  pareíce  srada.  Son  cílos  monos  taa  |  ' 
grandes  como  carncros,y  del  medio  cuer-  • 

po  a« 
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adelante lanudoSjComo  Leones.  PafTa- 

bfta  fierra  vcninnos  a  dormir  junto  a  vn 
garquelc  dizc  Calote,  que  pocira  eftar 
juatro  o  cinco  leguas  del  monaftcrio  de 
íonde  partimos.  Apofentamonos  en  va 
iodemuy  buenaaguá^ydefque  nos  vui- 
nos  alojado,  fuymos  al  lugar  a  vcralAI- 
ayde  del,que  era  vn  cauallero  anciano,  y 
muy  honrado,  y  que  eftaua  muy  bien  ^po* 
fícntado.  El  nos  reciuio  muy  cortefmentejy 
IOS  mando  dar  muchas  gaflinas  cozidns  en 
Tíanteca ,  y  mucho  vino  de  miel :  de  mas 
i.«eIo  qual  nos  embio  adonde  eílauamos, 
íi4fia  muy  grande  y  gorda  vaca.  Otro  dia, 
.  'r4|ue  era  Domingo ,  fuymos  a  dezir  MÍÍT2  a 
.íjtjalglefiadel  pueblo, y  llamauafe  fan  Mi^ 
»í|gucl ,  la  qual  era  pobre  afsi  en  los  edificios;, 
:omo  en  fus  ornamentos.  A  uia  en  ella  tres 
acerdotes  cafados, y  otros  tres  de  Euan- 
»clio  :  que  ellos  llaman  Zagonaes,  y  to- 
.¡¡jldos  fon  neccíTarios  en  h  Iglcíia  :  por- 
AucnuncafcdizclaMiíTa  con^mcnos.  Al 

H  z  Alcay- 

i 


Im 
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Alcaydc  dcllugar  j  vi  yo  dcfpucs  fraylc  cttT 
clmonafteriodc  Bifam:  dcxando  toda  fu 
hazicnda  y  rentas  a  fus  hijos^quc  eran  niujf 
buenas  pcrfonas.Quando  le  viaun  era  no- 
utcio ,  con  los  qualcs  reccbia  la  comunioi1Í|H| 
a  la  puerta  principal  de  la  Iglefia:quc  n 
cntraua  en  ella ,  pero  acabados  los  officio^ 
de  la  Iglefia  ,  fiempre  era  muy  honrad 
por  el  Abba.  Eíle  mefmo  Domingo  en  1 
tarde  nos  partimos  (por  quererlo  afsilo 
que  nos  guiauan)  y  de  aqui  adelante  co 
meneamos  a  caminar  tierra  llana,  barbe- 
chada, y  labrada  como  en  Efpaña,y 
entre  los  fembrados  muchos  aze- 
buches^y  otros  arboles.  Veni- 
mos a  dormir  cfta  noche  a 
vnas  riberas ,  entre  mu- 
chas y  muy  bue- 
nas aldeas. 


Capi- 
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Capitulo.  XV.  De 

h  como  llegamos  al  lugar  de  Barua ,  y  el 
r  Embaxador  fue  en  bufca  del  Barnagacs, 
o  Viforey,dc  la  manera  de  fucafay  c-^ 
ftado. 


'^5  Tro  dia  llegamos  ala  villa  de 
'  ■  Barda,  tjüc  cfla  tres  leguas 
•  de  f  alotéjy  es  la  cabe  ja  de  la 
I  tierra  y  rey  no  deBarnagaes, 
'  y  en  ella  cfta  la  cafa  real,  que 


ílos  llaman  Betencguz.  Eftc  mefmodia 
Je  llegamos,  fe  aula  partido  del  pueblo  el 
Íforey,a  vn  otro  lugar  dicho  Barra^que  es 
abeja  de  vna  jurifdicion  que  dizen  jcrueL 
íofpechamos  que  fe  auia  ydo  por  no  nos 
iofpedar:aunque otros  nos  dixercn,quefu 
Mla,fue  por  eftar  allí  cS  dolor  de  ojos. Fuy- 
TIOS  muy  bien  apofentados  (fegun  el  vfo 
lelaticrra)en  vnas  grandes  y  buenas  cafas, 
3on  fus  terrados  en  lo  alto.  AI  tercer  dia  de 

H  3  nueftra 


i» 
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na 


nucflra  l!egada/ue  el  Embaxador  don  Ro- 
drigo a  vifitar  al  Viforey ,  y  con  el  fuymos 
cinco  de  a  muía ,  y  llegamos  a  Barra  a  hora 
de  Vifpcras  (que  no  ay  del  vn  lugar  al  otro, 
fino  hafta^cjuatro  leguas)  y  nos  fuymos  a 
apear  delante  la  puerta  del  palacio,  junto  a 
Yna]glefia,en  la qualhizimos  luego  nue- 
ñra  oración,  y  de  alli  yendo  a  palacio,  pcn*t|'!T 
findo^quc  no  auriadifficultad  en  hablar  lu^ 
go  al  Viforeyjno  nos  dieron  lugar,  dizicdd 
que  doraiia,  y  aunque efperamosvn poco, 
nunca  al  fin  le  podimos  hablar,y  afsi  nos  lleí 
pofcn taren  vn  corral  de  cabras,- 
que  a  penas  cabíamos  en  el.  Diofenos  cfta 
noche,  dos  cueros  de  bueyes  con  fu  pe!c| 
para  en  que  dormieflemosjy  vn  carnero d 
conpan,y  vinodelarierra  en  abundancia si 
para  cenar.  Otro  dia  defquc  vuimos  efpc-- hi: 
rado  vn  buen  rato,  fiédo  llamados,  fuymos 
apalacio,y  hallamos  tres  porteros  enla  pri- 
mera puerta,  cada  vno  con  fu  f  urriaga  en  h  m 
mano, y  nonos  dexauan  entrar,  diziendo  " 
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r^^aclcs  dicíTemos  pimienta, en  findcayi 
poco, paflando  mas  adelante,  a  la  fegunda 
puerta  eftauan  otros  tres  porteros,que  n>o 
ftrauan  fcr  mas  honrados,y  cftos  nos  dctu- 
uieron  mas  de  media  hora  en  pie,  fobrc  vn 
poco  de  paja  que  tenían  echada  en  el  fuelo, 
'  4y  el  calor  era  tan  grande,  que  cierto  nos 
rnataua.Don  Rodrigo  embio  a  de2Ír,o  que 
TDos  dcxaflen  entrar,  oque  fe  bolucria.  El 
mas  honrado  deftos  tres  porteros ,  que  fue 
con  cíVe  recaudo  torno  dizicndo , que  en- 
I    traíTcmos.  Entrados  vimos  al  Viforeyen 
\na  gran  fala  baxa  ( que  en  efta  tierra  no  fe 
vhn  fobrados)y  eftaua  aíTentado  envna  ca- 
ma de  campo  fegun  fu  columbre ,  y  arena- 
da con  vnaspobres  cortinas, el  eftaua  en- 
fermo de  los  ojos,y  fu  muger  con  el  a  la  ca- 
becera. Defquedon  Rodrigólos  vuofalu- 
dado ,  le  ofreció  medico ,  para  que  le  curaf- 
fe,yelca(ino  agradeciéndolo, refpondio 
que noloauiamenefter.  Dcfpues  lepidio 
por  merced, y  le  requirió  de  parte  de  fu 

H  4  Empe- 


■1¿ 
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Ernpcraáofjque  nos  raandaíTc  dar  recauda 
para  nueftro  camino  ,  dizkndole  quanto^ 
plazer  haría  en  ello  al  Rey  de  Portugal,  lo- > 
qual  le  feria  muy  bien  pagado  por  el  Rey,  y: 
porfuOogcrnador,  y  quc  cl  daria  quema 
al  Ernperadorjde  quanta  honra,  y  buen  tra 
tamiento  recibieíTc.  Preguntónos  que  era 
lo  que  guiamos  oienefter ,  y  fue  le  refpon- 
dido  que  bueyes,  y  jumentos  para  licuar  el 
hato,y  muías  pira  nucflraspcrfonas.  Dixo 
que  mulaá  no  las  podía  dar  que  las  compra 

femos  5  pero  que  en  lo  de  mas  el  nos  man' 
!d3rialuegodeípachar,y  que  cmbiaría  con 
nofotros  vn  hijo  fuyo  a  la  Corte  del  Em^ 
pcrador,y  ^fsi  nos  deípidio, 

S-lP  Capit,  XVI.  De  co- 

jnofuymos  tratados  en  el  comer  en  cafa 
del  Viforey,y  de  la  manera  que  cuentan 
las  leguas  en  eíla  tierra. 


Alfa 


deEthiopia.  6i 

|íL  falif  de  palacio,  nos  licua- 
ron a  vn  recibimiento  de  otra 
fala,  y  haziendo  tíos  aíTentar 
en  clfuclo  fobrc  eíleras^noí 
truxcron  para  comer  vna  f  ri 
gamella,  llena  de  harina  de  ccuada  ma!  a- 
niaíTada^y  vn  cuerno  de  vino  de  íTiÍcI.  No- 
forros  como  navuieíTemos  vifto  femejan- 
tcmanjar,  no lacjuifinios comer ,  (aunque 
defpucs  de  hechos  ala  coílumbrc  de  la  tier- 
ra lo  comíamos  bicnc)  Leuantamonos  en- 
tonces fin  comer,  y  y  dos  a  nueílra  pofada, 
que  ferian  dos  horas  antes  de  medio  dia, 
nos  partimos  luego.  Yaque  hauiamos  an- 
dado media  legua  llego  a  noforros  vn  hom 
bre  corriendoj^y  nos  hizo  efperar  diziendo 
que  la  madre  del  Viforcy  nos  embiaua  de 
comerjy  q  tuuicron  a  mal5que  nos  vinieíTe- 
mos  fin  comer,  y  fin  aceptar  lo  que  fe  nos 
auia  dado  al  vfo  de  la  tierra. En  efto  llego  la 
comida,  que  eran  cinco  tortas  grandes  de 
pan  de  trigo,  y  vn  cuerno  de  vinp  de  miel. 

H  5  Nadie 
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Nadie  fe  efpantc  en  oyr  cuerno  de  víno^ 
porque  los  grandes  feñores  y  aun  el  Em- 
perador fe  precia  tener  entre  fus  vafijas 
cuernos  de  buyes  para  el  vino,y  ay  algunos 
de  cinco,  o  feys  adumbres,  embio  nos  tam- 
bién de  aquella  harina  amaíTada^y  enton- 
ces comimos  dclla.  Efta  harina  es  de  ccua- 
da  toft  ula,  y  echándole  vn  poco  de  agua  la 
cngrueíTa n,  y  afsi  la  comen.  Acabado  eftc 
banquete,  profegüimos  nueflro  camino  a 
Barua,  donde  dexamos  la  de  mas  compa- 
ñía. En  toda  Ethiopía,no  fe  camina  por  le- 
guas, fino  que  al  que  preguntan  quanto  ay 
de  vn  lugar  a  otrojrefponde  que  partiendo 
por  la  mañana ,  al  falir  del  Sol  fe  llegara ,  c- 
ílando  el  mefmo  Sol  «n  tal  parte,  o  fi  fue- 
redes  poco  a  poco,  llcgareysquando  fe  re- 
cogen las  vacas,quc  es  ala  noche.  Sicsle- 
xos  dizen  que  llegaran  en  vnfambete,quc 
es  vna  fcmana,y  afsi  feñalanfegun  ladi- 
ÍUncia.  Y  quanto  a  lo  que  dixe ,  que  auia 
cerca  de  quatro  leguas  de  fiarua  a  Barra,  es 

amt 
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a  miparcfccr,  y  no  fcran  mas^porquc  nofo- 
tros las anduuimos dcfpues njuchas  vezcs, 
y  partiendo  del  vnoyuamos  a  comer  alo- 
tro  ,  y  acabado  de  negociar  boluiamos  con 
Sol.  Los  de  la  tierra  quentan  efto  por  ca« 
mino  de  vn  dia^y  csporque  caminan  muy 
poco.  Entre  eftos  dos  lugares  es  la  tierra 
muy  fingular  ,  con  mucha  labor  de  trigos, 
ccuadas,  mijos,  garuancos ,  y  lantejas ,  y  de 
toda  la  de  mas  fimientc  de  legumbres  que 
ay  en  la  tierra, diferentes  de  las  nueftras. 
Defdc  el  camino  fe  vecn  al  vn  lado  y  al  o* 
tro,  mas  de  cinquenta  lugares  muy  buenos 
y  todos  en  altos.  Por  eftos  fembrados  auia 
manadas  de  vacas  faluajes  ^  de  a  quartn- 
ta,  y  a  cinquenta :  que  eran  vna  mon- 
tcriamuy  plazcntera  para  los  nuc- 
ftroSjporquelos  delatierra  nin- 
gún mal  les  faben  hazer^ 
aunque  les  deflruyen 
mucho  fus  fem» 
brados» 

C^pi- 
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JSí  Capim.XVII.  Del 

lugar  deBarua,  y  de: fui  coftumbrcs  y 
-tratos^ ; 

N  cftc  lugar  de  Barua,auia 
mas  de  trczientos  vezinos,  y- 
gran  parre  dcllos  fon  muge- 
rcsrporqucaqui^qafi  es  como 
corte^por  muchos  refpeíios. 
El  vno  es  porque  noncade  aquifale  gente, 
de  la  cafa  del  Emperador,y  quanios  vienen' 
no  'íftan  fin  mugeres.  El  otro  porque  aqui 
es  el  afsiento ,  y  Corte  del  Viforey  de  Bar- 
nagaes/y  de  contino  afsiften  en  fu  cafa  mas 
de  rrézitntas  pcrfonas ,  y  otras  tantas  que 
cadadia  vienen  a  negociar,  y  can  deman- 
das,y  pocos  dellos  eftan  fin  mugeres.  Efto 
es caufa (Jeque viuan  aqui  muchas  muge- 
res  folterasjlas  quales  defque  fon  viejas,iic- 
nen  por  remedio,queen  los  mercados  que 
aquiay  cada  Manes,  en  elqualfe  juntaran 

quatro- 
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cuatrocientas  pcffonas,  toman  viiaj  mcdii- 
das  q  tienen  para  medir  trigo  yfal,  y  vanfe 
con  ellas  ala  plap  a  medir  y  ganar  fu  vida^y 
en  fus  cafas  dan  pofada  a  los  que  fe  quedan 
allí  aquel  dia  a  dormir^y  fuelen  rabien  guar- 
darles el  trigo,  o  lo  demás  que  les  quedo 
or  vender  harta  otro  mercado.El  otro  re- 
pefto  porque  ay  muckas  mugcres,es  porr 
que  los  hombres  que  tienen  bien  de  comer 
üílentan  dos ,  o  tres  mugeres ,  q  no  les  fon 
defendidas  por  clReyjni  por  juílicia/i  folo 
por  la  Iglefia,  porquequalquiera  que  tiene 
mas  de  vna  muger^  ni  entra  en  la  Iglefi.i,  ni 
fe  le  da  el  facramento,  mas  tienen  lo  por 
dcfcomulgado.  Vna  vez  pofamos  yo ,  y  vn 
obrino  mió,  año  y  medio  en  cafa  de  vn 
hombre  que  fe  llamaua  Ababitay ,  y  tenia 
tres  mugeres  viuas ,  y  aun  fe  dezia  que  auia 
tenido  fiete,y  que  de  ellas  auia  auido  trey  n- 
ta  hijos.  Afsíque  nadie  fe  Ies  defcndia  fino 
la  Iglefia,no  recibiéndolo  ala  comunión. 
Antes  de  nucftra  partida  defecho  las  dos: 

sno^a^ 
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quedandofe  con  la  poftrcra,  que  era  la  tna$ 
Tnop,y  afsiyalerccibianalos  facramcn- 
tos ,  y  cñtraua  en  la  Iglefia  como  qualquicr 
otrojquc  no  vuielTc  renido  mas  de  vna  mu- 
ger.  De  manera  que  lo  dicho  es  caufa ,  que 
sya  tantas  mugcres  en  Barua.  Los  cafa- 
niicntos  no  fon  firmes ,  porque  por  qual- 
quier  cofa  fe  apartan.  Por  cierto  que  yo  me 
halle  en  vn  defpofor¡o:el  qual  fe  hizo  fuera 
¿c  lalgiefiajy  fuedefta  manera.  En  vn  pra- 
do delante  de  vnas  cafas ,  pufieron  vna  ca- 
ma  de  campo,  en  laqualfcfentaronlos  no* 
üios: luego  tres  Clérigos,  y  comenpron 
vn  cantar  con  Alleluya  ,  profiguiendolo 
como  verfo,  dando  tresbueltas  ala  redon- 
da de  la  cama,  y  tras  cílo  cortaron  al  n  ouio 
vna  vedixa  de  la  cabe^a^y  otra  ala  nouia, 
y  h'  mojaron  ambas  en  vino  de  miel,  he- 
cho eílo  pufieron  los  caucllos  del  nouio, 
r'nlacabejadclanouia^en  el  lugar  donde 
cortaron  Ips  fnyos ,  y  los  caucllos  dclla, 
pufieion  taciibicn  alnouiojcncl  lugar  de 

donde 
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donde  fueron  los  fuyos  cortados,  dcfpucs 
les  hccharoo  agua  bcndita,y  de  ay  adelan- 
te fcftcjaron  fus  fieftas,  y  bodas.  A  la  no- 
che los  metieron  en  vna  cafa :  en  la  qual  fe 
cftala  nouia encerrada  vn  mes, que.  nadie 
la  vcc:  fino  folovnhombrequc llaman  pa- 
drino, el  qual  fe  efta  todo  el  mes  con  los 
nouios  3  y  dcfpues  fe  va.  Si  es  muger  hon* 
rada  no  lale  en  cinco ,  o  íey  $  mcfcs  f^c  cafa, 
fii  fe  quita  vn  velo  negro  de  delante  del  ro- 
ftro  :  mas  íi  fe  base  preñada  antes ,  luego  le 
quita,  y  también  paíTado  aquel  tiempo, 
aunque  no  efte  preñada hazc  lo  mifmo. 


*&;Cap¡t.XVIII.Pro- 

figuc  las  coftumbres  y  la  manera  de 
los  cafamientos  en  faz  de  la 
Iglcfia :  y  otras  cofas  fc- 
mejanics* 

Vna 
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^ía  vez  vi  al  Abbima  MaÑ 
eos  y  qüe  es  el  Pati  iai  ca  de 
Ethiopia  dcfpoiar  ala  puerta 
principal  de  vna  Iglcfia  dos  J 
nouios  5  los  qiiales  también  í 
eftauan  agentados  fobre  vna  cama  de  cam- 
po,y  el  Patriarca  anduuo  al  rededor  dellosj  uM 
lleuando  vna  Cruz  en  la  mano,  y  incenfan^  •'•^ 
d  ).  Defpues  les  pufo  las  manos  íobrc  la  ca- 
bera j  diziendolcs  que  guardaííen  lo  que 
Dios  mandaua  en  el  Euangclio  y  que  mi-i 
rafíen  que  de  ay  adelante  no  eran  dos  apar- 
tados; fino  dos  en  vna  carne,  y  que  afsi  ha*- 
uian  de  fer  fus  corazones  y  voluntades, 
Ellos  cftuuieron  allí  hafta  dicha  la  Miífa ,  y| 
defque  huuieron  comulgadojlesdiola  ben 
dicion.  Eftolc  vihazcren  Üaia  ^  villa  del 
reyuno  dcXoa,  y  el  otrocafamiéto  vi  haízeíj 
en  Cequetc  pueblo  de  Barnagaes.  Quan- 
d  )  fíi  hazen  eflos  calamientos  for»  con  có- 
dioion,  one  elque dexareal  otro psguc  vrt= 
UuLjac  ¿>v-na,y  eítapenafc  taíTa  fegun  fon, 

laspcr-'l 
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laspcrfonas :  o  en  tanta  cantidad  dcoro,  o 
de  platajO  en  mulas,paños,  vacas,  cabras,  o 
en  tantas  medidas  de  trigo,  &c.  El  que  fe 
aparta  comunmente  bufca  toles  caufas  y  ra 
7ones ,  que  por  marauilla  incurre  en  la  pe- 
na. Pero  en  fin  el  apárrarfe  escoanin,aís¡a 
ellos,comoa  ellas.  Si  algunol-guardan  la 
perficion  del  mati imoniojíbn  los  Cícrij^üS 
<:jue  no  fe  pueden  apartar  de  fus  mugercüry 
ios  Labradores  QiTcmucftran  gran  amor  a 
las  fuyas,  porque  les  ayudan  a  criara  fus 
hijos  y  a  ]iinpiar,y  a  áderecar  fus  labran-^as, 

Í'r  quando  bueluen  de  noche  ala  pofadajba- 
lan  buen  acogimiento.  Demancrdc;ue  o 
por  mana ,  o  por  fuerca  fon  ccifados  toda  fu 
vida.  Quanto  alo  ^ue dixe  que  le  tafíaua 
cierta  pena  j  para  quefueíTedexado  del  o- 
tro  5  es  afi/i ,  porque  cíie  primer  Víforey  de 
Barnag.íCS,queConofcimos,  elqual  fe  dizc 
Dorií,fc  aparto  de  fu  müger,y  Iep3go  de 
penacieoquiasdcoro  (que fon  m;^scicn>il 
dücados)y  fecafocon  oii2,yIaque  eUiexo 

'  i  '      fe  bol- 
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fcboluioa  cafar  cé  vncauallero,  hermano 
(¡el  mermo  Viforcy,cjfe  llamaua  Aarc.  Am- 
bos hermanos  iuui'.Ton  hijos  de  ella  (los 
cjualcs  miiy  bienconwfcimos)  y  ellos  eran 
herrnanosdeb  madre  eJel  Emperador,  Na- 
die fe  marauillejquc  acá  vn  hermano  fe  cafe 
con  la  nuigcie^^'^c  fue  de  fu  hermano :  por- 
que es  Cüftudibrc  de  Ethiopia :  no  fe  les  da 
nada  que  el  hermano  duerma  c6  la  mugcr 
de  fu  hermano.  Defpiics  eílc  Aaio la  dcÁO 
V  fe  cafo  con  ct  rasque  agora  tiene.  Tambié 
conocirnos  a  vna  hermana  del  Emperador, 
q  fedezia  RomanaOrque,laqual  es  muy 
nob!c;,y  era  cafada  con  vn  gran  fenor ,  muy 
buccaualleroymancebo^delqual  fe  aparto 
en  nueílro  ticmpOjy  íe  calo  con  otro  grade 
de  la  Corte  del  Emperador5Cuyo  título  era 
Abuquer5y  era  de  mas  de  quarenia  años.El 
padre  deftc  era  el  mayor  feñor  déla  Ct)rte, 
y  fe  ilamauajcabcata.  Deftos  apartamictos 
vi ,  y  fope  muchosj  y  baile  aucr  nombrado 
eftosjpues  fon  de  grandes  fcñores. 

Capí- 
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^Capitulo. XIX.  Del 
Bapnfmo  y  circuncifion  que  vfan ,  y  de 
como  fcpuhan  los  muertos, 

N  cftercyno  de  Ethiopia  fe 
circuncidan ,  y  cfto  cada  vno 
lo  haze  fin  alguna  ccrimonia 
porque  dizen^que  afsi  lo  ha-» 
Han  cfcrito  en  los  libros,¿6- 
de  Dios  mido  que  fe  circuncidaíTen.  Tam- 
bién fe  circuncidan  las  mugeres  como  los 
hombres,  que  es  cofa  de  notar,  y  eílo  en  la 
ley  del  teftamento  viejo  nunca  fe  guardo. 
Elbaptifmofedadeftamancra.  A  los  ni-» 
ños  baptizan  a  los  quarenm  dias ,  y  a  las  ni- 
rásalos  fefcnta^  defpucsque  nacieron.  Si 
mueren  antes  defta  edad^van  fin  baptifmo: 
lo  qualyolesreprchendimuchas  vczes^en 
muchas  partes  donde  lo  vi :  Diziendoles 
Ipuecometiangran  yerro^y  que  yuan  con- 
tra lo  que  dczia  el  EuangeliOjquc  lo  q  nafce; 

I  1       de  car- 
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di  carncjcarne  cs,y  loque  del  efpirítUjCfpi 
ritu  es.Rcfpondian  me  que  les  baftauala fe 
de  fu  madre,  y  la  comunión  queauia  rccc- 
bi'lo  eftando  preñada.  Dafe  el  Baptifrtio  en 
lalglefiaconagua  bendita, que  tienen  en 
vn  vafo ,  y  vntan  con  oleo  la  mollera ,  y  los 
pcchoSjy  efpaldas.No  vfan  darla  crifmajni 
cftremaVncion.El  officio  que  tienen  dcftc 
catecifmo,  bien  es  tan  grande  comoelnuc 
ftro.Aliiempo  dehecharcl agua  enlacria- 
tura,  toma  el  padrino  la  mcfma  criatura  en 
fus  manos,  y  leuantala  en  el  ayre,  teniendo 
por  debaxo  de  los  brajos ,  y  el  facerdote  q 
le  da  el  baptifmo,  con  la  vna  mano  tiene  el 
vafo  del  agua  hcchandola  fobrc  ella,  y  con 
la  otra  le  laua  todo  el  cuerpo ,  diziendo  en 
fu  lengua.  Yo  te  baptizo  en  el  nombre  del 
Padre,y  del  Hijo,y  del  Spiritu  fanfto.  Eftc 
facramento  dclbaprifmo  fe  da  ficmpre  en 
SabadojOen  Domingo  a  la Miíla  porlama 
fíana,  para qne  reciba  la  criatura  defpues  de 
baptizada  la  comunió;  la  qual  fe  da  en  muy 

peque- 
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pequeña  cantidad ,  y  a  poder  de  agua  fe  la 
hazen  paíTar.  También  les  reprehedia  cfta 
comunión, porpeligrofa,  y  no  ncccíTaria, 
pero  nomeaprouecho.  Quanto  a  lo  que 
dixe,  que  vntan  la  mollera  de  la  criatura  có 
oleóles  de  faber,quepara  efto  traen  las  cria 
turas rapadaslas  cabejas  a  nauaja.  Suelea 
los  deftas  tierras  hazerfe  con  hierro  que  no 
llegue  al  fuego,  vnas  feñales  en  la  nariz ,  y 
entre  las  cejas,  y  a  los  lados  de  los  ojos, y 
cfto  no  lo  hazc  por  Chriftiandad ,  fino  por 
gentileza,y  porque  dizen  que  es  bueno  pa- 
ra la  vifta.  Ay  niugeres  que  fon  grandes 
maeftras  de  hazcr  eftas  feñales ,  y  para  ha* 
zerlas  toman  vn  grande  ajo  mondado,  y 
le  ponen  al  lado  del  vn  ojo,  y  luego  con  va 
cuchillo  agudo  cortan alaredonda  del  ajo, 
y  eílicndenjoenfanchanconlos  dedos  a- 
qucl  golpe;  poniendo  fobre  el  vn  parche 
de  cera  pequeño, y  fobre  lacera  vnpoco 
de  maíTa  apretada  con  vn  paño  hafta  otro 
día,  y  afsi  queda  hecha  aquella  fcñal ,  la  qual 

1  j  P'Ue- 
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parcfceferhcchacon  fufgo,  por  ratón  ¿cáM 
fer  ellos  negros.  Q^anto  a  los  mortuorios 
defta  gente,  aunque  no  vi  enterrar  algún  t  r, 
principal,  alómenos  vi  muchos  délos  co-  )■ 
muñes  5  y  tenían  eftascerimonias.  No  en*  i  " 
cienden  candelas  al  difunto,  fino  queman  . 
mucho  incienfo,y  aclembuclucnleen  vn 
liento ,  y  fi  es  de  los  mas  honrados ,  ponen 
fobre  el  lienco  vn  cuero  de  buey  curtido ,  y 
Ileuanleala  fepuUura  pueílo  fobre  vn  le- 
cho.Los  Clérigos  que  vienen  por  el,  le  rc*j 
zanpoco,y  luegolelleuan  con  fu  Cruz  y| 
inccnfario,  y  aguaíbendita,  y  van  con  tantal 
prieffa ,  que  no  ay  hombre  que  los  alcance.! 
Y  defque  llegan  a  la  Iglefia,  no  meten  el 
cuerpo  del  muerto  dentro,fino  dexanle  fo-j 
bre  la  fcpultura ,  y  rezanle  todo  el  Euangc- 
lio  de fan  luán  cniero,fin  dcziric  otro  offi" 
cío,  niPfalmos,  ni  LccionesdeIob,y  afsi 
le  entierran  con  fu  inciénfo ,  y  agua  bendi- 
ta. Noacoflrumbran  dezirMiira  por  difun- 
tos, ni  por  viuos,  ni  fe  dizc  en  las  Iglefias 

mas 
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roas  que  fola  vna  MiíTa  cada  dia^y  todos  co- 
mulgan en  ella, 

'^Capitulo.  XX.  Del 

afsicnto  del  lugar  de  Barua ,  cabcca  del 
rey  no  dcBarnagaes^y  de  fus  cajas  y  ve- 


naciones. 


V  Y  bueno  eseflclugardc 
Barua^y  eílaaíTeniadcfobrc 
vna  alta  peña  que  cae  fobrc 
^na  ribera ,  en  la  qual  cftan 
las  cafas  de  palacio,  que  11a- 
itjan  Beienegu*,  que  quiere  dezir,  cafas 
del  Rey ,  y  cftan  muy  mal  edificadas  a  ma- 
nera de  fortaleza.Todo  lo  de  mas  fon  gran 
des  campos  5  con  muchas  aldeas  por  ellos, 
.y  con  grandes  crianzas  de  ganados ,  afsi  de 
vacas,  como  de  cabras,  y  oucjas,y  tam- 
bién ay  por  ellos  ,  toda  fuerte  de  caja. 
En  el  rie  fe  cria  mucho  pefcado  y  bueno, 

I  4  mu- 


Early  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiíloria 

muchc $  patosjy  anadcj,  en  tierra , fe  cajan 
vacas  faluajes^y  liebres  en  abundancia^y  ay 
tantas ,  que  con  folas  redes  matauamos  ca- 
da mañana vcynte,o  írcynta.  Ay  tanribicri 
tres  maneras  de  perdizcs,  que  en  fola  h 
grandeza  fe  difFerencian  de  las  nueflras^y 
en  el  color  de  los  piesjy  picos ;  vnas  fon  tan 
grandes  como  capones ,  que  tienen  el  pico 
y  los  pies  amariIlos,y  otras  fon  tan  grandes 
como  galliníis ,  y  tienen  tambic  pico  y  pies 
colorados ,  las  terceras  fon  tan  grandes  co- 
mo las  nueílrasjy  tienen  picoy  pies  par- 
dos. Todas  ellas  fon  de  muy  hermofo  co- 
lor, y  m?jorfabor.  Ay  infinitas  tórtolas  y 
gallinas  falunjasj  y  codornizes,yafside  las 
de  mas  aues,  cotno  Papagayos ,  y  otras  que 
no  conocimos,  grandes,  pequeñas,  y  de  di- 
uerfc  fery  color.  Ay  también  aucspara  ca- 
pr,como  fon  águilas  realesjhalcones,  ajo- 
r^Sjgauihnesjgarjas  reales,y  de  Us  ptras,  y 
gi  uüasjy  afsi  de  todas  quantas  fepuedati 
ii6í>rár.Pür  las  naontáñas  ay  muchos  puer- 
cos^ 
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coSjVcnados,  amas,  coraos,  gamos.  En  fin 
efia  toda  la  tierra  llena  de  ca^a^aunquc  (co- 
rno he  dicho  es  rnuy  poblada)  y  la  caufa  es, 
porque  cftos  Eihiopes  ni  tienen  ingenio5ni 
artificio^ni  voluntad  para  cajar>y  afsi  es  to» 
da  efta  ca^a muy  fácil  de  maiar,por  no  eftar 
acofadajni  corrida  delagcnte.Tambicn 
muchos  animales  fierosj  afsi  como  Icones^ 
onjasjtigrcsjlobos^rapofasj  adibesj  y  otros 
que  no  conocimos  ^  pero  nunca  oy  dezir 
que  hizieíTcn  mal,  aunque  cierto  los  de  la 
tierra  le§  tienen  gran  miedo.  Verdad  es 
que  en  vn  lugar,que  fe  llamaua  Camarua,  a 
media  legua  de  Barua,  cftando  vn  hombre 
durmiendo  de  noche  a  la  puerta  de  fu  cor- 
ral ,por  guardar  fus  vacas,  y  con  el  vn  hijo 
fuyo  pequeño,  vino  vn  león,  finquefucíTc 
fentido  y  le  mato,fin  llegar  al  muchacho,  y 
le  comió  las  narizes,  y  le  abrió  por  el  cora- 
ron. Pufo  gran  miedo  en  los  de  la  tierra, 
creyendo  que  quedaría  ceuado ;  y  que  na- 
die fele  efcapariarpero  plugo  a  niicftro  Sc- 

I  5  fior 
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ñor  que  no  hizo  mas  mal.  Nofotrosfuy-  u 
-mes  muchas  vezcs  a  capr  cerca  dcftc  lu- 
gar, y  nunca  vimos  león :  fino  on  jas ,  y  ti- 
gresja  fos  quales  nilcs  haziamos  mal  j  ni  c- 
liüsnos  enojauan. 

CapituIo.XXI.Del  = 

nombre  y  feñorio  de  Bar»agaes,  y  de 
los  feñores  y  Capitanes  que  tiene  baxo  3' 
f    defuobedienciajy  délos  derechos  que 
pagan* 


Viere  dezireílc  nombre  de 
BarnagaeSjrcyno  maritim 
porque  Bar,  es  mar,  y  N 
gaes,reyno.Quando  fe  da  cl^ 
Viforcynado  del,  fe  pone  el 


Viforcy  corona  de  oro  en  la  cabeja,  y  no- 
tura  mas  en  efte  cargo,de  quanto  el  Empe- 
rador quiere.  Y  afsi  en  nucftro tiempo,  que  y| 
fuei  ó  fey  s  años  de  cftada: vuo  guatro  Vifo-  ^ 

reyes 
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reyes.  El  primero  fe  dezia  Dori,y  a  efle  de- 
fpucs  de  fu  muerte  le  fucedio  fu  hijo ,  que 
feria  de  dozc  años :  pero  luego  que  fue  co- 
ronado le  llamaron  ala  Corte5y  el  Empera- 
dor le  quito  el  cargo,y  fele  dio  a  Arraz  A  nu 
biata,quc  era  cauallero  muy  noble, y  eftc  a 
cabo  dedos  años  fue  hecho  el  mayor  fcñor 
de  Ethiopia ,  que  fe  llama  éh  fu  lengua  Ee- 
tudetc,  y  el  feñorio  deBarnagaes  fue  dado 
otro  feñor  que  fe  dezia  Abíbi,el  qual  que- 
daua  con  el  en  nucftra  partida.  En  efte  rey- 
no  deBarnagaes ,  ay  muchos  feñorios  que 
ellos  llaman  Xuuns,que  fon  como  córregi- 
doresjy  cílan  fujetos  alViforey.Las  gouer- 
fiacionesfon  eíl:as,IadeGre5q  esmuy  gran- 
dcjy  era  gouernador  dclla  quardc  nos  par- 
timos, vn  cauallero  cafado  c6  hermana  del 
Empcrador.Nunca  eftuuimos  en  eIla,porq 
c(}aualcxos,y  muy  atrás  mano.  Ocra  es  la 
de  Ceruil:  deftagouernacion  Pjpimos^que 
el  gouernador  dellaponia  en  capo  quinze 
mil  Toldados^  entre  lanceros *y  flecheros. 


Hiíloria 

Las  otras  fon,  la  de  Cama ,  la  de  Buno , y  It 
de  Bono.  Eftas  tres  folian  fer  vna,  pero  co-  - 

nioeragrande^recelofccIEmperadorjquc  i 
fe  rebelaría  contra  el  Viforey,  y  afsi  la  diui-  " 
dio  en  tres,  y  con  todo  cflo  fon  grandes. 
Aqucftas  tres  goucrnacíones  folian  fer  el 
rey  no  de  la  Reyna  Cadacia,  fin  que  tuuief- 
fe  otra  coiajqpas,  y  efta  fue  la  primera  Ghri- 
ftianaque  vuo  en  eftas  tierras.  Sin  las  di-» 
.  chas  ay  otras  dos  gouernaciones  que  fe  lla- 
inaa  Dafilla^y  Canfila^y  ambas  fon  fronte* 
ras  de  Egy  pto.  Todos  eftos  gouernadores  i 
que  he  dicho,  eftan  obligados  a  feruir  en  la 
.guerra  con  cierta  gente  de  pie,  y  an  de  yr 
debaxo  déla  obediencia  de  fu  Viforey,a  do  ^ 
quiera  que  el  fuere,  y  todos  ellos  Ileuan  fus 
acabales,  los  quales  nadie  lospuede  traer, 
fino  fon  grandes  fcñores.  También  ay  os- 
tros fcñorcs  q  le  obedefcen,y  fe  llaman  Ar- 
razes,que  quiere  dezir caberas,  o  Princi- 
pes. Vno  deftos  conofcimos,  que  fe  llama- 
ua  Arraz  Adcraan ,  y  cftaua  obligado  a  fer- 
uir en 
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uir  en  gucrra,con  quinzc  mil  hombres  dar- 
maSjCjuc  dios  llaman  chauas.  A  cftc  Arraz 
Adcraan  vi  dos  vczcs  en  la  Corte  delante 
'  '7dc  las  puertas  de  palacio,  y  ambas  le  vi  def- 
nudo  de  la  cintura  arriba ,  y  de  alli  abaxo  c- 
ftaua  vertido  de  buenos  paños  de  fcda^y  Ta- 
re los  ombros  traya  vn  pellejo  de  león, 
•en  la  mano  derecha  vnaazagaya^yenlayz* 
quierda  vna  adarga.  Yo  prega  nre  que  por 
.  :que  andaua  vn  tan  gran  fcñor  de  aquella 
..j  man  era,  y  me  dixeron  que  la  mayor  honra 
.  !que  elceniajpucs  era  Arraz  dechauas^era 
.  candar  como  hombre  darmas.  Traya  tain- 
i  bien  configo  otros  vcy nte,o  trey nta  hom- 
i  bres  vertidos  como  cl^y  con  fus  azagay  as^y 
^fj  adargas.  De  manera  que  anda  en  la  Corte, 
^  7  como  Alcaydecon  guarda.  También  co- 
I  noci  otro  Arraz  Tagale,  y  a  Arraz  lacob, 
que  eran  fcñores  de  grandestierras,y  ao-^ 
tros  gouernadorcsjo  Xuuns  de  tierra  fin  tí- 
tulos. Afsi  que  el  Barnagaes  csreynoea 
que  ay  grandes  fcñorcsde  muchas  tierras 

y  gen* 
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y  gentes.  Pero  el  Emperador  es  Señor  ab- 
foluto  de  todo,y  el  los  pone,  y  quita  quan- 
do  quicre,y  recibe  dellos  muy  grandes  tri- 
butos. Y  como  fus  cftados  y  feñorios  eften 
cerca  de  Egypto,  y  de  Arabia :  de  donde  fe 
traen  los  buenos  cauallos,y  brocados,  y  fe- 
das:pngan  fus  tributos  en  lo  mefmo,lleuan- 
dolos  al  Viforey,  el  qual  acude  con  todo  e- 
lio  al  Emperador,  pagando  por  fi  y  por  lo$ 
otroSjCada  año  ciento  y  cinqucnta  cauallos 
y  vna  infinidad  de  brocados  y  fcdas,que 
nunca  fe  pudo  faberquanto  eran. De  las  re- 
tas de  Arquico  también  fe  pagauan  gran 
copia  de  paños  de  algodón  de  la  India. 

S-^Capitulo.XXILDe 

como  guardan  los  ganados,  y  que  ay 
dos  inuicrnos  en  eíla  tierra ,  y  de  que  fe 
fijftentan  los  faccrdotes  y  prouccn  las 
Iglefias, 

Lama- 


i 

4 

I; 
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A  manera  del  edificar  en 
l  Barua,  y  Jos  lugares  que 
Ic  fon  vczinos  es  eña.Hazcn 
doze,  oquinzecafas  dentro 
de  vn  corral  cercado ,  y  crr- 
radojcn  elqualícíiruen  por  vna  puería.En 
ecorral  encierran  fus  vacas  dequcfacan 
eche,  y  hnzen  manteca,  y  también  encier- 
ran el  ganado  menudo, y  las  muías, y  ju- 
entos.  Tienen  la  puerta  bien  cerrada, y 
azen  dentro  gran  fuego ,  con  fus  guardas 
ue  duermen  cerca  del, y  todo  eílo  por  mié 
o  délos  animales  fieros, que  toda  la  no- 
he  andan  por  los  lugares,  y  fi  no  hizieflea 
cfta  guarda :  no  tcrnin  ganado,  que  no  fclo 
AjJcomieíren,  Aquella  gente  que  vimos  fem- 
'l^^hrar  mijo  en  las  montañas  de  Bifnm,cra 
aquideBarua,  y  de  fu  comarca.  Lacau- 
:!!<íífa porque  vana fembrar alia  es, que  como 
Mcn  eílas  tierras  aya  de  toda  fuerte  de  grano 
I  iquefepuedadezir,y  como  eften  cerca  de 
llamar, perla Qual fe llcuaua  todr>  mante- 
lo, niiíiíca 
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nimícto  a  Arauia,  Meca,  Zcbidc,  ludajTo- 
ro,y  a  otras  partes,por  cfto  lleuanfc  los  ma- 
tenimieiuos  a  la  marina,para  venderlos.  %  i' 
como  en  cftaspartes  cíícn  los  ¡nüiernos  dí-*^ 
üiciidos  en  téporadasy  los  frutos  no  Ctct-^ 
can  fino  con  las  aguas5porefl:o  vana  fem- 
brar  el  mijo  a  la  ferrania  de  Bifam,  en  ít 
qual  es  inuierno  por  Febrero >  Mar^o,  y  A* 
bril.  Aqucfte  mefmo  inuierno  ay  en  vna 
ferrania  que  fe  llama  Lama  en  cftc  reyno 
de  Barnagacs,  y  efta  la  vna  de  la  otra  ocho  ^ 
dias  de  camino.  Y  en  otra  tierraqeílaradc  ^ 
LamajCwifi  vn  mes  de  camino^y  fcdize  Do- 
ba^ay  también  el  mefmoínuierno  aquellos  i 
tres  mefes.  Afsi  que  como  cftos  mijos /■ 
mayzales  requieran  aguas,  y  fcan  eftos  in- 
uicrnos  fuera  deticmpo^  por  eOo  los  van  a 
fembrar  donde  llucue,  y  aprouechan  am- 
bos inuiernos.  En  efte  puebla  de  Barba,ay 
dos  Iglefiis  junta  la  vna  de  la  otro,y  fon  de 
muchos  Clérigos, ala  vnaacuden las  mu- 
gcresjy  los  hombres  a  la  otra.  La  dellos  es 

fan 
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[^ran  Miguel, y  la  lidias  fe  llama  fan  Pedro, 
y  fan  Pablo.  La  de  fan  Miguel  ( fegun  me 
idixeron)  fucí  hecha  por  vn  Víforcy  dcílc 
rcynodcBarnagaescon  condiaon^ouc  en 
llano  entraíTc otra muger fino  las  n'>uge- 
res  de  los  Viforeycs^con  feiubs  Creadas, 
quandofüeírenacomulgar*  Yaun  eftas  no 
\  jfuclen  entrar,  fino  que  a  la  puerta  principal 
.  i.comulgan ,  como  los  de  mas  feglares  5  y  ni 
jmasnimeno<>ha7enen  la  otra  lgléfia,las 
!dc  mas  mugeres.  Verdades  que  yo  fiein- 
.  tpre  VI  a  las  mugeres  de  los  Viíbreyes  yr  ala 
■  Wg'- ''^^  ^'^      Pedro,  y  fan  Pablo,  y  no  vfar 
I  "del  priuilcgio  que  tienen.  Las  paredes,  o 
cercas  de  los  ciminreiios  deít-rs  Iglcfias  (c 
jutu.in,y  fon  muy  altas.  El  pai.  cenCéño,  o 
las  hortias  para  ambas  fe  hazen  en  vna  rhef- 
|r,a  cafa.  Las  MifTas  fe  dizen  a  vna  mefma 
hora>  y  los  Clérigos  le  diuiden  en  tres  pár- 
teselas d(js  íiruen  y  ofíician  en  fan  Miguel, 
y  I  i  oin  partí?  en  Li  otra  Iglcf  n. No  reciben 
diezmos, pero  cenen  en  com.unidad  mu- 


m 


K 
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that  tierras proprias,  las  qoalcs ellos  man* 
c? 3 n  granjear,  y  entre  G  fe  reparten  U  renta. 
El  Viforey  prouecalas  Iglefias  délo  necef- 
íarto,<:omo  fon  ornarmentoSjCcrajmanteca, 
incienfo^y  las  repara  de  codo  quanto  an 
mcocíkr.  Aura  en  clUs  veyntc  Cicrigos,y 
vcvnteydosfr^ylcs.  Nuincavi  Igleíia  de 
Clérigos,  quenótuuie(refrayic'j,y  en  la« 
de  los  fray  les  nunca  vi  Clérigos.  Son  tan- 
tos los  fraylcs ,  que  cubren  la  tierra,  que  co 
fin  en  los  monaftei ios  >  Iglefias ,  camino 
fnercado$,y  en  toda  parte  los  ay. 


S^Capitu.XXIILDc:  I 

l.:is  coíltinfibres  y  tnanera  como  víuenn 

los  faccrdoces^y  de  como  fe  ordcnan^^.  j 

y  la  rcuerencia  que  tienen  a  las  IgkTuis  ü.  ^ 

y  cimenterios ,  y  de  como  partimos  dci  • 

Bartia.  i  ^ 
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>í  los  Clérigos  enfados 
vnafolamugcr,  V  guar- 
mejor  la  ley  del  mairi- 
moniocjue  los  l^gos.  V^iuea 
en  fus  cafas  con  íusmugercs, 
hijos,y  íilamügermuerc  no  fe  cafan  mas 
fife  mucre  tampoco  ella  fe  cafa^pefo  puc- 
Ydfrfefemetcr  monja^  oquedarfe  biuda*  Si  el 
Jcrigodiicrmc  con  otra )  íiendohi  muger 
Tiua )  no  entra  mas  en  la  Iglefia  ^  ni  gox-a  de 
[os  bienes  deÜa,  fino  queda  comolego.  Y 
léfl-o  felo,porc]üe  vna  vez  vi  que  fue  v  nCIc-- 
figoacufado dclantedel  Patriarca^de  que 
láuia  dormido  con  otra  muger^y  dcfquc  el 

Clérigo  VüoconfeíTado  fu  pecado^IeiíJado 
'que  no  traxcíTc  mas  Cruz  enla  mano^y  que 
lio  entrafi'cmascn  lalgfefia;  nígozaíre  ae 
lk$  libertades  dclla,  finoqueferuüieflepor 
lego*  Tambii  fi  algunos  ClengoSjdcfpues 
de  biudos  fecafan ,  quedan  lego«,  como  lo 
quedo  Abuquer  el  q  cafo  con  Komaaa  Or- 
^^ue,  hermana  del  Emperado/  ^fegun  aoces 

K  2,  auia 
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auia  dicho)clqual  primero  fuera ftccfdiST^ 
y  capcliá  mayor  del  Emperador,  y  dcfpuef 
fue  dcfgradado  quedando  lego,y  no  entra- 
do mas  en  la  Igleíia,  fino  que  a  la  puerta  re- 
cibe la  comunión  con  los  otros.  Los  hijoi 
délos  Clérigos  comunmente  fe  hazen  um 
bien  Clérigos :  porque  como  en  eftas  tier-*^ 
ras  no ay  efcuelas ,  ni eftudios,  ni  maefiros 
que  enícñcn,los  Clérigos  eíTó  poco  que 
fauen  cnfenen  a  fus  hijos,  y  afsi  fin  mas  ligi- 
tima fon recebidos para  Clérigos, ni  tam-í 
poco  me  parece  que  la  an  menefi:cr,pucs  fe 
fon  ligitimos.  Las  ordenes  fiempre  fe  daa 
por  el  P.^trhrca,  porque  en  toda  Ethiopi» 
no  ay  otro  Obifpo ,  ni  perfona  que  las  pue* 
da  dar,  Y  fcgun  dcfpues  direjlas  ordenes  fe 
dan  en  dos  vezcs.En  todas  eftas  tierras  fon  ^ 
muy  fuertes  las  paredescon  que  cercan  los  • 
ciminienos:porqueIo$  animales  no  defendí  ] 
tierren  los  difuntos.  Tienen  Ies gran  rcuc- 
rencia, tanto  que  nadie  a  muía  por  gran  ♦ 
prieíía  que  llcuCípaíTa  por  delante  de  la?  1 
^        ^  kle-  1 
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lefia ,  fin  que  primero  fe  apee,  y  vaya  vq 
buen  rato  desamanera  adelante.  Eíluüi- 
mofen  efle  pueblo  de  Barua  dcfta  vrz  fin 
que  nos  derpachaíTen  para  el  camino  onze 
días, y  al  fin  pariimosa  veyntey  ochode 
lunio  del  año  de  mil  y  quinientos  y  vcynte 
alegres  y  contentos  de  nueftra  partida  ,  y  a 
media  legua  andada  pararon  los  que  nos 
uauan  el  hato :  diziendo  que  no  era  mas 
fu  lerminojy  que  otro  lugar  nos  auia  de  lic- 
uar adelante,  y  efto  fegun  he  dicho  era  por 
iJunio,quccs  lafuerja  del  inuierno.  Don 
Rodrigo  viílo  eño,  fe  partió  con  tres  de 
nofotrosparael  Viforey,  quedando  los  de 
mas  en  guarda  del  hato,  que  eftaua  en  me- 
dio del  campo,  y  llouicndo  muy  mucho. 
Luego  que  llego  a  Barra  fe  fue  a  palaciq^ 
pará'darrazon  de  Jo  quepaíraua,y  nole fue 
tíada  audiencia  por  ;tquel  día,  La  manani 
tigvíienie  dt:(t]uelc  vuo  ya  hablado,dio  por 
rcfpueftalquc  el  eiríbiaria  por  el  hato ,  y  aÍM 
fue,  que  luegopor  fu  mandado  ftietr.3j^do 

K  j  legua 


Hiftoría 

Icgui  y  media  mas  adelantejCfiel  qual  cipa* 
eio  fe  paíTaron  tres  jurifdicioncs ,  por  eftar 
muy  poblada  la  tierra ,  y  allí  lo  dexaron  en 
jYiedio  del  campo  por  quatrodias  al  agiia^y 
tcmpeftad  que  hazia.  Entretanto  los  que 
cftauamos  con  el  Embaxador  no  nos  dor* 
m¡amos,porque  vnas  vezes,viíitauamos  el 
hato^que  aun  cftaua  legua  y  media  de  Bar* 
ra,  y  otras,  o  nos  cftauamos  en  la  pofada,  o 
yuamos  a  palacio  arequcrir  al  Viforcy  que 
embiaíTeporel,  pues  venia  para  el  Empe«» 
radorjOÍinoquedixefle  que  no  queria,y 
que  le  haríamos  poner  fuego,  porque  fucf- 
femos  nuefirro  camino  defcmbarapdos. 
Siempre  daua  buena  reCpuefla^y  fe  tardaua 
la  6bra,hafta  que  cumplidor  los  quatro  días 
embioporeK 

S^^Capk.XXIIII.  De 

como  llego  nueftra  ropa  a  Barra,  y  del 
mal  trátamiéto  que  ñas  hizo  el  Viforeyi 
y  del  pefo  que  vían  j¡)ara  el  pro. 

Tray^ 


I 
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Raydo  el  hato  a  uc$  dbs  efe 
luUo  ,  queriendo  nos  partir 
luego  >füymos  a  fuplicar  al 
Viforcy  nos  defpackaíTe,  y  el 

  nos  dio  buena  rcfpuieíta.  O- 

l^r  o  du  Ue  gq  a  B  arra  V  n  c  a  u  al  i  c  r  o  ckíia  Cor- 
f  |e  del  Empcrador^y  con  el  buen  rej¿kuim¡cr 
ko^  ^l;Vi(Qícy  le  hÍ20,no  fe  acordc-draoC- 
lOtros.Quando  fupo  dcla  venida  dcüe  caua 
JlerO)  le  C*Uo  luego  a  recebir  fuera  del  pue- 
blera vna  momañucla  que  cfta  cerca  del>a- 
¿compañado  demuchagcntc,  y  cldefnudo 
de  la  cintura  arriba.  El  cauallero  fe  pufo  ea 
cllugar  mas  alto,  y  lo  primero  quclc  dixo 
fue^que  clEmpcrador  le  embiaua  a  Taludar. 
Comoacabo  de  dezir  cAojabaxaroo  todoí 
la  mano  hafta  el  fuelo ;  que  es  la  reucrencia 
defia  tierra  >  y  el  comento  a  dezii"  el  recaur 
do  j  o  defpacho  que  iray a,  Defque  el  Vlfo- 
rey  lo  vuooydojfcboluio  ayeftir  de  muy 
rícasropasjy  fe  torno  apalacio  con  el.  Es 

la  palabra  del 


co 


la  oyr 

K  4 
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Emperador,  fuera  Jecafaap¡e,y  defnudos 
'déla  cintura  arriba  haftaoyriayy  fi  fe  hallan 
en  gn^cia  del  Eiiiperador  buclucn  a  veílir 
fe,  y  fierran  en  fu  defgracia^qucdanfe  afsi 
defnudos.  Eíle  Barnagaes,  o  Viforcy ,  era 
herni^no  deU  madre  del  fnefino  Empera- 
dor, Acabado  efte  rcccbimierito, fue  doíl 
Ko  írigo  para  hablarle,  y  nojd  dict-ói)  en- 
trada, dizíendo  ,  cjuc  fe  hallada  mal  difpuc-» 
ílo,y  otras  vezes  queyua,ledczia  qu^dor- 
inia:Paííau'afe  en  cftó  tanto  ííértipo/quc  el 
^on  R.ódí'igoledixoque  mal  fe  acordaua 
•deloque  aui  í  jurado  ,  y  prometido  al  Go- 
uernadord<íríi«y  d'e  Portugal,  en  que  nos 
áy  udari-ijV  mandaría  dai' buen  recaudo  pa- 
ra elca  Tiino ,  y  áf^i otras  icdfas  fémejantes* 
Nuncapor  efto  fediomaspriVfTalefwüían- 
dofe  con  el  huefped,  y  con  fu  enferniedad. 
A  feyjdcfte  mts  d^í  IuUQ,llegacoií'  a  eílc 
puebfci'íi'éteo  ocho  Mabortieía^^ij  cau-allo: 
perfonas  mwy'Konradaj^quc  venían  de  fus 
tierras^ '^agaf  él  vaflalte/é  (^¿^'^üian  al 
i  ^  Empc- 
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mpcradcr^y  al  Viforcy^en  muchcsy  muy 
íbcrmofos  cauallos.  A  la  vcnidaácnoj  (co- 
mo redundaírc  en  fu  prouccho,)n  o  le  eftor 
íuaron  loshuefpcdes  ni  fu  enfermedad»  El 
ran  recibimienta  y  honra  que  ¡a  efl.oS  f<í 
azia^nos  era  gran  ertoruo.  El  den  Rodrir 
sgo  auia  dicho  al  Viforcy  que  le  prellalTc 
ídozc  muías  que  auia  menefter^y  le  cmhjp  a 
tóezir  q  las  coprsíTc^  porque  el  no  las  podía 
preftar.Y  queriendo  las  comprar  de  los  del 
pueblo  que  nos  las  verfdianj  venían  los  cria 
l^üs  del  Viforey  a  cftoruarfcloj  diziendoles 
'quefi  bsvcndiáííyque  ferian  caftigados,y 
perderían  ¿loro^p'orquantocn  cfta tierra 
vo  corre  moneda. Luego  efto  fe  diuülgo,y 
dezianqueaunque ellos quifieíTen  vender 
las  muías  que  no  ofauanjpcr  miedo  del  Vi* 
(brey,  porque  el  quería  vender  las  fu  y  as ,  V 
órtantolcseraaiellos  tíefcndidó.  En  cfta 
thiopÍ3(fegun  es  dicho)no  corre  moneda 
íftrtooro  por  peíb, y  el  principal  pefo  fe  11a- 
'  a  Onqüia,  que  pef^a  diez  ducados  :a[y 

K  s  ^^^^ 
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también  media  Onquiajy  dramás^ydiez 
drafUás  luzcn  vna  oaquia^Dcfendia  el  Vi* 
farcy  que  no  vukflc  en  fustierras  otros  pe- 
ios  fino  los  fuyos ,  y  a  el ,  o  a  fus  fatores  los 
'¿üiande  pedir, todos  losquequerian  ven* 
der,o  reccbir  oro:de  man  era  que  el  era  fabi 
•dor  dcfta  fuerte  del  oro  que  auia  en  Barna- 
gacs>y aun  fegun  fus  naturales  dczianjalgu- 
%^as  vczcs  fe  lo  toma^y  fe  queda  con  ello, 

^Capitulo.XXV.De 

laiglefia  de  Barra  de  fus  ornamentos  y 
i.   coftumbres,y  del  habito  délos  religio- 
fes,  y  de  v  na  grande  feria  que  en  cfte  lu^- 


I 


arfe 


haze. 


NI  efte  tugar  de  Barra  ay  vni 
íglcfia  de  nueftra  Señera^ 
nueua  y  grande,  y  muy  bieti 
pintada,  y  labrada, la  qual  es 

bicnproueydade  ornamen- 
tos de' 
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los  áe  muchos  brocados ,  brocadillos,  c  ir- 
mcfieSjtcrciopclosdcMccajy  charntlotcj 
vcrmcjos,  Siruefc  ni  mas  ni  menos  c]uc  h  !  • 
Baraa^faluoqucaqui  fe  hazemasfolcrmne 
el  offic¡o,af$!  por  cftar  ay  el  ViforeyjCoiuo 
porque  ay  mayor  cicrczia,  y  nrjiichos  fray* 
les.  Yo  les  vi  hazer  vna  procef&iiDn  a  la  re- 
dondadclalglcfiapor  el  circiiiro  grande> 
que  es  como  cimenteriojy  en  ella  auia  mur 
chos  Clcrigo$,fray  les,legoF,:y  honnbres ,  y 
mugeres.  En  efta  Iglcfia, afsi  hcbrcs  como 
mugcres  recibe  la  comunión  en  vn  mcfmo 
lugar.  En  aquella  proccfsion  vi  los  ornam^ 
tos  que  he  dicho,y  dieron  cafi  trcy  nta  buel 
tas  a  la  redonda  de  la  Iglefia  ca-ntando  cor 
mo  vna  letan¡a,y  tañendo  muchos  atabales 
y  panderos,  como  quando  los  tañen  en  los 
Sábados,  y  Domingos  en  la  procefsion , y 
delante  nueflra  Señora,y  lo  mefmo  fe  hazc 
quando  fe  da  la  comunión  en  las  fieílas, 
Aquellb  procefsion  medixeron  que  fe  har 
zia  pidiendo  a  Dios  agya  para  fus  fem- 


I» 
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brados.  Las  campanas  que  tíciien,  fon  co^ 
mo  las  de  las  ott-^  íglcfias  de  picdra,y  cam 
panillas  mal  hechas^  Hazéfccn  eftc  lugar 
Vn  gran  mercado^amoen  Barua,y  lo  mef- 
mo  fe  hazG  en  todos  los  lugares  que  fon  ca- 
-bep  (lejurifdicioncs^y  cílo  cada  fcmana,  y 
trl  mercado  es  trocar  vna  cofa  por  btra,y  en 
higar  délo  que  v^alc  menos  añaden  algunas 
medidas  de  trigo ,  y  por  trigo  compran  pa- 
fies, y  por  paño^níiulasjy  vacas^oloque 
C}uicren,y  afsi  truecan  faljpimienta,  incien- 
(o, mirra ,  alcamfor,  y  otras  menudencias, 
jpor  gallinas^  ocaponcs,  o  !oqa«  an^mcnc- 
uer,y  quierencomprar.  De  manera  que  to- 
llo fe  halla  en  ellos  mercados,  a  trueque  de 
vnas  cofas  por  otras,  porque  no  corre  mo- 
neda. Ilos  mayores  negociadores cii  cños 
mcrcado5,fonGleTÍgoS)yffayIes,y  monjas. 
Lo  s  fr  a  y  les  a  n  da  n  h  o  n  c  fto  s )  c  o  n  fu  s  h  a  h  i- 
tos  luengos  hafta  elfuclo,  y  algunos  traen 
tíílos  habitóS'd^^áño  amanllo,dejalgodon 

grucfib^y  otr^s  lo^kiracn  Jepellejosde  ca^ 

bras; 
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"tras  5  curtidos  como  fahones,  y  también  a- 
.i  marillos.  Eftoj  mcfmos  hal)jtos  rracn  las 
Imonjas.  Y  los  fraylcs  de  í¡)asdclodicho 
I  traen  capas  con  capillas,  de  la  hechura  de 
las  capas  de  los  fra)rlesdefan¿io  Domingo 
y  fon  del  mcfirio  pario,o  pellejos  amariÍ!o5. 
Las  monjas  no  traen  capas,f¡no  folo  fu  abi^ 
to,y  la  cabeprapadaanauajajCon  vna  cor- 
rea, o  cinta  de  cuero,  atada  a  !a  redondas 
Q¿<indo  fon  viejas  fe  ponen  vnas  tocas  fo- 
bre  la  cabera,  y  también  a  la  redonda  dclla* 
Y  cftas  moií jas  no  eftan  cncerrad;is  en  mo-- 
nafteriospor  íi :  finoandanfecn  ias  a!dcajJ, 
o  en  los  monaíl-erios  de  los  fray  Ies ,  porque 
fon  de  vna  mefma  orden  y  cafj.  La  ordca 
toda  es  vna,y  las  monjas  obedecen  ala  cjfa 
donde  les  dieron  el  habito.  Y  sccrca  del 
entrar  en  Ijs  Iglefias  y  monaílcrios,  tam- 
poco cnirán  ellas,  fino  como  las  otras  mu- 
geres.Ay  tan  gran  multitud  de  monj3s,co- 
nió  de  fraylcs,  y  de  algunas  fe  dizc  c^uc  fon 
íantas,  y  de  otras  no.  Los  Clerigc  s  en  fus 

veíli- 


Hifloria 

vcdidos  fe  diferencian  poco  ¿c  losfegogi 
pf  .roue  Todos  traen  vri  paño  bueno  Gcíiido, 
coaio  conuiete  a  perfonas  honcftas ,  y  la 
¿ifft  rencia  que  ay  es,  que  traen  Cruz  en  la 
tii. andantrafquilados  y  los  Icgoscria 
cauelkra.Tair.bien  fe  diferencia  en  que  los 
ri'^rf  rros  no  fe  afeytan  la  barba^y  los  legos 
fe  ici  aic  V  tan  por  el  bojo,  y  por  debaxo  de- 
1! a.  Ay  vnos  Clérigos  que  fe  llaman  Debe- 
f  que  fon  como  Canónigos, y  eftos 
fon  ue  Iglefias  principales,  que  parecen  1er 
cathedrales^o  colegiales:  andan  íicmpre 
r-'^v  bien  vcflidos(que bien  nDueíirranquié 
fon)y  nunca  van  a  feria  ni  mercado. 

Si^Cipru  .XXVI. Del 

fcviñcí-»  y  Corte  del  Viforey,y  de  va 
vaiKlo  que  dio  para  que  todos  fucíTen 
coníra  los  Nobíes,  y  dclama«era  que 
tiene  en  hnz-r  juítiGia. 

El 
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L  fcruicio  dcíleViforcy  (au-n 
que  el  es  gran  fctíor,  y  cieñe, 
cftado  de  Rey)es  pobre/Fo 
das  las  vezesquele  fuymos 
i  hab!ir,le  hallamos  aíreiua- 
,do  fobrc  vnacamadecampo^Cübieuacoa 
vna colcha  j y  el  eílaua  cubierto  con  pafios 
de  algodón  muy  lanudos,quc  ellos  Hamaa 
jp  "feafutos^  y  fon  buenos  para  cfta  tierr  a ,  y  ay 
íJgunos  de  muy  gran  precio-  Detras  de  la 

0  cama  no  auia  cofi  ninguna,que  cubrieíTe  la 
j  p<?  red  5  fino  eran  quatro  terciados  que  cfla- 

1  uan  colgados  de  íendas  eftacasjy  otros  dos 
I  libros  grandes  tambie  colgados  de  eftacas. 
Delante  de  la  cama  auia  efteras  cendiJis 
ipor clfuclo,enIas  quales  fe  alientan  los 
€jue  vienen  de  fuera,Ia  Vif'eyna  fiempre  e- 
líh  afrentada  en  vnacftcraaia  cabecera  de 
la  cama,  y  ay  continúamete  delantede!  mu 

-  3ch  a  gente^y  fos  mas  nobles  fulamente  fe  af- 
Vl  fiehtun  fobrelasefterss.  A  viíladela  cam^, 
Icílan  contino  quatro  cauallcs^el  vno  de 
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ellos  enfilladó,y  los  otros  cubiertos  cort 
ínántas.  Lascafas  en  quecílauatenian  dos 
cercas ,  cada  vna  con  fu  pücíta,  y  porteros 
en  ellas  con  ^urriagas  en  las  iiicinos  ,pera 
los  porteros  de  mas  adentro  fon  rrias  hon- 
rados que  los  primeros.  Entre  eftas  dos 
puertas  eíla  fiempre  fu  Alcaxi.que  es  el  oy- 
dor, o  Alcalde, y  alli óyelos pleyios^haíU 

queeílancaficonclufosde  ambas  las  par-^' 
tes,  y  luego  va  los  a  relatar  al  Viforey ,  y  el 
da  la  fcntencia ,  pero  fi  el  pleyto  es  peque- 
ño, y  las  partes  fon  contentas, también  el 
mefmo  Alcalde  puede  dar  la  fcntécia.  Aca- 
bado el  pleyto ficmpre  fe  halla  delante  vn 
cfcíiuano  publico  en  nombre  del  Empera- 
dor ,  al qual  ollosllaman  Malagana ,  y  fi  al- 
guna de  las  partes  quiere  apclar,rcquiere  a 
can  dándole  la  cérnficacion  de  fu  caula, 
para  que  parezca  delante  del  Emperador,/ 
de  fus  O  y  dores.Todos  los  feñores  de  qua- 
lefquíer  tierras  del  Emperador  fon  oMiga- 
düs  atener  configo  vnodeílosAlc'ildcs,  y 

otro 
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i 


'i- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


deEthiopia.  8i 

ro  Malagana  pucfto  en  nombre  del  Em- 
crador.  Los  caballeros  q  anda  en  cafa  del 
Viforey  y  otros  Tenores  que  vienen  a  ne- 
gociar quando  van  a  palacio,  van  en  fus  mu 
as  con  ocho  o*  diez  hombres  que  lleunn 
leíante  harta  la  primera  puerta  adonde  de-^ 
fcaualgan.  Algunos  ay  de  mayof  eftado, 
uetraen  coníigo  fieíeo  ochodenhulá(^e- 
|  ;gun  fu  perfona)y  también  fe  apean  en  Ja 
Páprimera  puerta  j  y  llegc>dcs  alafegunda  e- 
Ifperan  en  ella  hafla  tener  licencia  para  en- 
.Jtrar.Los  hombres  honradus^rraen  ccmun- 
^^rj,  ñiente  al  pcfcue^O)^  fobre  los  hombros 
Vnas  pieles  dcf  carnero,  y  los  que  fon  feño- 
íes  traen  pieles  de  leones^o  tigres^o  on^as. 
Qu^ando  llegan  delante  de  fu  Príncipe, o 
Viíurey  fé  quitan  eíbs  pieles  en  lugnr  de 
tuena  crianp,  afsicomo  los  nueílfos  fue- 
len  quitarfe  la  gorra.  Entre  tanto  que  efla- 
i)amosaqurcn  Baj  ra,  fe  dio  vn  pregón  real 
en  diado  mercado.publicando guerra  c  - 
tra  los  Nobles (c^ut  cílan  a  cinco  o  fcy  s  jor- 
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nadas  de  la  raya  y  fin  de  Barnagaes  a  la  par« 
te  de  Egy  pic^adelantc  de  las  tierras  de  Can 
filia  y  Dafilla)  y  que  el  Viforcy  quería  yi 
contra  ellos.  Eftos  Nobies  en  efte  tiempo 
ni  fon  Malionnetas5ni  Iudios,niGhr¡ílianoí 
aunque  es  verdad  que  auian  fido  Chriftia- 
nosjpero  an  perdido  la  fe,  y  afsi  fe  cftan  fin 
lev-  La  tierra  dellos  es  rica  de  mucho  oro. 
La  caufa  d  e  la  guerra  era  porque  poco  auií 
qjue  mataron  a  vn  hijo  del  Viforey ,  y  afsi  c 
padre  queria  vengar  la  muerte  del  hijo.Di 
xeronme  que  andauan  en  la  frontera  ,qua 
trecientos  o  quinientos  Nobies  de  cauallc 
hombres  muy  guerreros  haziendo  muchc 
daño5y  también  dezian  que  tienen  vnatici 
ra  muy  abaftada  de  maienimicntos,Io  qua 
no  puede  fer  menos^porquc  Nobia  ella  af 
fencada  déla  vna  y  deía  otra  parte  delNillo 

y  afsi  fera  tierra  muy  harta.  En  el  pregó  de 
zian  que  el  Viforey  partiría  dentro  de  cincc 
diasjy  ningún  alarde,nibünicio  de  armas  f< 

veya  en  elpucblo,y  creo  que  era,  porque 

en  cftí 
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fen  eíla  tierra  ay  pocas  armas, y  pocos  fon 
los  que  las  tienen,  fi  no  fon  íes  Chauas  que 
firuen  de  hombres  darmas,los  guales  traen 
azagayas,y  arcos  con  flechasi  Algunos  fe- 
ñores  ay  que  traen  efpadas  o  terciados, y 
algunas  camifas  de  malla,pero  pocas.El  Vi- 
forey  embio  apedir  a  don  Rodrigo,qucpa* 
ra  efta  guerra  ledieílc  algunas  ciadas, y  el 
le  dio  V na  que  llcuaua  de  camino  harto  bue 
najboluiotoda  vía  elViforey  a  pedirle  muy 
hincadamente,  que  ledieíTelaotraque  le 
quedaua,que  era  muy  ricamente  guarneci- 
da diziendo  que  las  auia  mucho  mencfier* 
El  don  Rodrigo  viendo  que  no  podiaefcu- 
farfe^compro  otra  a  vno  de  la  éompañia,dc 
guarnición  dorada  con  fu  v  ay  na  de  tercio- 
pelo,y  diofcla  en  lugar  de  la  fu ya.La  noche 
figuientc  nos  hurtaron  delapofada  en  que 
dormiamos ,  y  teníamos  el  hato  ^  dos  eípa- 
da$,y  vn  capa  jete* 


Capí- 
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^■Capit.XXVn.De 

como  partimos  de  Barra  paraTcmey ,  y 
ocio  que  nos  fuccdio,y  de  la  qualidad  de 
k  tierra. 

QJ/ 1  en  Barra  compramos 
nulas, y  el  Viforey  nos  dio 
tres  camcllos,con  lo  qual  nos 
partimos  ,  yendo  con  harta. 
_  latiga  por  las  grandes  tormé- 

las,  y  aguaique  nos  mahratauan.  En  eílc 
tiempo  que  era  inuierno  ellos  no  fuelc  ca- 
minar (  fegun  dezían )  y  nofotros  toda  vU 
dauamos  pricfla  a  nueítro  camino,  no  fa- 
biendo  el  peligro  en  que  nos  poniamos ,  ni 
curando  del  vio  de  la  tierra.  Partimos  con| 
parte  déla  haziendajquedando  el  fator  coi\ 
la  de  mas,  y  llegamos  a  Temey  (  aldea  de  1 ' 
junfdicion  deMayfada)qticferiaaquatr(  ^ 
leguas  de  Barra.  Anduuimoseftepoco  de 
ciminoen  tres  dias,por  razón  delinuiernd 

y  fe 


\ 
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y  fe  nospcrdiaquantolJcuauamos.EnTe- 
mcy  cftaua  vn  primo  hermano  del  Viforey 
y  hermano  de  la  madre  del  Emperador, 
perfona  muy  honrada,que  era  Corregidor 
de  Mayjada ,  y  nos  hizo  muy  buen  trata- 
miento. Tenia  eftedebaxode  fu  corregi- 
miento vey  nte  lugares,y  era  el  mas  peque- 
^f^i\o  corregimiento  de  todo  Barnag^^es.  Te- 
mcy  cfta  en  vna  alta  montaña^ de  tierras 
Ifembradas, y  con  campos  de  pequeños  va- 
ííMjlesj  vcefc  defde  el  quatorze  oquinzelc- 
^ 'Iguas  de  tierra  por  tres  partesjy  por  la  quar- 
td  parte  fe  comienzan  a  vna  legua  vnas  gra- 
i'-^íides  honduras,que  van  a  parar  a  vna  ribera, 
):í**!lporlaqualparefcian  mas  de  cié  aldeas  muy 
grandes.  Cierto  yo  creo  que  no  ay  en  el 
F!)íí'!|tnundo  tierra  tan  poblada  como  c  íla^ni  tan 
grueíTa  en  panes,  ni  de  tantos  ganados ;  ni 
de  tantas  cajas  de  todas  fuerteSj^unquc  las 
tr\Á$  eran  brauas.Porquc  ay  muchos  tigres, 
lobos,rapofas,adib€S,y  de  las  de 
No  ay  porque  ninguno  fe  m.arauillc  de  que 

L  i  aya 
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aya  tanta  ca^a  en  tierra  campiña ,  porque 
(  como  ya  tengo  dicho  )  efta  gente  no  fabc 
matar  fino  perdizes  con  flechas,  y  las  de 
mas  ca^as  ñolas  matan ,  porque  ñolas  co^ 
men,©  porque  no  tienen  artificio  niinftruj^ 
mentos  para  matarlas.  Y  afsi  fe  cria  tantl^  '  '" 
caja,  y  cáfila  mas  es  manfa porque  no  U 
corren.  Aconteciónos  matar  fin  per-* 
ros  folamente  con  redes  en  vnü 
hora  veynte  fiebres  ,  y  otras 
tantas  perdizes  con  lazos, 
acorralandolascamo  ga- 
llinas para  cafa* 


S-^Capit.XXVIII.Dc: 

la  multitud  de  langoftasqueay  en  efta 
tierra, y  de  como  hizimos  vna  proccf*  i 
fion,y  quifonucftro  Señor  librar  latier* 
ra  dcllas. 


En 
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N  toda  Eihiopia  ayvna pla- 
ga de  langoftas,  que  defiru)  c 
totalmente  los  fembrados. 
No  fe  puede  creer  la  multi- 
tud que  ay  dellas^que  cierto 
fon  tantas,  que  cubren  la  tierra  5  y  hinchen 
el  ayre ,  y  quitan  la  claridad  del  Sol.  Toda 
uia  digo  que  no  c$  pofsible  que  lo  pueda 
xrecr  quien  no  las  viere.  No  fon  generales 
en  toda  la  tierra  cada  año ,  porque  íi  lo  fucf» 
fen  eftaria  defierta,  fegun  la  deflruy  ci6  que 
hazen.  Vn  año  fon  en  vnapartejy  otro  en 
otrajcomofi  dixeíTemos,  vn  año  en  Cañi- 
11a,  otro  en  Andaluzia^  otro  en  Granada,  o- 
tro  en  Toledo,  otro  Galicia,  otro  en  León, 
otro  en  Eftremadura,  otro  en  Portugal ,  o- 
tro  en  Aragón,  Algunas  vczcs  acontece 
que  las  ay  en  dos,o  tres  partes  juntamente. 
Donde  llegan  queda  la  tierra  como  íi  le 
vuieran  pegado  fuego.  Eftas  langoftas  fon 
tan  grandes  y  mayores  que  cigarras,  y  tie- 
nen las  alas  amarillas.   Quando  vienen 

L  4  volan- 
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volándo  fe  fabc  vn  día  antes,  no  porciuc  !a| 
vean :  fino  porc^uc  parecen  el  Sol  y  la  tierra 
amarillos, y  luego  la  gente  coniienja  acn- 
rriílc^crfejdizicndoqucfon  pcrdidoSjpucs 
vienen  ambatas(quc  afsi  las  llaman.)Quie- 
ro  dczirloque  vi  tres  vezes,y  la  primerá 
fue  en  Barua.  A  cabo  de  tres  años  que  efta- 
uamos  en  citas  partes,  oyamos  dezir  mu- 
chas vezes,  tai  rey  no ,  o  tal  tierra  fe  ha  per- 
dido por  la  langbfta,  y  cftando  alii  vimos 
paríirfe  el  Sol,  y'laTombra  amarillos, y  la 
gente  muy  trifte.  Luego  otro  dia  fue  tanta 
la  langofta  que  vino,  que  cierto  ocupaua 
crpacio  de  ocho  leguas  (fegun  defpues  fu- 
pimos.)  Venida  cita  p!ag3,me  rogaron  los 
mas  Clérigos queles  dieíTe  algi^n  remedio 
contra  ella.  Refpondiles  que  no  fabia  otro, 
íinorogar  a  Dios  porello,y  afsi  el  dia  fi- 
guiente  Je  niañ^na,juntandofe  elpucblo,y 
Clérigos,  hicimos  vpa  procefsion  lleuado 
nofotros  nueftra  ara,  y  Cruz ,  y  ellos  las 
fuyas,  y  falimos  de  la  Igleíia  cantando  U 

letanía 
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I  Ictania.En  cfto  dixclcs  ala  gente  del  lugar, 
que  no  fueíTcn  caIlndos5müs  que  dieíTen 
vozcs  en  fu  lengua  dizicndo^^  zio  ipare  nos, 
qucquicrcdcxir*  leíusren  m¡fericordi:j de 
nofoiros.  Con  efte  clamor  y  letanía  ^  fuy- 
mos  porvn  llano  fcmbrado  de  trigos  quan- 
to  dos  mil paíTos ,  hafta  vna  montañu cL-í ,  y 
allihizevna  amoneftacioo >  que  la  noche 
antes  auia  cfcrjto,  en  que  requería,  y  amo- 
neíl-aua  a  la  langofta/o  pena  de  efcomunio 
.  que  luego  dentro  de  tres  horas  fe  fuefíe  aU 
mar ,  o  a  tierras  de  infieles ,  o  a  montes  fi  n 
prouecho  para  los  Chriftianos.  Y  no  lo  cu- 
pliédo  llamaua,y  ingpcaua  las  aucs  del  ayrc 
los  animales  de  latierra,picdray  tempe- 
ftad,  que  qgebrantaíTen ,  difsipaflcn  5  y  co* 
niieííen  fus  cuerpos.  Para  cfto  hize  tomar 
algunas  langoftas ,  delate  de  las  quales  hize 
la  amonedación  en  nombre  dellas^  y  de  las 
aufcntesjdcxandolas  defpue$  foltar.  Plugo 
a  nucftro  Señor  de  oyr  a  fui  íícruos,  pues 
dando  nofotros  la  buelia  al  lugar,  fueron 

L  $  tantas 
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tantas laslangoíVas  que  fobrc  nofotroi  ti*  ¡ 
nieró  (porícraquclfu  camino  para  la  mar)  | 
<jué  no  parcfcia  fino  que  nos  rompían  las  | 
efpaldas ,  y  cabcf  as  a  pedradas ,  fegun  eran  j 
los  golpes  que  nos  dauan,  con  la  furia  que 
irayan.  Quando llegamos  alUigar,  halla-  j 
wos  los  hombres ,  mugercs ,,y  muchachos 
que  auian  quedado  todos  pucftos  fobre  lof 
terrados  délas  cafas,  dandogracias  a  Dios 
decomolalangofta  yua  huyendo  delante 
denofotros,y  alguna  venia  detras.  En  efto 
fucedio  que  vino  de  hazia  la  mar  vna  tem- 
peftad  de  agua ,  y  granizo  que  les  daua  de 
cara ,  y  duro  tres  horas ,  con  lo  qual  crcfcio 
laribcra,y los  barrancos  venian  con  mu- 
cha agua,  y  quando  acabaron  de  vaziar,  era 
cofade  efpanto  verlalangofta  que  quedo 
ahogada,  que  en  fola  la  que  quedo  por  la  ri- 
bera del  rio,fe  midieron  dos  codos  de  alto. 
El  dh  figaiente  no  parefcia  vna  viua  por 
toda  la  tierra. Quando  los  de  los  otros  puc- 
blos  cercanos  Tupieron  efto ,  en  los  qualcs 

llega-  ! 
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mM  Ucgauala  langofta ,  venían  a  faber  la  que  fe 
Bft  auia  hecho,  y  algunos  dezian  que  eramos 
*     fantos,pucs  que  en  virtud  de  Dios  auiamos 
hechado  cfta  langofta  fuera  de  lo  tierra. 

tM||  Algunos  Clérigos,  y  fray  Ies  de  la  comarca 
que  no  fe  hallaron  prefenteSjdczian  quee- 
^1  ramos  hechizcros,y  que  con  hechizos  auia 
mos  hechado  la  langofta:y  que  por  eCTo  no 
temiamos  los  brauos  Icones,  ni  los  otros 

E^^  fieros  animales.  Paflados  diezy  feys  días, 
defpucs  defto  vino  a  mi  vn  Xune,  o  Corre- 
gidor de  Coiberia  muy  acopañado  de  Cle- 
rigosjlegos^y  frayles,  rogándome,  quepor 
amor  de  Dios  los  focorrieífemos ,  porque 
todos  cflaua  perdidos  por  la  langoíia.Efta- 
ra  aquel  lugar  mas  de  ocho  leguas  de  Barua 
hazialamar.  Ellos  llegaron  a  hora  de  Vi- 
fperas,  y  partiéndonos  luego  cinco  de  no- 
fotros  con  el!os,anduuimos  toda  la  noche, 
y  llegamos  vna  hora  defpues  del  Sol  fali- 
do,  eftando  ya  junta  la  gente  del  lugar^yo- 
tra  niucha  de  los  lugares  vczinosael,quc 

tam- 
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también  venían  a  rogar  que  por  amor  de 
DiosfucíTemos  al!a.  Eíle  lugar  cfta  en  vn 
collado,  del  qual  fe  veyan  grandes  tierras, 
y  muchos  pueblos  todos  amarillos  de  las 
íangoftas.  Fuymos  derechos  a  la  Iglcíia 
que  eílaua  fuera,  o  al  cabo  del  lugar,  y  hizi* 
mos  nueftra  proccfsion  a  la  redonda  del ,  y 
en  quatro lugares  haziaquatro  panes  hizc 
la  amoneftacion  :  teniendo  ya  ciertas  lan- 
goftas  tomadas ,  y  foltandolas  como  las  dt 
la  otra  vez.  Acabada  la  procefsion  nos  fuy- 
mos a  comer,  y  dcfpues  de  auer  comido, 
que  fallamos  de  cafa  noparefcia  vnafola, 
Lagentedelos otroslugares  no  nos  que- 
rían dtxar,  diziendo  que  en  todas  maneras 
fuelTemosa  fus  pueblos,y  que  nos  dariaii 
quantoquifiefíemos.  No  mcaprouechaua 
deziilesqucyalalangofta  erayda5y  queno 
auia  nccefsidad  de  que  fucíTcmos,  fino  que 
qucrian  que  les  fueíTemos  a  hechar  la  bcn- 
dicion,porque  auian  miedo  que  bolucrian. 
En  fin  ellos  fe  fueron  en  hora  buena ,  y  no- 

fütros 
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fotros  nos  boluimos  a  nueftraspoíaJascl 
día  figuicntCjy  de  acjüi  adelante  comenta- 
ron  a  afirmar,  que  por  oraciones  fe  y ua  la 
langoña* 

l/^Capitu.XXIX.Del 


daño  que  vimos  en  otra  tierra  de  la  !an« 
gofta^con  otras  particularidades. 

Tra  vez  vimos  la  laní?orta 
en  Abrigima  tierra  deirev- 
J  no  de  A  ngote^enla  qual  nos 
"  auia  el  Emperador  manda- 
do dar  mantenimiento,  ye- 
litara  crcy  nta  días  de  camino  de  Barua.EOa 
mo  pues  nofotros  alli^fuy mos  don  Rodrigo 
^jy  yo  con  otros  cinco  Ginouefes  a  vna  ticr- 
||raque  fe  llama  Aagao,  y  caminamos  cinco 
'  ■  dias,por  tierras  que  eílauan  defpobladas,  y 
las  cañas  de  los  mijos,  o  mayzales  que  eraii 
langruefias  como  las  mas  grucíTas  canias,, 

coi 
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ton  que  fe  arman  las  parras,  cftauan  todas 
cortadas,  y  comidas,  como  fi  las  comieran 
algunas  vacas ,  y  auian  fido  deftruydas  por 
lan gofta.  Los  trigos ,  ccuada ,  y  tafos  efta- 
uancomo  fi  nunca  fueran fembrados, los 
arboles  ninguna  hoja  tenían,  y  fus  ramoá 
tiernos  del  todo  comidos,  y  no  auia  porto- 
do  el  campo  memoria  de  yerua  de  ningu- 
na fuerte,  Sinotuuieramos  auifode  lleuar 
las  muías  proucy das  de  ceuada,  y  manteni- 
rriiento  cierto  ellas,  y  noíotros  nos  muria-» 
nios  de  hambre.  Eftaua  toda  cfta  tierra 
Cubierta  de  langoftas  fin  alas,  y  dezian  que 
lasque  alheftuuicron  antes  auian  defoua- 
clo,y  que  eftas  eran  fus  hijosjios  quales  lue- 
go que  tuuieíTcn  alas  jfe  yrían  en  bufca  de 
hs  otras.  La  infinidad  y  multitud  dcftas 
finahs  era  tacita, quenoes  pofsible  poder 
fecreer.  Quierocontarmas,delo  que  vi 
en  efta  ticrra,y  es  que  eftauan  los  hombres 
niue-írcs,  y  niños  affeuiados  entre  la  lan- 
goftacomópafmados.  A  los  quales  dcxia^ 


88 


qucporqucfe  cftauan  allí  muriíndo,  y  no 
matauan  aquellos  animales  ,  vcngandofc 
en  ellos  del  daño  que  recibieron  de  fus  pa- 
dres, o  a  lo  menos  porque  de  los  muer- 
Itos  no  recibirían  raas  daño.  Refpondian 
¡que  no  tenían  coraccn  para  rcüñiv  la  pía- 
|ga,  que  Dios  Ies  embiaua  por  fus  pcccados. 
Hallamos  aquellos  cafTiiaos  llenos  de  hom 
|bres  ^  mugcres , y  niños ,  dellos  a  pie,  y  o- 
J  tros  en  bracos ,  fus  hatillos  en  las  Cibcps, 
que  fe  mud^íuan  a  alguna  tierra ,  donde  pu- 
dicíícn  hallar  mantenimiento.  Eüando 
aun  nofotrosen  Abrigimaen  vn  lugar  que 
íedÍ7cAquatc,pa(ropora!!¡dccaminotan 
?ta  Híulticud  de  langofb^que  no  le  puede 
crccr.Comenpron  llegara  hora  de  tercia, 
y  no  ccíTaron  hada  la  noche.  Afsi  como  He- 
jgauan  luego  fe  apofentauan, y  otro  ciaa 
I  hora  de  Prima  fe  boluieron  a  comenpr  de 
lyr  j  de  fuerte  que  a  medio  dia^  ya  eran  ydas 
¡todas  fin  que  dexaíTen  hoja  en  los  arbo- 
les, Aqucllasydas  luego  en  aquel  inflante 

torna' 
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tornaron  avenir  otras,  que  también  fe  fue-» 
roncldiafiguientcíin  dcxar  fembrado  ni 
yema  verde.  Defta  manera  acontcfcio  cin- 
co dias  vno  tras  otra,y  nos  dezian  que  eran 
los  hijos  que  yuan  en  buefca  de  los  padres,  ^ 
y  Ueuauanel  camino  hazia  donde  queda- 
ron los  otros  que  no  tenían  alas-  Defpues 
que  vuicron  paíTado  del  todo  Tupimos  el 
ancho  que  ocupaua  por  donde  venian:quc 

eran  mas  dc  tres  leguas ,  en  las  quales  fue 
tañíala  deftruycion  quehizieron ^que na 
dexaron  caícaraen  los  arboles,  y  parefcía 
que  la  tierra  quedaua  llena  de  nieue ,  vien- 
do la  blancura  délos  ramos ,  y  la  fequedad 
debsyeruas.  Q^ifo  DiüsqueyaeíhuieP 
fen  en  eftc  tiempo  aleadas  las-  funcnteras,  y 
recogidos  los  panes.  Nunca  Tupimos  don- 
de fueron  a  parar,  ni  que  fin  Ueuaron ,  aun- 
que  bien  víamos  que  venían  de  Dandalli, 
que  es  rey  no  de  Ethíopes  que  fon  moros, 
o  bA  ahometafjY  cae  hazia  la  mar. 

C^:PÍ- 
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CapitU.  XXX.  Co- 
mo llegamos  a  Timcy  en  c!  Rey  no  dd 
Tigrimahon ,  y  de  lo  que  nos  auino  con 
clVíforey,y  délos  edificios  que  topa- 
mos en  el  primer  lugaré 


íi  li         !^!?n¡01uiendo  a  nucftrocamino| 

de  ay  ados  días  que  llegamos 
aTiiney, antes  que  acabaíTc 
de  llegar  el  hato  quequedará 
en  Barra  5  fe  partió  don  Ro- 
drigo con  lej-  s  caualgaduraSjCamino  de  los 
palacioSjO  cafas  del  Viforcy  deTigrimahéj 
(elqualrcynoes  muy  grande^y  le  fon  fujc- 
los  muchos  grandes  fcñores)yua  a  fuphcar 
le,  que  luego  que  cntrafiemos  por  fus  tier- 
Tas,nos  mandaíTc  dar  defpachojpara  profc- 
guir  nueílfo  camino.  Entre  tanto  fue  junto 
todoelhato,  y  nofotrosfuymosmuy  bien 
tratados  del  Corregidor,  hsfta  que  a  veyn- 
ley  ocho  delulionos  auifo  don  Rodrigo, 

M  que 
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que  caminaíTemos  hazia  1  as  cafas  del  Viíb'- 
rey  dcTigriinahon  donde  eleOaua.  Dcay 
a  dos dias  tuuiinos  la  gcntequc  era  nicnc- 
ftcr^daiidaiiüs  todo  recaudo  el  Corrcgi-| 
dor,  y  partimos,  liazicndo  muy  grandesj 
trucnosy  aguas,pofViios llanos haíta  <^uel 
audnda  vna  legua,  comentamos  a  yircucíU 
aHüxo,  por  vna  afpera  ladera,  y  honda,  que 
áu.      otra  legua,  y  fuymos  a  dormir  den- 
tro del  cimenterio  de  vna  Iglcfia  afsi  por 
nii-do  de  los  tigres,  como  por  eflar  fatiga- 
dos de!  tiempo.  Otro  dia  paíTamos  vnas 
fierras,)'  bofcjues  fin  fruto,  y  llegamos  a  vn 
gran  rio(que  es  el  que  paíTa  por  Barua,y  va  j 
apararencl  Nilo)  adonde  fenefce  el  rey  no  ^ 
de  Barnagaes ,  y  comienza  el  de  Tigrima- 
hon.  Auradcdonde dormimos hafta aqui j 
dos  leguas  muy  pobIaJas,finquclas  fierr;^$ 
ni  los  bofquesjlo  pueden  eíloruar.  En  lle- 
gando.-jlriodefcargaron  el  hatolosEthior 
pes  que  lo  trayan  ,  y  oyamos  de  la  otra 
parte,  fonido  de  atabales,  y  gran  rumor 

de  gen* 


de  irlnuopia.  po 

IdegenrtTjquevenhn  caii  vn  Capitatrpor 
nolorroSj  departcsdel  Viforcy  de  Tigri- 
mahon  ^  paflados  que  fuymos  de  la  otra 
Iparte,  vimos  que  ferian  quinicncos,  o  fcys 
cientos  hombres  los  que  venían  a  licuar 
el  hato.  Luego  al  principio  cftuuieron  en 
duda  donde  lo  recebirian  :  porque  de- 
lian  que  no  auian  de  tomarlo  fino  en  fu 
tierra,  y  los  otros  del  rcyno  de  B:irna- 
gaes  porfiauan  que  no  eílauan  obligados 
fino  ademarlo  en  la  ribera  del  rio.  En  iin 
determinofe  que  por  quanto  la  corriente 
era  muy  grande,  que  todos  hermanamen- 
te y  amigablemente  lo  paflaííen  de  la  vna 
ribera  a  laotra,  y  que  afsi  fe  cumpliria  to- 
da jufticia.  Defque  los  del  reyno  de  Ti- 
grimahon  fe  vuieron  cargado  el  hato ^  em* 
pepron  a  caminar  tan  apricfia  ^  como 
nolotros  con  nueflrras  muías.    En  eíle 
mefmodiapa(Tan)os  algunos  grandes  mon 
res  como  los  de  airas,  por  losqualesan- 
dauan   muchos  puercos  montefes  ca 

M  z  mana- 
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en  manádaj^y  manada auia  que  tenia  cinr 
qucntadcllos.  Perdizesy  otras  aucscrati 
íín  numero,  que  cierto  cubrian  el  ciclo. 
Pues  de  los  otros  animales,  no  fe  puede 
pcnfar  quan  Henos  eftauan  los  métcs.  Efta 
noche  vuimos  de  dormir  en  medio  del  ca- 
po ,  y  cercados  de  muchas  hogueras  y  fuc- 
gos,por  miedo  dellos.  Ya  de  aqui  adelante, 
comencaua  la  tierra, y  la  gente  dellaafcr 
difFercte  de  las  de  atras5afsi  enel  traje,como 
en  lo  de  mas.  Otro  dia  nofotros  coroenp- 
mos  a  caminar  por  entre  vnas  muy  altas 
fierras,  que  feyuan  a  cabar  en  vnas  puntas, 
o  picos  que  parefcian  llegar  al  cielo, auia 
muchos  deftos  ,y  cafi  en  hilera , los  quales. 
no  eran  muy  anchospor  los  pies.  Todos^ 
los  picos  que  fe  podían  fubir,  tenían  en  lo 
altofushermitasjy  las  mas  eran  de  nucftra 
Señora,  y  cierro  algunas  cftauan  en  tales 
partes5quc  no  podíamos  imaginar  como  fe 
podía  fubir  a  ellas.  Fuyraos  eí'tc  dia  a  dor- 
mir a  vn  lugar  que  fe  uizc  Abafaccn,quc 
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cíla  entre cftas  ficrra$,y  en  el  ay  vna  buena 
Iglcfia  de  nueftra  Señora,  y  bien  hecha  de 
tresnauesjiadeinicdiomasaltaque  las  o- 
tras,y  de  boueda^con  fus  ventanas  muy 
jticn  compaíTadas.  Efta  fue  la  primera  que 
[•vimos  dcfta  hechura,  la qual  es  femcjante 
muchas  de  las  que  ay  en  Efpaña.Iunto  ala 
jriglcfia  auia  vna  hcrmofa  torr^  con  muchas 
'lauoresporfusparedes  ,  y  de  edificio  anti- 
¡guo  de  cantería  cortada,que  aunque  eftaua 
¡deítruy do ,  bien  parefcia  que  fue  cofa  real. 
(Hermofeaua  mas  cíla  torre  que  eftaua  cer- 
kada  de  cafas  con  buenas  paredes, y  con 
ttnuy  buenos  palacios ,  que  parefcian  fer  de 
Wgungran  feñor.  Dezian  que  auian  fido 
eftos  edificios  de  la  Rey  na  Candacia,  lo 
|ual  puede  fervcrdad^porque  cerca  de  aqui 
rilan  las  cafas  donde  ella  fe  hizo  Chriftia- 
la.  Efte  lugar  eftaaíTcntado  entre  aquelhs 
Ptcrras  depicos,cn  vnos  llanos  de  regadio, 
los  quales  fe  trac  agua  por  acequias ,  que 
lecienden  dcfdc lo  alto  deftas  fierras,y  fon 

M  5 
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con  gran  art'ificio  hechas  de  cantería.  Sui 
íimcnteras^úc riegan  fon  de  trigos,  cena- 
das  j  hauas  ^garuan^os  jarbcjas,  ajos,  cebo- 
Has, -  móíl  aza  ,  y  rudas  ,  y  por  las  corrientes 
dciágOa  fe  <;rian  muchos  berros ,  y  rabacas. 
Ay  en  efte  lugar  muchos  Clérigos  hom- 
bres honrados,y  que  fe  tratan bicn,lüs  qua- 
les  nos  dixeron,  que  al  principio  déla  Chri- 
ftiandaddeftarierrafehizicron  fíete  Igle- 
fias ,  y  que  la  dcfte  pueblo  era  vna  dellas, 
Pofsiblccofaes  fer  elloafsi,  fegun  la 
antigüedad  del  edificio  moftraua. 
Y  porque  cerca  de  aqui  en  el 
lugar  de  Aqu2xumo  fe 
CGiiicncolaChri- 
ftiandad, 

SZ.^  Capit.  XXXL  Co- 
mo partimos  de  Bataxem  y  fuymosa 
lugar  que  fe  dize  Cafas  de  fan  Miguel,  y 
algadefuscoíkimbrcs.  » 

Parti- 


cíe  Ethíopia.  9  z 

^  Animos  dcííe lugnr^con  to- 
da la  gente  que  venimos, y 
fuymos  a  dormir  a  otro  lu- 
gar que  fe  díze  fan  Miguel: 
en  el  qual  no  nos  querían  dar 
pofiida ,  dizicndo  que  era  fugar  priuilegia- 
j!^'  do,y  comocftuuieífellouiendojfuymonos 
ah  (cgundacercadela  Iglefia^que  es  co- 
mo ehuftro,  dexando  las  muías  pafcer  en 
,  el  cimenterio  (que  es  la  primera  cerca)por 
que  tenia  mucha  y erua.  Es  coftumbre de- 
fta  tierra  no  comer  fino  vna  vez  al  dia^y 
cfta  en  ficndo  de  noche,  y  como  no  nos 
dauan  pofadajtampoco  dauan  comida(quc 
es  fu  con:umbre)y  nofotros  teniamos  harta 
hambre.  En  eíto  el  fator  me  dixo  que  fi 
¡ueria  comer  dedos  gallinas  cozidas,quc 
iya,y  el  efcriuano  y  yo,  aunque  fe  nos  hi- 
'  20 de  mal  comer  carne  fin  pan, toda  via 
'  le  ayudamos.  Defpuesdefla  comida,  mu- 
chas otras  vezes  nos  accntefcio  comer 
carne  fin  pan  ^  y  pan  fin  fal ,  ni  carne ,  que 

M  4       no  fucr- 
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fio  fuclcn  cftos  amaíTar  el  pan  con  fal,  otras 
vczcs  pan  mojado  en  agua  ,  y  pimicntat 
Qnandoerayabien  noche,  nosembiaron 
de  comer ,  y  cftando  con  lumbre  fentimos 
mcnearfe  algunas  palomas ,  y  cerrando  las 
puertas  (quclo  demaseflaua  atapa  do)dU 
xnos  en  ellas  de  fuerte  que  ninguna  fe  nos 
cfcapojni  menos  dexamos  palomino  enlos 
agujeros ,  y  henchimos  vn  coftal  dellas. 
Paliando  nofotros  otra  vez  poreíle  lugar, 
nos  recibieron  fin  alegar  fus  priuilegios, 
porque  noboluieflemos  a  matar  las  palo- 
mas de  qucyala  Iglcfiacftaua llena.  Ladi- 
fcrencia  que  cftos  de  Tigrimahon  tienen 
en  el  vertido  con  los  de  Barnagaes,  es  que 
los  hombres  traen  ceñidas  vnas  faldillas, 
dcllas  de  paño, y  dcllas  de  cuero  curtido 
como  fahon,  y  fon  repulgadas  como  las  de 
las  mugeres  de  Efpaña,y  feran  largas  quan-^ 
todos  palmos.Quandoeftanen  pieles  cu» 
brc  fus  verguenf asjpcro  fi  fe  afsientan,o  fe 
abaxan^o  haze  ayre,todo  fclcs  parefce.Las 

muge- 
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mugercs  cafadas  traen  algún  poco  de  co- 
bertura ,  y  mucho  menos  vergüenza  traen 
las  foltcras ,  y  que  no  tienen  amigos.  Las 
cuencas  que  las  otras  traen  al  cucllo,las  trac 
ellas  ceñidas  alrededor  de  la  carne,  y  enci- 
ma de  fu  natura  fe  ponen  gran  multitud  de 
caracoletes,y  fi  alguna  puede  auer  algún 
cafcaucl,o  campanilla  también  fe  la  pone 
allí.  Alg  unas  deftas  mugeres  folteras  traen 
al  pcfcuef  o  hechado  vn  pellejo  de  carnero, 
que  les  cubre  vn  lado,  al  qual  le  atan  vn  pie 
con  vna  mano,  y  afsi  fe  lo  hedían  al  cuello* 
Los  que  vienen  de  Egypto  a  la  Corte  del 
Emperador  de  Eihiopia,y  también  los  que 
vienen  del  mar  vermej o ,  traen  las  efpaldas: 
al  Norte  hafta  que  llegan  a  las  puertas  de 
Badabaje.  Dcfde  allí  toman  el  camino  mas 
derecho  para  donde  eftalaCorte,oaPo^ 
niente^o  a  Oriente.  En  aquellas  puertas  fe 
apartan  los  rey  nos  de  Damara ,  y  Xoa.  He 
dicho  cfto  porque  en  feys  años  que  anduui 
mos  por  ellas  tierras ;  yendo  de  vna  parte  2, 

oirí^ 
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mr2^2  las  vczes  fuymos  fuera  de  camino  j  y- 
fórnáuamos  a  el  fcgun  mejor  ordenado 
oosparefcia. 

S-i;Capit.XXXÍI.Del 

lügarde  Aquaxumo5y  del  oro  que  Ucua 
"  1aRcynaSabaaSalomon,y  de  vn  hijo 
cuetuuocn  ella. 

La  parte  del  Poniente  dea* 
quellas  fierras  con  picos  por 
do  canfíinauamos  auía  mara- 
uillofas  tierras ,  y  grandes  (c- 
ñorios :  en  los  quales  efta  vii 
buen  pueblo  que  fe  dize  Aquaxumojquc 
fera  a  dos  dias  de  cannino  de  fanMiguel,por 
entre  eftas  fierraSjCn  el  qual  efluuimos  por 
mandado  del  Emperador  ocho  mefes.  E(l  e 
pueblo  fu« la  ciudad,  cámara ,  y  eñancia  de 
la  Rey  na  Sabadla  qual  (fegun  eftcs  dizen) 
licuó  muchos  camellos  cargados  de  oro  a 

Salo- 
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Salomón^  quando  hazia  el  templo  de  leru- 
falcm.  En  aqucllugar  hallarnos  dentro  de 
la  Iglefia,la  qual  esjmuy  magnifica,  vna 
Crónica  bien  grande,  cfciita  en  lengua  de 
Ethiopia,  que  ellos  llaman  Abexi.  En  el 
principio  della  dezia  que  fuera  al  princi- 
pio efcrita  en  Hcbrayco ,  y  dcfpues  traíla- 
dada  en  Arábigo,  y  de  Arábigo  en  Cal- 
deo, y  de  Caldcoen  Abexi, que  es  fu  len- 
gua vulgar.  Defpues  comicnca  a  tratar, 
quecomo  oyéndola  Reyna  Sabalas  gran- 
des obras  y  ricas,  que  e!  Rey  Salomón  a- 
uia  empegado  en  Icrufalem  determino  de 
las  yr  a  ver, licuando  configo  ciertos  ca- 
mellos cargados  de  oro  para  ofrecer  para 
la  obra,    Eftando  ya  cerca  de  la  ciu- 
dad :  y  auiendo  de  paíTar  vn  lago  que  slli 
auia,por  fobre  vna  punta  de  madera,  a- 
pcofey  adoro  los  palos  della  ,  diziendo. 
No  quiera  Dios  quemispies pifen  los  ma- 
deros en  que  an  de  colgar  al  Saluador 
del  mundo.  Dicho  cfto  rodeo  cl  lago ,  y 

entro 


Hiftoria 

entro  a  ver  a  Salomon:con  el  qual  negocio 
quefcquiraíTen  de  allí  aquellos  maderos. 
Dcfque  vuo  vifto  las  obras ,  y  ofrecido  fus 
dones'.dixo.  Eftas  obras  no  fon,fegun  la  ri* 
queza  y  hermofuraquc  a  mi  me  auian  di- 
cho,pues  fu  riqueza  y  hcrmofura  no  tienen 
Vgual,  que  cierto  fon  mucho  mas  de  lo  qu 
me  dixerottjtanto  que  lenguas  de  hombres 
tí  o  podran  dczirfumanificencia  y  riqueza. 
Por  lo  qual  mucho  me  pcfa  del  pequeñoj 
don  quetruxe,  pero  yo  boluere  a  mis  tier» 
ras,y  feñorios,y  embiarc  tanto  oro^plata,  y 
palo  negro  para  entrexerir  en  lo  otro ,  que 
bafl:e  para  la  obra.  En  el  tiempo  que  eftuuo 
en  Icrufalem,  tuuo  Salomón  accíTo  a  ella,  y 
hizola  "pí-eñada  de  vn  hijo.  Por  cito  fe  de» 
tuuo  alli  hafta  que  parió ,  y  en  eftando  para 
caminar,  dexo  el  hijo  al  padre,  y  boluiofe  a 
fus  tierras,  defdc  las  qualcs  embiotodolo 
que  auia prometido.  El  hijo  crefcio  haíla 
los  dic»y  fíete  años ,  y  era  el  mas  foberuio 
de  quanios  hijos  tenia  Salomón,  tanto  que 

vltra- 
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Ylrrajaua  a  todo  el  pueblo  de  Ifracl,  y  a  to- 
doslosdclpueblodcludea^porlo  qual  fe 
quexaron  a  Salomon,diziendo,  que  no  po- 
dían mantener  tantos  reyes  como  el  tenia, 
|.  porque  todos  fus  hijos  lo  eran^y  en  efpccial 
el  que  auia  auidoenlaReyna  Saba^y  que 
pues  ella  era  mayor  feñora  que  el,que  fe  lo 

cmbiaíTe^que  ellos  nolo podían  mantener. 
Salomón  lo  cmbío  entonces,  dándole  cafa, 
con  los  ofnciales  que  vn  Rey  a  menefter 
:  (fcgun  defpuesdire)  ydíole  las  tierras  de 
Gaza,  que  fon  en  Egypto,  para  que  en  ellas 
dcfcanfaíTe  de  camino.  En  fin  llego  a  los 
reynos  de  fu  madre,en  los  quales  fucgran- 
difsimo  feñor.  Dize  mas  la  Cronica(quc 
esvn  libro  muy  grande, y  no  faquc 
del  fino  algunos  principios) que 
fue  tan  gran  feñor,  que  rey  na- 
ya de  mar  a  mar,y  que  traya 
en  el  mar  de  la  India  fc- 
fcntanaos. 

Capi- 
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Si;Capi.XXXíILD 

origen  que  tuuolafcGhríílianaen  cílaij 
tierras.  Y  de  los  edificios  de  Aqua^ 
xumo. 


N  eííe  pueblo  de  Acjuaxu-. 
iTfO  fue  la  principal  nnorad. 
■cía  RcynaCandnciajlaquai 
loe  la  principal  caula  de  I. 
Chriíliandadde  Ethiopia.  E; 
fiHinr  donde  nació  es  a  media  legua  de  allí 
c  >  1  aldea  qne  agora  toda  efta  llena  de 
herreros.  El  principio  de  !a  Chriftiandad 
ff-iiun  di¿e  aquella  Crónica  ,  es  efte.  E 
A'igel  hablo  a  fan  Philippc  ,  diziendolc 


Leuaniare,)^  vchaziael  iDcdio  dia ,  al  ca- 
iTüPO  oue  va  de  lerufalein  a  Gaza  la  de- 
jicrta.  San  Philippc  fue  alia,  y  topo  con  v¡ 
Kunucojqueeramayordonio  de  la  Reyna^ 
<  ^indacia  fen ora  de  Ethiopia ,  y  de  las  tier-i 
ras  de  Gaza ;  que  Salomón  auia  dado  alu; 

hijo. 
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hijo.  EAe  era  therorero  de  todas  fus  rinue- 
zas,  y  auia  ydo  a  Icrufalcm,de  donde  fe 
boluia  para  fu  cafa  en  vn  carrcLlegofea  cl 
/anPluIjppey  oyéndole  leer  vna  Prophc- 
ipia  de  Ifayas,  preguntóle  fi  entendía  lo  que 
leya,a  lo  quairefpondio,que  fi  no  fe  loen- 
Icnaiianque  no  lo  entendía.  San  Philippe 
fubio  en  el  carre,  y  yendo  declarándole  la 
1  rophccia,Ie  conuinio,  y  informo  en  la  fe 
l  defquc  le  vno  Baptizado,  luego  el  efpi- 
tu  arrebato  a  fan  Phiiíppe,  y  lo  trafpuL 
3ÍSI  quedando  el  Eunuco  informado  fe 
íumpliola  Pfophccia  deDnuid,qucdíV.e 
ttluopialeuantarafusmanosa  Dios.  Por 
dtod.zcn  ellos  que  fueron  de  los  prime- 
íos  Chnftianos  del  mundo.  El  Eunuco  fe 
partió  muy  contento  camino  de  Etí.íopía 

qual  contándole 
ioque  auia  paíFado,  la  conuirtio  con  lo- 
Ja  la  gente  de  fu  cafa  ,  y  los  baptizo. 

l^cfpucsIaReynahizo  baptizar  a  todo  fu 
feyno  de  Buno,que  es  en  Barnagaes,al 

Oricn- 


Oriente  dcfte  pueblo  Aquaxufrto,  y  tñt 
agora  diuidido  en  dos  fcñorios  fegun  es  di- 
cho.En  cftc  lugar  donde  ella  fe  hizo  Chri- 
ftiana',  mando  hazer  vna  magnifica  Iglefiaj 

qucfuclaprimeradeEthiopía,  y  fe  llamó, 
fancla  María  de  Sion.  Dizenquc  fe  llamo 
afsi  5  porque  de  Sion  fe  truxo  la  piedra  de  la 
ara.  Tienen  ellos  de  coftumbrc  llamarlas 
Iglefias  del  nombre  de  las  aras,  porque  en 
ellas  eíla  cfcripto  el  nombre  de  la  auoca- 
cion.El  ara  dcfta  Iglefia  afirman  que  les  fuef^ 
cm.biada  por  los  A  portóles  defdc  el  monte 
de  Sion.  La  Iglefia  es  muy  grande, tiene 
cinco  ñaues  muy  largas,y  de  buen  antho,y,  ^ 
ion  cerradas  por  arriba  de boueda, y  cftani  i 
pintadas.  El  fueio  dclla  es  de  cantería  muy  i 
bien  labrado.  Tiene  fíete  capillas  a  los  la*?i 
dos,  todas  con  fus  altares  al  Oriente  biert^ 
concertados.   Tiene  también  coro  co*j« 
molosnucftrosjfaluo  que  efta  tan  baxOjpH 
que  cafi  fe  llega  con  la  cabera  a  fu  bouedaf, 

Y  también  ay  fobre  coro  ^  pero  no  fe  firueii  i 
^  del.  ^ 
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I  del. El  circuytOjO  clauftro  es  muy  grandcjy 
'  de  fuertes  muros,  y  ladrillado  el  fuelo  ccn 
grandes lofas,  mas  no  es  cubierrocomo  les 
I  délas  otras  Iglefias.Sin  cfte  circtiyio,rienc 
otro  mayor  que  parefce  ccrca^^o  muralla  de 
alguna  ciudad ,  dentro  dclqualay  muchas 
i  caías  con  fus  ajuteas,que  hechan  clagua 
Cjuando  llueueparfiguras  delcones,  y  per- 
ros, hechas  decanteria.  Ay  también  aquí 
dentro  dos  cafas  reales,  vna  a  mano  derc- 
cha5y  otra  am.anoyzquiei  dailasquales  fon 
dedos  dignidades  de  lamefma  Iglefia.  Las 
otras  cafas  fon  de  Canónigos ,  y  de  fray  Ies. 
Ay  afsi  mefmo  a  la  puerta  mas  llegada  a  la 
iglefia  vn  edificio  caydo,  hecho  en  quadro 
(que  en  otro  tiempo  auia  fido  cafa)y  en  ca- 
da cantón  tiene  vn  padrón  quadrado  ,  y 
bien  labrado.  Llamafe  cíle  edificio  Amba- 
5abete,que  quirc  dczir,en  lengua  Efpañolai 
cafa  deleoncs.  Dizen  que  en  el  folian  cílar 
quatro  leones  prcfoSjy  que  agora  ccnio 
fiempre  la  Corte  anda  cncampaíia,quelos  * 

N        fu  cien 


Hiíloria 

fuclcn  traer  delante  del  Emperador.  Ante»  t 
de  entrar  por  la  puerta  dcfta  gran  cerca,  a j 
vn  patiojCn  el  qual  efta  vn  árbol quclla 
man  higuera  de  Pharaon,  y  debaxo  deil; 
a  los  lados  cftan  vnos  poyos  muy  fom-  ; 
bríos  de  cantería  bien  labrada,  y  aíTcntadí 
fin  mezcla,  aunque  donde eftan  mas  cercJ 
delarbol^eftan  mas  dcílruy dos,  porque  laí 
rayzes  leuantan  los  cantos.  Encima  dc- 
ftos  poyos  ay  dozc  filias  hechas  de  piedrs 
tan  al  natural ,  que  parefi:en  de  madera, 
Ynofon  hechas  de  muchas  piedras, fino 
cadavnadela  fijya.   Efias  filias  folian  fei 
de  los  doze  Oydores  que  el  Emperador 
trac  en  fii  Corte.  Fuera  de  la  cerca  ay  gran 
población  de  buenas  cafas,  qualcs  no  las  . 
ay  en  todo  el  imperio  de  Ethiopia.  Ay 
también  muchos  pozos  bien  hechos  de 
cantería.  En  las  mas  de  las  cafas  por  las  a-  < 
puteas,  o  terrados :  ay  muchas  figuras  anti-  * 
guas  de  leones ,  perros,  aues,  todas  ellas  de 
piedra.  Alas  cípaldas  de  la  Iglcfia  ay  vn  , 

muy 
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muy  hermofo  eftanquc  de  canter¡a,y  fobrc 
cl  eftan  otras  tantas  filias  de  piedra  como 
las  dichas.  Eftc  pueblo  cfta  aíTentado  en 
lo  mas  alto  de  vn  hermofo  campo ,  y  cafi 
entre  dos  cerros.  Lo  mas  defte  campo  efta 
Heno  deftos  viejos  edificios, y  por  ellos 
ftluchas  de  aquellas  filias ,  y  padrones  '  con 
letreros.  Ay  también  fobre  eftc  lugar  mu- 
chas piedras,  vnas  empinadas,  y  otras  cay- 
das,  y  fonmuy  grandes  y  hermofas,y  de 
galanas  lauores.  Entre  ellas  auia  vna  pue- 
rta fobrc  otra  como  piedra  de  altar,  faíuo 
que  es  muy  grandc,y  cfta  metidá  en  la  otra, 
comocngaftonada.  Terna  cfta  piedra  fe- 
fenta  y  quatro  cobdos  en  largo,  y  fcysen 
ancho,y  ti^Cs  por  íos  lados.  Era  muy  dere- 
cha, y  bien  labrada :  y  cftaua  toda  hecha  en 
quadros  hafta  lo alco,en  el  qual  fe  haze  me- 
dia luna,quc  mira  al  medio  día.  Parefccnfc 
en  ella  cinco  clauos,  que  mas  no  fe  diuifin, 

por  h  herrumbre,  y  cft5  en  quinas,  como  fi 
tueran  pucftos  con  compás.  McJimos  cfta 

N  z  piedra 
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picára  por  los  quadros  que  tcnia,1o$  qua!< 

todoscrandcvn  tamaño,y  afsi  midicnd 

los  baxoj  por  ellos  hcchauanios  cuenta 

los  altos^cn  los  quales  auia/cfcnta  cobdo 

y  a  !a  media  LunadauamosquatrOjaunqu 

eUa  tenia  tnas.Tcnia  mas  efta  piedra  al  rnc 

dio  dia  donde  eftauan  los  clauos ,  a  vn  efts 

do  de!  fuelojhechura  de  portal  con  cerroj 

y  cerradura ,  de  vn  cobdo  en  ancho ,  com 

que  efta  cerrada  con  la  otra  piedra  dond 

cfta  metida.  Efta  toda  ella  afifentada  fobr 

ctras  muchas  piedrasgrandes,y  cercada  d 

pequeñas.  No  pudimos  fabcrquanto  entr 

por  la  otra,o  fi  llega  hafta  el  fuelo.  De  nía 

dcfta  piedra  ay  por  allí  otras  muchas  cít^^ 

pinadas  y  bien  labradas,que  dellas  feran  d- 

quarenta ,  o  de  trey nta  cobdos ,  y  defias  a; 

mas  de  treynta,  que  eftan  íin  lauorcs.  To 

das  las  otras  tienen  grandes  letreros, qu' 

los  mefmos  de  la  tierra  no  los  faben  leer, ; 

fofx)echamosque  deuian  fer  letrasHebray 

cas.  Dos  dellas  fon  muy  grandes,  y  biei 

labra 
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abradjs  de  quadros ,  y  lazos  muy  coropaf- 
rados>y  cftan  en  cl  fücIohcchadas,y  la  vna 
quebrada  por  tres  partes :  cada  vna  deftas 
>afradcocheíitacobdos,y  tienen  diez  de 
mcho.  Cerca  dcllas  ay  otras  piedras  en 
]ue  deuieron  eftar  enga(lada$,porque  cíía 
:auadas;y  bien  labradas» 

|»i;Capitu.  XXXI III. 

De  los  edificios  que  eftan  junto  a  Aqua- 
xumo  notables  ^y  que  fe  halla  oro  alli,  y 
déla  Iglcfia  que  tiene, 

1N  otro  cerro  que  eílafobrc 
eñe  pueblo  j  del  qual  fedc- 
ícubrc  mucha  tierra ,  y  eflara 
dos  mil  paíTosdeliay  dosca- 

 jfas  debaxp  de  tierra  ,  en  las 

guales  nadie  entra  fin  lumbre,  y  nofiDn  de 
)oueda5  fino  deparedes  derechas  de  muy 
)ucna  cantería  afsi  lo  alto  como  lobaxo. 

N  3  La 


Hilloria 

La  cantería  efta  aíicntada  fin  mezcla ,  ) 
tan  juntos  vnos  cantos  de  otros, que  ta 
dos  parcfccn  fer  vna  piedra.  Serán  las  pa 
redes  de  dozc  cobdos  en  alto.  Vna  deftai 
cafas  efta  muy  repartida  en  cámaras,  y  cor 
muchos  filos.  En  los  portales  ay  quicio: 
de  las  puertas ,  y  agujeros  donde  fe  poniar 
las  trancas  dellas.  En  vna  de  aquellas  ca> 
maras  eftauan  dos  arcas  muy  grandes  de  ; 
pi(?dra,las  quales  eílauan  cauadas  por  de 
dcntrojy  no  tenían  cobertura,  aunqucbier 
feveyaqucladeuieron  tenerde  la  mcfms 
piedra.  Serian  eftas  arcas  de  quatro  cob- 
dos en  largo, y  vno  y  medio  en  ancho,) 
otro  tanto  en  alto,  Dixcron  que  eftas  fue- 
ron las  arcas  de  los  ihcforos  de  la  Rey- 
naSaba.  La  otra  cafii  era  mas  ancha, y  no 
auia  en  ella  mas  que  vna  entrada ,  con  vna 
cámara.  De  la  puerta  déla  vna  cafa  ala  puer- 
ta de  la  otra :  aura  eípacio  de  vn  juego  de 
herradura,  y  por  encima  dcllas  todo  es 
campo.  En  nucftracompañiaandauan  al- 
gunos 
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gunos  Ginoucfc$,y  Catalanes  que  auian 
fidoefclauosde  Turcos, y  afirmauan  con 
juramento, que  auian  vifto  las  ruynas,  o 
antigüedades  de  Troya,  y  cl  filo  de  lofcph 
en  Egypto, los  quales  moftrauan  aucrfido 
muy  grandes  edificios ,  y  que  los  dcfte  lu- 
gar lo  eran  mucho  mayores.  Nofotrosfo- 
fpcchauamos  que  el  Emperador  nos  auia 
cmbiado aquí, para  que  nos  holgaíTemos 
en  ver  eftos  edificios,  pues  cierto  fon  de 
ver :  aun  mucho  mas  de  lo  que  cfcriuo.  En 
cftc  lugar  y  en  fus  campos  (que  en  íu  tiem- 
po fe  fiembran  todos  de  toda  fuerte  de  fi- 
miente)  cada  vez  que  llueuc  ,  no  queda 
hombre  ni  muger,  ni  muchacho  que  fea  de 
edad  en  el pueblo,que  no  vaya  a  bufcar  oro 
por  los  fcmbrados:  porque  dizen  que  las 
aguas  lo  defcubren ,  y  que  fe  halla  mucho. 
También  andan  por  todas  las  calles  miran- 
do las  corrientes,  o  caños  de  las  aguas, y 
cfcaruandolos  con  algún  palo.  Como  yo 
vieire,y  oyeíTe  que  hallauan  oro  en  vna 

N  4  parte 


m 
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parte  y  en  otra ,  determine  hazer  vna  tabla, 
fegunyolaauia  viftocn  Portugal,  en  Foz 
de  la  roca  a  la  puente  de  Muyela,  y  defquc 
la  tuue  hecha,  comencé  a  lauar  tierra,  pero 
en  dos  tablas  que  laue  nohallepro.Nofeíí 
porque  no  lo  fupelauar,  o  fi  por  no  cono- 
cerlo, o  porque  alli  no  lo  auia.  En  fin  fama 
era,  que  auia  mucho.  La  Iglcfia  defte  pue- 
fcIo,3rsicomo  es  la  mas  antigua  afsies  teni- 
da por  la  mas  reuerenciada  de  Ethio}iia,y  fe 
hazen  en  ella  muy  bien  los  oficios.  Ay  en 
ella  ciento  y  cinquenta  Canonjgos,y  otros 
tantos  fray  les.  Tiene  dos  Nobretes ,  o  ca- 
becas  que  la  rigen,el  Vno  es  de  los  Clérigos  ?' 
y  el  otro  de  los  fray  les ,  y  cftos  dos  moran 
en  aquellas  cafas  reales  que  dixe  arriba  que 
efVauan  dentro  en  lagran  cerca.  El  de  los  . 
Canónigos,  que  es  el  mas  honrado  y  ma- 
yor, mora  a  la  mano  derecha,  y  efte  hazc 
j ufticia  de  los  Clérigos ,  y  legos  de  toda  a- 
quella  tierra.  El  de  los  frayles,no  gouierna 
ni  haze juílicia^rnas que  ajos  mcfmos  fray- 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


deEthiopia.  loi 

les.  Ambos  a  dos  fe  firucn  con  atabales ,  y 
trompetas.  Tienen  grandes  rentas, y  fi*^ 
cílocadadiarecibévnacolacion  (queellos 
llaman  Maabar)acat>ada  la  MiíTa  de  mucho 
pan  y  vino  de  la  tierra.  Eíla  colación  fe  da 
por  fi  a  los  fray  Ies,  y  por  fi  a  los  Clérigos,  y 
es  tal,  que  muchas  vczes  los  frayles  no  co- 
men otra  cofa  mas  que  ella,  En  el  Viernes 
Tanto  no  fe  da,  porque  en  aquel  dia  nadie 
come  ni  beue.Los  Canónigo^  no  hazcn  fu 
'colación  dentro  de  la  cerca ,  porque  pocas 
i-Vezes  eílan  al!i,finoa  losofficios.Tampo- 
lcoelNebrcie  nuncacíUcnfus  cafas,  fino 
es  quando  por  ventura  va  a  oy  r  las  qucxas. 
La  caufadefto  es, porque  eftan  cafados, 
y  fe  van  a  hazer  la  colación  con  fus 
mugeres  y  hijo$,en  otras  cafas  que 
íienen  fuera  muy  buepas,para 
que  gozen  della  ,  porque 
dentro  de  la  cerca,no  es 
licito  entrar  feglar 
ninguno. 

N  S  Capi- 
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dos  Iglefiasquecftan  en  dos  altos  cer- 
ros en  que  yazcn  dos  cuerpos  fangos. 

O  muy  lexos  deftc  pueblo 
eftan  otros  dos  montes  ,  el 
vno  al  Oriente ,  y  el  otro  a 
Ponientc,y  eñe  de  Poniente 
tiene  vn  buen  rato  de  fubida^ 
y  en  lo  alto  fc  hazc  vn  campo  de  media  le- 
gua muy  hermofo,  en  el qual ay  buenos  lu- 
gares,y  muchas  viñas  de  la  tierra.En  la  par- 
t^  del  hazia  el  pueblo,  efta  vn  viftofo  edifi- 
cio de  vn  a  torre  de  fuerte  cantería,  y  como 
gran  parte?  della  fe  ay  a  caydo,a  fe  hecho  de 
fus  cantos  vna  Iglefia  de  fan  Miguel,  a  la 
qualfetienemuchadeuocionjy  los  Sába- 
dos y  Domingos  viene  mucha  gente  del 
pueblo  a  recebir  la  comunión  en  ella.En  el 
otro  monte,  en  lo  mas  alto  del  ay  otra  Igle- 
fia vjue  fe  llama  Abalican,por  vn  fanño  de- 
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ñc  nombre  que  alli  efta  enterrado, Jel  c^ual 
fedizequcfuccGnfeíTordela  Reyna  Can- 
dada. Efta  Iglcfia  es  fufraganea  a  ía  del  puc 
blo:y  afsila  firucn  los  mefmos  Canónigos, 
y  le  tienen  gran  deuocionfegun  he  dicho, 
y  por  eíTo  muchos  del  pueblo  vienen  a  re- 
rcbir  la  comunión  en  ella ,  y  también  tiene 
porparrochianos,  vn  gran  lugar  que  cfla  al 
pie  del  mefmo  monte.  A  vn  tercio  de  legua 
adelante dcfta  Iglcfiajay  vna  fierra  delgada 
por  el  pie ,  y  va  hazícndo  vn  pico,c]ue  pare- 
fce llegara! ciclo.  Subcfealoaltopor  irc- 
zientos  cfcalones,y  en  lo  alto  tiene  vna  de- 
uota  Iglefia  a  la  redonda,  de  fuerte  que  ella 
no  ticnemas que  el  cuerpo  déla  Iglefia,y 
vna  cerca  de  cantería  bien  hbrada ,  que  lle- 
gara a  los  pechos  de  vn  hombre,  dcfde  la 
qual  nadie  ofa  mirar  abaxo.  Aura  defde  ella 
harta  las  paredes  de  la  Iglefia  tanto  ancho, 
quanto  podran  ocupar  tres  hombres  jun- 
tos paffeandofc  por  las  manos.  No  ay 
mas  clauftro,  ni  cerca,  ni  donde  fe  la  pueda 

hazcr 


•m 

J 
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hazcr.  Llamafc  cíla  Iglcfia  Abba  Panta- 
lcon,y  en  ella  yazc  fu  cuerpo.  Tiene  gran 
renta, y  ay  en  ella  cinquenta  Dcbcteras, 
que  fon  Canonigos,con  fu  Nobrete,o  Dea 
como  en  Aquaxumo.  Y  a  Urpdooda  della 
ay  muchas  fepulturas, 

J^^Capicy  1q  .XXXVI. 

De  las  tierras  que  caen  junto  a  Aquaxu- 
mojy  de  vn  monafterio  que  fe  llama  Al- 
lcluya,y  de  otros  dos  hs^zh  Leuante. 

L  Poniente  defte  pueblo  co- 
mo van  al  Nilo ,  ay  grandes 
tierrasy  feñorios  5y  haziaa- 
quellas  partes  efta  clreyno 

  de  Sabay  n ,  de  donde  fe  lia- 

maualaRcynaSaba.  Y  allí  fe  halla  madera 
negra,  que  ella  embio  a  Salomón  para  en- 
trexerir  cnlaotra  madera  del  templo.  Def- 
de  cíle  pueblo  Aquaxumo,  harta  la  raya  de 

Sabay n 
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Sabay  n^ay  dos  días  de  camino.  Agora  eíla 
fujCtoalrcynodcTjgnmahon,y  era  Go- 
ücrnador  del  vn  cuñado  del  Emperador, 
Dczian  que  era  buen  rcyno  y  grande.  A  h 
parte  dcINorte  ay  otra  gouernacion  que 
fe  dize  Toratc,y  es  tierra  de  fierras  y  mon* 
tuofa.Dentro  dcfras  fierras  a  quatro  leguas 
qucfe  caminan  por  clias:ay  vn  monafterio 
quellaman  Allcluya  de  muchos  fraylcs^y 
rico.Llamafe  afsi  porque(regun  dizen)lue- 
goquefcKizoIalglefia  de  Aquaxumo,fe 
hizo  efte  monafterio.  Y  como  no  fi)pieírcn 
cnioñces  lo  que  auian  de  rezar,  o  cantar, 
auia  vn  buen  vie/o^y  deuoto,  que  de  noche 
vclaua,y  fe  encomendaua  a  Dios^y  cílcaf- 
firmo  que  auia  oydo  cantarales  Angeles 

delcielo  Alleluya,ydcaquiquedo,qiicen 
toda  Ethiopia  fe  comienza  la  Miíía  por  Al  • 
leluya,  y  al  monafierio  le  llamaró  de  aquel 
nombre.Si  en  aquel  tiempo  vuo  en  el  aquel 
buen  frayle,  agora  los  que  ay  tienen  fama 
cíe  ruynes.  La  fierra  donde  cíh  eíle  rnona- 

ftcrio 
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ftcrio ,  es  cercada  de  barrancos  Tecos ,  que  i 

no  lleuan  agua,finocsquandollueLie.  A  i 

tres  leguas  de  aquí  en  el  mefmo  Torate  en  i 

otra  fien  a,ay  otro  gran  nionaftcrio ,  auquc  ( 

notantocomoelde  Alleluya.  Tiencfama  ¡ 
dc¡buenos  frayl€S,y  cftan  mal  con  los  otros 
porlaruynqueticnen.  Boluiendo  a  nue- 

ftro  camino  j  a  tres  leguas  de  Aquaxumo,  j 

ella  vn  monafteriocn  vnotero,yllamanlc  . 
í'an  Itian.  A  dos  leguas  mas  adelante  eña  o- 

tro^que fe  dízeAbbaGanma,y  cuentan  de-  . 
ftcGarimaqueauiafido  Principe  en  Ore- 

cin,  y  que  dexando  fus  tierras,  fe  vino  a  ha-  , 

zcr  penitencia^y  que  allí  auia  acabado  fu  vi*  , 

da  ranfUmentc.üetras  de  la  capilla  mayor  ^ 

del^ay  vnacueua,  y  aH!(comolügar  pro-  ^ 

prio  para  ello)  di/en  que  hizo  fu  peniten-  % 

cia.  Obra  muchos  milagros^y  nofotros  fuy  (? b 

„^os  vndiadefuficftaalla,yhallainosquc  ^ 

auia  mas  de  tres  mil  enfermos ,  entre  hfia- 
doSjCiegoSjY  mancos.  Eftaaflentadoefte 

monaítcrio  entre  tres  fierras  de  picos ,  cafi  ' 

al  lado  ^ 
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al  lado  de  vna  dcllas.  La  cueua  donde  hizo 
penitencia  es  tal,  queparefce  cjue  fe  quiere 
caer.  Entrafca  ellapor  vn  efcalcra,  y  facan 
de  alia  tierra  como  Saybro,  o  piedra  moli- 
da ,  y  poniéndola  al  cuello  de  los  dolientes 
atada  a  vn  paño^algunos  reciben  Talud.  Yo 
pregunte  que  renta  tendría  cfl  e  monsfre- 
N-io,y  me  dixeron,  que  diez  y  fe  y  s  cauallos, 
/  otros  mantenimientos.  Era  pequcño^d^ 
poca  rcnta,y  fray les.Cerca  del  fe  íiembran 
muchos  ajos,  y  por  las  fierras  ay  grandes 
labranf  as:y  tienen  muchas  viñas  como  par 
rales,  de  las  quales  hazen  mucha  pafla ,  las 
vuas  comien jan  en  Enero  a  venir,y  fe  acá- 
^ban  por  Marjo. 

Como  partimos  de  fan  Miguel  y  fuy- 
mo$  a  Bacinete,  y  dcalli  a Ma!ue,  y  de 
dos  monafterio,  quceílan  íuntoa  el,  v 
la  regla  que  todos  tienen. 

Partí- 


Hiftoria 

Artidos  que  fuymos  defarthl 
Miguel,  llegamos  a  dormifiB 
avnlugarquefedizeAngue- 
la,  en  vn  Betcneguz,o  cafaj 

 cales ,  y  en  otros  mucho! 

lugnres  poíamos  en  femejantes  cafas,dclai 
quales  nadie  fe  puede  feruir,  fino  losqutfi-'Mj 
tienen  las  vezcs ,  o  poder  del  Emperador. .  ¡j- 
Es  tanto  la  reuerencia  que  fe  tiencacRasEr 
cafas,  que  con  eílar  fiempre  abiertas,  nadieai 
llcíra  a  ellas,  ni  entra ,  fino  es  eftando  el  fe-s 
ñor  dentro:  y  qtiando  fe  parte,  ninguna  co- 
fa qucd  i  dentro.fino  folas  las  camas  hechaji 
y  por  cubrir,  y  los  braferos  en  que  fe  Iiaze 
fue?o.Otro  dia  fuymos  a  dormirquatro  Ic- 

Pua1  de  aqui,  cerca  de  vn  gran  rio ,  que  1  a- 
nian  Bacinete,  y  del  mefmo  nombre  fe  lia-» 
ma  vn  corrigimiento,o  jurifdicion  que  ay  ar- 
la redonda ,  el  qual  era  déla  abuela  del  Em- 
perador, y  eftando  noforros  alia ,  fe  lo  qui-| 
taron,  porque  m.alcrataua  la  gente.  Es  muy 

poblado,  y  cfta  en  tierra  deTignmahon ,  y,- 
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por  todas  partes  es  viciofo  de  montes  y 
rios.Sps  lugares  todos  eftan  por  los  altos,y 
fuera  délos  caminos, lo  qual  fe  haze  coit 
terhor  de  los  caminantes, que  Ies  toman 
qüanto  tienen*  La  gente  que  ftos  lleuáua  el 
hato  í  hizo  luego  vn  Cercado  de  matds  ye- 
fpinos,  para  que  eftuuieífemos  iodos  ded- 
tro  5  porque  las  fieras  por  alli  eran  muchas: 
[pero  ninguna  cofa  fehtimos  aquella  no- 

1.  :che.  Otrodiafuymosadormira  Maluche, 
p,-dos  leguas  adelante,  y  cfte  pueblo  eílaiu 
'  J todo  cercado  de  fcmbrados  muy  hermofos 
de  trigos,ccüadas,y  mijos,Ios  maí  /untos  y 
mejores  que  auiamos  vifto.  Gefcd  deña 
pueblo  ay  vna  fiefra  alta ,  y  es  de  tanto  an- 
cho por  el  pie  ^  como  en  lo  alío^  y  toda  ella 

Iporlosíados  es  de  peña  tajada,  que  parefce 
^muralla,  fu  ficffá  es  feca,ffagofa,  fin  yerua 

(f  r  ni  vcfdura.Efta  fierra  íc  diuide  en  tres  par- 
|tes,,  de  fuerte  que  laclados  fe  acaban  en  pi- 
if  CQs^y  lapartedel  rhedio  es  llana  en  lo  alto. 
En  vnodelos  picos  ay  Vn  monnflerio  dé 

O  nue- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


HiRoriá 

nucí>raScrlo^ra,<]ucfc  llama  Abba'Mata^  y 
fuífraylcs  tienen  fama  de  buena  vida,  La.l 
orden  j o  regla  de  los  flionaftnos,toda  el' 
vnaew  Ethiopia,  poríjtjc todos íiene« por 
patrón  afa«  Antonio hermitaño.PeroveMÍ 
dad  e  j  5  qwe  dcfta  orden  procede  otra  5  que 
fe  llam^  Eftcfarruz ,  y  los  frayles  delta  oi''^ 
dcnfontcnidospor  íiaaIos,yfc  an  queman- 
do algnnosdeHos^fegun  mcdixeron,  poriíi 
que  entre  algunas  hcregias  qucdtfien>di— H 
xenquenofean  deadorarías  Cruzes^fino 
fofa  la  Cruz  en  que  Chrifi-o  murió*  Aque- 
ftosco(iiunmcnte(b«Íosquehazé  las  cru-*-!''' 
zcs,que  fe  traen  en  [as  tu  anos ,  o  en  los  cue- 
llos. Aqu  el  monafterio  de  que  hablaua  pa- 
refciaquecftauavnalcguadclpueWodon-  -! 
de  eftauaní)os,  y  queriendo  yo  yr  a  el  n)c  i\ 
dixeron  que  eftaria  vn  día  en  el  cafnino  ^  y 
que  los  que  fuben  arriba^fcauiiff  de  yrafer 
rando  con  las  mano5,porque  de  otra  mane- 
rano  podían  Tubir.  En  Ja  otra  parte  de  la  ^■ 
fierra  que  cita  en  el  medio ,  ay  otra  cafa  de 

nucflra 
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nücíTra  Señora,  a  la  qual  Ce  hazcn  muchas 
k  peregrinaciones,  En  el  otro  lado  ay  otra 
y  Iglcliade  fan¿ta  Cruz, que  cítara  dos  le- 
guas del  pucblo.Tan)bicn  ay  alli  cerca  otra 
fierra  de  peña  tajada,  en  la  qual  cfta  vna 
Iglcfiadefanluan^qucno  tiene  mas  que 
las  celdas  délos  fraylcsj  fin  huerta,  ni  ver* 
piura  alguna,  alo  que  nos  parefcio  de  aba- 
xoi  Los  officialcs defte  monaflerio  moran 
alpicdc  la  fierra,  en  tierras  muy  ?¡ciofas, 
L^íicncncuydadodeembiara  los  del  mo- 
'^nafrcrio  todo  lo  neccfiWio.  En  cfta  tier- 
ra fe  hazia  gran  diferencia  de  las  de  atrás, 
3  porque  aquí  no  auia  tantos  que  demandaf- 
fenlimofna,comoen  las  erras  de  Barna- 
gaes,  y  TjgriaiaJiiQn,  <^n  las  qu;iles  auia  mu- 
chos coxos,  ciegos,  hfndos  y  pobres-  El 
traje  del  vertido  también  era  aqui  díferen- 
te^  Las  mugsrresc^fadas,o  amancebadas 
^1*  i  anidan  a  h  redonda  ceñidas ,  con  vnoi 
paños  de  lana  negros  ,  de  los  qualcs 
í«^l  cuelgan  vnas  ma^exas  ^  y  no  ti^aen  guir- 

O  2  naldas. 
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n^Mas,o  diademas  cnla  cabcf  a,como  las  de  ^ 
Barnagacs.  Los  hombres  también  fe  dife-,^|i 
rendan  en  el  veílido.  Las  donzcllas  y  mo-  *^ 

andan  demal en  peor.  Aun  no  fon  de 
veyntcy  cinco,ó  veynteaños,ytracn  las 
tetas  harta  la  cintura,  y  el  cuerpo  todo  de- 
fcubicrto, con  muchas  cucntezillas  fobre 
el.  Alguñasqucfon  grandes  de  cuerpo,  y 
de  edadjtraenvn  pellejo  de  carnero  hecha-  i 
do  al  hombro,quc  no  Ies  cubre  mas  que  vn  Ik  j 
lado.  En  las  partes  de  Portugal  y  Efpaña      ^  i 
fe  fuelen  cafar  por  amores ,  viendo  J 
hermofos  roftros ,  y  lo  de  mas  del  ^ 
cuerpo  no  lo  veen  ,  mas  acá  j 
en  Ehiopia  bien  fcpucden 
cafar  certificanfc 
de  todo* 


S*J  Capit.  XXXVIII. 

Délos animalesqueay  en cfta  tierra, y 
como  boluimos  atrás. 
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Y  en  cíla  tierra  tigres  y  otrox 
animales  quede  noche  entra 
en  los  corrales  cercados  ,  y 
matan  las  vacas  y  muías ,  lo 

 qual  nofe  hazia  cnBarnagaes. 

A  feys  de  Agol>o  partimos  del  lugar  don- 
/de  dormimos  y  dimos  la  buelta  adóde  efta- 
ua  don  Rodrigo  el  Embaxador  muy  bien 
apofentado^y  afuplazerpormandadodel 
Viforey  dcTigrimahon.  En  el mefmo  lu- 
gar hallamos  apofentado  otro  gran  feñor 
por  mandado  del  mefmo  Viforey,paraquc 
/,(  iftuuieíTe  cuenta  con  el  don  Rodrigo ,  y  afsi 
auia  otros  caualleros  alojados  por  lugares 
^que  eftauan  aviíla  defte.Sin  eftos  auia  tam- 
^bien  muchos  otros  de)  Viforey,  que  cflaua 
.a  vna  legua  de  alli^en  vn  Beteneguz,o  cafas 
reales.  Eftedia  defquenofotros  llegamos 
í  fue  llamado  el  don  Rodrigo,  y  luego  fuy- 
|.i  mps  todos  con  el  a  las  cafas  del  Viforey,  y 
fabiendo  que  eraydo  ala  Iglefia  con  fu  mu- 
t  "  gcr,para  comuIgar(y  tftoferia  vn  hora  an- 


O 


tes 
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tes  que  el  Sol  fe  puficíTe,  porque  en  aquella  j 
horadizenla  Mifla  qpando  ayunan)  fuy«^ 
jbos  alia 5  y  encontrarnos  los  en  el  camino,  ' 
que  venían  cada  vno  en  fu  muía  muy  bieti. 
aderezados,  y  como  grandes  fcñorcs  que  I 
eran ,  y  acompañados  de  muchos  caualle- , 
ros  principales.  Efte  Viforey  era  vn  vicjol^H 
bien  npcrfonadojy  debucnaprcfencia.  StiJ  i 
muger  venia  toda  cubierta  depapos  de  al-  ' 
godon  azules,y  por  cño  no  le  podimos  ver»*  •  < 
el  roíVro ,  ni  el  cuerpo.  Luego  que  a  el  lle*»«'^ '  i 
jarnos,  me  pidió  vnaCruz  que  yo  llcuaua|U  | 
ch  lá  mano ,  y  defqy e  la  vuo  befado,  la  ero-  '  •! 
bio  a  fu  mugcr,  para  qucla  bcfafTe,  la  qual  ,í 
la  befo  por  fobrc  el  paño.  Hizo  nos  muy^  'i^tl 
buen  rccibimiento.Trae  gran  cafa  de  hom- 
bres y  mugeres,  y  fu  cftado  y  feruicio  es  \ 
mayor  que  el  de  Barnagacs.  El  don  Ro*  ..j^ 
drigOjy  los  que  con  el  fe  auian  adelantado,  '  . 
nos  dixeron  que  ^uian  rccebido  muchas 
mercedes yeKafsi  en  dadiuas  como  en  el  ^" 
mantenimiento.  Auia  muy  ¡poco  que  era 

Vifo- 
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Viforey^quc  aun  no  auia  acabado  Je  vi- 
ll^tar  todas  las  goiicrnacione$,quecfiaK  de- 
baxo  de  fu  mando  y  fcñorio.  Eítos  citados 
icmprc  fe  prouccn  por  el  EnRpcrador,  y  el 
os^  quita  y  poae  cada  vez  que  quiere  fin 
aufa^o  con  ella.  Nadie  fe  quexa  dcllo^y  G 
JguRofe  ficnte,guardefc  de  dezirlo.  En  el 
tiempoqiíe  por  acá  eftuuimos ,  y  o  vi  graa- 
des  feñorcs  priuados  de  los  fcñorios  que  Ies 
auian  dado,y  viotros  en  ellos, y  algunas 
vezes los veya  juntos, que  parefcian  ami- 
go5>pero  Dios fal>e fus  corazones.  A  todas 
las  cofas  que  les  acontefce,  agora  fean  pro- 
fperas,o  defdichadas,dizcn  que  Dioslas 
hazc ,  y  con  efto  fe  confuclan. Todos  cftos 
Viforeyes  pagan  fus  tributos,  o  rentas  al 
Emperador,  Eftc  de  Tigrimahon  paga  en 
cauallosjlos  de  Barnagaes  en  brocados  y 
fedas,y  en  algunos  paños  de  algodón.  Los 

de  aquí  adelante 


figu. 


pagan 


oro,fedas,  muías,  vacas,  bueyes  de  ara- 
do^y  en  otras  cofas  que  fe  ¿rúen  cnla  corte. 


O 


Los 


j 
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)Los  otros  goucrnadorcs  y  fcñorcsiaunque  i 

reciben  los  cargos  de  mano  del  Empcra-  : 

dor,no  le  dan  a  el  los  tributos;  fino  a  fus  Vi-  í 

foreycs,y  eftos  dan  cuenta  de  todo.  Las  i 

tierras  fon  tan  pobladas,  que  es  impofsiblc  « 
dexar deferías  rentas  muy  grandes.  Los 

fcñorcs  de  mas  de  las  rentas  que  cogen,  fe  ^ 

fuftentan,y  comen  fiempre  a  cofta  delpuC'^  ] 
tlo^y  de  la  pobre  gente. 

^Capitulo, XXXIX.  ^ 

De  como  partidos  del  Viforey  ,  llega^  ■ 

mos  aVn  monafterio  donde  fuymos  ale  j 
grempntercccuidos, 

Stando  el  Viforey  parapara  ' 

tirfcjlefuymosafuplicarquc  | 
nos  mandaile  díar  buen  recau 

do  para  el  cam¡no,y  a  defpe-  ■ 

dirnos  del,  Yrefpodio  que  el  ^ 

mandaría  que  fe  leuaíTe  todo  lo  quctraya  ' 

para  \ 
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para  el  Emperador,  y  que  lo  que  era  nuc- 
ftro(afsi  como  nucftros  vcrtidosjpimicnta, 
ypaños, que trayames  para  nueftro  man- 
tenimiento) que  lo  hizieíTcmos  nofotros 
lleuar.  Defpedidos  que  fuymos  dcl^y  buel- 
tos  a nucftraspofadaj,  viendo  que  no  era 

Eofsible  caminar  con  tanto  hato ,  embia- 
íos  al  Viforcy  con  Georgc  de  Abrcu,y 
íaeftre  luanjVna  efpada  dorada5guarneci- 
L^da  de  terc¡opelo,y  vn  rico  puñal.Eftos  bol- 
üieron  conrecaudode  que  fe  pos  Ueuaííc 
todo  el  hato,  y  que  nos  diclTen  de  comer 
pan  5  y  vino ,  y  carne ,  por  todas  fus  tierras. 
Auido  cfto  nos  partimos ,  a  nuewe  de  Ago- 
fto,  y  fuymos  a  dormir  a  vnas  pequeñas  al- 
deasjCercadas  como  las  de  atras^por  miedo 
de  los  tigres,  Efta  noche  a  dos  horas  de- 
fpucs  del  Sol  pueflo,  faliendo  dos  hombres 
naturales  de  la  tierra  fuera  del  corral  falta- 
ron los  tigres  con  ellos,  y  hirieron  al  vno 
en  la  pierna,  al  qual  focorrio  Dios  con  no- 
fotros que  acudimos,  qiic  cieno  le  mataran 

O  $  fegun 


Hiíloria 

Icgun  fon  mímales  moy  fieros.  Por  aqui    .  j 
aoia  algunas  aldeas  de  Mahometas  apar-  ¡ 
tadas  de  las  de  los  Chrifkianos  ,  y  pagan 
grandes  tributos  a  los  fcñores  de  la  tierra  . 
en  oro,  y  en  paños.  No  les  dcxan  feruir  ^ 
en  cofas  publicas  como  a  los  Chriftianos,  i 
i>í  menos  les  dexan  hazer  mezquitas,  ni  í  \ 
tenerlas.  Eftas  tierras  fon  de  tan  grandes  - 
paftos,  y  labranzas  como  las  de  atrás,  y  con  r  ' 
algunas  fierras  pequeñas  ,  que  mas  pare-  -  i 
fcian  montañas.  Otro  dia  fuymas  a  dor- 
mir  quatro  leguas  adelante  a  vn  pequeño  '[ 
lugar,  y  dexamosatrasalamano  yzquicr- 
en  vna  alta  fierra  mucha  yerua  verde ,  y  ar-  ' 
boles,  entre  los qualcs  eftauavn  monaftc-  ' 
rio  de  fan  luán  como  el  de  atrás  de  mu- 
cha renta,  y  fray  les.  lunto  al  lugar  ay  vna 
Iglefia  de  fan  George  muy  bien  adereja-  ' 
da,  pcqueña,y  cafi  de  la  hechura  de  las  nue-  ^ 
ftras,  con  fu  boueda  bien  pintada  (  a  fu  ma- 
ñera)  de  Patriarcas,  y  Prophctas,y  Apo-  li 
ftoles.  Sirucnü  diez  Clérigos  >  y  fray  les.  : 

Siem'*  'Á 
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Siempre  hemos  vifto  hafta  aquí ,  que  no  ay 
Iglefia  de  Clérigos ,  que  no  tenjga  fray  les, 
y  nunca  vincos  Clérigos  en  los  monafle- 
nos.  Los  fraylcs  anclan  mas  honeílos  con 
fus  habites  que  los  Clérigos ,  porque  ellos 
andancomo  legos, fino  fon  algunos^quc 
fon  mas  honrrados.  En  las  ferias  todos  fon 
vno$,afsi  Clérigos  como  fray  les,  y  ellos 
fe  fon  los  mercaderes.  .  A  vna  legua  dcfta 
Iglcfia  hazia  el  Oriente, ay  vn  monafie- 
rio  al  pie  de  vna  fierra  junto  a  vn  rio  ,  y 
dizc  fe  Paracletos,  que  es  Efpiritu  fando, 
y  terna  veyntc,o  veyntc  y  cinco  frayles. 
Es  cafa  muy  dcuota,  y  áfsi  lo  fon  los  fray  les 
dclla ,  los  quales  quando  nos  vieron  dauan 

muchas  graciasaDiospor  ver  Chriftianos 
de  otras  tierras,^  de  otra  lengua  que  no  en- 
tendían. Moftraron  nos  el  monaflerio,  el 

qualaunquepcqucno,csdeboued3jy  tiene 
ciclaufiropintado,  y  las  celdas  mejor  tra- 
badas que  harta  entonces,  auiamos  vifto. 
Los  de  por  aqui  tcnian  fus  huertas  muy 
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bien  hcchas,con  muchas  coles,  ajos,  cebo-  J 

lla^,y  otras  fuertes  de  hortalizas,  y  muchos   i 

limonesjümasjcidrasjduraznosjvuasjhigos 
Duczcs^y  higos  de  la  India^ciprefes  muy  al-  \ 
tos:  y  otros  muchos  géneros  de  arboles  de  * 
frutos,o  de  otras  fimicntes.Defpues  que  lo 
vuimostodo  vifto,fatigauanfclos  mongeí  >j 
porque  era  Sábado,  y  no  podían  coger  al-  .é^^j^ 
go  que  nos  dar,y  afsi  nos  dczian  queícs  per  V  J 
4ona(reníios,qu^nonospodiandar,rinode  | 
Jo  que  en  cafa  tenían  cogido,  y  dieron  nos  < 
ajos  fecos,y  limones.  Ala  polírc  nos  lleua-  | 
xon  al  refitorio,y  alli  nos  dieron  a  comer  ^ 
coles  cozidas  del  dia  antes,y  picadas,como  ^ 
cnfalada,  y  mezcladas  con  ajos,  y  fin  nin- 
gún otro  caldo, mas  de  aucr  fido  cozidas  r 
con  agu?,  yfal.  Dieron  nos  también  dos  1 
tortasjvna  de  trigo,y  otra  de  ceuada,  y  vna  ' 
jarra  de  cierto  breuagc  déla  tierra ,  que  e-  1 
líos  llaman  cana,y  era  hecho  de  mijo.  To-  | 
do  lo  dauan  con  buenas  entrañas,  y  afsi  lo  | 

recibíamos,  dando  gracias  a  Dios  como  t 

ellos* 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


dcEth 


lO 


pía, 


III 


ellos.  A  dos  leguas  atrás  deílc  lugar  donde 
eftauamos ,  en  otro  pueblo  que  fe  dize  A- 
4  groo  en  el  qual  ay  vn  Beteneguz ,  y  cftuui^ 
•1  mosniuchas  veres  en  el,alli  cftavna  Ig!c- 
^  fia  de  nueftra  Señora,  hecha  en  vna  peña 
^ml  tajada,  y  labrada  a  pico.  Es  de  tres  ñaues, 
con  fus  pilares  de  la  mcfma  peña.  La  capi^ 
'  lia  mayor ,  y  facriftia,  y  altar :  también  foa 
de  la  melma  peña.  La  puerta  principal  con 
ííoi  fus  pilares,  también  es  de  lo  mcfmo,  y  tam- 
"*  tien  hecha, que  de  piejas  no  pudiera fer 
mejor.  No  tienepuenas  trauielTas ,  por 
que  ambos  los  lados  fon  de  la  peña. 
Es  cofa  hermofa ,  y  para  ver,  oyr  * 
en  ella  cantar,  por  el  gran  foni- 

do  que  haze.  Sus  campanas 
fon  de  piedra,y  fus  ata- 
bales ,  y  panderos 
fon  como  los 
To'l  demás. 


¥ 


4 


•api. 
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Capí  tu.  XL.  Como; 

profíguicndonucílro  camino  llegamos 
a  Bckte,y  i)Os  vino  a  vifitar  el  Gouerna-. 
dor  de  Balgada , y  de  la  cafa  que  uaya,  y 
de  la  fal  que  ay  en  aquella  tierra. 

Trezc  de  Agofto  partimos 
áe  aquel  luyar^  y  fuymos  x 
Dangügui  otro  pueblo  muy 
bueno^enel  qual  ay  vn  a  Iglc 

 fia  fnuy  bien  hecha ,  con  fus 

ñaues  fobre  pilares  grueflos  de  piedra,  y 
bien  obrados.  Llamafe  eíla  Iglefia  Qui- 
ricos. Ellugares  bueno, ycflajuptoavna 
hermof4ribera*Nopueij/4i?.c,Q^var^íicll©$ 
de  acauallo/ino  los  de*amub,porí|ue  lo  tic 

'ncn  por  privilegio*  De  aqm  fuymos  ctro 
diaa  dormir  a  vrtas  pobrjcs^i  aldeas,  en  las 
quales  no  fe  nos  dio  de  cenar,  y  dormimos^ 
apartados  los  vnos  de  los  otros  por  no  a- 
uer  podido  mas.  Otro  dia  fuymos  tempra- 
no ' 


Ir. 
i. 


 —  ü 
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«o  a  vn  lugar  <]uc  fe  dize  Bcletc,y  nósapo^ 
foitaron  en  vn  Betencguz  que  allí  auw. 

E Eftando  alli,  llego  vxi  ¿«n  feñor  tjticü  d<. 
I  ^n  Robcl  y  era  Gou<;rnador  de  fiaíeada,: 
por  ló<íua!  le  Ilamauan  Balgada  Robe!,  vc3 

I  I  «"muy  acoropañadodegentcdeacauaUo 
»  'ydemula,aIos<j«alestambien  les  trayan 
J  í^í"  a"'  cftadoí  otros  caualios,  y  muhs 
m  dedicftro,venian!etañeHdodcfanteruca, 

litigo, en.bio  ade- 
J»]  z.raltmbaxadorqueie  h.zicffc  m'azerdc 
►1  íe  yr  a  hablar  fuera  del  BetencL-, ,  por- 
id!]  que  cl_no  podia  llegar  a  el :  mientras  d  Til 
ííignmahon  no  eftüuiclTc  dentro.  Ya  tea-' 
-igo  dKhodelagran  reucrencia  que  fe  ,ie* 
, Ijne  a  eftas  cafas  realejo  Betenegut>q«« 

^coneftarfíemprela^puertas  abierta,  cfta 
defendido  (o  ^Wa  de  mucrre,  que  nadie 
J%ue  a  ellas,  fi  ao  fuera  cíbndo  dentro  el 
^]quegou,erna  la  t.erra  én  nombre  del  En,> 
■Aerador.  Do«  Rodrigo  Jereípondtcqueei 
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venia  de  cinco  mil  leguas,que  quien  lo  qüí- 
ficííc  vér,qucfucfrcafu pofada, porque cí 
no  pcnfauayr fuera.  Luego  cílc  Principe 
nosicnibio  vna  vaca, y  vna  prra  de  miel 
blanca  como  la  nieue,  y  tan  dura  coríío  vna 
piedra.  Embioa  dczir  que  el  quería  entrar^ 
tomando  por  cfcufa  al  Embajador,  y  la  ve- 
nidadeChriftianoseftrarigeros^yqueafsí 

no  caería  en  la  pena.  Viniendo  y  a,y  eftan^ 
do  cerca  de  las  cafas  Ilouiovn  agua  tan  re- 
2ia,que  le  hizo  entrar  mas  que  depaíTo^ 
Defque  vuo  entrado,  y  Vuo  habladocort 
don  Rodrigo,y  con  los  deitias^preguntan- 
do  dé  nueftra  venida,y  informandofe de  k 
Chriíliandadjde  la  Iglefia  Roííiápal,nos 
empego  a  dar  cuenta  de  las  guerras  que  tc-^ 
ftian.con  los  Eihiopes  Mahometas,con  los 
quales  confinauan  hazia  la  mar.  Acabad.a  ja 
platica,  dio  vna  muy  buena  muía  por  vn 
efpada:  y  don  Rodrigóle  dio  vn  morrión. 
Defpues  en  la  Corte  Tupimos  deftc  fcñor 
(en  la  qual  lo  vimos  muchas  vezes)  que  era 

buen 
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^  feucn guerrero, y  muy  dichofo en  Ijsguer- 
:tt  ras  contralos  Máhometas.  Su  gouernaciá 
^  cae  cerca  del  mar  vcrmejo  al  Oriente  de 
nueftro  caminOjy  parte  de  fus  tierras  llega- 
uanpordondecaminauamos.  Cogefe  en 
ellas  la  mejor  cofa  de  Ethiopia ,  que  es  la 
fal  5  porque  en  todas  eftas  tierras  corre  por 
moneda.Ytambien  en  todos  los  reynos  de 
Máhometas,  y  Gentiles,  y  aun  fe  dize,  que 
corre  haftaManicongo.  Efta  fal  fe  Taca  de 
cantería  qucáy  della,y  facan  la  en  ladrillos, 
de  fuerte  que  cada  ladrillo  tenga  palmo  y 
medio  bien  cumplido, y  quatro  dedos  de 
ancho,  y  tres  de  alto.  Cargan  con  ellos  las 
bcftiasjcomo  quien  carga  vna  carga  de  leña 
corta.  En  el  lugar  donde  fe  faca  eftafal,f<j 
danciento  y  veyníe,oc¡entoy  treynta  la- 
drillos por  vn  drame.  Y  el  drame,fegun  ya 
tengo  dicho,  valdrá  cafi  ochoreales'y  me- 
dio :defpues  en  las  ferias  de  vn  lugar  que 
eftaen  nueftro  camino,  y  fe  dizeCorcora, 
o^ue  eftara  vna  jornada  de  donde  fe  fica, 

P  dan 


J 
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danporaiiiuclpreciojcmcporcysladnllas  n 
niiCísos,  y  afsi  van  cüfüiinuycndo  de  feria  | r )j 
icria^  de  fuerce  que  <juando  llegan  a  la  i  j 
Corte,  no  fe  dan  mas  de  feys^o  ficie  por 
axjucídíncro.  Yo  vi  vna  vez  em  iouierno,  |  i 
^uefiodauanxnasdecinco  por  vn  dramc*  k  'i 
Algunos  dizcn  que  quando  llegan  a  Da-  ¡^Iji 

oiutCp  fe  hallaportresjoquaftro  ladrillos  de  I  ^ 
ülvBbuenefíjlauo,  y  entrando  mas  aden- 

txojviencn  a4arefclauopür]adrjHo,yaun 
io  ií'icncn  apefarpor  oro.  EiiiCÍle  camino 
topauaiTios algunas  vezes  recuai:  cargadas 
¿efal^detrezáentasy  quaírozieníasbcíliaj, 
y  Oirás  vezestopauamos  otras  tantas,  que 
venían  a  bufcarla.Eftas recuas  coníunme-n- 
te  ion  dcgrandesfeñores5porqüe  cada  vno 
es  obligado  a  man  dar  hazé'r  vn  camino  ca- 
daañopara  losgaftos  déla  Corte, Algunas 
otras  recuas  topamos  de  a  veyntejOtreyn- 
íaazenojhis,  que  eran  de  particulares  arrie- 
ros.En  algunas;  partes  cncocrawamcshom- 
brci cargados  de  íal^  vnospara  proueer  fus 

cafas, 
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C^ías,  y  otros  para  licuar  de  mercado  en 
Ihercado.Afsi  cjue  la  fal  corre  por  moneda, 
y  quienlalleuarc  comprara  quanio  vuiere 
mcnefter* 


Capit.XLI.Deco- 

mo  caminando  llego  vn  frayle  que  el 
Prcílc  embiaua^y  maltrato  al  Capitán 
que  nos  guiaua,y  de  lo  que  mas paflb. 

Artidos  que  fuymos  de  a- 
quel  Beteneguz ,  llegamos  a 
vnos  ruynes  lugares,  en  la 
fierra  de  Benaccl.  Otro  día 
yendo  nueftro  hato  adcljn- 

te^quando  llegamos, lohallamoshechado 
en  medio  devn  cipo  todo  Heno  deagua-dc 
lo  qual  nos  pefo  mucho,y  eftado  deílo  ma- 
ramllados,  llegaron  a  nofoiros  cmcodea 
niuh  con  diez  o  doze  !acay os^y  el  p¡-incipal 
dellos  era  vn  fray  le,el  qual  luegi)  que  üc-go 

P  2  hecho 


Hiüoria 

hecho  mano  por  el  cabezón  del  Capitán 
quctenia  cuydado  dé  Üeuarnos  el  hato,  y 
dalede  moxíconcs.  Viendo  nofotros  efto 
acudiinos  afabcrlacaufa^y  comodón  Ro- 
drigo vicíTe  el  Capitán  enfangrentado,hc- 
cho  mano  al  frayle  por  los  pechos ,  y  apar- 
tolo,  y  aun  le  quería  dar,  y  fi  le  dio  no  lo  fe. 
Nofotros  todos  teníamos  nüeftras  armas 
apunto^  y  pucílasalos  pechos  del  frayle, 
pero  vahóle  faber  hablar  v  n  poco  Italiano: 
porque  Georgcde  Abreu  lo  er\tédio  algo* 
Cierto  fino  fuera  por  efto,  y  porque  yo  le 
vi  la  capilla,  en  que  conocí  que  era  frayle, 
el  lo  paílara  mal.  En  fin  pacificado  cílo, 
dixo  Zagazabo  ( cuje  afsi  fe  llamaua  el  fray- 
le) como  veniapor  mandado  del  Empera- 
dor, para  dar  orden  como  fe  lleuaílc  nue- 
ftrohato,y  quefecfpantaua  de  aquel  Capi- 
tán, por  el  ruyn  recaudo  que  nos  daua,  y 
que  por  cíTo  le  quería  caíligar.  Rcfpondio 
le  don  Rodrigo, que  aquel  caíligo  a  el  íc 
ama  hccho,y  no  alCapitan^pues  en  fu  pre- 

fencia 


  ^ 
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fcncia  fe  ponían  las  manoSjdeloqüalfe  Ten 
^la  mucho,  PaíTado  todo  cfto,  dixo  Zaí?a- 
abo, que  nos  adcIantaíTcnios  a  efpcrarle  a 
vn  Betcneguz  que  eftaua  de  allí  media  jor- 
nada, porque  el  auia  de  bolucr  arras  por 
donde  venimos,  a  cafa  de  Balgada  Robe!, 
para  que  proucyeffc  de  midas  y  camellos 
qüelleuaíTcnclhato,  Eíie  Zagazaboes  el 
fray  le  que  defpucs  vinoco  nofotros  a  Por- 
tugal, por  Embaxador  de  fu  Emperador. 
Profiguimos  nucílro  camino,  y  llegamos  a 
dormir  a  vna  pequeña  aldea,en  la  qual  auia 

t*'  vna  buena  Iglefia  que  fe  dezia  Quercos. 
^  Eft-a  noche  pefamosfercomjdos  de  tigres. 
Otro  diallegamos  al  Beteneguz  que  Za- 
gazabo  nos  dixera ,  el  qual  efta  en  vn  lugar 
dicho  Corcora,media  legua  de  donde  dor- 
mimos, en  el  qual  auia  cafas  con  muv  buc- 
i^ú  nos  apofcntos,y  buena  Iglcfia,  Aqui  eftu- 
Dimos  Sábado ,  Domingo ,  y  Lunes ,  eípc- 

rando  a  Zagazabo.Al  Poniente defic  lugar 
dczian  que  auia  vn  gran  monaftr  riu  dscíio 

P  3  Naza- 
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Nazarct,clc  mucha  rcnfa,y  de  muchos  fray 
les,  y  que  fe  cogían  en  el  muchas  vuas^y 
duraznos ,  y  otras  frutas,  del  nos  traixeroii 
algunas  nuczes  pcqueñas.Enel  mefmo  Po- 
nente hazia  el  Nilo,era  fama  que  auia  gran 
des  minas  de  plata ,  y  que  no  la  fabian  facar 
ni  aproücchar. 

Capitulo.XLII.De: 

como  partidos  de  Corcora  ,  topamo$t 
vna  tierra  fértil  y  apacible ,  y  otra  afpersi  j 
donde  nospcidimo$, 

LMartesporlamañanajvic-' 
doq  no  venia  el  fraylc,  nos 
partimos  por  yn  rio  arriba 
de  muchas  verduras,y  de  mu 
chos  arboles  fin  fruto,  y  de 
la  vna,  y  de  la  otra  parte  auia  vnas  grandes 
laderas, con  muchos  fembrados  de  trigo 
y  ccuada:auia  también  muy  hcrmofos  aze* 

bucha- 
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!>iicíiaíes,quc  no  parefciaD  Rno  algonos 
cliuajrcs  nuciios.Coríarvías  muArfias  vczcs^ 
píraquccrezcsíoíembradoj)/'  fuego  ror- 
naa  anafe er.E» medio  dcííevaffe  ai)ia^M 
Igfefia  de  Mcftra  Señora ^  y  a  ía  reáonáa 
delía  eftaua  algunas    fifias  para  Clcngos^, 
y  hafta  doze  AcipreíTcs  las  mas  zko$  ,  y 
grGcflos  que  dczir  fe  pucden^íín  otros  mo- 
chos arboles.  Cerca  de  lapuerta principal 
auiavna  fuente  muy  hermofa^todo  lo  de 
mas  a  la  redonda  eran  grandes  campos  de 
reg  adío,  que  todo  el  año  los  fiembran  de 
mií  fimicnies,  afsi  como  mgo^ceuadajmi- 
jo,garuan^os,  lentejas,  arüeias^;haD3$> )  de 
todas  lasde  mas  legumbres  queíe  hallan  en 
eíla  tierra.  Algunas  cftauan  rezien  fca> 
bradas ,  otras  en  yerua,  otras  maduras^  y  o- 
tras  fegadas ,  y  cogidas,  y  otras  en  remojo. 
Encima  dcíle  valle  efta  vn  cerro^y  en  el  ca- 
iDino  antes  de  llegar  a  el  ay  otra  íglefia  fo- 
la,  con  algunas  pocas  de  cafas  a  la  redon- 
da para  Clérigos ,  y  por  allí  todo  efta  fcco. 

P  4  Fron- 
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Frontero  dclla  ay  vnos  muros  viejos  cof| 
fcñal  de  puertas,  que  parcfce  que  en  otro 
tiempo  fe  guardaua  aquel  paílo.  Y  cierto  fi 
por  allí  fe  guardaua  no  ay  otro  paíTo,  en 
mas  de  vey me  leguas  de  cada  parte ,  por 
que  las  fierras  fon  muy  brauas y  afpcras.  Y  ¡ 
afsi  por  íiqui  acude  mucha  gente.  Defque 
paffamos  cfta  fierra,  y  decendimos  de  la  o- 
tra  parte,llegamos  a  vna  vega  fembrada  de 
todas  fimientes,  como  la  de  atrás,  y  tenia 
grandes  prados.  A  la  entrada  eílaua  vna 
Iglefia  dicha  Quercos,  con  buenas  cafas  de 
Clérigos.  Era  eíla  Iglefia  cerrada  como 
inonaílerio.  Defpues  auia  vn  Betcpcguz,y 
mas  ajelante  vn  gran  pueblo.  Seria  efta 
vega  de  dos  leguas  en  lar go,y  media  en  an- 
cho. Por  loslados  tenia  montes  bien  altos, 
en  las  faldas  de  los  quales  auia  muchos  pue- 
blos pequeños  con  fus  Iglefias.  Entre  ellos 
cftauan  dos  monafterios,  el  vno  al  vn  lado, 
y  deziafe  fanña  Cru7,y  el  otro  al  otro  lado 
y  deziafe  fan  luán.  Eran  pequeños  que  no 

ternian 
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tcrninn  fino  a  diez,  o  a  cloze  frjyics  cada 
vno.  Aoui  comen  Jarnos  a  entrar  en  difc^- 
rente  tierra  que  hs  paíTadas.  Entramos  por 
vnos  barrancos  y  fierras  cueíla  abaxOjCii 
las  quales  riOS  perdunos. vnos  de  otros,  de 
fuerte  que  por  do  el  Cmba^íador  fe  aparto 
yuanquatro  hombrea,  y  por  donde  yo  me 
fue,yuan  dos,  y  con  el  hato  íc  qocdo  otro 
hombre  por  entre  aquellos  rífeos,  fcgun 
que  Dios  quifo,  Defde  donde  yo  y ua  i'c 
veya  fuego,  y  con  la  efcuredad     la  noche 
parcfcia  que  eflaua  cerca,  y  cflaua  mas  de 
dos  leguas  por.  Viios  válles  abaxo.  Nofo- 
trosyuamosenludeu-)anda,y feguinn  nos 
tantos  tigres  que  no  fepucde  creer,  Qoni>- 
do  llegauamos  a algqoas  matas^, luego  lie- 
i'gauan  tan.ccrcade  nofoíros,que  con  vna 
lánzales  podicramos  .-^Icanpr  teniéndola 
en  la  mano,ynolleuauamos  en  ]a  .con)pai. 
ñiamasque  vna, yo  como  no  lUu  uia  arr 
mas,y ua  me  en  medio  figuiendo  kjun^brc 
^uc  fe  veya^  los  de  mas  lleuau.^n  cíj^nd 
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En  eRo Uegamos  cerca  de  vn  gran  bofquc 
y  psrefcíanosque  fi  entrauamos  por  cl,qu 
nos  defpacharian  los  tigres,  y  afsi  nos  de- 
ten: m  i  n  o  s  d  c  q  ücdar  e  n  v  n  os  fe  m  bra  dos 
pues  no  fabiamos  donde  y uam os  aparar. 
Apartamonos en  vn  fcmbradojquc nos pa- 
refcio  mas  limpio,  y  alli  atamo.<; las  muías 
juntac^y  comomiscompañcrosfucffen  co- 
iT>edidos, ellos  quffieron  hazcr  la  vela,  y 
queyo  durmicíTe.Orro  dia  partidos  de  alli, 
nos  reñimos  ajuncar  todos, dos  horas  def* 
pues  de  medio  dia,  a  dos  leguas  de  donde 
dormimos,  en  vn  lugar  que  fedize  Man- 
d^tey^que  fcra  de  mil  ve^inój.y  todos  Ma- 
homeess:  pero  vaííallos  del  Emperador-  A. 
vn  lado  viuen  hada  veynte  o  ireynta  Chri- 
ftianos  con  fus  mugeres,los  qaales  reci- 
ben derecho  de  todo  lo  que  emra  cnel  pue 
blo.  Dixe  arriba  que  comentamos  a  entrar 
en  differcntetierrajy  es  porque  aqui  adon- 
de nos  perdimos  no  era  inmicrno  como  a- 
trasjfino  verano.  Yeftaes vnadclas  tres 

tierras 
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tierras  que  atrás  dixe  que  no  tenia  inuierno 
fino  por  Fcbrcro,Mar^o,y  Abril. LLmanla 
Do  Baa.  Son  tierras  baxasjfuj'etas  a  las  fier- 
ras. Ternan  cinco  jornadas  de  caminode 
largo.  De  ancho  no  fupc  que  tanto  terna, 
porque  entra  por  tierras  de  infieles  Maho- 
metas,  ^uiaporaqui  infinitas  vacas^y  muy 
.hermofas,las  mayores  que  íepuccjen  hallar 
en  el  mundo.  Antes  que  entrafleinos  en  el 
pueblo, oymos  grandes  vozcs  en  vn  mote, 
y  yendo  a  ver  que  erajvimos  muchos  Chri- 
ftianosjqueeílauan  confus tiendas  arm,3- 
das 5  pidiendo  a  Dios  mifericordia ,  que  les 
cmbiaíTeaguííjporquefeles  perdían  los  ga- 
nados, y  no  pedían  fcmbrar  fus  femiilas 
con  la  gran  fcca.  Efte  Mandeíey  es  de 
mucho  trato  ,  como  qualquicr  ciudad  ,  o 
puerto  de  mar.  En  el  fe  hallan  todas  fuer- 
tes de  rnercaderias,  y  muchas  nación  es  de 
ií:icrc^dercs  ,  y  de  difieren  tes  lenguas..  En 
el  auia  morós  cíe  Berberia.,  d^..  Granad;?, 
Marrueco,  Fez,  Bugia  ,  y  de  Túnez. 

Auia 
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AuiatamlVicnTurcoSjMamelucoSjDemes 
<Je  Grecia ,  Mahomcias  de  la  India ,  de  Or- 
muzjy  del Cayro.  Y afsi ferracn  mercade- 
rías de  todas  partes.  Los  vezinos  del  pae* 
blo  fe quexauan  del  Emperador,  diziendo 
queles  auia  dado  por  fuerza  mil  Onquias 
de  oro:Gon  condición  que  trataíTcn  con 
cllasjy  que  cada  año  le  diefTen  otras  mil 
Onquias  de  gananciajy  que  fus  mil  fiempre 
eíluuicíTen  viuas.  lurauan  que  fino  fueffis 
porlas crianps  defusganadoSjfe yrian  de- 
fta  tierra.  Los  que  fon  cftrangcros,  no  tic-* 
nen  cuenta  con  eftas  cofas.  También  de- 
zianquedemasdeloque  pagauan  al  Em- 
perador: también  el  Tigrimahon  (aquien 
eftan  fujetos)  les  da  otro  repelón.  En  eftc 
pueblo  fe  haze  cada  femana  vn  gran  mer- 
cado detodas cofas :  alqual  concurren  in- 
finiiagentcdefu  comarca  :  y  los  mercade- 
res fe  juntan  cada  dia  en  la  plaja  a  tratar  de 
fus  mercaderías. 

Capí- 


lili' 


y 


de  hthiopia.         i  i  p 

^  Capitu.XLIII.  De 

como  eftido  en  Mandeley  Iltgo  el  fny~ 
lezagazabo,  y  fuymos  a  vn  lugar  llama- 
do Defarfo,  y  del  pan  cjue cogen  y  co- 
nico,y  vinotjucbcuen. 

Stando  aquí  en  Mandeley, 
llego  el  fray  le  zagazabo,  coii 
recaudo  de  muías  y  camellos 
y  afsi  nos  partimos ,  yendo  a 

 dormir  a  vn  Bcteneguz ,  ouc 

cltaua  vna  legua  adelante  fobre  vna  fierra. 
Otro  dia  fuymos  a  dormir  a  Farfcquc  feria 
dos  leguas  adelante,  y  fera  pueblo  de  otros 
mil  vezijios  todos  Chriñianos.  En  h  Igle- 
fia  del,ay  mas  de  cien  Clérigos  y  fray  leí,  y 
otras  tantas  monjas:!as  guales  viuen  derra- 
madas por  el  pueblo  como  legas  o  beatas- 
Los  fray  Ies  moran  dentro  de  dos  cercados 
en  los  cjuales  tienen  fus  cafillas  depoca  va- 
lia,  y  elbn  apartados  los  vnos  délos  otros. 

E!nu- 
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El  numero  de  la  gente  es  tan  grande,  que  a 
penas  cabe  en  el  pueblo.  En  las  otras  Igle- 
í]is  fe  fúcle  dar  la  comunión  en  la  puerta 
j..  ii^v.^j^!,  y  aqui  falen  a  darla  fuera  del  pue- 
Mo  a  V  n  prado  en  el  qual  arman  vnas  íien- 
ilas  de  feda  bien  aderezadas,  y  en  ellas  an- 
dan fegunfü  folennidadjtañendo  fus  ataba- 
Ies  y  panderoSjmíentras  fe  da  la  comunión. 
En  dos  noches  one  dormimos  en  efte  lu- 
^^ar,  venían  monjas  a  lauar  nos  los  pies,  las 
tiuales  defpues  de  auer  nos  lanado ,  fe  laua- 
uan  eÜaslacara  con  aquel  agua,  diziendo 
que  eramos  fanftos  de  lerufaíem.  Tie- 
ne eflc  pueblo  gfc-índes  labrancas  de  to-^ 
das  fimicntes^y  aun  vimos  en  el  eras  de  cu- 
Jantrojy  de  otra  femilla  que  ellos  dizen  nu- 
go,y  esfemejantea  pampillojdclaqualfuc- 
ien  facar  aieyte ,  defpues  qtie  f  a  madura. 
Era  la  verua  de  ellos  tan  crefcicía  como  tri- 
go.Otra  vez  que  cfluuimosaqui.nosdixe- 
ron  ios  de  la  tierra^que  aquel  año  auian  co- 
gido tanto  pan  de  todas  fuertes ,  que  í¡  no 

fuera 
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'fücraporclgorgojo,  ks  bailara  para  diez 
¡anos.  Y  aun  me affii  marón  (erpantaiidomc 
[yo  muchodefto)  <¡uc  el  año  que  menos  co 
lgen,les  baila  para  ruftentaife  tres  años, y 
kue  fi  no  fucíTepor  la  langofta  y  piedra,quc 
lies  íuele  hazer daño,<]uc  nofcmbranan  la 
I  mitad  de  lo<]uc  fiembran:fegun  es  la  abun- 
dancia que  acude  de  qualc¡iner  cofa  que 
fiembran.  Eíte  pueblo  cfta  fentado  entre 
Idos  montañas,  cafi  en  vn  valle,  v  nofotros 
,nos  yuamoj  el  Sabbado  y  Doaungo  que 
allí  eílüuimos,a  pafliar  a  eiias,por  ver  re- 
koger  el  ganado  délas  vacas,  qne  cada  no- 
che fuelei.  recoger  al  pueblo,  y  a  las  h  aldas 
de  lasmontañas.  Eran  tantas  las  vacas  que 
veyamos, q«e aunque  algüDos  dezian  que 
leñan  cinquenta  nuJ,  y  cierto  eran  mas  por 
h^e  es  cafi  incrcyblc  U  tnultuuc  deIJas. 
Aqiii  comienjan  a  hablar  la  lengua  del 
"rcyno  de  A  ngote,quc  es  dilFerente  de  la  de 
uras ,  y  efte  lugar  c$  fVontera  contra  los 
Dübas  Mahometas,  y  crta  en  la  rava  de 


ign. 
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Tií^rimahon ,  defpucs  délas  dos  vezcs qur 
por  aquí  paíTanios ,  aconteció  que  las  atala- 
yas que  cílos  tienen  pueftJS  en  aquellas 
montañas  j  para  que  les  de  u  auifo  fi  vienen- 
enemigos,  como  los  vifeííen  venir,  y  en  el 
pu  '"Hlo  lo  fupieíTenjdexarí  rodos  el  lugar,  y 
huyen.  Los  Mahon)etas  robaron  quanto 
pudieron  lleuar^y  tornaronfe.  Siniiendofe 
afrentados  los  del  pueblo  defía  huy  d3,ccn- 
certaronfe  con  otros  pueblos  fus  ve/inos,  . 
para  que  íi  les  vieflen  hazer  feñal  que  acu-^Éj 
dicííenjporqaedetermiuauan  aguardar  losJ 
cncmTgí)S,y  no  huyr.  Los  quales  no  rarda-j 
ronendar  labucltajy  hecha  la  feñal  acu-^ 
den  los  amigos:  y  da  feles  la  batalla,  en  la 
tjual  ayudando  Dios  a  los  Chriílianos^fuc- 
j  on  los  infieles  vencidos ,  quedando  muer- 
tos ochocientos  dcUos-y  folos  cinco  de  los 
(^hrillianos.  Defpucs  cortaron  todas  las 
caüc^as  de  los  vencidos,  y  ahorcaron  las 
media  legua  del  pueblo  en  vnos  arboles, 
que  dño.  en  vn  camino  real^pcr  el qnal  paíía 

infinita 
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infinita  gente.  Las  adargas  y  azagayas  que 
vuieron  en  el  (iefpojo  dcllosjlas  embiarcii 
al  Emperador  citado  nofotros  en  fu  Corte. 
Alabuelraque  por  aquí  dimos,  vimos  a- 
qucllas  caberas  j  que  cierto  nos  pufo  afeo, 
y  cfpanto  paíTar por  debaxo  deltas.  El  pan 
que  en  eílas  tierras  fe  come  es  de  todas  íi- 
mientes^y  aun  harta  degaruancos,  arucjas. 
y  lantejas  hazcn  pan.  También  hazen  el 
vino  o  ccrueza  dellas,  pero  el  que  es  hecho 
de  miel5es  el  mejor  de  todos.  Defque  Za- 
gazabotuuocuydadode  nofoirospor  maa 
dado  de  fu  Emperador,  fiemprc  nos  darán 
los  pueblos  de  comer,  y  como  nos  dieíTen 
del  pan  delIos,no  lo  podíamos  comer  fino 
cradetrigOjO  alómenos  de  garuanjos,  y 
la  carne  que  ellos  comen  es  cruda  ,  con 
vna  faifa  de  hígado  de  vaca  ,  pero  nofo- 
tros  haziamos  la  afTarjO  cozer  a  nueíhos 
efclauos :  hafta  que  Zagazabo  tomo  nuc- 
ftra  coftumbre  ,  y  vifta  nucflra  voluntad 
fe  trauajaua  de  darnos  gallmas  ,  carnero 

Q_        y  va- 


y  V3ca  cozida  y  aliada  paranuíílros  cria- 


dos. 

5Í¿Capit.XLIIII.De 

cemopartínios  deFarfo  bien  apcrccbi- 
dós  porque  auiamos  de  paíTar  jumo  a 
tkiTa  de  cwcmigos  Moros :  y  cftauan  en 
aruias. 

A  nidos  ¿eñe  pueblo  co- 
menpmos  a  caminar,  por 
entre  vnos  mijos ,  o  may  za- 
íes  tan  altos  <^ae  pareícian 
algunos  cañauclares  y  fuy- 
mos  a  dormir  cerca  de  vnilglcfia^nomuy 
Icxosdcla  haldade  vn  monte.  Siempre  de 
noche,  nos  apartaüamos  fuera  del  camino, 
y  nos  Hegauamos  a  los  1  ugarcs  por  amor  de 
la-comida  que  nosdauan.  Orando  llega* 
mos,  nos  auifo  zngaiabo :  que  no  nos  def- 
tnandafiemos,  fino  que  fueíFemos  todos 

juntos 


-'1 
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juntos  con  las  armas  a  punto,y  el  hato  ade- 
lante porque auiamos  Jcpaílar  por  tierras 
I  dcinfieleSjquefiemprceltauanxJc  guerra. 
Las  tierras  que  de  aqui  adelante  teníamos  a 
nueftra  mano  yzquicrdahaziaeJmarver- 
[mcjo  eran  de  Ethiopcs  Mahometas ,  y  fon 
vcynte  y  quatro  gouernaciones,  que  fe  di- 
Izen  losDobas.Las  dozc  dcllas  fiempre  cita 
^e  guerra,y  las  otras  de  paz.  Verdad  es  que 
vna  vez  fe  alpron  todas^y  defpues  vimos  a 
•los  gouernadores  de  las  que  fuelen  tener 
pazjcn  la  Corte  a  dar  fus  efcufas//  cada  qual 
dellos  quando  fe  llegaua  a  las  tiendas  del 
Emperador,  lleuaua  con  dos  manes  vna 
piedra  fobre  fu  cabcp,  en  feñal  de  la  paz, 
y  de  quien  pide  mifencordia.  Fueron  re- 
cébidos  con  mucha  honra,  y  vcnian  acom- 
I -Ipañados  de  cien  hombres,  con  muy  bue- 
^,^jH|«oscauallosdedicítro5y  muías.  Ellos  en- 
'"y  traronapie  con  aquellas  piedras.  Eüuuic- 
ron  en  Corre  mas  de  dos  n)efes,  y  h  les 
daua  cadadia  vaca,  carnero,  mici>V m:^!]~ 
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dcftcrraroiv 
de  Us  tierras  del  Empcr;idor ,  y  los  ecnbia- 
ron  con  grandes  guardas  a  c!los,y  a  los  que  t 
configo  irayan  al  rcyno  de  Datnute,qüc 
efta  mas  de  cien  leguas  de  fus  gouernacio- 
nes.  LuegoquefusvaíTallos  Tupieron  que  ; 
eran  defl:errados,eligieron  otros  gouerna-  j 
dores,y  apellidaron  toda  lagcnte  a  laguer-  | 
ra,  contra  los  quales  el  Emperador  embio  i 
fus  Capitanes ,  y  paíTando  nofotros  enton- 
cespor cerca dedonde  ellos  cíl:auan(quc 
por  fer  dia  de  los  Reyes,  que  cayo  en  Vier- 
nes, nos detuuiníoshaftaotro  Lunes) de- 
termino el  Embaxador de  embiarlos  a  v¡- 
íítar,pucs  eftauan  frontero  de  nofotros  y 
veyamosfalir  elhumo  de  fu  real.  Los  que 
fueron  tornaron  dando  las  gracias  de  la  vi- 
fita,  y  nos  truxeron  feys  vacas  en  prefenre. 
Dezian  que  auia  alli  grandes  feñorespor 
Capitanes ,  y  que tenian  quinze  mil  hom 
bres  metidos  dentro  de  vn  gran  cerco, o' 
fuertcdccfpinos,y  efto  llaman  cata  mar 

Tcnian 
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Tenían  el  agua  fuera  del  fuerte^y  no  ofauan 
-jíyr  por  ella,  ni  menos  lleuauan  a  bcucr  los 
l^fJ^cauallos  y  mulas,fino  con  mucha  gente  ar- 
Í-jÍ  niada,porque  los  enemigos  en  viendo  que 
hcran  pocos,luego  dauan  en  ellos,  y  los  ma- 
nyiitauan.  También  los  Sábados  y  Domingos, 
^Venian  a  hazer  daño  en  los ChriftianoSjpor 
l-cjue  en  aquellos  dias  no  pelean.  La  guerra 
^y  malquerencia  deftos^proccde  de  que  fié- 
do  coñumbrequc  los  Emperadores  folian 
tener  cinco  o  feys  mugcres,h¡jas  de  Reyes 
Mahomeras,eftc  Dauid  que  agora  reyna, 
410  a  querido  tener  mas  de  vna,y  es  afsi  que 
fus  anteceíTores  tenían  dos  mugeres  o  vna 
•  (fegun  les  parcfcia)  hijas  dcftos  gouerna- 
•dores ,  y  tenían  otra  hija  del  Rey  Dancali, 
queesMahometa,y  otra  del  Rey  Adcl,y 
otra  del  Rey  deAdea,quc  también  fon  Ma- 
-hometas.  Y  en  nueftro  tiempo  vino  la  hija 
>  de0e  Rey  de  A  dea  ^a  cafarfe  con  el  Empe- 
rador antes  que  el  tuuiefíe  otra  muger,y 
nolaquifojporquetcnialos  dientes  delan- 

Q^j       tero  I 
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teros  gran<ícs,y  como  ya  la  vuiefle  manda-» 
do  hazcr  Chrifl:iana,y  nopudieíTcboIutírj 
la  a  fu  padrCjla  cafo  con  vn  gran  fcñor  y  de-- 
termino*,  de  nunca  tomar  hija  de  infieles) 
pormuger,  y  afsifecafoco  fola  vnamugeri'' 
hija  de  Chriílianos,  diziendo  que  queriaí* 
guardar  el  Euangelio.  El  agora  pidió  el  tri- j 
butoacftos  Mahómetas  que  fiemprc 'pa- 
garon a  fuspredeccíFores,  y  ellos  no  qui-| 
fíeron  pagar  felo  porque  no  fe  hazenlosi 
cafamientos  que  folian , y  de  aqui  nafce  en- 
tre ellos  laguerra.  Eftos  Dobas  tienen  en- 
tre fi  vna  ley ,  que  ninguno  fe  puede  cafar, 
íin  queayamuertodozeChriftianos.  Eftc 
camino  están  peligrofo,  que  nadie  ofapaf- 
far  por  cl,finoes  en  quadrilla,que  ellos  lla-^ 
man  negada.  Cada  fcmana  paíTan  dos  vc- 
zcs  eftas  quadrillasjla  vna  va  y  la  otra  viene 
y  nunca  paflan  menos  de  mil  perfonas  jun- 
tas con  vn  Capitán  a  quien  obedefcen^cl 
qual  va  fiempre  delante  eíperandolos  a 
ciertas  partes.  Los  lugarcjS  de  donde  falen 

fon 


DeEtKíopxa,         I Z4. 

ion  MmicícyyY  Corcora  ác  Angote^  Y 
aun  con  yr  tantos^mata»  a  a!gy nos»  Se  cfto 
porque  yendo  vnz  vez  VBfcI>neomío3,y 
VR  crintío  de  áon  Roárigo  ea  vna  defias 
<[«sdfilíasydicroníaseí>ea^igo&  er>  ios  tic- 
lameros  yác  íucrteque  antesque  íe  piiScf- 
fen  en  dcfcnía matar 5  dozc  dellos.  De  nsa- 
neraqüecspefigrofo  efte  camino, el  gaal 
-es  de  dos  jornadas  por  tierra  llana, y  cu* 
,biertadeefpÍDos  muy  akosrlosqualcsmu-» 
xh^s  V  czes  ron  cortados ,  y  fcles  pone  fue- 
go, porque  qocdc  el  camino  defccupa* 
do.  Aura  defde  eñe  camino  haíla  la 
raya  áe  los  Dobas  dos  leguas  de 
tierra  muy  líana^y  llena  dea- 
quellos  efpinos  5  y  per  ella 
ay  muchos  Elefantes  ¿  y 
délos  demasaníoia- 
Jes  que  fueleauer 
en  los  Giros 
bofqucs/ 
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molos  de  lanamora  tienen  guerra  con^H 
los  Dobas  moros  ,  y  de  vna  efpaniofa^^ 
tempeftad  de  truenos  y  agua  que  nos  to-^ 
mojeítandodefcaufando  en  vna  ribera. 


j5  ^  conquida  deftos  Dobas 
If^T/*^^  5  pertenefcc  a  vna  goucrna- 
cion  que  fe  dize  lananriora, 


la qualtiene  mucha  gente, y  |||||| 
tierra  de  ferrania  fujeta.  Y  |  ] 
eílos  tienen  fama  de  buena  gente  de  guer-  \  - 
ra,y  afsi  lo  parefcen,  porque  fon  muy  reca- 
tados. Los  Dobas  les  entran  muchas  vezes 
las  íierras,y  Ies  queman  fus  cafas  y  Iglefias, 
y  roban  los  ganados.  Vna  vez  vi  en  tierra 
deftos  vnCIerigoquetrayafuarcocon  fle- 
chas enheruoladas,y  comoyofelorcpre- 
hcndieíTejmedixo,  que  miralTe  cierta  íglc- 
fía  de  quemada  de  Mahometas,  y  que  cerca 
della  Ic  auian  licuado  cinqucnta  vacas ^  y  le 
»  auian 
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auian  quemado  fus  colmenas ,  de  que  fe  fu- 
ll:entaua,por  lo  qual  andaua  proueydode 
ponjoña^para  matara  quien  leauiaafsi  de- 
ftruydo.  No  pude  rcfponderle  viendo  la 
trifteza  que  en  el  roftrojy  coraron  moftra- 
ua.  Otro  dia  partimos  de  alli  donde  dormi- 
inos,y  fuymos  por  aquellos  llanos  que  cñi 
alas  faldas  de  vnas  montañas  pobladas  de 
lanamoras 5  paflamos  algunos  rios  que  de- 
fcienden  dellas,  y  cerca  de  vno  tuuimos  la 
fiefta  debaxo  devnos  arboles  que  auia^por- 
que  el  Sol  y  el  calor  era  muy  grande.El  rio 
entonces  lleuaua  tan  poca  agua,  que  no  fe 
pudiera  regar  vna  huerta  con  ella,  y  afsi 
vnos  nosquedamos  déla  vnapartey  otros 
fe  paíTaron  déla  otra  del,  de  fuerte  que  nos 
habí  auamos.  Eftando  afsi,  oymos  tronar 
muy  lexos  de  alli,  y  creymos  que  era  algún 
trueno:como  los  fuele  auer  en  la  India. Fe- 
rp  como  alli  no  lIouieíIe,ni  hizieíTc  vient©, 
y  el  tronar  ceíTaíTe,  empepmos  a  coger  el 
hato,  y  a  quitar  la  tienda  en  que.comiamos, 

$       y  nos 


Hiíloria 

foliamos  recoger.  Entre  tanto  acafo  Mac* 
ftrc  luán  fe  auia  ydo  el  rio  arriba  holgando 
kyy  buchie  corriendo  dando  vozcs  que 
nos  guardañemos.  Miramos  luego  por  do 
el  venia  ^  y  vimos  venir  el  agua  de  vna  lap 
en  alto ,  con  tanta  furia ,  que  no  nos  podi- 
nvos  tanto  guardar  que  toda  vi»  no  perdicf- 
femos  parte  de  la  ropa,  y  cierto  todos  nos 
perdiéramos,  fi  efluuieramos  dentro  en  la 
tienda  donde  auiamos  comido.  Amien- 
tre  otras  cofas  me  lleuo  el  agua  cl  Brcuía* 
rio,  y  vna  redoma  de  vino  con  que  dczia 
MifTa :  y  afsi  cada  vno  perdió  fu  partejpor- 
que  a  vnos  lleuo  las  capas,  a  otros  chapeas 
a  otros  lasefpadas,  y  algunosporhuyr  ca- 
yan.  De  manera,  que  cmparteeracofate- 
merofa  ,  y  en  parte  nos  hazia  reyr.  Fue 
dicha  que  clCaüz  de  plata  lleuaua  dentro 
en  vna  manga  de  cabrito ,  y  lo  auia  colga- 
do quanto  vn  cftado  de  tierra  fobrc  vn  ár- 
bol, y  vn  Ethiopc  de  la  tierra,  fubiendofc 

alo  alto  del  árbol, fe  fabo  a  íí  j  y  a  el  lic- 
uando 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


de Ethioplá.  i  z6 

uando  lo  configo.  Toda  eíla  ngua  venia 
porcntrc  aquellos  montes  de  hazia  don- 
de fueron  los  truenos:  y  traya  configo  pie- 
dras tan  grandes  como  toneles  de  tres  y 
quatro  arrobas.  Era  tanto  el  cftrucndo  que 
hazia,quc  parecía  que  la  tierra  fe  anega- 
ua,  y  que  el  cielo  caya.  Ella  agua  afsi  cer- 
nió fue  fupita,  afsi  paíTo  en  hreue  tiempo, 
porquecn  el  mefmo  dia  paíTan^os  el  rio,  y 
no  vimos  en  ellos  peñafcos  que  antes  tc- 
uia^y  en  lugar  dellos  vimos  otros.  Fuy- 
moseftanocheadormir  junto  a  vnas 
pobres  cafas,  en  las  qnales  ncsre- 
fcibieron  apedreando  nos ,  y 
nos  dexaron  fin  cena,  v  a 
grandesaguas  que  llouie- 
10  aquella  noche,  de  o- 
tros'truenos  como 
lospaífados. 


Cnoi 
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Artimos  de  aqui  por  no  ha- 
llar quccomcrjquccralaticr 
ra  ftcril ,  y  qucdofe  Zagaza- 
Wo  con  todo  el  hato,  hafta 
luetuuieíTe  gente  fuficicntc 
cjuc  lo  Heualfc.  Antes  que  nos  particíTemos 
i»os  ponían  temor ,  dizicndo  que  de  mas  de 
los  Dobasjauia  también  por  el  camino  mu- 
chos ladro'.ies  efcondidos  por  entre  las  ma- 
«s,y  qucmatauanlospaíTajeros  con  yer- 
ua»  De  lo  qual  nos  receIauamos,porque  la 
veyamos  traer  comunmente.  En  fin  acón- 
Tejaron  nos ,  que  fueflemos  juntos  con  las 
armas  en  las  manos  aparejadas.  El  camino 
que  andüuimos  era  llano  como  el  deatras, 
y  de  mayores  matas>  y  muy  ancho  5  porque 
cadaañoloro^an  y  limpian.  Toda  viayua-  m 
mos  por  la  falda  de  la  fierra :  y  fiempre  fe 
yua  apartando  mas  délos  enemigos,  pero 
con  lodo  cíTo  dezian ,  que  era  aqui  el  ma- 
yor peligrojporque  eran  grandes  los  rios,y 
cftauanmascípeíTos  los  arboles,  en  que  fe  | 

podían 


I 
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podían  efconder  los  faltcadorcs.  También 
nos  auifaron,  que  no  durmicíTcmos  por  los 
baxos,  niccrca  de  las  agus,  porque  la  tierra 

craenferma^masqueprocuraffemosficxn- 
prc  llegar  nos  a  lo  mas  alto.  En  fin  camina- 
mostodoeíledia  fin  elhato,haíl:aa  vngra 
rio  que  fe  dize  Sabalote ,  en  el  qual  fe  acaba 
el  Reyno  deTignmahon,y  comienp  el  de 
Angote.  Al  Poniente  de  efle  rio  en  vna  grS 
fierra,  efta  vna  Iglcfia  de  fan  Pedro  que  di- 
zen  fcr  la  cabera  de  eíle  Reyno  5  y  que  alli 
fe  encierran  los  Reyes.  Quando  íe  entrega 
lagoucrnaciondefte  reyno  a  algún  Vjfo- 

rey,vienealliajürar,ya  tomarlapoírefsió. 
A  tres  leguas  de  alli,hazia  el  Oí  icnte  (en  el 
qual  ya  dexa  de  auer  enemigos)  eftauan 
vnos  arboles  fobre  vn  monie^y  dexian  que 
alli  auia  vn  rico  monaílerio  de  mucha  ren- 
ta,y  de  muchos  fray  les-  Eítuuimos  en  eftc 
rio,Sabado,y  Domingo  y  el  Domingo  fien 
dode  noche,  dan  los  Tigres  en  nofotros, 
aunque  teníamos  muchos  fuegos.  Solta- 
ron 


Hiíloría 

ronfenoslas  mas  de  las  muUs^y  defpues 
que  las  vuimos  cobrado,  hallamos  menos 
vna  dcllas^y  vn  afnillo,  y  creyendo  que  los 
Tigres  los  aurian  comidojfupimos  otro  dia 
qucfcauian  acogido  a  vnaaldcajdclaqual 
los  hezimos  traer.El  Lunes  cllando  ya  Za- 
gazabo  con  nofotros,  nos  partimos,  y  def- 
quc  vuimos  andado  dos  leguas  por  camino 
llano^nos  licuaron  a  vnos  pinaleSjpor  entre 
vnas  fierras  muy  afperas  porque  lo  baxo 
era  enfermo  para  dormir5y  dexamos  el  ha- 
to en  el  camino :  porque  no  fe  pudo  fubir  a 
lo  alto.Mucho  nos  enojamos  con  Zagaza- 
bo  de  tan  ruyn  pofada,y  le-diximoSjOue  no 
nosUcuaffe  mas  por  fcmeja tes  fierras ,  que 
no  fe  nos  daua  nada  de  las  enfermedades,  y 
que  fi  lo  nuia  por  la  comida,  que  no  fe  fati- 
gaPíequeproueydos  veníanlos  déla  hazien 
da  de!  Pvey  nueftro  fcñor,  para  comprar 
nianf^-niiDi-ntopara  noforros,  y  aun  para 
el  Respondió  que cumpliría  nueíl  ropa- 

refccr.  Otro  día  dciccndimos^y  llagamos  a 

tener 


1 
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tener  la  fiefta  en  vna  Iglcfia  de  muchos 
Clerigos,frayIeS;y  monjaSjen  vn  Jugar  que 
líe  dizc  Corcora  de  AngotCj  adiíFerettda 
del  otro  Corcora  de  Tigrimahon,  donde 
ay  gran  marcado, Aquí  dexamos  los  caiKc- 
llos  ,  por  amor  de  vnas  fierras  que  auiamos 
I  dcpaíTarcporlasqualesera meneíter  fubir 
a  gatas,  yendo  aíFerrando  nos  con  las  ma- 
noSoEncima  deftas  fierras  auiavnas  monta- 
ñas,entrc  las  quales  corría  vn  rio  con  gran- 
des palios  y  labranps,  que  duran  rodo  el 
añojfegun  que  en  algunas  vczesquepor 
tequi  pallamos, vimos  que  vnas  fimientes  fe 
acabauandefcmbrar^y  otras  eflauan  cípi- 
gadasj  y  otras  fcgadas.  Ella  uerra  no  fere- 

gaua,porqueeraanegadiza,y  todaslastier- 
rasque  fon  deíh  manera,  dan  fruto  todo  el 

año.Eílauan  muy  pobladas  cflasinontañas 
de  muchos  lugares  con  fus  íglefias ,  y  co- 

e  aula  Iglefia,  por  los  mu- 
chos arboles  quefucicn  tener  ala  redonda. 
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Ancona  y  fu  Iglcfia.Y  como  cncl  rcyno 
de  Angote  corre  hierro  y  fal  por  mone- 
da, y  de  vn  monafterio  que  efta  en  vna 
cueua  de  peña  tajada. 

I^^^í  Tro  dia  deccndimos  por  vn 
|>^M  c  ^t.  hcrmofo  valle,  riberas  de  vn 
i  ií.,  v%>vi''vf  gran  rio ,  por  cerca  del  qual 

  iíauia  muchos  Mavzales ,  y 

ilhauares.  Llamauafe  eíla  ju- 


rifdicion  Ancona.  Sobre  efle  valle auia  vna 
Iglefia de San¿>a María demucha  renta, y 
con  muchos  Canónigos,  con  fu  Alicnnaie: 
fin  otros  Clérigos  y  ñavles  que  también 
auia.  Todas  las  Iglcfias  grandes  que  de  a- 
qui  adelante  fe  figuen  ,  y  que  fe  dizen  Iglc- 
fias reales,  tienen  Canónigos  que  ellos  lla- 
man Debetere*: :  con  fu  Alicanatc,que  es 
como  Dean.  Ay  ..i  eftaiglefiados  p^^ne- 

ñas  campanas,  mal  hechas,  y  aleadas  poco 

del 


I 
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delfucIo,y  en  quanto  anduuimos  no  vi* 
mos  otras  como  ellas.  Dctuuimonos  aquí 
fVn  dia^  porque  vuo  mercado,  que  ellos  lía- 
man  Gabeja,  en  el  qual  corría  hierro  por 
ioncda,y  también  en  todo  elReynodc 
ngote ,  corre  el  mefmo  hierro ,  y  traenlo 
hecho  como  palas,  queparaninguna  cofa 
'íírue ,  finopara  que  dello  fe  haga  otra  cofa. 
rValen  diez  o  doze  hierros  de  cftos  vn  dra- 
mc,  que  es  cerca  de  vn  ducado.  También 
corre  aqui  falpor  moneda,como  en  Eihio- 
pia,ypor  vn  hierro  fe  dan  feysoííctcla* 
drillos  de  fal.  Al  Poniente  de  cfte  camino, 
nosquedaua  vna  prouincia  dicha  Abugi- 
ma, la  qual  es  de  altas  fierras, y  es  región 
fria,criafe  en  ella  mucho efparto,y  están 
bucno,qucyomofl:re  vn  poco delIo  a  vnos 
Ginouefesqucandauan  en  la  Corte, y  me 
dixcron ,  que  era  mucho  mejor  que  el  de 
Alicante.  También  íc  coge  en  lo  alto  dea- 
quel  valle  ceuada,y  por  lo  baxo  trigo.  Las 
vacas^ouejas  ycabras^eran  muy  pequeñas: 

R  que 
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qycquafl  parefcian  a  las  de  Maya  entre 
Ducro^yMiño.EílaProuincia  terna  de  lar- 
go fcys  días  de  camino  j  y  deancho  tres,  Y 
todaella  eftafujetaa  Angote.  Dixeronnos 
qu e  luego  que  los  de  las  tierras  de  Acjuax u- 
mojfe  hizieron  Chriílianos,  fe  conucrtier- 
ron  eftos,  y  que  afsi  cómelas  Rey  ñas  tenia 
acullá  apofcntoSjafsi  los  Reyes'tenian  aqui 
fus  cafasjy  palacios  reales.  Y  aunque  la  tier- 
ra es  (leal,  ay  en  ella  muy  grandes  edifi- 
cios. Yo  vi  en  vna  fierra  vnapeña  horada- 
da, dentro  de  la  qual  auia  vn  ruonafterio,  y 
cafa  de  nuefira  Señora,  que  fe  dezia  Ico-p 
noamclaca^qucfignifica,  Diosprouec.  El 
filio  fe  Uamiua  Acate.  Eramuy  hermofa 
cafa  y  grande  de  íTiuchos  fray  les  y  monjas, 
pero  no  era  rica.  Los  frayles  moran  en  lo 
alto  de  la  peña,  en  vn  collado  cercado^  del 
qual  d;::fcienden  al  Monaftcriopor  folo  vn 
camino.  Las  monjas  viuen  en  la  halda  de  la 
fierra,y  no  eíian  dehaxo  de  cerca.  Ellos  y 
ellas  trabajan  en  las  tierras ;  cauandolas  y 

fem- 


ti: 

I 
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tmbrandolas  de  trigos  y  cenadas,  porque 
Imonafterio  no  les  prouee  de  /lada,  y  fola 
lííafficion,  odeuocion  que  a  aquella  cafa 
iéneiijlcs  hazc  eíhr  alli.  Efi a  la  caía  feeun-' 
c  dicho^  hecha  dentro  de lapena,  dc>55:l> 
añera  que  eiia  c  ii  Cruz  muy  hien  co'rp,- 
5  y  que  fe  puede  and.3r  a  r<?dnnda 
on  procefsíon.  A  nr^  íapuerín  dc^la  íglcfia, 
i>anto  cinco  br«cai  apartado  della ,  cíla 
na  pared  de  diez  o  doze  brajas  de  largo, 
'alta  harta  el  borde  déla  peña.  í:n  aquel 
j  Jefpacio  que  fe  haze  allí,  oyen  las  monjas 
'  lelofficio  diuino,  y  reciben  la  conpunion. 
^    Eílaeftancíá  dellas  cae  al  medio  dia^por 
I  que  la  Iglefia  efta  al  Oriente,  y  la  Epiíb-  ' 
la  fe  dize  al  Poniente.  Por  encinta  cefia 
V  peña  o  cucua ,  corre  vn  arroyo  de  agua  to- 
.¡  do  el  año,  y  viene  a  caer  en  derecho  de 
donde  eftan  las  monjas  ,  pero  muy  lexos 
déla  pared  que  las  ampara.   Los  fravies 
aunque  fueran  mas  de  losque  fcn^nn'íVr  - 
raninorardentro  delapeñao  cueiij.u^.: 

R  -2,  conda 
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dofída  ¿t  U  Iglcfia.  Ay  en  cHa  tres  puertas, 
como  e»  las  ctras  Iglefías^  y  quanto  a  1 
<juc  dixc  que  cfta  ea  Cruz ,  es  de  la  man  er 
del  tnonafterio  de  fan  Ffutuofo,quc«íla6; 
cerca  de  Braga  en  Portugal. 

^Capit.XLVIII.Dc. 

Otra  Iglcfiade  Canónigos  que  taaibicn  ^ 
eflaen  vnacueua  de  peña,  en  que  yazc  5 
vn  Prefte  luán  íando ,  y  vn  Patriarca  de 
Aiexandria* 


L  Poniente  deíVa  Iglcfia  efta 

Iotra  también  dentro  en  peña, 
o  cueua^la  qual  es  tan  alta^que 
5  [podran  cftardentro  della5tre$ 
^  poderofas  naos  con  fus  maflí* 
les,  finque  fe  impidan  las  vnasa  las  otras.. 
Por  la  puerta  cabrán  dos  carros  cargadosJ 
Cerca  deíla  cucua  efta  vna  fierrajque  tcrnaj 
dos  leguas  de  fubída,  por  la  qual  fubi  vnaj 

vez 


■■■■■■i 
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WCXy  que  cierto  me  ahogara  fegu  chraKajo 
ijucpaíTcfi  no  fuera  porque  haziagrS  frío. 
xYoyua  atado  a  vna  cucrda^y  vn  fuerte  efda 
■Édo  que  y ua  delante  tirando  de  ella^mc  ayu- 
HUaua  a  fubir,  y  otro  venia  detras ,  trayendo 
^ime  las  muías ,  las  quales  no  ofaua  lleuar  de- 
Mjjlante,porquc  no  cay  cíTen  fobrc  mi.Comcn 
^'  Ifamos  a  fubirla  antes  que  fueííe  de  dia ,  y  a 
medio  día  noauiamos  llegado  a  lo  alto.  La 
Jglefia  que  efta  en  la  cueua  era  muy  grande 
pue  parefcia  cathedral ,  con  fus  ñaues  muy 
icn  hechas.  Todaesde  bcucda^y  tiene 
res  capillas  con  fus  altares  muy  bien  ade- 
epdos.  La  entrada  cfla  al  Orientejytam- 
[bicn  las  capillas.  Los  officios  diuinos  fe  di- 
en  con  lumbre,  por  amor  de  la  cfcuridad. 
lAura  en  ella  dozientos  Canónigos  con  fu 
Dean.  Tiene  fama  de  rica.  Llamafc  Imbra 
lChriftus,que  quiere  dezir  camino  de  Chri- 
fto.En  entrado  fe  vec  las  capillas,  y  a  mano 
erecha  eftan  dos  camaritaspin  tadas^enlas 
ualcshizopenitenciavnRey  que  mando 

R  j  hazcr 
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•hazereftalglefií.  AI  lado  donde  fe  canta  la  í  j 
Epiílola,  auia  tres  fepulchros ,  l«s  mejores: 
que  vimos  en  Ethiopia.El  vno  era  alto  con 
cinco cfcalones  ala  redonda, y  cftaua  cu-.: 
feierto  de  brocadillo^por  el  vn  lado  que  lie-  ti 
gaairuelv.),y  porcl  otro  ni  mas  ni  menosci' 
cfta  cubierto  con  terciopelo  de  Meca.  EnK 
efle  ellra  encerrado  el  Rey ,  o  Emperador  c 
que  hizo  la  penitencia  el  qual  fc  llamaua.il 
Abrah.im. Los  otros  dos  fepulcros  fon  déla  1' 
meima  hechur^/aluo  qucvno  tienequatro) 
efcalort  es,y  el  otro  tres^y  cflan  en  medio  dcill 
lalgl^iia.Hnel  mayor  yazevn  Patriarcado! 
Alexandria, que  oyéndola  fanftidad  dch' 
Revjle  vino  a  vcr,y  murió  alli.En  el  menor  (  • 
yazevnn  hija  del  meímo  Rey.Dizen  dcftex 
Reyjqucfucfacerdütequarentaañosy  quoi 
<lefdeque  fe  recogió  aquí,  dcziaMiíTa  cada* 
día.  Todo  efto  vi  efcripto  en  vn  libro  anti- 
guo,que  eraCronica  o  vida  del  mefmoRey  ( 
y  declararon  meparte  del ,  en  dos  dias  que  íl 
allieftuucdefocupado.  Entre  otros  niila*  i 
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grosque  del  leyeron, fe  dezia  que  en  los 
quarenta  años  que  cjfluuo  encerradorquan- 
do  quería  dezir  Mi  (Ta,  le  miniUrauñ  los  an- 
geles pan  y  vino.En  el  principio  del  libro,/ 
en  el  altar  eftaua  pintado  efte  Rey  reucfli- 
do  en  vn  altarjComo  para  dezir  Miíla^y  vna 
mano  que  falla  por  vna  ventana ,  con  vna 
tona  y  con  vna  vinager3;,dando  a  entender 
el  milagro  dicho.De  mas  defto  me  dixeron 
los  Canónigos  dcla  Iglefia^que  la  piedra  de 
que  era  hecha  la  Iglefia,fe  auia  traydo  de 
lerofalem, porque  era  negra,  y  de  grano 
mcnudojcomo las  ay  en  Icrufalcm.  Quan- 
doyo  fubi  por  aquella  trabajofa  ficrra^halle 
en  ella  vna  cantería  antigua  con  grandes 
cauas,  y  con  muchas  piedras,  metidos  los 
cuños  en  ellas, las quales  yo  anduue  muy 
bien  mirando,  y  vi  ferdcla  color  y  grano, 
que  las  piedras  de  la  Iglcfia,  y  afsi  creo  que 
de  alli  fe  faco ,  y  que  no  fe  traxo  de  Icrufalé. 
En  aquel  libro  fe  leyó  tan:3bicn,que  aquel 
Rey  en  todo  el  tiempo  de  fu  vida ,  no  Ueuo 
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derechos  de  füs  vaflallos,  y  que  fi  a  cafo  re», 
ccbia  algunos, que  luego  los  repartia  por 
pobres ,  y  el  fe  fuftcntaua  de  las  labranzas 
qucmandaua  hazer.  Leefo  mas,  que  le  fue 
reuelado,que  en  fus  rcynos  no  qucdaíTc 
hijo  ningunojfino  aquel  que  vuicíTc  de  he- 
redar el  imperio/egun  que  deípues  lo  dirc. 
Yo  vine  a  efta  Iglcfia  el  dia  que  fe  celebra-  ák 
ua  fu  fiefta,  por  ver  lo  que  della  me  dciian,  ■ 
y  vernian  efte  dia  otras  vcynte  pcrfonas. 
Todos  los  que  vienen  a  aquella  romeria 
comulgan. La  fieftafueen  Domingo^y  co- 
mcn^ofe  la  Mida  a  medio  dia, y  falieron 
fiendo  muy  de  noche  con  antorchas. 

apitu.XLIX.  De 

dos  grandes  Iglefias  que  ay  en  tierra  de 
Abuxima,  que  las  mando  hazer  el  Rey 

LalibeIo|,y  dclafcpultura  que  tiene  en 
Golgota. 

A  vna  ■ 
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Vna  jornada  defta  Iglcfia, 
fon  tantos  los  edificios  de 
5  que  ay  caiiados  en 
viuaspeñaSjCjue  no  espofsi- 
 il  £>le  que  en  el  mundo  fe  ha- 
llen otros  taies  ni  tantos.  Las  Igleíias  fon 
fan  Emanueljfan  Saluador^fanfía  M:iría, 
fanftaCruz,fan  Gcorge,  GoIgGta,Belem, 
Ma  rcorcoSjlos  Martyres,y  Lalibela5quec$ 
la  principal  delias,y  llamafc  afsi  del  nom- 
bre de  vn  Rey  o  Emperador,  que  fue  antes 
que  el  otro  Abraham^y  viuio  ochenta  años 
yeAc  mando  hazer  rodos  eftos  edificios. 
El  efta  fepuirado  en  la  Iglefia  de  Golgota, 
que  es  la  que  menos  obra  tiene  de  todas. 
Ella  eíla  toda  cauada  en  lapeñajy  íerade 
ciento  y  vcyntcpalmos  en  cumplido,  y  de 
fetentay  dos  en  ancho.  La  boueda ,  o  alto 
de  la  Iglefia  fe  fuftentafobre  cinco  pilares, 
dos  de  cada  vanda^y  vno  en  c!  medio.  Eíle 
alto  es  tan  ll^ino  como  el  fuelo  déla  mcfma 
l2lefia.Los  lados  cñan  muy  bien  labrados, 
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con  fus  ventanas  y  puertas,y  con  tanta  ma- 
zoneria,  que  ni  platero  en  plata,  ni  ^crcro 
en  cera ,  no  podra  hazcr  mas  obra  de  la  que 
alli  ay.La  fepulcura  del  Empcrador^cíla  co- 
mo la  de  Santiago  en  Goaipoftela,  y  es  de- 
fta  manera,  el  circuito  que  escomoclau- 
ftfü,  y  que  eíla  a  la  redonda  de  la  Iglefia ,  es 
mas  baxo  que  el  cuerpo  déla  Igleíia,de  fuer 
teque  fedeciende  delaiglefiapara  el, y  en 
el ay  tres  ventanaspor vanda,quellegan  al 
fuelodclaIgleíÍ3,y  eftan  mas  altas  qu'C  el 
fuelo  del  clauflro.  Tan  grande  como  es  el 
cuerpo  de  la  Iglefia,  tanto  cfta  cauado  dc- 
baxo  della,y  en  tanta  alturay  anchura  que 
ella.  Mirando  alguno  por  aquellas^venta- 
nas  que  eftan  haziaelSol,  veraeftarlafc- 
pultura  en  eldcrechodel  altar  mayor.  Ea 
medio  del  cuerpo  delaiglefia/ay  feñalde 
vna  puerta  leuadiza,  la  qual  efta  cerrada  c6 
vna  muy  gran  piedra  quadrada^que  viene 
muy  jufta  en  la  puerta.  Aquella  dizen  que 
es  la  entrada  abaxo^pero  nadie  ciatra  den- 
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tro  5  ni  parcfce  que  aquella  piedra  fe  pueda 
quitar.  En  medio  della  cfta  vn  agujero,que 
paíTa  del  otro  cabo ,  y  es  el  grueflb  dclla  de 
tres  palmos.En  aquel  agujero  meten  rodos 
los  romeros  las  manos  (que  a  penas  caben) 
y  afíirman  que  fe  hazen  muchos  milagros- 
Al  lado  yzquierdo  como  entra  por  la  puer- 
ta pr¡ncipa],y  antes  dela  capilla  mayorjefta 
vna  fepultura,  entallada  en  la meírnn  pie- 
dra de  la  Igleíia ,  h  qual  dizen  que  es  hecha 
a  fcmejanp  de  la  fepulrura  deChnfto  en 
lerufalem.  Y  afsi  la  tienen  honrada,  acatan 
da  5  y  reucrcnciada  ^  como  en  memoria  de 
quienes.  En  el  otro  lado  ay  dos  grandes 
y  magines,  entalladas  en  la  pared ,  que  que- 
dan cafi  apartadas  della,  la  vna  dcllas  es 
de  ían  Pedro 5  y  la  otra  es  de  fan  luán ,  y  les 
hazen  gran  rcuerencia.Ticnc  mas  cfta  Igle 
fiavnacopílla  por  fi  (que  cafi  es  también 
Iglefia)  la  qual  es  de  ñaues  con  feys  pilares, 
trcspor  vanda.  Efta  es  muy  bien  labrada 
con  mucho  primor  y  policia^  y  la  ñaue  del 
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medro  muy  Icuantadajy  con  buenos  arcos, 
y  fus  ventanas  y  puertas  (que  eran  la  prin- 
cipal^y  vn;i  atrauieffa,porque  la  otra  íiruc  a 
lalglefia  grande)  cftauan  también  muy  la- 
bradas. Efta  capilla  es  tan  ancha,  como  lar- 
ga 5  y  terna  de  largo  cinquera  y  dos  palmos. 
Otra  capilla  auia  pequeña,y  alta  como  mi- 
tra>con  muchas  ventanas,en  vnamefma  al- 
tura, y  es  quadrada  dea  dozepalmospor 
vanda.  Los  altares  defta  Iglefia  tienen  to- 
dos fus  pilares  con  corredores  fobre  ellos 
todo  de  la  mcfma  peña.  Tiene  mas  efta 
Iglefia  vn  gran  cerco  quadrado  de  la  altura 
dcllaycon  las  paredes  llenas  de  agujeros, 
del  tamaño  délas  bocas  de  las  cubas,y  eftan 
tapados  con  piedra  menuda.  Dixeron  me 
que  eran  fepulturas^y  afsi  vnos  eftauan  cer- 
rados mucho  auia^y  ©tros  de  poco  acá.  La 
entrada  a  efta  cerca  es  por  debaxo  de  la  pe- 
ña, por  vn  pafladiflo  alto, y  detrezc  pal- 
mos en  largo ,  el  qual  como  todo  lo  de  mas 
era  artiñcialmente  cauado  ^  o  picado  den- 
tro 
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S-S^  Capit.  L.  De  la  Ide- 

fia  de  fan  Saluador ,  y  de  otras  en  ía  miA 
ma  tierra,y  del  nacimiento  del  Rey  Lili- 
beo,y  délos  derechos  que  pagan. 

A  Iglcfia  de  fan  Saluador 
cfta  fola,  y  es  también  caua- 
da  dentro  de  vna  peña  viua. 
Terna  de  largo  dozicntoj 
palmos  ,  y  de  ancho  terna 
ciento  y  vcyntc,es  de  cinco  naues,y  en  ca- 
da vna  fíete  pilares  (¡uadrados  de  aquatro 

palmosporlado,yddmcfroogroírorfon 
también  las  parcdes-Lospilarcs  con  fus  ar- 
cos eran  muy  bien  obrados,y  ni  mas  ni  me- 
nos las  boucdas,  las  quales  eftauan  bien  al- 
ias,y  la  del  medio  mas  que  todas.  Por  lo  al- 
lo  de  ellas,  auia  muchas  curiofidades,  afsi 

como 
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comoEfpejo^  y  rofas^y  otr^s  obras ^  muy 
galanas. Por  los  lados  auia  muchas  vécaiias 
muy  bie  hechas  ^  las  quales  en  el  medio  e- 
ran  angbíla^  cofl-jo faeteras,  por  d*e|^uera  y 
por  dcderro  anchas :  cñ  muchos  hzos por 
ellas  múy  W'en obrados.  La cápillimayor 
era  tbiiy  áWyy  afri  lo  era  el  c^ejadel altarjCj 
cílaua  (ob'íe  (guarro  pilareí^bii  íiis  corredo 
res  a  la  redonda,  y  todo  ello  es  hecho  de  la 
mefea  peña;  La  puerta priricípaUienc  de 
cada  caboiiiuygrandeseftribos^y  comicn* 
ca  por  grandes  arcos:losü^ualespocoapo- 
cofe  van  cnrangünandovKaftaquefe  hazc 
la  puerta  pequeña^quc  no  tiene  mas  de  nue 
ue  pslmps  en  alt05y  quati'o  y  medio  en  an- 
cho. DeJa  mcfíTía  hechura  íbnlas  puertas 
ir^uieíías  :fahlo  que  no  comienzan  tañan 
chas  como  eflotra.  De  fuera  de  la  puer- 
ta ay  fíete  pilares  apartados  do2e  palmos 
de  la  paréd  de  lá!glcfta^i:^t>n  vnas  Lunas 
en  ellos :  de  vnos  a  otros  ay  arcos ,  y  defde 
laparcddclalgleíla  cae  fobre  ellos  vnabo- 
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ueda que  cierto  aunque  fuera  ¿e  piecss^y 
depiedra  blanca,  no  pudiera  cftas  mac  ga- 
lanamentc  obrada  que  alli  eftaua.  Aura 
t  defdc  el  fuclo  a  los  arcos ,  dos  hnps  de  al- 
tol  En  toda  efta  peña,  en  que  cfta  caua- 
daeftalglefianoay  diífcrcncia  alguna,  fi- 
no que  toda  parcfce  fer  vn  folo  mar- 
mol. El  dauftro  de  ella  también  efta  muy 
galanamente  hecho, y  cauaJo  enlapeña, 
clqualternadeanchocn  cada  lado  fefenta 
palmos,  fino  es  en  frsntcdelapuerta  prin- 
cipal, en  el  qnal  lado  terna  ciento.  Sobre 
ella  Iglefia  donde  auia  de  fer  tepdo,  rila 
diuidido en  nueuc  arcos , que  eftan  hecha- 
dos  como  clauftro,  los  quales  dcfcicndcn 
dcfdc  lo  alto  abaxo  a  las  fcpulruras,  cud 
eltan  en  los  lados  como  cnlaotraí-Tlrfia 
La  entrada  a  cita  Iglefia  es  por  debaxo  dé 
laroefiTiapeña,por  la  quai  efia  hecho  vn 
paliadizo  de  ochenta  paíTos  en  larí^o,  y 
ra  tan  ancho  que  podran  yr  por 'cl  diez 
hombres  en  hilera  ,  y  de  alto  terna  me- 
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dida  de  vna lanp poco  masrtiene  eñe  paf- 
fadizo  quatro  lumbreras  en  lo  alto ,  por  las 
cjualcs  entra  lumbre  y  cUnd¿d.  Deídc  efta 
entrada  hafta  la  Igleíia,erta  vn  campo  en  el 
qjal  tienen  cafas, y  fiemtian  ceuadas.  La 
Iglefia  de  nueftra  Señora,  aunque  no  es  tan 
grande  como  lade  fan  Saluador,es  muy 
bien  obrada.Ticnetres  naucs,la  del  medio 
mas  alta  que  las  otras.  Ay  también  en  ella 
Hiuchos  lazos,  y  rofas  muy  bien  Tacados  eti 
la  mefma  peña.  En  cada  ñaue  ay  cinco  co- 
lumnas o  pilares,  con  fus  arcos,y  boucdas, 
que  eílriuan  en  ellos,  y  fin  eft  os  ay  otro  pi- 
lar muy  alto  en  medio  del  cruzero,  fobre  el 
qual  fe  fuftentan  vnos  corrcdores,los  qua- 
Ics  cftan  tan  bien  hechos,  y  tan  poüdos  que 
no  parefcen  fino  imprimidos  en  cera. En  el 
principio  de  cada  nauc ,  ay  vna  capilla  con 
íüsa]carcs,comoenlascapillasde  fan  Sal- 
uador.  De  la  parte  defueradclalglefia,ay 
otros  fey  s  pilares :  los  dos  detlos  apegados 
a  la  pared,  y  los  quatro  apartados.  De  los 
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vnos  a  los  otros,cftan  hechos  fus  arcos  coa 
fus  corredores  encima,  que  no  parefccn  íi- 
noajuteasfobrelas  puertas.  Todos  eftos 
corredores  fon  de  vn  tamaño,  y  tan  largos 
como  anchosjporque  terna  quinze  palmos 
porcadalado.  Elclaullro  también  es  muy 
gentil,  y  fera  tan  alto  como  lalglefia.  Ella 
e$deochentapalmosdelargo,y  fefenta  y 
quairo  de  ancho.  En  frenta  de  la  puerta 
principal ay  vnagran  cafa, hecha  también 
^0>k  ^^^^  mefmapcña,cnla  qual  dan  de  comer  a 
^    pobres.  Por  tila  cafa  fale  la  feruentia,  o  efta 
laentradaa  lalglefia,que  va  vn  buen  pc- 
da^opordebaxodela  peña.  En  frente  de 
las  puertas  trauicíTas  ay  dos  Iglcíias,  cada 
vnaafucabo,yeftaIglefiade  nueílra  Se- 
flora  es  cabcp dellasjla  qual  tiene  infinitos 
Canónigos.  La  Iglefia  quecfra  al  lado  de 
donde  fe  dize  la  Epiftolj,  es  tan  grande  co- 
•íuo  efta  de  uueftra  Señora.  Tiene  tres  na^ 
ues ,  y  en  cada  vna  tres  pilares ,  harto  biea 
obrados ,  no  ay  en  ella  tDas  que  vna  capilla 
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con  fu  altar^  de  la  hechura  de  las  otras  Igl 
fias.  Lapuerta  principal  efta  bien  obrada^y 
delante  della  noay  clauftro,  finovn  paíía- 
di/oquevapordebaxodelapcña,  haziala 
Igleíia  de  nucftra  Señora,  el  qual  es  muy' 
efe  uro  j  y  donde  acaban  defcíenden  pot 
qiúnze  efcafones  o  gradas  de  la  mefma  pe 
ra.  La  puerta  trauicíTa  defta  Iglefia  que 
efta  al  lado  del  Euangclio ,  es  muy  hermo 
fa,  y  en  el  mefmo  lado,ay  dos  ventanas. 
muy  galanas.  Los  demás  lados  dclla  fon 
de  aquella  peña  tajada, y  muy  afpera,  fin# 
que  aya  en  ellas  obra  alguna.  Llamafe  efta 
Iglefiafos  Martyres,y  la  otrafedize  fancí-a 
Cruz,  la  qual  es  pequeña ,  porque  no  tiene 
mas  de  fefenra  y  ocho  palmos  delargo.No 
tiene  ñaues ,  fino  tres  pilares  en  el  medio 
que  fuftenia  lo  alto.  De  dentro  toda  es  oí- 
bra  llana.  A  la  parte  de  la  Epiftola  tiene  * 
vna  buena  puerta  trauicíTa,  y  dos  venta- 
nas. La  puerta  principal  es  bien  labrada. 
No  ay  en  cftalglcfiamasqucvn  altar; no  l 
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ay  en  ella  clauftro^ni  refGebimienro^ni  otra 
cofa  mas,  qüe  vn  otro  paflTadizo  nniy  efcu- 
ro,que  va  por  debaxo  de  la  peña  a  faíir  bien 
Icxos.  La  Iglefia  de  fant  Emanuel  es  pe- 
queña y  bien  obrada  por  todas  parres.  Tie* 
ncquarenta  y  dospalmos  de  I;^rgo,y  vey  n- 
te  de  ancho.  Es  de  tres  ñaues,  cen  ia  del 
m^diomas  alta,y  deboueda,  las  délos  la- 
dos fon  llanas  como  el  fuelo.  Sufl-entanfe 
fobre  cinco  pilares  quadrados  deaquatro 
palmos  por  lado, y  del  mefmo  ancho  fon 
las  paredes.Laspuerras  cftan  bien  obradas, 
y  feran  de  nucuc  palmos  en  airo, y  qua-^ 
tro  cfi  ancho.Por  defuera  efta  toda  la  Iglc- 
fia  cercada  de  tres  gradas ,  faluo  por  delan- 
te  de  las  puertas, porque  cada  vna  dcllas 
tiene  vn  patio  con  cinco  gradas  demás  de 
las  que  cerca  la  tgleí¡a,y  todo  es  de  la  mcf- 
ma  peña  j  fin  pieca  ninguna.  Auiacneílá 
Iglefia  coro,  lo  qual  no  auia  en  rodáis  las 
otras,  y  fubia  fea  el  por  vn  caracol  peque- 
ño, porque  no  cftaua  alto,  fino  poco  mas 

S  i  que 
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<juc  vn  cftaáo  del  fuclo*  Por  ló  alto  de  las 
ñaues  auia  algunas  celdas>a  las  quales  fe 
yua defde  el  coro,  el  qual  no  firue  fino  paral 
tener  en  el  caxas y  arcas  llenas  de  ropas,  <j 
jornamentosdela  IgIefia.Eftas  arcas  deuici» 
ron  fer  hechas  dentro  del  mefínocoro5por 
que  no  auia  lugar  por  donde  hs  pudieren 
meter.Las  paredes  tienen  pordcfuera,quc 
defde  las  gradas  haíla  lo  alto  van  efcaque- 
tadasjdc  fyertc  quc  vnpcdajodclapared 
fale,  y  otro  entra  quSto  dos  dedos,  y  el  que  mjJ 
falc  terna  dos  palmos  en  ancho,  y  el  que  J 
entra  terna  vno,  y  afsi  vanen  hilera,  y  tenia 
las  paredes  cinquen  ta  y  dos  palmos  de  alto. 
Tiene  la  cerca  defta  Iglefia  vn  muro  en  la 
mefma  peña  cortadopor  todas  partes,y  en 
clay  tres  puertas  medianas  como  puertas 
de  algunavilla  cercada,por  las  quales  fe  en-  • 
tra  a  la  Iglcfia,  La  Iglefia  de  fan  George 
cfta  vn  buen  rato  apartada  délas  otras,pero 
también  es  obrada  en  peña  como  ellas.En* 
trafeaellapordebaxodclapcña^fubiendo  i 
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echo  gradas,y  luego  que  las  an  rubido^efta 
vna  cafa  buena  y  grande,  con  vn  poyo,  que 
la  cerca  a  la  redonda  por  dcdcntro,  que  de 
fuera  todo  espurapcña.  Eneftacafafe  da 
limofna  a  pobres, los  quales  fe  afsientan 
por  el  poyo.Paffando  adelante  de  efta  cafa 
;  fe  figue  el  clauftro  de  la  Iglcfia ,  el  qual  efta 
en  Cruz :  porque  ni  mas  ni  menos  lo  efta  la 
Iglefia,  que  tanto  ay  dcfdc  la  puerta  princi- 
pal a  la  capilla  mayor,  como  de  vna  puerta 
trauieíTaalaotra,  Las  puertas  eftauan  muy 
bien  labradas ,  dentro  no  entre ,  porque  las 
halle  cerradas*  Al  entrar  del  clauftro  ala 
mano  derecha  (que todo  cspura  peña)ay 
dentro  en  la  pared  quato  vn  cftado  del  fue- 
lo  j  vna  arca  llena  de  agua ,  y  dizen  que  alli 
nafcejy  no  corre  fucra^  fuber  por  vnas  gra- 
das a  tomarla,y  lleuan  la  para  los  enfermos 
porque  dizen  quclesaprouccha.Efteclau- 
ftro  cftaua  lleno  de  fepulturas ,  com o  ias  o- 
tras  Iglefias,  En  el  tejado  de  la  Iglefía  auia 
.Vtta  Cruz  dentro  de  otra,  déla  hechura  de 
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las  Cruzes  de  la  orden  de  Chriftus.Por  áca;. 
de  fuera  era  mayor  lapcñaqucla  Iglcfia ,  y 
fobrc  ella  eftauan  algunos  aciprcflcs  y  azc- 
buchcs.  Ya  me  enfado  en  efcrcuirdcílas. 
obrasjporque  me  parcfce  que  no  me  cre- 
erán fi  mas  dixercj  y  porque  quip  lo  que: 
tengo  efcrito ,  me  podran  dezir  que  no  es 
vcrd:id,  por  tanto  juro  a  Dios ,  en  cuyo  po- 
der eftoyjque  todo  lo  efcripio  es  verdad ,  y 
aun  mucho  tnasjde  que  no  hago  mención, 
porque  no  lo  tengan  por  mentira.  Eíle  lu- 
gar deque  al  principio  hablaua^ cfta  en  la 
halda  de  vna  fierra ,  que  tiene  dia  y  medio 
de  lubida.  En  el  fin  della,a  viíladc  quatro  o 
cinco  leguas  ayvnos  grandes  llanos  (que 
citaran  poco  mas  de  vn  dia  decaminodc 
eñe  lugar)  y  en  ellos  eftan  otros  muchos 
cdificiosjcomolos  dcAquaxumo,  defiUas 
de  piedra^y  de  los  de  mas.  Dize  fe  q  alli  era 
laefianciadelosrcyes^comoaca  la  délas 
reynas.  Eílo  cayahaziaelNilo.  También 
me  dixeron,  que  todas  las  obras  de  aque- 
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lias  Iglcfias/c hizicron  en  vcynrc  y  quatro 
iños :  y  que  tienen  efcriio  que  fueron  he- 
chas por  hombres  blancos  ^  que  ellos  lla- 
man Gibetas.  Ellos  bien  fe  conofcen ,  que 
no  faben  hazer  cofa  alguna  bien  hecha. 

Rey,  que  las  mando  hazer  fe  dczia  La- 
libela  ,  que  fegun  ellos,  quiere  fignificar 
Milagro,  y  diofele  efte  nombre :  porque 
|uando  nafcio  fue  cubierto  de  auejas ,  y 
^dlas  le  hmpiaron  fin  hazerle  daño  alguno. 
Y  el  no  era  hijo  de  Rey,fino  de  vna  herma- 
na del  Rey,y  como  murió  fin  hijos,  heredo 
cftcporfcrfu  fobrino.  Es  tenido  por  fan- 
fto,  y  que  haze  milagros:  por  lo  qual  vie- 
nen muchos  en  Romeria  a  el.  La  gouerna- 
cion  de  efta  Señoria  de  Abrigima^dio  el 
Emperador, antes  que  nofotros  nos  par- 
tieííemos  a  Portugal,  a  Zagazabo :  el  qual 
entonces  vino  con  nofotros  por  Embaxa- 
dor.La  fegunda  vez  que  yo  vine  a  ver  aquc 
líos  edificios ,  fue  con  el  mefmo  zagazabo, 
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viniendo  el  a  tomar  poíTefsion  de  la  goucr- 
liacion.Y  andando  nofotros  por  ella, vinie- 
ron dos  Calaccnes  del  Emperador  que  fon 
menfajerosjy  le  dixcron,que  el  Emperador 
le  cmbiaua  a  pedir  el  Gibir ,  que  es  el  dere- 
cho,© tributo,que  le  era  deuido,  de  fu  ante- 
ceíTor,  queel  aun  no  le  deuia,  porque  en- 
tonces fe  apoderaua  de  ello.  Lo  que  dixe- 
ron  que  fe  deuia  era,  ciento  y  cinquenta 
bueyes  de  aradojtreynta  galgos,  treynta 
azagayas,ytreynta  adargas.  Elrefpondio, 
que  luego  procurariafaberla  hacienda  que 
fe  hallaua  de  fu  antece{ror,y  que  dellalo 
pagaría.  Defta  manera  fe  paga  en  eftercy- 
nojcomo  en  otras  partes,  porque  cada  pro- 
uinciapagafegun  fus  calidades, y  pofsibi- 
lidad. 

Capit.LI.  De  como 

•  partimos  de  Ancona  y  fuymosalnga- 
bclu  y  boluimos  en  bufca  del  hato. 

Parti- 
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Arrimos  ¿e  Anconayaca- 
bo  de  tres  leguas^licgatTiOS  a 
vnos  lugares,  en  los  quales 
no  nos  c]üiíieron  reccbir,  di* 
¿iendo,que  eianvaíTalIos  de 
la  madre  del  Emperador,  y  c¡ue  no  eflauan 
obligados  a  obedefcer  a  otro  fino  a  ella. So- 
bre eílo  quifieron  maltratar  a  Zagazabo,  y 
toda  vía  maltrataron  a  vn  criado  luyo.  De- 
bamos en  fin  alli  el  hat05y  fuy  monos  a  dor- 
mir a  Ingabelu,  lugar  grande  y  de  buenas 
caías  y  el  qual  eíla  alTcntado  fobre  vn  cerro 
que  efta  en  medio  de  vn  valle,  entre  fierras 
muy  altas ,  por  las  haldas  de  las  quales  ay 
infinitos  lugares,  y  los  mejores  que  auia- 
mos  vifto,parcfcíomequepafiarlande  cic- 
lo. Por  los  lados  dellugarcorrian  hermo- 
fos  rios.  La  Iglefia  fe  hazia  de  buena  cante- 
ria,y  bien  obrada.  Los  lugares  aííquc  no  fe 
veyan  todos  defde  clpueblo, vimos  los  paf- 
fándo  por  las  fierras  que  alli  cllan^  v  el  que 
mas  lexos  cílaua ;  feria  a  legua  y  media  del. 

S  $  Auia 
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Aüiaaqui  infinitas  gallinas  a  vender,  tanto 
que  fin  nrjudarnos  de  vn  lugar  podiaaios 
comprar  ciento  dellas,  por  harto  poca  pi- 
mienta. Aiiia  tannbien  muchos  limones,  y 
cidras.  Aqui  nos  detuuimos  Sábado  y  Do- 
mingo, y  el  mefmo  Domingo  en  la  noche 
dieron  los  Tigres  en  el  lugar,  y  toparon 
con  vn  mancebo  que  quedo  tullido  del  mal 
que  le  hizieron,de  alli  vinieron  a  dar  envna 
huerta  en  que  cftauamos,  y  foltaronfe  nos 
vn  mulo  y  el  afno  que  la  otra  vez  fe  nos  a- 
uia  efcapado,y  deíla  hecha  los  tigres  fele 
comieron.  El  mulo  falto  en  vn  corral  de  va- 
cas, y  alli  feefcapo.  El  Lunes  de  mañana, 
que  ferian  onze de  Septiembre,  boluiendo 
por  el  hat05encontramos  encl  camino  mu- 
cha gente  medio  armada,  que  eran  los  que 
no  nos  auian  querido  recebir ,  y  agora  nos 
rccibieron,haziendonos  buen  tratamiento 
V  nos  quedamos  a  dormir  en  fu  lugar,  dán- 
donos ellos  muy  bien  de  cenar,por  enmie- 
la délo  paíTado.  Otro  dia  caminamos  cad 
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tres  leguas^y  fe  nos  quedaua  el  hato  atrás,/ 
afsi  el  dia  figuicntc  no  caminamos  mas  de 
otras  tres  leguas  atraueíTando  fiempre  fier- 
ras^y  valles  como  de  antes.  Eíle  Rcyno  de 
Angote  cafi  todo  es  de  vna  fuerte  en  valles 
fierras,  y  en  fimenteras  depocbs  trigos,  y 
ceuadas ;  pero  es  muy  proueydo  de  inijos, 
tafos ,  garuanps ,  aruejas ,  hauas ,  lentejas, 
ajos,cebollas,higoSjy  de  las  de  mas  legum- 
bres. 

5&P  Capitu.LII.  Como 

el  Embaxadorfc  aparto  de  nofotros,  y 
fuymosavn  lugar  dondenosrecibierort 
con  piedras ,  y  de  las  preguntas  y  ban* 
quetedel  Viforey  de  Angote. 

L  lueuesíiguientejllegamos 
a  vn  barraco  feco,a  vna  legua 
de  donde  cftaua  el  Viforey 
defte  rey  no  de  Angote,  y^Csi 
le  llamauan  Angoteraz.  El 

Emba- 
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Embaxador  viendo  la  fequcdad  dcíla  tier- 
ra^y  comocltuuicflcpocaganá  de  hablar 
con  el  VirorcyjpaíTo  legua  y  media  adelan- 
tc,con  algunos  que  le  acompañaron.  Za- 
gazabo  dixo  a  los  de  mas  que  qucdauamos 
que  nos  fucíTemos  eon  el  a  vna  aldea  que 
cftauavna  legua  de  alli,y  que  fe  quedaría 
en  guarda  del  hato  la  gente  que  lo  traya. 
Nofotros  quando  llegamos  al  aldea,  vimos 
que  fe  apellidauan  los  vezinos  de  ella,  y 
crey amos^que  era  para  lleuar  nos  el  hato,  y 
no  era  fino  para  apedrearnos.  Porque  lue- 
go ocuparon  y  fe  apoderaron  de  tres  cer- 
ros,en  cada  vno  dcllos  cien  hombres,  y  los 
mas  no  hazian  fino  tirar  nos  pedradas  con 
hondas  y  con  las  manos.  Las  piedras  eran 
tan  eípefiasfobrc  nofotros,  quepcnfamos 
fer  muertos.De  quarcntaperfonas  que  era- 
mos ,  nadie  quedo  que  norecibieffe  alguna 
pedrada,  fino  fuymos  yo  y  vn  mojo  mió 
que  yua  enfermo  de  bexigas.  Vuo  cinco 
dcfcalabrados  de  los  mojos  de  Zagazabo, 

y  vn 
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y  vn  capitán  de  Angoteraz,y  Macílre  luán 
y  algunos  dcftos  dcfcalabrados  fueron  pre 
fos,  y  todos  nos  boluimos  a  dormir  fin  ce- 
naradondcdcxamos  cl  Jiato.Otro  día  V^itr 
ncs  fuy  yo  cxi.bufcadcl  Embaxador,  y  le  di 
parte  dclo  que  auia  paíTado,/  boluicndo  ti 
con  migo,  hallamos  al  Aogotcrazquecra 
venido  alli,  con  muchagentc,y  eí>aua  coa 

Zagazabo.El  Embaxador  luego  que  llego, 
le  dixoporintcrpretc  que  cl  no  vcfiia  a  ver 
Ie,finoafaber  que  fe  auia  hecho  con  lo$ 
Portugucfes  que  alli  dexara.  Eftando  eo 
citas  cofas  llego  Maeftre  luán ,  que  auia  í¡- 
,dodcIosprefos,y  venia  todoenfangrcnta- 
do  de  muchas  heridas  que  auia  refccbido,y 
dczia  que  venia  huyédo.  Cbncluy  das  cü¡s 
quexas  ,  rogo  cl  Angoteraz  al  Embaxa- 
dor que  fe  fueíTe  a  fus  cafas ,  a  cftar  el  Saba; 
do  y  Domingo.Eltomoconfejocon  nofo- 
trosdeloqucharia,ycn  fin  fe  determino 
que tucíTe,  pues  fe  lorogauan,  y  afsi todos 
fuymos  con  el,  y  nos  hizo  buen  refcebi- 
W  xnicmo 
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miento.  Otró  dia  Sábado  liós embio  a  lía- 
iTíar  a  fu  camiara  y  W hallamos  en  fu  eftfado 
con  fu  muger,yalgun  pocodegentccoa 
el.  Nó  vúodifficultad ala éntrada^fiño co- 
mo quien  ctítra  en  cafa  déQ^^lqúicrbtro 
hSbrc.  EíaparatOjbuéroftfójy Tcccbin:]i¡é- 
totodo'páFráua  <*n  beuen  -Teíiia  cerca  de 
fi  quatfofarrí^  de  vinode  miel  ní)uy  bueno, 
•y  con  cada-jgrravna  tap  de  vidrio  cirifta- 
lino.  Comefipmos'a  h'tútfyy  fu  mugcr 
con  otras  dos  qué  cftauan  Con  ella  nos  ay  u- 
<l;pronbién»  No  nos  quificrcn  dexar  yr5ha- 
íla  que  fe  acabaron  las  jarras  (que  tal  es  fu 
coílumbre)  y  cada  jarra  hazia  feys  o  fíete 
acumbrcs.  Toda  via  mandauan  traer  mas^ 
pero  dexamos  los  con  buenas  palabras/in- 
giendo  que  teníamos  neccfsidad*  El  Do- 
mingo figúicrtre  nos  fuymos  a  lajlglcfia ,  y 
alia  halian^GS  al  Angoteraz ,  e¡  qual  nos  fa- 
3  rcccbir  cón  buena  gracia ,  y  luego  co- 
n^en^o  a  hablar  con  migo  en  coías  de  la  fe  y 
apartandoaie  con  otros  dos  fray  les:  y  coa 
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elinterprcte,yconzagazabo,panquefuer 

fe  el  tercero,  me  comcnpron  a  preguntar, 
donde  nafcio  Chrifto,que  camino  hizo  a 
Egypto,  quantos  afios  cftuuo  alia,  quantos 

años  tenia  quandofeperdio,  y  fue  hallado 
en  el  templo:  donde  hizocl  agüa  vino,  y 

^uicn eran Igj que fe;halIaron  al!i,cn  nue 
caualgadura  entro  en  Icrufate  m ,  y  en  c 

de  quien  ceno  entonces,  y  fi  Chrifto  teaia 
caraquienlelauolospjef,fquequcrisnde. 
zir  eltos  dos  nombres.  Pedro,  y  Pablo  Yo 
les  refpondia  todo  cibla  Verdad,  con  ayu. 
I  da  de  Dios.  Acabado  efto,  dixo  zagaxabo  a 
Plosotrosqueyocramuydoto,y  dios  n>é 
L  vinieron  luego  a  befar  los  pies  por  fueren,  y 
Wtl  Angoteraz  también  me mcftro  buen  r<¿ 
|ltro,dando  me pa»  en  la  cara.  Eftc  Aneo- 
teraz  era  ordenado  de  Euangciio,  y  cicr- 
to,eramuy  buen  Clérigo, y  pod.a  q„nn- 
'lo  quifieíTe  ordenarfe  de  Mifia.  Qu.uao 
os  boluimos  a  Portugal,  lc  auia  cfEa,- 
crador  hecho  Viforey  de  Barnagncs. 

De- 
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TDefpues  quefuc  dicha  la  Miífi,  nos  lleuo a 
comer  configo,  mandando  el  Embaxador,! 
que  fe  nos  llcualTe  afu  pofada  la  connida  que 
nofotros  auiamos  mandado  aparejar,  que 
eran  buenas  gallinas  aíFadas,  y  vnaolla,  dcL 
muy  buena  vaca  cozida  con  coles.  Qu^fo 
qaeeftofe  truxefre5poF<]ue  la  comida  de 
ellos  es  difFeréte  déla  nucftra.Comimos  en 
VDa&Ugrandc,  dentro  en  fus  cafas  q  eraní 
Beteneguz.  Delate  del  catre  o  cama  de  es-  • 
po  enq  el  cftaua  aíTentadOjauiamucHas  eílc  r 
ras  tendidas  por  el  fuelo  >y  todas  ellas  cu-  •  7, 
biertas  de  pellejos  negros  de  carneros.  El! 
fe  quito  de  la  cama,  y  fe  aííento  fobre  ellos,  ú, 
Luego  fe  pufo  la  mefa,  que  fueron  dos  ta-^^ 
bicros  de  mondar  trigo, que  ellos  llamaap| 
ganetas , los  quales  eran  angoftos, grandes  ?': 
y  muy  galanos.  Serian  de  dos  dedos  de  3^ 
grueíTo,  yelmayorterniadiezy  feys  pal-  .1 
rnos  de  circuyto,  y  el  otro  catorze.  Aque- 
ftas  fon  las  mefas  que  vfan  los  caualleros  y  | 
fenores.  Affentamonostodosalaredonda  . 

con  el  ' 


II 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


cíeEthiopia.  i^-^' 

con  el  Angoteraz,y  truxcron  luego  agua 
con  que  nos  lauamos  las  nianos^  pero'no 
dieron  liento  en  quelimpiarnos,  ni  menos 
fe  pufieron  mantelec ,  fino  que  fobre  aque- 
llos tableros  hecharon  pan  de  trigo,  ceua- 
da^garuanf  os,mijo,y  de  otras  (¡mientes.  AI 
principio  déla  comida  hizo  poner  el  An- 
gotcraz  delante  de  fi  vnas  tortas  de  par.  cé- 
I  ceño,  con  vnas  tajadas  de  vaca  cruda  fcbre 
I  ellasjydelamefma  manera  mandaua  dar 

Jimofnaalospobresquellegauanalapuer- 
ta,  tras  efto  hechamos  la  bendición  a  nue- 
ftra  vfanf a.dequc  el  moftro holgarfe^y  luc 
'  go  truxeron  vnas  faifas  de  tres  maneras 
que  bien  fe  podian  llamar  faifas  de  Palme- 
la,con  vn  diente  de  3jo,y  otro  no  fe  de  que. 
Eftas  faifas  o  potages  eran  hechos  con' hí- 
gado de  vaca,y  c6  la  hiél,  que  acá  es  tenida 
por  bué  manjar,y  no  la  come  fino  perfonns 
principales.  Trayanfe las  faifas  en  vnasfal- 
lerillas  pequeñas  de  barro  negro,  y  era  bie 
hechas, y  hechauan  en  ellas  nedcKo?  del. 

T  p.m 


i 
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pin  cenceño,  con  manteca.  Nofotros  no 
podíamos  comer  deftc  genero  de  potage,y 
mando  don  Rodrigo  que  fe  pufieíTe  alíi 
nueftra  comida:  pues  nielloscomian  a  nue 
ftracoftumbrc,  ni  nofotros  a  la  fuya.  El 
vinoandaua  a  la.rcdonda.  La  mugcr  del 
Angoteraz  comía  cerca  de  nofotros,  con 
vna  cortina  en  medio,  en  femejantemefa 
que  la  nueftra.  Ella  comía  de  fus  viandas, 
y  también  le  licuaron  de  las  nueftras,  pe- 
ro no  fe  íi  comió  delIas,por  eftar  en  me- 
dio la  cortina,mas  al  beuer  bien  nos  ayuda- 
uajdefpucsdc  fus  guifadillos  o  faifas  truxc- 
ron  vn  pecho  de  vaca  cruda,  del  qual  no 
prouamos,  y  el  Angoteraz  comía  del, 
como  quien  come  ma5apancs,o  algu- 
nos otros  potajes  buenos  fobre 
mcfa.Con  cfto  fe  dio  fin  ala  co- 
nvida ,  y  dadas  las  gracias  a 
Dios  nos  boluimos  a 
nueftras  pofadas. 

Capí» 


! 
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e  co- 
mo boluimos  al  lugar  donde  nos  ape- 
drearon, y  de  ay  caminamos  por  muy 
buena  tierra,y  de  vna  Iglefia  de  muchos 
Canónigos. 


Vymos  elLunesdemañana 
a  dcfpedirnos  del  Angote- 
raz^adelátoredon  Rodrigo 
conlosqueauianydola  otra 
vez,y noíotrosnos  dctuui- 
inos  con  Zagazabo  halla  cobrar  vna  muía 
de  Maeftrc  Iuan,y  vn  afno  cargado  de  hato 
cuc  nos  tomaron  el  día  de  las  pedradas. 
Eftemefmo  dia  cerca  de  la  noche  cobra- 
mos lodichojy  luego  nos  partimos,porque 
deziael  Zagazabo  que  preílo  llegaríamos 
adonde  eíbua  don  Rodrigo,  y  creyédo  fer 

afsi,empefamos  a  caminar,  por  entre  vnos 
bofques,y  venimos  a  dar  en  la  aldea  donde 

nosapedrcaron;enlaqual  ningunaperfona 

T  z  halla- 
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hallamos,  que  todos  fe  auian  acogidos  ala 
fierra.  Fuymosapofentadoseíla  noche  en 
vna  cafa  de  los  principales  que  nos  apedrea 
ron^y  en  ella  hallamos  bien  que  cenar^y  re- 
caudo para  las  muías.  Luego  que  aqui  en- 
tramos ,  nos  dexaron  los  que  venían  con 
nofotros,  y  cierto  quedamos  con  miedo, 
quexandonos  dezagazabo,puesnos  traya 
donde  nos  mataírcn5y  dexauadelleuarnos 
nueftro  camino.  El  nos  refpondio  que  ve- 
nia a  hazerjuflicia,  que  otro  dia  nos  yria- 
inos,y  venida  la  mañanarnos  torno  a  dezir, 
que  nos  detuuieffemos  hafta  medio  dia  y 
dcfpues  prolongaua  la  yda  para  otro  dia. 
Quando  vimos  eftas  dilaciones, le  dexa- 
mos  y  nos  partimos ,  y  toda  via  efte  dia  al* 
candamos  a  los  que  nos  lleuauan  el  hato, 
porque  nos  yuan  efpcrando.  A  la  noche 
llego  Zagazabo  a  nofotros ,  porque  no  fe 
atreuio  a  quedar  a  dormir  folo  en  la  aldea5y 
truxo  de  alia  dos  muías  y  vna  vaca ,  y  ocho 
telas ,  que  le  dieron  por  la  fangrc  que  auian 

derra^. 
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derramado.  Efta  es  la  juílida  que  entre 
^cllos  fe  vfajtomarles  fus  haziendas,quc  foa 
muías  vacas,ytelas.Las  aldeas  quenosape 
drearoncran  dos^la  vna  fedczia  Anguajjr 
la  otra  Maftaño,  y  dcziafc  que  eran  del  ?áy 
triarca.  PaíTados  de  aquí, comentamos  a 
caminar  por  muy  hcrmofas  tierras,  entre 
[¡erras  bien  altas, cuyas  haldas  eftauap  en 
gra manerapobladas demuy  grades  luga-* 
resjco  nobles  Iglcfias.Toda  eíía  tierra  efta- 
«a  llena  de  grandes  fembrados,  y  por  ellos 
auia  infinitas  higueras  de  higos  de  la  India, 
y  muchos  limones,narajos,cidros5y  grades 
paitos  de  ganados.  Viniendo  yo  otra  vez 
poraquicon  zagazabo,  fiendo  ya  el  nom- 
brado por  Embax  ador  para  Portugal,  fuy- 
mos  a  pofar  a  cafa  de  vn  Debetcra,o  Canó- 
nigo, el  Sábado  y  Domingo,  y  con  el  nos 
y  uamos  a  fu  Iglefia  aquellos  dos  dias.  Y  co- 
mo vieíTemos  gran  numero  de  Canónigos 
en  ella,  le  preguntamos  que  tantos  ferian 
por  todos,  y  nos  dixo  que  auia  . ochocien- 


tos. 
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tos.  Boluimos  a  preguntarle  que  tanta  rcn* 
ta  ternian^y  rcfpondicn  donos,qu  e  era  poca 
para  tantos ,  tornamos  le  a  preguntar ,  que 
para  que  eran  tantos,  íi  la  renta  era  poca,  y 
el  nos  dixo  5  que  al  principio  déla  Iglefia 
auian  fidopocos,y  que  feauianydomulti- 
plicando,  porque  los  hijos  délos  Canóni- 
gos >  y  los  que  dcllos  nafcieíTen  todos  que- 
dauan  Canónigos,  y  que  los  padres  eran  o- 
bligados  a^nfcñar  a  fus  hijos ,  y  afsi  fe  muí- 
tiplicauan.  Aquefto  dczia  que  fe  guardaua 
en  las  Iglefias  que  eran  de  los  Emperado- 
res, y  que  muchas  vezcs  los  dcfminuyen, 
lleuando  dellos  a  las  Iglefias  nueuas,  quan- 
do  fe  hazen,como  auiahccho  efteEmpera- 
dor,cI  qualáuialleuadodozientosCanoni- 
gos  deílas  Iglefias, ala  Iglefia  de  Machan 
Celacen.  También  dczia  que  en  cíle  valle 
auia  ocho  Iglefias,  en  las  qualesauiaqua- 
tro  mil  Canónigos, y  que  dcllas  fe  folian 
facar  los  Canónigos  para  las  Iglefias  nue- 
uas j  y  para  las  Iglefias  de  la  Corte,  por- 
que 
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que  de  otra  manera  fe  comerían  vnos  a 
itros. 


Capitulo.LÍIÍLDe 

la  montaña  en  que  guardan  los  hijos  del 
Prcftc  luan^y  como  junio  a  ella  nos  ape- 
drearon. 


Stc  valle  Ilcgaua  hafla  vnas 
grandes  fierras ,  en  las  qualcs 
encierran  a  los  hijos  de  los 
Emperadores 5 que  no  ande 
fucederen  el  rey  no  a  fus  pa- 
dres,alli  los  tiene  comodcfterrados,fegun 
que  fucreuelado  al  Emperador  Abraham 
(como  arriba  diximos )  y  cfto  fe  hazc  fiem- 
pre  porque  como  la  tierra  es  grande,leuan 
tar  fe  yan  con  parte  della^y  no  obedefcerian 
al  herederojo  le  mataria^de  donde  fe  fcgui- 
fian  grandes  trabajos.  El  Abraham  cftando 
cfpantado  de  femejantc  reuelacion  ,  y  no 

T  4  fabien- 
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fabiendo  donde fepodria hallar  fierra  para 

aquel  cfFedo ,  le  fue  otra  vez  reuclado  que  i 

hizieíTc  mirar  fus  tierras  por  las  fierras  mas  i 

altas,yquedondevieflen  andarcabras  fal-  j 

uajesjcomo  que  parefcieíTc  deípeñarfe,quc  i 

allí  era  la  fierra  déde  los  infantes  de  Ethio-  j 

pia  auian  de  fer  guardados.  El  entonces  j 
mando  bufcar(fegunlefuereuelado)lafier 

ra^y  hallo  fer  eftaja  qual  es  tan  grande,  que  | 

bien  tiene  vn  hombre  que  fubir  dos  dias  ^ 

dcfdeelpiedellaaloalto.  Todaesvnape-  ^ 
ña  taj  ada  de  alto  a  baxo,  y  tan  derecha  y  al« 
ta,que  quando  hombre  va  por  el  pie,y  mira 

a  lo  airo,  parefce  que  el  cielo  eíla  aíTentado  ' 
fobreella.  No  tiene  mas  quefolas  tres  en- 
tradasjy  y  o  vi  la  vna,viniendo  otra  vezpor 

aquí  de  la  mar  para  laCorte,  y  guiauanos  ( 

vn  criado  de!  Emperador^  que  dios  llaman  I 

Calacen.  ElnofabiabienIatierra,y quifo  ' 

nos  apofentar  en  vn  lugar  de  vna  hermana  ^ 

del  Emperador, y^no  nos quificronrefccbir  ^ 
ycomonofueíTeaunbicn  de  noche, ade- 

lantafe,  ( 
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íantafejydizcnosque  le  figamos,quc  el 
nos  dará  pofada.  Y  como  caminaíTe  muy 
aprieíTacn  fu  mulaporvn  camino angofto, 
dixca  Lope  de  Gama  que  caminaííc  a  vifta 
dcl,y  que  yo  feguiria  fu  viíla,  y  el  Embaxa- 
dor  y  los  de  mas  vendrían  a  la  mia.  La  no- 
che entoces  ya  fe  cerraua ,  y  eílar jamos  v  na 
legua  apartados  del  camino  hazia  las  fier- 
ras de  los  infantes.  En  eftofalieron  de  las 
aldeas  tanta  gente  a  las  pedradas  fobre  no- 
fotros^queaynas  nos  mataran,  y  quedamos 
diuididos  en  tresno  quatro  partes.El  Emba- 
xador  que  venia  poftrero  fe  torno  atrás,  o- 
tros  que  y  uan  en  el  mediojpararon  en  otra 
parte,  y  hombre  vuo,  que  dexo  la  muía  y 
hechoahuyrconla  barjuleta  en  la  mano. 
Lope  de  Gama  y  yojcomo  nopudieflcmos 
boluerjpaíTamos  adelante,l!egamos  a  otro 
lugar  que  eftaua'mejor  apercebido,  con  el 
f  uy do  que  auia  oy do.  Aqui  llouian  infinitas 
piedras  fobre  nofotros,y  era  tan  efcuro  que 
nonos  fcruian  los  ojos.  Yo  porque  no  me 

T  $  tiraf- 


Hiftona 

tiraíTen  al  fonido  del  andar  de  la  muía  tnc 
apee,yladcxeavnmiefclauo.QtnfoDios  j 
que  viao  a  encontrar  conmigo  vn  hombre 
honradojy  me  pregunto  quien  era,  y  en  di- 
ziendole  que  era  gaxia  Neguz^que  es  eftra-  - 
gcrodelReyno.Luegomccogioporlaca*  -  , 
beja  dcbaxo  de  vn  bra jo  ( q  no  le  llegaua  l  « 
yo  mas  alto,  porque  era  vn  hombrazo  muy  V  ■ 
grandc)y  aísi  me  lleuo  como  fucile  de  gay-  -  ' 
tcro>dÍ2#iédome^atefra,aiefra,quc  fignifica,  ,  1 
no  temas,no  temas,  y  me  lleuo  con  la  muía  < . 
y efclauohaftamcmeterenvnahucrtacon  i 
que  tenia  cercada  fu  cafa,  y  détrodclamef-  •  j 
nía  huerta  tenia  muchos  palos  empinados,  <  I 
y  arrimados  los  vnos  a  los  otros,  y  dentro  <  I 
deüos  aula  vn  acogimiento  limpio,  como  j,  i 
C3baña,cn  que  me  metió.  Parefciendomc  i  j 
que  ya  cílaua  feguro,hize  encender  vna  l  j 
candela  y  como  fue  vifta  la  lumbre ,  lluego  i  ""i 
tornan  a  llouer  piedras  fobrc  la  cabaña,y  en  1^ 
apagándola  ceííaron  de  tirar.  Elhuefped  V  ^ 
luego  qucmedcxo,fcbolu¡oal  ruydo,y  fe  3  j 

'  "  dctuuo  t  "i 
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dctuuo  alia  vna  hora  que  no  vino.  Mien- 
tras el  fe  dctcnia ,  íintiomc  Lope  de  Gama, 
y  ropicndo  por  vna  enramada/c  vino  don- 
deyo  eftaua.Tornado  el  huefped  nos  dixo 
no  ayay  s  miedo,  y  encendiendo  vna  cade- 
la,  hizo  aderepr  dos  gallinas ,  y  dándonos 
pan  y  vino,  nos  hizo  a  fu  coftúbr e  buen  re- 

ccbimiento.  Otro  dia  de  mañanarme  tomo 
por  la  mano  licuándome  quanto  vn  juego 
de  pelota  de  alli^adondeauia  vnos  arboles 
de ruyn  caflrajy  muy  grueíTos,  tapiados  co- 
mo muro  5  con  vna  puerta  en  ellos  que  fe 
cierra,y  adelante  della  auia  fubidcro  para  la 
fierra.  Dixome  entonces  cata  aqui,  fi  algu- 
no  de  vofotrpspaflare  adelante  dcfta  puer- 
ta,no  íuuiera  remedio,  fino  que  le  cortaran 
los  pies,y  las  manos,  y  le  quitaran  los  ojos, 
y  afsilo  dexaran.  Afsi  que  no  deueys  de  po- 
ner culpa  a  lo  que  os  an  hecho,  ni  menos 
la  teneys  voíotros :  fino  a  quien  os  truxo, 
y  nofotros  fi  no  vuieramos  hecho  efl:o,  pa- 
S^^????.^  505  las  vidas ,  porque  fomos 

guar- 
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guarda  defta  puerta.  Lucgocaualgamos/y 
bueltos  al  camino  principal,  Tupimos  que 
nadie  auia  paíFado  adelante, y  allicfpcra- 
mos  hafta  que  dcí]^ucs  de  Viíperas  fuymos  f»' 
todosjuntos.  I 

S.iPCapitu.LV.Delta-  ; 

mañoquetiencla  montaña  dicha, y  de 
la  manera  del  heredar  el  imperio  en  E*  " 
thiopia. 


lempre  fue  coftumbrc  délos  ^| 
Emperadores  de  Ethiopia 
háíla  Dauid  elquc  agora  rey  i 
ñaua ,  que  cada  vno  tuuieíTc 
cinco  o  feys  mugeres,y  de 
todas ,  o  de  las  mas  auian  hijos ,  y  heredaua 
el  primogénito,  o  clqueparefciamas  para 
c!!o ,  o  era  mas  fefudo ,  o  que  mas  derecho  ^ 
tenia ,  y  afsi  me  dixcron  que  el  Emperador 
Alexandro ,  tio  dcfte  Dauid ,  no  luuo  hijos 

varo 


'7 
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^  varoncs,fino  hijas^por  lo  qual  Tacaron  de  la 
fierra  al  infante  Nahu  fu  hermano,  padre 
'i  del  Dauid  :  cl  qual  antes  que  filieíTe  auia  te- 
nido vn  hijo  ligitimo  gentil  mancebo  ,  y 
buen  cauallcro ,  fino  que  era  rezio  de  con- 
L  dicion.  Defpues  tuuo  otras  mugercs,dc  hs 
  quales  huuo  hartos  hijos ,  y  queriendo  que 

^  lefucedieraen  elreyno^oimperiofu  hijo 
el  mayor ,  le  refiftieron  muchos ,  diziendo 
que  con  fu  condición  maltrataría  el  pueblo, 
F  y  que  nopodia  heredar,  porque  nafcio  ea 
captiucrio.Por ellas  cofas  vino  a  ferjurado 
por  Emperador  el  Dauid,  fiédo  de  onze  a-. 
ños.El  Patriarca  me  díxo  que  el  y  h  Rey  na 
o  Emperatriz  Elena  lo  procuraron  afsi,por 
Pl  que  tenian  a  todos  los  grandes  de  fu  mano, 
"yjf  l  Los  demás  hijos  de  Nahu  que  quedaron, 
•  J  aunque  eran  niños, los  llenaron  ala  fierra, 
;  J  iuniamentc  con  el  mayor  que  de  alia  auia 
Kl  fahdo  con  fu  padre.  Efta  fierra  en  lo  alto  es 
i  n-ía,ytienealarcdondaqu¡nzcdiasdcan- 
dadura.  Por  la  parte  que  nofotroscamina- 
MfA'l  mos 


Ai 
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inoSjanduuimos  dos  dias  por  el  pie  dclla ,  y 
dealli  vaprofiguicndohaftalos  rey  nos  de 
Darnara^y Bogninidi,quc  cae  bien  lexos  de 
aquijallafobreclNilo.  En  loaltodella  fe 
hazcn  otras  fierras  y  montes,  que  fon  caufa 
dequeayaalgunos  vallcs^y entre  ellos  ay  vflj 
vn  valle  entre  dos  afperifsimas  fierras,  que  : 
en  ninguna  manerafe  puede  falir  del, por- 
que efta  cerrado  con  dos  puertas,  y  en  eftc 
valle  metéaquellos  que  fon  mas  allegados 
alEmperadorjComofonlos  hcrmanos5iios 
y  fobrinos,y  los  de  mas  que  ha  poco  que 
efl:an  encerrados,  para  que  alÜ  eften  c6  ma- 
yor recíaudo.  Los  que  ya  fon  hijos  de  hijos 
de  nietos,  como  cofa  oluidada,no  tienen 
tant3  guarda ,  pero  en  fin  la  fierra  fe  guarda 
generalmente  con  grandes  guardas ,  y  con 
fusCapicanes,y  laquartaparte  delagentc 
que  anda  enla  Cortejes  deftasguardaí,y  de 

fus  Capitanes,  y  rodos  ellos  fe  apofentan 
alia  apartados,  y  fobrefi,que  nadie  llegue  a  i- 

ellos,  ni  ellos  aotros,porque  no  aya  oca-  r,  [ 

íion  i 
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fion  de  que  fe  fepan  los  fecrctos  déla  fierra. 
Quando  llegan  cftos  alas  puertas  de  ln¡ 
tiendas  del  Empcrador,y  efperan  algún  de- 

fpachojopalabra.hazenapartartodalagen 
ic,y  todos  los  de  mas  negocios  ceíTan  haíU 
que  fe  aya  hablado  en  elle. 

Capitulo.LVÍ,  Del 

caftigo  que  dan  a  los  que  ofan  traer  En\^ 
Laxadas  o  recaudos  délos  Principes  en^ 
cerrados,  y  de  vno  dcllos  que  dos  vezes 
fe  huyo. 

Cerca  del  negocio  dcfios  in- 
fantes, yo  vj  que  truxeroa 
vna  vez  a  la  Corre  vn  fravie 
debafl:aíreyntcaños,y  coa 

 ^1  h^ft^  dozientos  hombres 

.       eran  guardas  de  la  fierra.  Deziafe  oue 
aquel  fraylcauMrraydo  vna  carta  al  eIp- 
,(  perador  de  parte  de  los  infantes ,  y  por 

cllolo 


Hiiloria 

ello  le  a^otauan  de  dos  a  dos  días,  y  tambié  5 
acotauanalos  hombres  repartidos  en  dos  z 
partes,  de  fuerte  que  quando  asotanan  al  I 
iray le ,  acotauan  la  mitad  dellos ,  y  fiemprc  z 
fe  comenpua  del  fray lejy  tras  el  venian  los  t 
otros  5y  acotauan  los  a  vifta  los  vnos  de  los  z 
otros.  Cada  vez  preguntaua  al  fray  le  entre 
los  acotes^quien  le  auia  dado  la  carta^y  para 
quien  era ,  y  íi  ^uia  facado  mas  cartas  que  a- 
qaella^y  de  que  monaílerio  era,y  donde  to-  - 
iT)aracl  habito,  y  fe  ordenara  de  Miífa.  El  l 
triftedelfraylerefpondiajque  auia  diez  y  |; 
fcy  s  años  que  falio  de  la  ficrra^y  que  cnton-  • 
ees  le  dieron  aquella  carta,  y  que  nuca  mas 
auia  tornado  alia,  ni  menos  auia  ofado  dar  | 
la  carta/moagoraque  el  demonio  le  cnga-  • 

íara.Efto  bien  podia  fer  verdad,porque  en  i, 
efta  tierra  no  fe  acoftumbra  poner  en  la  car  l 
ta  el  añojni  el  mcSjui  el  dia.  A  los  hombres  í 
no  fe  Ies  hazia  otra  pregunta,  fino  como  a-  f 
uian  dexado  falir  eíte  frayle.  La  manera  de  i 
acotar  es  eíla;ha¿cnhcchar  al  hombre  de  f 

barrí- 
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barriga ,  y  atanle  las  manos  a  dos  eflacas,  y 
los  pies  ambos  le  atan  con  vna  cuerda ,  y 
dos  hombres  tienen  cuydado  de  tirar  de 
ella.  Sin  eftocftan  otros  dos  hombres  co- 
mo Alguaziles,  vnode  vn  lado,  y  otro  del 
otro,  que  no  hazen  otra  cofa  fino  dar  en  el, 
aunqueverdades, que  algunas  vezes  d^u 
en  el  fuelo, que  fi  fiempre  dieíTcn  en  el  a^c- 
tado,alli  le  matarían,  fegun  acotan  de  rezio 
y  finpiedad.Dcfta  compañía  vi  que  vno  de 
aqucllos,luegoqueledexaron  de  acotar,  y 
antes  quelecubrieíTen  con  algCí  paño  mu- 
río,  y  como  lo  hízieíTen  fabcr  al  Empera- 
dor(porque  efto  fe  haze  delante  de  fus  tien 
das)  mando  que  todos  los  de  mas  puficílcn 
las  caberas  a  los  píes  del  muerto.  Eftc  cafti- 
go  duro  dos  femanas  de  la  fuerte  que  tengo 
dicho.  Sainólos  Sabados,y  Domingos, en 
los  qualcs  no  fe  fuele  hazer  jufticía.  AIgu  - 
nos  vuo  en  la  Corte  que  dixeron  que  las 
cartas  eran  para  nofotros : para  que  procu- 
raífemos  la  libertad  de  aquellos  infantes, 

V  délo 
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de  f  oqual  cítauamos  bien  innocctes.  Tam- 
bí^a aconteció  en  elnempoqucacacftuui- 
nios ,  í^uc  fe  falio  de  la  fierra  vn  hcrcDano  |l 
<3cl  Emperador ,  de  edad  de  diez  y  feys  a-  - 
íios,e}qualfefuederechoacafade  fu  ma-  •: 
drc  la  Reyna,h  qual  fabicndo  la  pena  de  l 
muerte  en  queincurrequalquieraque  reco  i 
gtere alguno  deftos  infantes  en  fu  cafa^ic  i 
íiiando  luegoIIeuaralEmpcrador,y lepre-  f 
giinto, porque  fe  auia  huydo5y  reípondio,  i 
que  porque  dentro  paíTauagran  hambre,  y  ' 
q  nadie  fe  lo  venia  a  dezir:  ni  le  quería  traer  t 
eftemcnfaje.  El  Emperador  le  mando  adc-  | 
re^ar,y  veftir  muy  ricamente^y  dadole  mu- 
cho oro,  y  paños  de  feda  le  mando  boluer. 
ala  fierra.  Muchos  dixcron  que  cfte fe auia  ! 
lalido  pa/a  yrfe  con  nofotros.  Otra  vez  fe 
tornoafalirelmefníOjy  eftando  yo  con  za- 
gazabo  en  las  Igiefias  de  peña  v¡ua,quan-  < 
doauiaydoatomarpoffefsion  de  Abrigi-  | 
ma,  le  vimos  que  le  irayan  a  la  fierra ,  y  ve- 
nia con  cl  vn  Calacea  delEmperador^  con 

mucha 
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muchagcntcqueleguardaua.  El  venia  fe* 
brcvnamula:  todo  cubierto  de  paños  nc- 
grosjdc  fuerte  que  nada  fe  parefcia.  fin  o  To- 
los los  ojos ,  y  orejas  de  la  mu!a.  Y  los  cue 
le  Ileuauan  dixeron,quc  fe  auiafalido  en 
hábitos  de  fray  le,  encompafiia  de  vn  otro 
fraylc^y  cílc  !o  defcubno  haziendole  pren- 
der.Nadicle llegaua a  hablar finofolos  dos 
hombres  que  yuan  a  fu  ladojuntoalamu' 
la.  Sofpechauafe  que  dcíia  vez ,  o  le  mata- 
rian ,  o  le  facarian  los  ojos ,  nunca  fupc  que 
fi  n  tuuo.  De  vn  tio  del  Limpcrador  me  con- 
taron, que  fe  quifo  huyr  cubriendofe  con 
muchas  ramas,  para  que  los  que  lo  vieíTcn, 
penfafTen  que  era  alguna  mata,y  que  vien- 
do vnos  labradores  como  fe  mcneaua  la 
mata,fueron  a  ver  que  era,y  en  viéndole  le 
licuaron  prcfo  a  las  guardas  los  qualc-s  lue- 
go le  facaron  los  ojos.  Ay  muchos  dcftos 
infantes  en  aquella  fierra  ,  y  llaman  los 
IfP      itas,  o  hijos  de  los  Emperadores, 
p*--       todos  fon  de  fangrc  real.  Tam- 


V 
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bien  ay  allí  muchas  IglcGas  con  Clérigo 
monafterios  con  fray  Ies. 

itulo.LVII.Díl 

poco  cafo  que  hazen  de  parientes  los 
EmperadoreSjO Preftcs.  Y  de  las  rentas 
que  tiene  la  fierra  de  los  infantes. 

N  eftas  tierras  es  tenido  el 
Emperador  por  hombre  fin 
parcntefco,porque  fus  paricn 
tes  de  parte  de  madre ,  no  fon 
tenidos  por  deudos,  y  los  del 
padre  eftan  encerrados  como  he  dicho,  y 
Ion  tenidos  por  muertos.  Y  aunque  ellos 
alia  en  la  fierra  fe  cafen,  y  tengan  hijos, y 
generación,  nunca  empero  falen,  fi  no  es  a 
falta  de  heredero.  Verdad  es  que  algunas 
paricntas  falen  a  cafarfc  fuera,  pero  ni  ellas, 
i)i  las  hermanas,ni  hijas  del  EiTíperador,fon 
tenidas  por  parientas;  aunque  es  verdad, 

CjUQ 
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que  mientras  el padre^o  hermano  viue,  fon 
honradas>y  acatadas:  mas  en  muriendo,  no 
las  tienen  enmasquea  qualquiera  otra  fe- 
ñora.  Todos  conofcimos  aqui  en  la  Corte 
vna  feñora ,  prima  del  Emperador ,  hija  de 
vn  tiofuyo :  la qual aunque andaua  debaxo 
depauelIon,cicrtoandauamuy fola5y  fm 
fcompañia ,  y  vn  hijo  fuyo  andaua  tan  mal 
tratado  j  como  qualquier  hombre  común. 
De  manera  que  en  breue  tiempo  fenefce  fu 
linaje,  y  quedan  fin  ningún  nombre  del  pa- 
rentcfco  real.Quando  nos  part¡mos,le  que 
dauan  al  Emperador  dos  hijos,  y  fe  dezia, 
que  les  procuraua  grandes  rentas  y  hazien- 
das :  parte  de  las  quales  me  moftraron  vna 
vez ,  pero  lo  que  pormas  cierto feticne  es, 
que  muerto  el  padre,  y  feñalado  quien  a  de 
heredar,felleuaran  los  demás  a  !a  ficrra,fin 
otracofamns  délos  veflidosquetuuieren. 
Dizefe  qué  la  tercia  parte  délas  rentas  del 
Emperador,  fe  daua cada  año  alos de  den- 
tro  en  cooun*  Eñe  Dmió  fe  auia  con  clios 

V  3  mucho 
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mucho  mejor  que  no  fus  antcccíTorcs,  por 
que  de  mas  de  las  rentas  que  tienen  feñala* 
daSjlcs  embiaua  mucho  orOjfcdaSjpanos,  y 
fal,que  como  tengo  dicho  correpormone^ 
da.  También  Tupimos  quede  vna pimienta 
que  nofoiros  dimos  al  Emperador ,  les  ein- 
bio  la  mitadj  diziendoles  que  fe  alcgraíTcn, 
porque  fu  hermano  el  Rey  de  Portugal  le 
auia  embiado  a  vifitarjy  leauiaprcfentado 
de  aquella  pimienta.  Paralas  rentas  quc.f$ 
dan  a  eílos,  eílan  feñaladas  muchas  tierra^,' 
y  haziendas,  las  quales  fe  labran  con  efcla- 
uosy  bueyes  propriosdcl  Emperador.  Y 
eftos  efclauos  fe  vifl:en  y  fuftenian  de  lo 
rnefmo  que  cogen,  y  tienen  muchas  liber- 
tades, y  cntreíi  fe  cafan  ,  porque  fiemprc 
fon  efclauos  ellos  y  fus  defcendientcs.  To- 
do el  fruto  que  fe  coge  cerca  de  la  fierra  de 
los  infantes  es  para  ellos,  y  el  que  fe  coge 
por  otras  partes,  fe  rej»arte  por  monafte- 
ri os,  y  Iglefias  pobres ,  y  principalmente  fe 
da  a  caualíeros,y  hidalgos ,  que  fon  po* 
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brcs  y  viejos ,  los  c¡u^lcs  en  afgun  tiem- 
po gouernaron  algún  fcñorio.  Ytafribicn 
k  s  noforros  fe  nos  mando  d¡ír  dos  vezes  de- 
llovía  vnafüccnAquaxumo, y  allí  fe  nos 
dieron  quinientas  cargas  de  trigo, y  fao- 
tra  fue  en  Aguate ,  otras  tantas  cargas. 
Nunca  para  fi  fe  guarda  afgo,  ni  menos 
fe  vende ,  fino  en  lo  dicho  fe  gafta  y  y  cm- 
.pica  todo. 


e 


^»;CapjtH.LVIII.  D 

comoprofiguiendonucllro  camino  fa- 
limos  del  reyno  de  Angote,y  entra- 
mos en  el  de  Amara.  Y  de  vn  la- 
go que  topamos,  y  de  las 
cofas  que  ay  enel^y  co- 
mo fuymos  a  pa- 
rar en  AccL 

< 

V  4  Bol- 
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Oluíendo  a  nueílro  camino 
anduüimos  por  vn  rio  arriba, 
cerca  de  la  falda  de  aquella 
fierra,  y  toda  la  tierra  por alli 
^  era  muy  poblada,  y  fenibra- 

da. Salidos  ya  de  aquella  comenpmos  a  paf 
far  muchos  bofques,ypedregaIeSjque  aun- 
que no  auia  fierras,  auia  algunos  pequeñas 
vallesjy  todos  muy  fembrádos.  Aquifeaca 
ba  el  rcyno  de  Angote,y  comcnf aua  el  de 
Amaría.  Al  Oriente  de  aqui ,  en  el  mefino 
Amara  auia  vna  laguna  de  tres  leguas  en 
largo  5  y  vna  de  ancho ,  y  en  medio  della fe 
haziavnayíla,en  laqualay  vnmonafterio 
de  fan  Eíleuan  con  muchos  frayles,  cogían 
fe  en  el  muchos  hmones,naranjas,  y  cidras, 
y  el  barco  de  que  fe  feruian ,  era  de  juncos, 
con  quatro grandes  calabazas.  Eítos  jun- 
cosfon  losdequcfchazcneíleras  en  Por- 
tugal. El  barco  fe  hazc  defta  manera,  que 
pone  en  quadro  quatro  palos ,  y  fobre  ellos 
ponen  mucho  de  aquel  junco  en  orden ,  y 

dcípues 
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defpucs  tornan  a  poner  otros  quatro  palos 
fobrc  ellos,  V  atan  los  r 


ly  bi 


lospri- 


meros,  y  en  cada  elquina  ponen  vna  gran 
calabaza ,  y  afsi  nauegan  con  ellas.  Ella  la- 
b  guna  no  corre  fino  es  en  el  inuierno  coa 
I  las  muchas  aguas  que  recibe,  tiene  dos  dc- 
|Lfagüaderos5ay  en  ella  grandes  pcfcados, 
cntrelosqualesay  vnosquc  llama  Goma- 
ras,qucfon  como  cauallos  marinos,  y  ay  o- 
tros  que  par^fcen  congrios  en  el  cuerpo, 
faluo  que  tienen  fey fsima  cabera  de  hechu- 
ra de  fapo,y  el  pellejo  della  es  femejanie  aí 
delixa.  Es  pefcado  muy  gordoy  fabrofo,  íi 
lo  ay  cnelmundo,  Elfitio  déla  laguna  es 
fnuy  poblado,en  que  ay  quinzexumetes,o 
jurifdicionesjy  toda  fu  tierra  llena  dehcr- 
mofos  fembrados.  Otras  lagunas  vimos 
•por aca,y  cña  nos  parefcio  mayor.  De aqui 
paíTamos  quátro  leguas  adelante,  por  bof- 
;<)ues ,  y  atolladeros ,  y  por  tierras  húmidas 
con  muchos  mayzales.  Al  fin  delajorna^ 
da^eftandQ  nofgtros  muy  cafados,nos  que- 
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ria  Zagazabo  licuar  a  vna  fierra  alta  a  áor- 
mir^y  don  Rodrigo  le  dixo  que  mirafle,quc 
no  veníamos  para  rodear  tierras,  fino  para 
yr  nucílro  caminoderecho,y  que  filo auia 
porlacomida^queyaleauia  dicho^quc  fi 
era  nienefter  comprarla  que  el  traya  oro, 
pUia,pimienta,  y  otras  cofas,  que  el  goucr- 
nador  de  la  India  le  auia  dado.  Y  también 
le  dixo,  que  miraííc  que  en  todo  el  camino 
quando  fe  quedauan  fuera  de  los  lugares, 
nos  folian  traer  de  córner^  y  que  agora  ya 
no  pfauan,  porque  el  lo  andana  tomando 
por  fuer  ja.  Con  todo  cfto,  no  fe  pudo  aca- 
bar con  el  quequedaffe,  finoquefc  vuodc 
yr  a  lo  alto  con  los  fuyos.  A  la  media  no- 
che nos  cmbio  pan,  y  vino,  adonde  queda- 
mos. Otro  dia  el  no  boluio,  ni  menos  cm- 
bio gente  para  el  hatOjfino  embionos  a  de- 
zirjC]  no  pafiafiemos  del  primer  lugar^porq 
era  bueno  para  rcpofar  Sábado  y  Domingo 
y  afsi  fe  hizo^  porq  vimos  fer  bué pueblo,  y 
ilamauaf;^  Accl.Efta  cAe  lugar  aflcntado  ea 

vn  ccr- 
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vn  cerro  entre  dos rios,  y  tiene  muy  bue- 
nas tierras  fembradas  de  mayz,  omijo^y 
de  otras  fimicntes ,  y  hazefe  en  el  vna  gran 
feria.  Ydela  otrapartede  vnodelos  rios^ 
ay  vn  gra  pueblo  de  Mallometas,  y  muy  ri- 
co detrato, defedasy  cfclauos^y  de  otr^ís 
cofas.  Es  fcmejante  a  fvlandeley  en  Tygri- 
iiiahonjy  afsi  pagan  corrió  ellos  grande  s  tri 
¡butos.  Ay  enel  gran  conuerfacion  entre  los 
Chriflianos  y  i4ahomctas5porq  los  Chri- 
(llanos  les  traen  el  água^y  les  laua  laropa,  y 
cierto  tuuimo5  mala  fofpecha  en  ver  andar 
las  chriftianas  entre  cll(?)s.Sabadoy.Düniii| 
go,nos  eftuüin)05  aqui  fuera  del  lugar^ylos 
nueílros  anduuicron  alas  lanzadas  con  los 
tigres  toda  la  noche,  q  no  les  dexauan  dor. 
n)ir.  Tibien  vuo  aquí  porfías  entre  do  Ro- 
drigo, y  Gcorge  de  Abreo,  fobrc  pocas  co- 
fas. El  Luncifiguientc  caminamos  por  tier» 
ras  llanas  entre  algunas  montañas  muy  po- 
bladas, y  paíTados  dos  lugares  ,  fubjinos 
vna  montaña  niayor  <jue  jodas,  en  la  qual 

noau^^ 
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no  auia  árbol  n¡nguno5fino  que  toda  cílaua 
fembrada.En  ella  nos  dctuuimos  la  ficñst^y  ^ 
cftando  yo  apartado  con  diez  ^  o  doze  per-  í 
fonas,hablando  de  la  grandeza  della,y  de  la 
mucha  tierra  que  dcfcubriamos,  me  moftra  ' 
tan  de  alli  la  fierra  de  los  infantes,  y  vimos 
como  fe  y ua  alargando  hazia  el Nilo ,  y  to*  « 
tía  parefcia  de  peña  tajada.  Nofepudodi-  /, 
üifar  el  fin  della^y  como  aquefta  en  que  eftá  x\ 
uamos  fueíTe  muy  alia^parefcia  que  la  fuje-  ^ 
\siux  Aquí  me  contaron  muy  a  la  larga  de 
lasguardas,y  delagranfujccionquetienert  j 
los  in fu n tes,  y  de  la  gran  abundancia  que 
tienen  de  mantenimientos  y  vertidos.  Co- 
mo defcubrieííemosdeftemefmo  lugar  in- 
finita tierra  haxia  el  PonientCjles  pregunte 
que  tierras  auia  hazia  aquellas  panes,  y  fi  e- 
ran  todas  fujetas  al  Emperador,  Ellos  re-* 
ípondieron  que  hafta  el  fin  de  las  tierras 
del  Emperador  por  aquellas  partes  auia 
defdeaquivn  mes  de  camino, y  que  luego 
fe  feguian  montes  y  dcficrtosp  y  dcfpucs 


^^^^^ 
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auia  gente  muy  negra,  y  mala,  que  duraua 
\  a  fu  parefcer  quinzc  dias  de  camíno^tras  los 
•  quales  vcnian  luego  Moros  blancos  de  ha- 
ziaclreyno  de  Túnez.  No  me  marauilic 
dcílo  porque  dcfde  Túnez  vienen  los  Mo- 
ros  en  quadrilla  al  Cay ro,y  a  eftas  partes  de 
Eih¡opia,y  traen  albornozes, aunque  no 
buenos,y  otras  mercaderías.  También  me 
"ixcron  que  de  aquí  adelante  no  fe  halla- 
uan  mijos,  o  mayz ,  fino  que  todos  los  fem- 
pirados  eran  de  trigos  y  ccuadas. 


5iP  Capitulo.  LIX.  D( 

otro  lago  que  topamos,  y  de  la  Iglefia 
de  Machan  Celacen  donde  no  nos 
dcxaron  cntrar,y  de  otras par- 
ticuridades  de  la  tierra. 
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Aminamos  por  lo  alto  defta  f¡ 
montaña  tres  leguas  por  Ua- 
iiosjtodos  fembrados  detri-  u 
gos5y  ccuadaSjV  hallamos  o- 
cra  laguna  como  la  de  atrás, 
aunque  no  tan  grade,  porq  no  tendría  fino ' 
vnaleguadelargo,  ymediadeancho.  Te-  - 
nía  vn  defaguadero  pequeño, y  ninguna  a-i 
gualeentraua,  finoladelas  fierrasquandoi 
ilueue.Parefcia  q  era  honda^y  cftaua  ccrcáJfr, 
da  de  muy  efpeffosjuncales.Füymosador-i 
iiiir  a  vna  gran  campiña  de  hcruages ,  en  laf 
qualayna  nos  vuicran  muerto  mofquitos. 
Eftas  campiñas  no  fcruian  para  mas  que  pa 
ra  eílo,porque  eran  anegadizas,  y  no  fabia 
facp.rles  el  agua  por  los  pies  de  las  fierras ,  a 
los  fembrados.  Auia  muchos  y  grandes  lu- 
gares, con  fus  fembrados  de  trigos ,  y  cena- 
das. Dcaquiprofeguimosporvnos  gran- 
des valles,  en  los  quales  vimos  fembrados 
que cíbuan  amarillos  de  muchas  aguas',/ 
otros  auia  que  fe  fecauan  por  falta  della. 

Tam* 


DeEthiopía.  uSo 

También  paílatnospor  aquí  tierras,que  de 
dia  eran  de  muy  grandes  calores,  y  de  no- 
che muy  grandes  fríos.  Los  hombres  ge- 
neralmente andan  ac|ui  con  vnos  pcdacos 
de  cueros  de  vaca  al  rededor  del  cuerpo, 
"-as  mugeres  traen  el  cabello  cortado  en 
los  partes,  el  vno  les  llega  hada  los  hom- 
>ros,y  el  otro  fobre  efte  haíta  las  oreja$,cu- 
brcnfe  fus  vergüenzas  con  pedacos  de  pa, 
ro  mayores  que  los  de  los  hombres,  en  lo 
demás  andan  dcfnudas.  Efta  tierra  dezian 
<lue  era  de  los  irépetas  del  Emperador.  Vn 
poco  apartadodclcamino,auia  vna  Iglcfia 
de  muchos  Canónigos,  en  vna  gran  arbo- 
leda al  p,e  de  vna  fierra,  y  dixcron  nos,  que 
tuc  hecha  por  vn  Emperador  q  eft  .ua  en- 
,    terrado  en  ella.  EftediapaflTamcsmuch.s 
I    lierras,y  fuymos  a  dormir  a  vn  rafo,  a  la  on- 
<J  trada  de  muy  buenos  capos.  Otro  dia  c  fc- 
I  ria  a  vcy  ntc  y  fey  s  de  Septiem  brc,  camin.- 

^mosporcllosquanto  vna  legua,  hada  vra 
'graniglefiaquefe  dizc  Machan  Celacn, 


que 
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que  fignifica  la  Trinidad,a  la  qual  venimos  ' 
dcfpues  con  el  mefmo  Emperador,  vinien-  - 
doelahazer traíladara elia  los  hueflos  de  5 
fu  padre.  Eftaua  eíla  Iglefia  cercada  de  dos  ? 
muros , los  vnos  de  piedra, y  los  otros  de  3 
maderos  hincados  y  bien  pueftos ,  los  qua-  ^ 
les  ocuparan  medialcgua  alaredoda.  No-  - 
fotros  eftauamos  deíTeofos  de  ver  eftalglc  2 
fiajpor  lo  mucho  que  Zagazabo  nos  la  auia  £ 
alabado,  y  afsi  penfando  verla ,  nos  queda- 
mos alli  a  dormir,  y  no  nos  fucedio  como 
penrauamos,porque  yendo  a  ella,  y  eftan- 
do  a  vn  tiro  de  balleíla  del  muro  de  made- 
ros, vinieron  a  nofotros  vnos  hombres  a 
mucha  prieíTa,  y  dizen  nos  que  nos  apee- 
mos. Sabiendo  nofotros  fer  ella  la  colum- 
bre dellos ,  apcamonos ,  creyendo  que  por 
fer  efta  Iglefia  mas  grande,fe  le  hazia  la  re-  | 
uerencia  mas  lexos.  Llegados  defpues  a  la  ! 
puerta  del  muro  no  nos  dexaron  entrar,aü^  * 
que  les  diximos  que  eramos  Chriftianos.  • 
Aynas  viniéramos  alas  manos  fobrc  cllo,y  \ 
^  al  fin  f 


deEth 


lO 


pía, 


i6i 


al  fin  boluírhos  a"caualgar,y  nos  torna» 
mes.  Hilando  yaapartados nófotros, nos 
5  vinieron  a  dcziri  que  ya  tcnian  licencia 
quecntraíTemos.  Entonces  no.quifimos, 
y  afsi  porcíla  Vez  no  la  vimos.  Ella  cfta  af- 
fcntada  fobre  vn  cerro ,  y  al  vn  lado  del  ay 
'^vna  legua  dé  campo  llano^y  al  otro  lado 
auia  dos Iegúia¿,y  ial  otro  tres,y  al  iado  que 
^^cftaua  hazia'el  medio  dia  auia  bien  cinco 
leguas  dellano.  Todos  eftos  campos  cfla- 
luan  aproucchados^quc  cierxoxra  plazcr 
"verlos  fcmbrados  de  todas  fnniemcs,  fino 
é'rán  mjjós,  qu6a^«i  no  fe  fembraui^Todo 
^¿laño  fe  coké  fruto  en  ellos, d^  . tal  fuerte 


y 

.»  I 


jqüe  vnós  cógid'Qs^y  ottó  fettibridós^y  afU 
yn  lo  de  mas.  Por  efvno  de  los  lados  dt- 
ila  Iglefia ,  corría  vh  rio  fin  arboles ,  y  coíi 
VI  fe  riega  gr;an  pane  de  aquélfos  fcuibrí- 
dos.  Por  las  fierras  también  fe  tra'^ri  iii¿u- 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiiloria 

dcreycs,  nopucdcn  cftpruar  que  no  ten- 
gan las  fuyas  los  labradores. 

S-^  Capitulo.  LX.  La 

i 

manera  como  los  Emperadores  dotc^^- 
ron  las  Iglefías  dcfbc  reyno ,  y  com9]l|- 
gamos  a  Abra ,  y  dcalli'í^  ynos  grVnács 
barrancos.  ' 

li ^^ll  ^'P"^^  que  f  aíiamos  aquc- 
i¿Í4^^l  '^^^  ^^i^ppsj,,  entramos  por 
.fOj^^j  otros  mayores  ,  aunque  no 
iófly^^  I  fanaprouechadosp porque c- 
Lr,i«„,i,i  .ip.?¿|  ran  ^anegadizos, y  llenos  dp 
^pafto ,  por  am or  délas  muchas  lagunas  qup 
ay  por  ellos.  Auia  allí  muy  grandes  gana- 
dos de  vacas  y  ouejas ,  y  era  la  tierra  muy 
poblada,  auiendo  fiempre  en  cadapueblp 
fu  Iglcfia.  A  cabo  de  die2,o  dozc  leguas  que 
vuimos  caminadopor aquí  hazia  Lcuantí^ 

nos 
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nosmoftraró  vnalglefiadefan  George^^n 
la  qual  eftaua  fcpultado  cl  abuelo  deftcEm- 
I  peradorDauid.Dixcro  nos  en  clla,q  quado 
t  los  Emperadores  pafTadoSjComécaron  aau 
mentar  fus  rey  nos/aliendo  de  BarnagacSjy 
•Tigrirnahon(quefueron  fus  principios)vi- 
niei  o a Angote^y  Amara, y  haziedo  en  ellos 
fu  afsicnto/undaron  Iglcíias  para  fus  fcpul- 
tura$,dotandolasdegrandesrcnta5,halb  q 
hecha  la  Iglcíla  de  MachaCel^íCcnjfe  rema- 
taron en  ella  todas  las  rentas  deftos  rey  n  os. 
De  manera  q  no  ay  palmo  de  tierra  en  ellos 
jque  no  eflc  fujeto  a  Iglefias  de  reyes ,  y  fia 
cftas  ay  como  he  dicho  otras  muchas  de  la^ 
bradores>por  fus  pueblos.  Por  las  tierras 
quccftanfujetasaMachaCcbccnjterna  vil 
hóbrc  que  andar  quinzedias.  En  todo  cfte 
reyno  no  vimos  monafterio  de  fray  les,  ni 
oymos  dezirq  le  vuiefíc,  fino  todo  el  efta- 
ua  lleno  de  Iglefias  de  Canónigos  5  y  de  la- 
bradores ,  y  ficndo  antes  goucrnacio ,  en  la 
qual ponía  vn  Viforey  que  ellos  llamauan 

X  z  Arñara 
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Amara Tafila,  que  es  lo  mcfmo ,  que  Vifo- 
reyde  Amara:  como  oyen  día  ay  XoaTa- 
fila,ya  no  lo  es  ni  lo  ponen.  Porque  luego 
queloshueíIbsdeNahu  fueron  traydos  a 
Macuá  Celaccn,a  lo  qual nos  hallamos  no- 
fotros  prcfentesjle quitaron  el  Viforeyjy  fe 
acabo  de  entregar  alas  Iglefias^y  fe  les  hi- 
^o  abfoluta  donación  del,  fegun  que  Nahu 
lo  dcxo  ordenado.  Todos  los  Clérigos  de 
Ethiopia ,  firuen  al  Emperador  en  quantas 
cofas  les  mandan,faluo  en  la  guerra.  La  ju- 
fticia  toda  es  vna ,  afsi  con  ellos ,  como  con 
los  fray  les ,  y  Zagazabo  el  que  nos  guiaua, 
de  la  mefma  manera  fe  auia  con  los  vnos 
que  con  los  otros,  en  el  licuar  de  nueftro 
hato,  y  ni  mas  ni  menos  los  mandaua  ajo- 
tar. El  vltimo  día  de  Setiembre  paramos 
en  vna  aldea :  en  la  qual  ania  vna  Iglefia  de ' 
nueílra  Señora  bien  pobre  y  maltratada,  y 
alli  dcfcanfamos  Sábado  y  Domiingo.  Cer- 
ca de  aquí  hazia  el  Oriente  comenpuan 
muy  brauas  fierras, y  valles  hondifsimos 

que 


•r 
l 
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C[uc  yuan  alos  abifiTios^talcs  que  no  espof- 
libleaucíotrosfeínejantesjy  también  eran 
depeña  tajada,  como  las  fierras  de  los  in- 
fantes.  En  lo  baxo  dellas  ay  mucho  ancho 
que  a  partes  nos  parefcio  de  quacro  leguas, 
y  a  partes  de  tres ,  y  de  cinco.  Deziafe  que 
van eftos  valles haíla  eiNilojquc  eíla  de 
allí  bien  lexos ,  y  que  por  lo  alto  llegauan 
hafta  tierras  de  Mahomctas ,  y  que  a  la  par- 
te dellos,  no  ay  tanta  afpcreza  como  aqui. 
En  los  baxosaymuchaspoblaciones,  yin- 
finitas  monas  lanudas  del  pecho  adelante 
como  leones. 

Ja?  Capitulo.  LXI.  De 

como  andando  por  nueílro  camino  lle- 
gamos a  vnas  puertas  de  peñas  traba- 
jofo  camino  ,  y  que  atraueíTadas  cftas 

comienza  clreyno  de  Xoa,  y  de  vn  Ab- 
bafanño. 


Pri. 
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Rimcr  «lia  deOflubrc  cami- 
namos por  tierras  llanas  y  a-  -i- 
negadizas,  con  grandes  pa- 
flos  cerca  de  aquellos  valles, } 
y  acabo  de  tres  leguas  fuy--'i 
mos  a  dormir  junto  por  donde  los  auiamos 
dedecendir.  Martes  por  la  mañana  parti- 
dos de  allijllegamos  a  media  legua  andada, 
a  vnas puertas  fobre  vn  peñón ,  quediuidia  fi 
dos  valles,  vno  a  manderecha , y  otro  ala  íi' 
yzquierda.Eran  eftas  puertas  tan  eftrechas  | 
que  no  podria  C3b(?r  por  ellas  mas  que  vn  i( 
carro^con  muy  pequeños  palos. Luego  que  5 
fe  fale por  las  puertas,  efta  vn  hondo  bar-* 
raneo  que  terna  de  la  vnay  déla  otra  parte,  j 
mas  de  vna  lanja  de  armaSjtodo  picarras  i 
Iruantadas  hazia  arriba  ,  como  agu  do  de 
efpadas  que  fe  hazen  alli.  El  alto  de  los  l 
lados  fcia  de  dos  juegos  de  hcrrádura,  j 
y  de  tm  eftrecho  camino, que nofepue-j 
de  yr  acauallo,  y  los  que  vana  muía,  van  I 
rofandofc  los  éftribos.   Al  dccendcr,  es  2 

mene-^  - 


I 


él 

k 


.  mi' 


I. 


clcEtliiopia.         1 6^ 

ihencftcr  yrfe  aferrando  con  los  pies  y  Ist 
manos, y  todo  cfto  parcfcia  aucrfc  hcché' 
artificialmente:''  Saliendo  dcfta  eHrechur:! 
fe  camina  por  vna  cuchilla  que  fera  de  qua^- 
#0  palmos  en  anchó ,  y  por  todas parifes  e-' 
fta  aquella  hondura  todapi^arrajtan  lemc'^ 
roraqueíiorcpuedecrecr,niyo  lo  crcye?^ 
ra,(4no  lo  viera.  Y  cierto  fi  yo  no  viera páf- 
íar  nucftras  muías  y  gente  :jurara  que  ca- 
bras no  pudieran  antdar  por  allifegüras.  En 
fin  hechamos  por  alli  las  muías  ,  como 
quien  las  hecho  a  perder,  y  nofotros  nos 
fuymos  tras  ellas  >  aferrandonos  con  pies  y 
manos ,  hafta  que  paílamos  efie  mal  cami-. 
nojqucdurávntirodehallcfta.  Llaman  a 
eftc  lugar  Afagi ,  que  fignífica  muerte  de 
afnosjyenelfepagan  derechos.  Muchas 
otras  vezes  paíTamos  cftas  puertas  y  fiem» 
pí-é  hallauamos  beftiás  y  bueyics  defpeña- 
dos.  Defpues  de  paíTado  cftepafiTo^aun  tu- 
uimos  que  pallar  dos  leguas  de  muy  hon- 
doy  ír^bajofocaminojén medio  del  qual 

X  4  auia 
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auia  vna  peña  horadada  porabaxojquccaeí: 
agüaporfobreella  ,y  .alli  c^ftauan  muchoSr 
pobres  pidiendo  ümofna,^  Alfixidelas  dos 
leguas, llegamos  a  vn .n.oq«c.fcd¡'¿eAnc- 
chctay,en  el  auia mucho pefcado  bien  gran 
de.  De  alli  fuymos  fubicndo  qqafi  otra  le- 
gua, harta  vna  pucxtp^iUagije  :<íijuifauai  vn^ 
otro  rio  y  en  cl  auía  otras  puertas  que  ago- 
ra no  fe  vfan.  Aquí  nos  quedamos  a  dormir, 
porque  todos  lQ^.ou.cp§ír^,r^  eft^  v^lle^, 
no  fuelenyrn)asacfelante,y.cjt)  efte  lugar 
hizo  Zagazabo  vna  crueldad, y  fue,  que, 
€pcno  no  vinieiTe  con,tieíTipo  vi?  Xun,Q  ca- 
pitán con  la  gente  de  ynos  lugares ,  que  ^ 
ílauan  en  vn  cerrp  fobre,nofot^os,embiO' 
criadp$^uyo.s,  con  algunos  délos  que  nos. 
t/uxerpn  el  hííto,para  que  Ies  deftruy cíT^a. 
v.nps  bagares  que  tcgi^^o cerca.dc  fus  cafas,, 
y  quande  fe  boluicron  truxerob  de  alia  mas- 
de  fefcnta  y  quatro  hanegas  dcllas.  Eílc  es 
^Xix^^ntenimiento  jijfltan^entpcon  mijo,4«% 
W^  qu?  por  alli  rqprau?.!);.  Era  compafsion 

ver 
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ver  vna  tal  dcftruycion,  y  como  fe  Jo  cgn-r 
traíüxcfiemos.refpoqdia^que  aquella  era  1^ 
juílicia  de  la  lierra^y  afsi  también  mandaua 

cadadia  acotar muchos^de ios  qiue  tfay^ft 
cUato,  y  les  toinag^4:miUs,  vacasi^y  telass 
diziendolcsquc  afsi  fe  caíligauaíi  los  quq 
mal  feruian.  Otro  día  Manes  paíTando  tan 
malos  caminos  como  los  de  atrás,  a.vna  le- 
gua  andada ,  Unígamos  a  Gamaa ,  que  es  vri 
rio  grande  de  muchopefcado,y  qüc(regun 
dczian )  adelante  fe  juntaua  con  el  otro ,  y 
yuan  a  dar  en  el  Nilo.  Defpues  bolu.imQs  a 
paíTar  otras  fierras  que  durauan  dos  leguas, 
y  eran  como  laí  paíTadas  ,  en  fin  de  las  qua- 
les  cftauan  otras  puertas,  que  fiempre  las 
tienen  cerradas  y  fe  paga  derecho  en  ellas^ 
En  todaeíl^i  tierra  por  alli  no  auia  otro  cai 
mino,fino  era  el  deftas  fierras,y  vallcs.Paf- 
fadas  cftas  poí^reras  puertas/uymos  a  doT-- 
niir  a  vn  campo  media  legua  adelante,  d/f-^ 
de  el q ual  ya  no  parefcia  fierra ,  ni  valle  >i 
barranco,  fino  todo  era  llano.  Entre  aq^oe^ 

lias 
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lias  puertas  fe  diuidcn  los  rey  nos  áe  Ami^ 
ra,y  Xoa,y  Ilamafc  cftc  paffb  Badabaííáí 
^uc  quiere  dczir  tierra  nueua,  y  por  el  fe 
crian  infinitas  aues,que  cierto  nos  noaraui- 
llauamos  como  no  fe  Ies  dcfpcñauañ  por 
alliabaxo  los  hijos. 

S-^  Capitu.  LXII.  Co- 

nio  el  Emperador  vino  a  fcpultar  vn 
Abba  fanto  en  el  monaftcrio  de  Briliba* 
•  nosjy  a  elegir  otro. 

Aminamos  clMíercoles  por 
aquellos  campos,  no  muy  a- 
partados  de  las  fierras ,  y  ve- 
nimos a  dormir  fobre  ellas, 
en  frente  de  vn  monafterio 
qucfedizeBrilibanos.  Acíle  monafterio 
vi  yo  venir  al  Emperador  tres  vezes.Lapri 
mera  fue  al  enterramiento  del  principal  del 
monafteric>que  fe  dezia  luán,  y  era  fu  titu- 
rr*'  lolchee. 
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lo  Ichcc.Eftos  Ichees  fon  los  mayores  pre- 
lados que  ay  en  Erhiopia^dcfpues  del  Pa- 
triarca. La  fegunda  fue  en  el  aies  que  fe  ha- 
2¡acltcftar,qucfon  las  honras  del  nriefmo 
Ichee.  La  tercera  fue  a  cabo  de  quarenta 
días  defpiies  de  fu  muerte,para  elegir  orro. 
Deziafe  del  difunto,  que  auia  fido  hona- 
brc  fanfto  en  fu  vida,  y  que  auia  hecho  mi- 
lagros,por  lo  qualquifo  el  Emperador  ha- 
Ilarfc  a  fu  entierro ,  y  a  fus  honras.  Vn  Por- 
tugués de  nueílracompañia^  que  fe  llama- 
ua  Lázaro  de  A  ndrada,y  era  natural  de  Lif- 
bona ,  y  pintor,  vino  a  cegar,  y  el  Empera-** 
dorle  embio  a  dezir  que  vinicíTe  a  la  fcpul- 
tura  deíle  con  buena  fe ,  y  que  recebiria  fa-. 
lud.  El  vino,y  fe  boluio  como  auia  y  do.  El 
otro  Ichee  que  defpues  fue  elegido,tambié 
era  de  fanfta  vida ,  y  antes  auia  fido  Maho- 
meta.Era  gran  amigo  mj05y  contóme  toda 
fu  vida.  Dixome  que  eftSdo  en  íu  feta  tuuo 
vnareücIacion,enqucoyo  que  le  dezian, 
no  lleuas  buen  camino/vctc  al  Patriarca 

de 
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dcEthiopi^jquccItc  cnfciíaran  lo  que  as 
de  hazcr,y  que  luego  fe  vino  al  Patriarca,  y 
le  contara  lo  que  oyera,  y  que  el  le  baptizo 
y  cnfeño  como  a  hijo.Por  cfl:o  quifo  clEm- 
peradorhazeraeftc  fray  le  Ichcc  del  mó- 
wafterio,  y  fu  nonnbrecs  iacob*  Tuuo  me- 
tanta  afición  qucnomcdexaua  ,  y  fiempre 
fcandaua  conmigo,  y  aprendió  también  la 
lenguaPortuguefa  que  nos  entendiamos, 
y  efcriuio. defu  letraía  Gloria  de  la  Miílajcl 
CredojPaier  gofter,  Auc  Maria,Credo  co- 
m u n,y  la  Salu e  Regin2l,y  vino  a  faberlas  afsi 
c-n  Latin  también  como  y  ©.También  efcri- 
uio el  Euangeliodefan  luán, y  lo  decora- 
ua  bien.  Ichce  quiere dezir lo mcfmo  que 
Abba  en  lengua  Tigray5que  es  la  que  fe  ha- 
bla en  Barnagacs,y  Tigrimahon,y  es  lo 
quenofotros  llamamos  Abad,oProuincial. 
Al  Prior  del  monafterio  dizen  Gabez.  Efto 
quetengo  dicho,no  nos  acontcfcio  agora, . 
fino  otra  vez  que  aqui  vinolaGorte,y  fe 
apofentQ  en  medio  de  vn  campo  llano  que 
^  cfta 
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cftaaqui cerca, porque  el  monafterio  cfta 
abaxo  en  el  valle,  que  es  clmcfmo  quepaf- 
famos  por  las  puertas.  El  lueues  y  Viernes 
fuymos  toda  vida  caminando  por  llanos 

cerca  de  aquellos  valles,y  paramos  en  vnas 
calas  pequeñas ,  hechas  dcbaxo  de  tierra ,  y 
hazen  las  afsi  por  amor  del  viento,  que  co- 
monoayamparo  en  aquellos  campos  tan 
llanos,facilmcnte  las  derriba,y  también  ha 
zen  dcbaxo  de  tierra  los  corrales  para  el 
ganado, porqueefteguardado  délos  vien- 
tos Viuepor  aqui  gente  muy  fu¿ia ,  y  mal 

vcltida,quctiehcngrandescriancasdeva. 
c«,yeguas,mulas,  y  gallinas.  Auia  por  allí 
algunas  ceuadas  crefcidas,que  eran  l.s  me- 
joresque nunca auiamosviíto.  Cada  .Sem- 
brado no  tenia  mas  que  vna  haneg,da  de 
t«erra,ycftan  apartados  vnos  fembrados 
de  otros,  quanto  vn  tiro  de  ballefta.  Dcíla 
manera  tienen  todos  los  logares  diuididos 
fusfembrados,  y  noay  homb.^e  entre  ellos 
que  licmbre  hanega  y  mcd¡a,ficndo  la  tier- 
ra la 
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ra  la  mejor  que  fe  puede  penfar ,  y  la  caiifa 
defto  es ,  no  fer  ellos  hombres  para  ello. 
Auia por alli muchas  auesjaísi  como  gru- 
llas, patos  faluajcs,  añades,  y  otras  muchas, 
por  fer  tierra  llena  de  lagunas,  y  no  faber 
los  liombrescaprIas.Llamafc  aquella  fier- 
ra Huaguida. 

LXIII.De 

como  curan  las  dolcncias^y  tuuimos  v¡- 
ftadclas  tiendas  y  Corte  del  Empera*- 
dor ,  V  de  ciertos  marineros  que  huy  dos 
del  armada  nos  vinieron  a  bufcar. 

L  Lunes  de  otra  femana,  car 
minamos  por  otros  llanos  ni 
^  imas  ni  inenos  que  los  paíTa* 
íÍ?Í(?^^/Í  dos,yfuymos  a  dormirá  vna 

tierra  quefc  dize  Anda,en  la 
qüai  nos  dieron  pan  de  ceuada  mal  hecho* 
El  Martes  anduuimos  todavía  por  aquellos 

cam^ 
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catnpos  y  llano  j,y  venimos  a  dorm 

a  vBoslugarcjos.  El  Micrcok   , 

mejores  tierras  de  trigos  y  ceuadas,que 
todo  el  año  duran,y  llamauafe  aquella  ticr- 
íñ  Tahaguy,  Era  tierra  muy  poblada  de 
:grandes  lugares,  y  de  grandes  criancas  de 
todos  géneros  de  animales.  Auia  por  aqui 
Hiuchos  enfermos  de  fiebres,  y  el  remc- 
fi'io  que  tenían  era  dexarlos,  a  que  naturar 
.kza  los  curaíle.  .Yp_rdad  es  que  algunos 
§y,  que  fi  tienen  dolor  de  cabeja  fe  fan- 
gran  dclla ,  y  fi  tienen  dolor  en  la  barril 
^ii  O  en  las  efpaldas ,  o  en  los  lados ,  fe 
ppnen  fuego  fobrecl  mefmo  dolor,  m  ma  j 
/>!  menos  que  los  Albey tares  Ijazen  a  las 
.bcftias,  y  para  la  fiebre  ningún  remedio 
fe  bulca.  Eftc  dia  tuuimos  vift?  del  Real 
del  Emperador,  y  nos  apartamos  del  ca- 
mmoa  dormir.  Ellueues  anduuimos  po- 
co, y  el  Viernes  fuymos  a  vn  lugar  que 
.citaría  tres  o  quatro  , leguas  del  Real, 
y  en  el  auia  vna  IgleÓa  nueua ,  que  aun 

«o  í'íU' 
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tío  eftlsfuapintada^porqucíica  todas  las  Iglc 
fias  fuelenpintarjy  no  de  ricas  obras.  Aquí 
dcfcanfamos  Sábado  y  Domingo,  y  vndia 
deftos'5  llegaron  a  nofotroitres  marineros 
que  fe  huyeron  del  armada  en- el  puerto  de 
Macuá.  Quando  Zagazabo  fupo  que  los 
trjarinefos  nos  venían  á  ver  le  pefo  mucho: 
dtzicndo  que  no  era  coílumbrc  déla  tierra 
que  quand.o  vcnían-ertrangcros  hablaíTen 
con  alguna  perfórta-jlantesque  vuieíTen  ha- 
blado al  Emperador,  y  afsi  con  elle  pcfar  fe 
boluio  a  fu  tienda,y  pofadaiEíle  Sábado  fue 
fclZagazabo  a  vef  al  Patriárcá^  qtíé^  tfftaüa 
inedia  legua  de  allí  en  vnaiglefiajy  nóstru 
xo  de-alla  vna  carrjíta  de  paffas , y  vna  jarra 
dcbucnvinode  vüá's,  EÍ  Domingo  tdrna- 
iiaaVernos  vno  de  los  marineros, y  don 
Rodrigo vienddq"u¥íaga7r^bo  fe  enojaua, 
fedixo que fueffe primero  a  hablarle, y  lé 
ai^clSre,qiie  no  venia  por  mal  refpefto,fin6 
por  la  arniftad  que'tuuieraTicmpre  con  no- 
fotros.  El  zagazabo  luego  que  lo  vio,hbo 

loprcn- 


ti 


0 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


dcEthiopía.         1(5  9 

lo  prender ,  y  aun  le  quería  hechar  hierros, 
fino  fuera  porque  todos  nofotros  fe  le  fuy- 
mosaquitar délas  manos  con  malas  pala- 
bras. Con  todo  eílo  nos  torno  a  dezir^quc 
guardaíTemos  el  vfo  de  la  tierra  y  que  no 
hablaífemos  con  nadie,  harta  que  vuicíTc- 
mos  hablado  con  el  Emperador. 

S&íCapitu.LXIIII.Dc 

como  nos  fue  embiado  vn  gran  fcñor 
para  acompañarnos, y  vna  muy  buena 
tienda. 

^  Vnes  figuiente  nos  partimos 
I  penfando  llegar  aquel  día  al 
Rcaljy  nos  dexaro  apofenta- 
dosa  vnaleguadeI,deloqual 
fofpechamos  c|^ue  otrodiade 
mañana  nos  lleuarian.  Eftando  con  erta  e- 
fperanj3,vinoanoforrosvn  gran  feñor5quc 
fe  dezia  Adugraz ,  que  es  lo  mcfmo  que 

Y  mayor- 
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roayofáoriio  roayor^  y  ¿ixo  <]uc  <!ra  cm- 
biado  para  que tü^aieílc cargo  de  nofotros, 
y  nos  icnndaíleproueerde  todo  lo  necef- 
íario^y  afsi  nos  izando  luego fubir  acá ua- 
!lo  para  yr  ños  con  eL  Parefcio  nos  que 
not  quería  licuar  ala  Corte,  y  aderepmo- 
«os  luego^  y  el  ileuo  nos  atrás  rodeando 
por  víios  cerros  mas  de  vna  legua,  y  nos 
á'ixo  que  no  nos  congoxaíTemos-,  que  el 
Emperador  yua  hazia  aquella  parte.  De- 
lante de  noíiuros  yuan  fiete  Etiopes, en 
muy  Jiermofos  cauallos  cfcaramujando, 
y  auia  otros  muchos  que  yuan  en  muías. 
Paramosdetrasdcvnos cerros, y  el  Adu- 
graz  fe  apofento  en  fu  tienda ,  y  mando  que 
la  naeftra :  aunque  pobre  y  maltratada  del 
camiííOjfc  puíleífe  cerca  déla  fuya,yalli 
nos  hizo  dar  recaudo  de  todo  lo  ncceíía- 
rio.  También  fe  ap'oíenio  efta  noche  el 
Eniperador  allí  cerca  de  nofotros.El  Miér- 
coles de  mañana  nos  truxeron  vna  gran 
tienda  redonda,  y  dixcron  que  el  Empe- 
rador 
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radornoslacmbiaua,  y  que  nos  hazia  fa- 
ber ,  que  nadie  fe  podia  apofentar  en  femé- 
jantestiendasjfino  fu  pcrfona,  o  las  Iglc- 
íías,yaquefl:aque  nos  embiaua  era  de  las 
fuyasqueteniaquando  caminaua.  Afsi  nos 
eftuuimos  hafta  el  Viernes,  fin  faber loque 
auiamos  dehazer,  y  nos  auifaron  el  Adu- 
grazj  y  Zagazabo  y  algunos  Europeos  que 
cnla  Corte  eftauan^que  guardaíTcmos  bien 
nucftro  hato ,  porque  auia  allí  ladrones  con 
fusCapitaneSj  los qualcspagauan renta  de 
loquehurtauan. 


.^^Capimb.LXV.D 

como  fuymos  llamados  por  mandado 
del  Emperador,y  del  orden  y  com- 
pañiacon  queyuamos,y  de 
loquepaíTamos. 


Zaga- 
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Agazabo  liego  cl  Viernes  a 
hora  de  Tercia  a  nofotros 
con  gran  prieíla  ,  diziendo 
que  el  Emperador  nos  Íla- 
maua,  que  fueíTcnnos  y  lie- 
uaflTemos  lo  que  le  trayamos,  y  también 
nucftro  hat05porque  el  loquería  ver.  Don 
Rodrigo  mando  que  no  fe  IleuaíTe  mas  de 
!o  que  cl Goucrnador  auia  dado  que  fe  tru- 
xeíle.  Aderepmonos  muy  bien  ,  y  vino 
mucha  gente  para  acompañarnos,  con  los 
quales  partimos  en  buena  orden ,  hafta  que 
llegamos  a  vna  portada,defde  donde  veya- 
moslas  tiendas  del  Emperador, que  eran 
vnas  tiendas  blancas  armadasjy  delante  de- 
llas  otra  muy  grande  tienda  roxa,quefegun 
dez!an,no  fe  folia  armar,  fino  en  algunas 
fieftas  principalcs,a  en  grandes recebimic- 
tos.  Delante  de  todas  eftas  tiendas  eftauan 
d os  ordenes  de  arcos,cubiertos  de  paño  de 
algodón  blanco  y  roxo,de  fuerte  quevn 
aíco  era  cubierto  de  roxo  y  otro  de  blanco, 

y  pro- 
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y  propriamcntc  no  cílauan  cubiertos^  fino 
rcbucltos  como  cftola  en  palo  de  Cruz, 
Auria  en  cada  orden  vcyntc  arcos,  y  ferian 
tan  anchos  y  largos^  como  algunos  arcos 
pequeños  de  clauííro.  Eftaria  la  vna  ordí*n 
apartada  de  la  otra  quanto  vn  juego  de  her- 
radura y  y  por  los  lados  auia  mas  de  vey nte 
mil  hombres  en  efquadron  apartados  al- 
gún tanto  déla  vna,  y  de  la  otraparte^y  los 
que  eran  mas  limpios,  o  mas  honrados, e- 
ftaua  mas  llegados  a  los  arcos,y  entre  ellos 
auia  muchos  Canónigos ,  y  otros  cccleíia- 
fticos ,  con  vnos  caperu  jones  como  mitras 
en  las  cabeps ,  con  vnos  picos  para  arriba 
pintados,  y  dellos  eran  defeda,y  deüosdc 
grana.Delantedeíloseñauan  quatrocaua- 
líos ,  dos  de  cada  parte, cnfillados  y  encu- 
bertados muy  ricamente, con  cubiertas  de 
brocadojpero  no  fupe  de  que  eran  las  lamí- 
nas,o  armas  que  tenian  dcbaxo.Tcnia  cada 
vno  dellos  vna  diadema  alta  en  lacabcp 
fobrc  las  orejas,  y  dcfcendia  liifía  los  rnof- 

Y  3  Icos 
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feos  del  freno,  con  grandes  penachos  en 
elbs.  Abaxo  deftos  auia  otros  muchos  ca* 
uallos  enfillados,  pero  no  arreados  como 
los  quatrojy  las  cabcps  de  todos  ellospuc- 
ftas  en  hilera,  y ygualcs,  que  hizieífen  or- 
den como  la  gente.  Luego  junto  a  eílosca- 
uallos,  y  detras  dellos  (porquelagentc  era 
mucha  y  grueíTa  )  eílauan  hombres  muy 
honrados,  vertidos  déla  cintura abaxo de 
paños  de  algodón  muy  delgados  y  blacos. 
Acoftumbrafeque  delante  délos Viforeyes 
y  grandes  feñores,aya  hombres  con  purria 
gas  en  la  mano,que  fon  vnas  correas  atadas 
a  vnos  pequeñospaIos,quequando  dan  c6 
éllas  en  vaziOjhazé  vn  cftrallido  muy  gran- 
para  apartar  la  gente.  Deftos  vendrían 
delante  de  nofotros  ciento,q  con  eleftrué- 
doquehazian  no  fe  oya  hombre.  La  gente 
de  a  caualIo,y  dea  muía  que  venían  acom* 
pañan  donos,fe  apeo  muy  lexos,y  n ofotros 
toda  vía  fuymoWn  gran  pedazo  adelante, 
y  en  fin  nos  apeamos  apartados  de  Jas  tien- 

dasj 


De  Ethiopia-         x  / 

d;r$,quanto  vn  tiro  ác  balTcíla.  QaanJo 
llegamos  Cerca  della  a  juego  de  bcrradu- 
ra^comcncaran  a  hazcr  rcücrencb  ios  cjuc 
nos  llcuauari)  y  nofotros  con  eJlos^que  afsi 
nos  lo  teman  aoifado,  y  la  reacrencu  era 
abaxarfa  mano  derecha  haffac!  fuelo.  En 
cfto  llegaron  a  nofoiros  fefenta  hombres, 
-como  porteros  de  map^y  venían  medio 
eorrientio,  porqüeafsi  acoftuínhraniícaar 
los  menfajes  del  Emperador.  Eftos  trayan 
ve  Aídas  fuscamifas,  y  paños  de  fedn^con 
vnos  pellejos  pardos  muy  lanudos^  o  ieí- 
J>udpsdc  leones,coIgandoIesdel  vn  hom- 
bro por  vn  lado  abaxo.  Sobre  eftos  pelle- 
jos trayan  collares  de  oro  mal  labrado, y 
otras  joyas  con  pedrería  faifa  ,  y  con  o- 
tras  piezas  muy  ricas  al  pefcueco. También 
trayan  ceñidascintas de  feda  de  muchas  y 
diuerfas  colores,ancha$  y  texidas  como  cin 
chas  de  cauallo,  faluo  que  eran  mas  largas, 
con  fus  borlas ,  que  llegsuan  al  fuclo.  Vi* 
nieron  en  proccfsion,  tantos  a  vna  parce 

Y  4  con^o 
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comoaotra,y  nos  acompañaron  haftala 
primera  orden  de  los  arcos  5  que  de  alli  no 
paíTamos.  Antes  que  llegaíTemosalosar- 
coSjeftauan  quatro  leones  prefos,  con  fuer- 
tes cadenas  por  entre  losquales  vuimos  de 
paíTar.En  medio  deftos  primeros  arcos^ala 
fombra  dellos  eílauan  quatro  perfonas  ge- 
nerofas  vnode  los  quales  era  el  Betudeic 
de  la  mano yzquierda, que  es  vno  délos 
ni  a  jr  ores  fe  ñores  que  ay  en  la  Corte.  Por- 
que fon  dos  Betudetes  el  de  la  mano  dere- 
cha que  aora  eftaua  en  la  guerra  j  y  efte  de 
que  he  hablado,  y  ambos  fon  los  mayores 
de  la  Corte.  En  llegando  delante  dcftos 
quatro  hizimos  como  hizieron  los  que  nos 
irayan,  y  paramónos  vn  rato  fin  hablarnos 
vnos  a  otros.  En  efto  vino  vn  Clérigo  vie- 
jo,que  fe  dezian  fer  pariente,  y  ConfcíTor 
del  Empcrador,veñidoconvna  capa  como 
albornoz  de  cacha  blanca,  y  con  fu  mitra,  o 
caperufon  como  los  otros.  El  titulo  dcñc 
era  Cabeata,y  es  fcguda  pcrfona  en  Ethio- 

pia, 
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pia ,  y  el  falio  de  dentro  délas  tiendas  j  que 
aun  eftauan  délos arí os,dos  juegos  de hcr- 
radura.  Los  tres  de  losquatro  quceftauau 
allile  fueron  a recebifjy  el  Betudcte  fe  que- 
do con  nofotros^y  aun  eftc  fe  adelanto  tres 
oquatro  paíTos  a  rccebirlc  quando  eftaua 
mas  cerca.En  llegando  pregunto  elCabea- 
.  ta  al  Embaxador,ded6de  veniajy  que  que- 
ríala lo  qual  le  refpondio^que  venia  déla  In- 
dia, y  que  trayavna  embaxadaal  Empera- 
dor de  partedel  Gouernador  dclbjen  norri 
bre  del  Rey  de  Portugal.  Con  cílo  fe  bol- 
üio  al  Emperador,  y  de  la  mefn>a  manera 
con  aquellas  preguntas  vino  tres  vezes^y 
la  tercera  refpondio  el  Embaxador  que  no 
fabia  que  dezir,y  el  Cabeata  le  boluio  a  prc 
guntatjque  dixeíTc  algo  que  el  lodiriaal 
Emperador  5  elle  refpondio  qucnoauiadf 
dar  fu  cmbaxada  a  otro  fino  a  fuNalteza,  v 
que  ninguna  otra  cofa.le  embiaua  a  dezir 
mas,  de  que  el  y  fu  icómpañia  dauan  gracias 
a  Dio  s^pues  auia  juntado  vnos  Chriíciano^ 

Y  S  con 
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con  otros ,  y  que  ellos  auian  fido  los  priínc- 
ros.  Torno  con  cfta  refpucíla,  y  luego  da  la 
bue}tacomoantes,y dixoque el  Empcra^- 
dor  mandaua  que  fe  le  cntregaíTe  lo  que  cna 
biauacl  Goüernadon  Luego  el  Embaxa»- 
dor(d<:fpues  defeaueraconícjado  con  no> 
fotros )  lo  entrego  todopieja  por  pie^a,  y 
diodemas  de  nueflradefpeDfa ,  quatro  far- 
dos de pimicra.  Defque lo  vnicron  licuado 
iodo  a  las  tiendas,  a  que  el  Emperador  lo 
VÍcíle,lo  tornaron  dode  eftauamosj  y  eften 
dieron  los  paños  de  armar  fobre  los  arcos-^y 
lambícn  las  de  mas  piezas  que  truximos ,  y 
cflando  todo  a  vifl:adelagcnie,fehizofc- 
ñal  para  que  callaíTen,  y  luego  la  jufticia  mk 
y  or  dclaCorte  les  hizo  vna  platic3,declafí* 
Vjoles  todo  aquello  que  fe  auia  embiado  al 
Emperador,y  diziendoleSjquedicíTcn  mu?- 
chas  gracias  a  Dios  pues  fe  juntauan  vnos 
Chriftianos  con  otros,y  que  fi  auia  algunos 
a  quienpefaíTe  dellojqlloraíren,y  todos  los 
que  fe  holgauan^q  caniaíTen.Luego  la  gétc 

que 
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que  cftaua  junta,  dio  vna  gran  grita  en  ma- 
rera de  loores  a  Dios,que  duro  vnrato.Cá 
cfto  nos  dcfpidicrOjy  nos  lleuaro  apofcntar 
vn  buen  tiro  de  arcabuz  de  las  tiendas  del 
Emperador,  donde  ya  nos  auian  aíTentado 
la  tiendaquc  nos  dieron  ,  y  dentro  fe  auia 
iraydo  todo-cl  ható  que  dexamos  en  ella. 

5»;CapitH,LXVI.De 

f  vn  hurto  que  nos  hizieron ,  y  de  la  pro- 
uifion  que  nos  fue  mandado  dar.  Y  de  la 
platica  que  vn  religiofo  pariente  del 
Emperador  tuuo  con  nofotros. 

L  tiempo  que  fe  mudauae- 
ftehato  eíperimcntamos  los 
ladrones  de  que  nos  auian  a- 
uifado,  porque  en  el  camino 
quitaron  por  fuerza  a  vn  mo 
90  que  nos  feruia,  quatro  platos  de  cobre 
cílañados,y  quatro  porcelanas,  y  otras 

peque- 
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pequeñas  piceas  de  la  cozina,y  comocí 
mojo  lo  quificffe  defender  dieron  le  vnz 
gran  cuchillada  en  vna  pierna,  que  deípues 
tuuimos  que  curar,  y  nunca  cobrarnos  cofa 
afguna.Luego  que  eíluuimos  apofentados 
nos  embio  el  Emperador  tres  panes  blan- 
cos muy  grandes ,  y  muchas  jarras  de  vino 
de  miel,  y  vna  vaca»  Dixeron  mas  los  que 
truxeron  eílo^quecl  Emperador  auia  man- 
dado que  fe  nos  dicíTen  otras  cinquenta  va- 
cas ,  y  otras  tantas  jarras  de  vino.  Otro  dia 
que  era  Sábado,  nos  embio  infinito  pan  y 
vino ,  y  muchos  guifadillos  de  carne  de  di- 
uerfas  mancras,muy  bien  aderejados.Dela 
mcfma  manera  fue  el  Domingo ,  en  el  qual 
entre  otros  muchos  guifado$,nos  embio 
vna  ternera  toda  entera^puefta  en  empana- 
da,y  eftaua  también  adcrepda,  que  no  nos 
podiamos  hartar  dclla.  El  Lunes  vino  Za- 
gazabo5y  dixonos,que  íi  el  Embaxador 
quifieíTedartodalapimieniaquele  queda- 
uaal  Emperador,  que  el  mandaria  dar  de 

comer 
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comer  a  el  y  a  fu  compañía,  hafla  que  fe  bol 
üicffcnaMacua.  En  ello  ccííaron  de  nos 
dar  de  comer,  y  no  nos  truxeron  lascin- 
qucnta  vacas,  ni  las  jarras  de  vino ,  y  defen- 
dieron a  todos  los  de  Europa  que  alli  auia, 
que  no  nos  hablaflcn.De  mas  defto  nos  de- 
fendian  falir  de  nueftra  tienda,  diciendo 
ue  afsi  era  la  coftumbre^hafta  que  vuieííc- 
10$  hablado  con  el  Emperador.  Y  por  eftc 
refpcfto  tenían  prefoavn  Portugués  que 
fe  dezia  Carnero5y  a  vn  otro  Europeo,  por 
que  nos  auian  ydo  a  hablar  al  camino.  El 
Carnero  fe  huyo  vna  noche  de  la  priííon, 
con  hierros  en  los  piesjy  fe  vino  a  nofotros 
y  a  la  mañana  vino  vn  Eunuco  que  tenia 
cuydado  del  bufcarle,y  don  Rodrigo  no  le 
quifo  dar,fino  embio  al  Fator  con  la  lengua 
a  dczir  al  Betudete,que  porque  permitid 
hechar  hierros  a  los  Portuguefes ,  y  los  de- 
xauan  tan  mal  tratar  de  vnos  elclauos.  Re. 
fpondio,  que  íi  le  auian  hechado  hierros 
al  Portugués,  que  el  meímo  los  bo!uic(Tc 

a  he- 
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a  hcchar  al  que  fe  los  pufo. 

comolemudo  la  Corte  fin  oyr  nucdra 
Embaxada  ,  y  yo  fuy  Embaxador  a  la 
Cortey  hizepoco. 

Enfauamos  fer  llamados  el 
Martes  para  darnucftra  em- 
baxada, y  aquel  nnefmo  día 
fe  torno  el  Emperador  adoii 
de  antes  eftaua,  que  erados 
leguas  atrás,  y  zagazabo  vino  a  dezirnos, 
que  fi queríamos  yralla^que  nosproueyef- 
femos  de  mulas,y  dixo  a  don  Rodrigo,que 
fi  quifieíTe  vender aIgo,o  comprar, que  bic 
pedia,  Refpondiole  que  no  era  nueftra  ve- 
nida a  fer  mercadcres,fino  a  feruir  a  Dios  y 
a  nueftro  Rey ,  procurando  amiflad  entre 
Chriílianos.  El  lueues  me  embio  el  don 
Rodrigo  a  la  Corte  con  la  lengua  o  inter- 
prete 


m 

I  v 
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Ijiprctc^para  <]ue  dixcíTc  al  Cabcata  y  al  Betú- 
nete lo  que  zagazabo  nos  dczia.  Yo  fuy ,  y 
no  halle  mas  que  al  Bctudctc  folo,  al  qual  le 

informe  de  todo, y  le  dixequemuchofce- 
If  antaua  el  Embaxador,  de  que  le  dixcílen 
uepodia  vender  y  comprar,porquc  ningu 
no  de  fu  linaje,  ni  menpsdc  los  otros  hidal- 
gos q  le acompañauan,  auia  fido  mercader, 
íinocriadosdel  Rey  dePortugaí,y  que  no 
le  acoftumbrauan  leruir  fino  en  la  guerrajO 
en  cofa  de  fu  cafa.  También  le  dixc,quanto 
aloquenosdczianque  fi  diclTemos  la  p¡^ 
i  iiiienta,quc  fe  n  os  daría  de  comer  hafta  qua 
nos  lornaíTcmos  a  Macuá,  que  no  era  nue- 
ftracoftumbrecomeracofta  de  gente  po- 
bre^fino  pagado  la  comida  con  oro,o  plata, 
y  que  viendo  el  Goucrnador  como  en  efias 
tierras  no  corría  moneda ,  nos  dio  (de  mas 
de  oro  y  plata)  la  pimienta  que  trayamos, 

dclaqualyaauiamos  dado  quatro  fardeles, 
I  y  la  de  mas  fe  guardaua  para  nueílro  me- 
'  nefter-  Quanto  al  proueernos  de  muías, 

ledixc 
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ledixcquepor  agora  no  nos  pcnfauamos 
mouer de  dondccftauamos,  y  que  quando 
fueíTe  mcncfter  que  para  entonces  las  com 
prariaaios.  A  efto  de  las  muías  refpondio, 
qucya  el  Emperador auia mandado  que  fe 
nos  dieífen  diez  muías,  que  fi  las  auia  rece- 
bido.  Dixelequenoauiamos  viflomasde 
tres  mulas,quc  Zagazabo  diera  en  el  cami* 
no  a  tres  hombres  que  venían  a  pie.  A  lo  de 
mas  ninguna  cofa  refpondio/ino  todo  fe  le 
fue  en  preguntar,  fi  el  Rey  de  Portugal  era 
cafado,  y  con  quantas  niugereSjy  quantas 
fortalezas  tenia  en  la  India,  y  afsi  otras  pre- 
guntas femejantes.  Defpuesletornea  de- 
2ir,queel  Embaxador  eftaua  determina- 
do de  no  dar  fu  embaxada,fino  al  mcfmo 
Emperador, que  porque  no  le  dauan  au- 
diencia.Refpondioqueprefl-o  le  darían  lu- 
gar. En  fin  bóluime  fin  alguna  conclufion, 
y  toda  via  defendían  alos  Europeos  que  no 
nos  hablaíícn,pero  ellos  venían  algunas 
vezes  a  efcondidas,porque  Zagazabo  efta- 
ua 
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i  ua  ficmprc  en  nueftra  guarda. 

5^^Ca)itu'o.LXVIir. 

* 

Quien  fon  los  Europeos  que  eílan  en 
Eihiopia  de  quien  la  hidoria  muchas 
vezes  habla, y  de  los  confcjosquenos 
dieron. 

ojl  A  R  A  fabcrquien  fon  eftos 
J  I  Europeos  de  quien  tantas 
vezes  habla ,  digo  que  quan- 
do  Lope  Suarez  Gouerna- 
dorquefueen  la  India,  vino 
con  vna  grueíTa  armada  a  la  yfla  de  luda 
(en  la  qual  armada  mc'halle  yo)  auia  enton- 
ces allí  fefentaChrinianos  caprinos  de  Tur 
cos^queeran  de  diuerfas  partes, y  cíhuan 
cfpcrando  en  la  gracia  de  Dios5a  que  !a  flo- 
ta de  los  nueftros  llcgaíTe ,  para  fe  vr  con  e- 
l!os:pcro  como  no  falieíTcmos  a  tierra  fe 
quedaron,  y  de  ay  algunos  días  fe  juntaron 

Z  diez 
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¿h'i  y  fcys  Chriftianos  blaocos^y  otros  tan 
tos  Abcxines  (que  afsi  fe  llaman  ios  Ethio- 
pe5  Chriílsanos ,  vaflalios  del  Emperador) 
quetanibien  eftjuan captiuos^y  hurtaron 
dos  Bergantincs^en  que  fe  metieron,  y  fue- 
ron en  üuíca  de  la  armada.  Empero  como 
nopuJicíTen arribara Camaran, fe  fueron 
a  Macuá,  y  de  aüi fe  vinieron  a  efta  Corte, 
en  la  qual  fe  les  haze  mas  honra  que  a  no- 
foífos  fe  n os  a  hecho  hafta  agora ,  y  les  hm 
dado  vaflalios  y  tierras,  con  que  fe  fuften- 
ten.  A  eftos  llaman  ellos  Frangues ,  y  los 
mas  dellos  eran  Italianos  ,  y  dos  Catala- 
nes,y  vnodeXio,  y  otro  Vizcayno^y  otro 
Ale  man.  Todos  ellos  dezian  queauian  efta 
do  en  Portu^^aI,y  afsi  hablauan  bien  Portu- 
gués, y  CaíicHano.  Taníbien  nos  llaman  a 
noíbtros  Frangues,  y  atodas  las  de  mas  ge- 
tes  blancas,  afsi  como  los  Surianos^que  fon 
propriamcnre  de  Caldea,  Gierones.  A  los 
á ílCjyrollaman  Cabetes.  A  vcyntey  nuc 
ücde  Octubre  vinieron  a  nofoíros  dos  de 

aque- 
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aquellos  Europeos ,  a  dczirnos ,  que  fe  rra- 
tauaenla  Corto;, <^uc  toda  la  pimienta  cjuc 
trayamos  IacmMauaelGouernadoral  Em- 
perador, y  que  nos  qucdauairios  con  ella: 
porloqual  perderíamos  la  gracia  del  Em- 
perador. Aconfejaron  nos  que  la  dieffcmos 
porque  de  otra  fuerte  nonos  dexaran  falir 
.  de  la  tierra.  En  fin  acordamos  que  de  cin- 
co fardos  que  nos  qucdaua,  dicíTemos  los 
quairo ,  y  que  el  otro  qucdaíTc  para  la  de- 
íjpenfa.  También  determinamos  dar  qua- 
trocaxascnfayaladas,qucauia  en  la  com- 
pafiia  para  guardar  la  ropa  ^  y  eífo  porque 
iiosparefcio,que  fe  holgaría  con  eüas^y  que 
quedaríamos  en  fu  gracia.  Luego  el  Lunes 
Viniéronlos  Europeos  con  muchas  mulos 
y  criados  fuyos,  para  que  nos  lleu^íTcn  ti 
hato  y  prefente,  y  diofe  el  cargo  del  a  mi,y 
al  Fator,y  al  Efcriuano.  Parcimonos  luego, 
quedando  concertado  que  el  Embax^-sdor 
vinicfle  a  la  tarde  con  los  de  mas^y  en  el  ca- 
mino encontramos  con  vn  mcnfijero,quc 

Z  z  nos 
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nos  dixo,que  traya  mcnfajc  del  Empcra- 
dor^y  apeoíepara  dezírlo,  y  nofotros  tam- 
bién nos  apeamos  para  oyrio:  porque  afsí 
es  la  coftumbre  de  oyr  los  mcnfajcs  reales. 
Dixo  que  el  Emperador  nos  llamaua  que 
fueíTcmos  a  la  Corte.  Refpondimosle,  que 
a  la  tarde  vernia  el  Embaxador^y  que  fe 
boluicíTecon  nofotros,  para  que  nosdieffc 
orden,  como  prefentaíTcmos  vn  prefcnte  a 
fu  alteza.  El  boluio  con  nofotros,y  nos  lle- 
no a  vn  cercado:  en  el  qual  auia  muchas 
tiendas  armadas ,  y  vna  cafa  grande  y  cum- 
plida,con  vn  terrado  cubierto  de  paja, y  alli 
nos  dixo  que  cftaua  el  Emperador.  Antes 
de  llagar  al  cercado,  auia  infinita  gente  que 
también  nos  dixeron  que  cftaua  alli  den- 
tro. Nofotros  nos  apeamos  vn  poco  atrás 
(fcg'jneívfo)y  defdealliembiamos  a  de- 
zir,  como queriamosferuir con  vn  prefen- 
te  a  fu  alreza.Luego  vino  vn  hombreprin- 
c  ip cil,y  pregunto  cafi  enojado,  que  porque 
no  venia  el  Embaxador,  y  fuclc  reípondi- 

do« 
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do,qucporfaltadcmulavpara  el  hatOjmas 
que  agora  vcrnia  ,  porque  auían  ydo  los 
Europcosporcl.  Rogamos  a  cfl:cc3ual!c- 
ro,quc  hizicíTc  como  dicíTemos  cftepre- 
fcnte ,  y  el  nos  dixo  que  no  curaffemos  de- 
llo,haaa  que  viniefie  el  Embaxador ,  y  que 
en  ficndo  venido,  quando  fucfle  llamado 
lo  prefentaria.Efte  nos  mando  luego  fcña* 
lar  lugar  donde  fe  aíTcntaíTe  nueftra  tienda, 
en  viniendo  el  Embaxador ,  el  qual  no  tar- 
do mucho. 


1 


Capitu.LXIX.Co- 

mofe  entendió  que  los  grandes  aconfe- 
jauan  al  Emperador  que  no  nos  de- 
xafle  falir  de  la  Corte ,  y  de  ciertas 
experiencias  que  hizo  para  fa- 
ber  fi  eramos  Chriftia- 
nos,  y  de  Pedro  de 
Couillan. 


3 


En 
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eñe  día  Tupimos  que  el 
Emperador  no  cftaua.  en  a* 
quclU  cafa  ni  en  las  tildas  de 
aquel  cercado,  fino  en  otras 
tiendas  quedeallifeparcfciS 
en  vn  cerro,a  media  legua.  Dcfque  vuimos 
armado  nueftra  tienda  adonde  nos  fue 
ñaladojquc  era  al  lado  derecho  del  cercado 
vinieron  algunos  Europeos  a  vernos^y  nos 
dezian  j  que  los  principales  de  la^  Corte  nos 
eran  contrarios ,  y  que  zagazsbo  Ies  acón- 
fejaua^que  hizieOen  con  cIEmperador^que 
no  nos  dexaflc  falir  de  fus  tierras ,  porque 
deziamos  mal  dellas,  y  quemas  mal  diria- 
mos,  fi  nos  vicíTemos  fuera ,  y  que  fiernprc 
fuera  coílumbre  denodexarfalir  a  los  fo- 
rafteros  que  a  ellas  venían.  Nofotros  tuui- 
mos  foípecha  dcílo,afsipor  lo  que  oyamos 
como  porque  fabiamos  que  no  auian  dexa- 
do  boluer  a  dos  Portuguefcs,Iuan  Gómez, 
y  vn  Clérigo ,  los  quales  auia  venido  por 
mandado  de  Trillan  de  Acuña ,  en  copañia 

de  vn 
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dcvnMahometa^qucaunvjueffn  Mande- 
ley,  y  nolos  dexau2i>  bo]ucr,dixieiHlok$ 
— pi  cjuefcrHonrianfifcfucfren,  TsmMen  t!c- 

f tenían  a  otro  Portugués  quefedezia  Pedro 
...  Coüilían  j  el  qual  auia  quareriia  años  qsic 
partió  de  Portugal  por  msnáacío  ¿el  Rey 
.don  Iuanclfegundo,y  a  treynrc  años  cjuc 
cftaen  cftosreynos.AfsiiamlvicndctcEiian 
otro  V^enecianOjquc  fe  dezia  Nicolás  braii- 
caleon,  y  acá  Ic  llaman  Macorro,  el  qual 
atreynteytresañosque  eíla  en  eftas  par- 
tes. Tambicn  detenían  vnoque  fellamaua 
ThomasGradani^queauia  quinzeañosquc 
vino  5  y  nunca  mas  los  han  dexadc  bolucr, 
ni  a  ellos,  ni  a  otros  que  fon  tDiicrios,  Ixno 
fiemprelos  dexan  andar  en  la  Coi  te.  Di- 
7cn  en  efcufadcfto,  que  quien  tos  va  a  bu- 
fcar  losa  meneí1:er,y  que  no  es  razón, que 
elloslos  dexenyr.  Nohalhmos  agora  en 
laCortealPcdrodcCouiI!an,y  nos  di'xc- 
'  ronquceftauaen  fus  cafas, que  tiene  jun- 
to a  las  fragofas  puertas  que  paíTamos. 

Z  4  El 
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El  Martes  vltimo  día  de  0¿1:übrc,fe  vino 
el  Emperador  a  apofentar  délas  otras  tien- 
dasja  eflas  dcIccrcado,y  quando  paíTo^vio 
cftar  nueftra  tienda  cerca  délas  fuyas,y  cm* 
bioadezirque  la  mudaíTemos, porque  era 
enfernfio  aquel  lugar  donde  cftaua  ,  a  lo 
qualferefpondio^  que  no  teníamos  quien 
la  mudafle  y  que  embiaíTe  fu  alteza  algu- 
nos hombres  que  la  mudaíTcn,  con  todo 
el  hato  donde  fueíTe  feruido.  A  la  noche 
nos  embio  vn  paje  a  pedir  fi  teníamos  al- 
guna Cruz  de  oro ,  o  de  plata,  que  felá  mo- 
ftfaíTcmos,  o  fino  qualquiera  otra  que  tu- 
iiieíTemos^porquc  la  quería  ver.Embiofelc 
vnade palo, con  vn  Crucifixo  pintado, la 
qual  yo  traya(fegun  el  vfo  dellos)  en  la  ma- 
no, quando  cam¡nauamos,y  rcípondio  el 
Embaxador,que  no  auía  ninguna  de  oro,  ni 
de  plata  5  y  que  vna  que  tenía  fe  dio  al  Bar- 
nagaes.  De  ay  a  vn  poco  torno  el  paje  la 
Cruz,  y  dixo  que  el  Emperador  fe  holgaua 
mucho  en  ver  que  eramos  Chriflianos.  Ya 

que 
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quc  fe  quería  yr  el  paje,  le  dixo  el  EiTibaxa- 
áfíi  dor,  que  dixeíTe  a  fu  alteza ,  que  vn  poco  de 
Ti^  pimienta  fe  auia  quedado  para  nueftra  de- 
fpcnfa ,  y  que  la  quería  dar  a  fu  alteza  quan- 
do  fucile  fcruido,  con  mas  quatro  caxas  pa- 
i  ra  guardarropa.  Torno  luego  con  lar©- 
fpuefl:a:dizicndo  que  no  quería  nada,  y  que 
laotrapimientaque  ledimos^yala  auia  da- 
do  a  los  pobres  ,  y  que  también  dio  los  tapi- 
ces alas  Iglefias,porqucleauian  dicho,quc 
los  otros  tapijesque  el  Rey  dePortugal  le 
cmbiaua,los  auia  dado  el  Gouernador  de  la 
In  dia  a  las  Iglefias.Refpondio  a  efto  el  Em- 
baxador,qae  no  le  auian  dicho  lo  cierto, 
porque todoen:auajunto,yguardado,y  co- 
mo yo  fupieíTe  la  verdad  defto  :  dixe  que 
verdad  era^que  aquellos  tapices  que  el  Rey 
Ic  cnnbiaua,porquenofedañaíren,nifeío- 
maífen  dcpolilIa,y  por feruira  Dios  los a- 

uia  yo  ayudado  a  colgar  enla  Iglefia  njayor 
de  Cochin,  que  fcdize  íanfl-aCruz,  en  las 
ficílas  príncipalcs^y  que  acabadas  las  ficílas 

Z  y  los 
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Jos  ayude  a  áefannar,  y  doblar,  y  fe  tor- 
naron a  guardar. Afsi que  por  efto  le  aurian 
¿klio  los  criados  de  Matheo,que  íé  die- 
ron a  las  Iglcfias^y  no  era  verdad.  Acá* 
badas  cjftas  rcfpueftas,  vino  vn  menfajero 
-adeziralEmbaxador  que  fueíTe luego  alia 
xon  toda  fu  gente,  que  nos  quería  hablar 
el  Emperador,  y  efto  feria  a  tres  horas  de 
noche.  Comenjamonos  luego  todos  a  ve- 
íhr  con  muchaprieíTanueftros  buenos  ve- 
üidos  para yr ,  y  cftando  ya  vertidos ,  vi- 
no otro  a  dczirnos  que  no  fucíTemos, 
y  afsi  nos  quedamos  como  el  Pa- 
uott)  que quando  hazc  la  rueda 
cfta  alegre ,  y  en  deshazien- 
dola,qucdatrifl:e.Quan- 
to  cftauamos  alegres 
déla  yda^tanto  que- 
damos triftes  de 
la  quedada. 
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como  fue  llamado  otra  vez  el  Embaxa- 
dor^  y  no  vido  al  Emperador,  y  de  algu- 
nas preguntas  que  hizo. 

Tro  día  primero  de  Nouic- 
brejavna  o  dos  horas  anda- 
das déla  nochc^nos  vino  vn 
paje  a  llamar  de  parte  del 
Emperador,  y  adercpndo- 
nospreftofuymoshaílala  primera  puerta 
del  cercado :  en  la  qual  eftauan  vnos  porte- 
ros,que  nos  detuuieron  allí  mas  de  vna  ho- 
rada gran  frió  y  viento  fecoquehazia.  Def- 
dc  aqui  viamos  eftar  delante  de  vn  otro 
cercado  que  auia,  muchas  candelas  encen- 
didas, que  tenian  los  hombr<^s  en  las  ma- 
nos. Mientras  que eílauamos aqui, difpa- 
raron  los  nueílros  dos  arcabuzes  y  vinie- 
ren luego  a  preguntarnos  que  porque 
no  trayamos  muchos  arcabuzes ,  a  lo  qual 

fe  re- 


Early  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiíloria 

fe  refpondio ,  que  porque  no  veníamos  d 
guerra  5  no  trayamos  armas,  mas  de  tres  o ; 
quatro  arcabuzes  que  fe  trayan por  paila-  • 
tiempo.  Defpues  dedo  vinieron  cinco  ca— i 
ualleros  principales  (éntrelos  quaics  venias 
Adugraz,aquienauiamos  fido  encomen- 
dados )  y  en  llegando  con  recaudo  del  Em-  v 
pcrador,hÍ2^ieron  fu  reuerenciaj  y  nofotros  ^t- 
con  ellos.  Lluego  nos  licuaron  quanto.cin- 
coofeyspafTosadelantejy  eftando  ellos  en  * 
!a  delantera  puertos  en  hiIera,con  doshom  c 
bres  a  los  lados  que  lleuauan  candelas  en- 
cendidas en  las  manos  comentaron  cada 
^no  en  fu  voz  a  dezir.  Huncá  hial  ehuchia 
Abeton,  que  quiere  dezir.  Aqui  traemos 
feñor  lo  que  nos  mandaíles.Cada  vno  dixo 
cftas  palabras  bien  diez  vezes,  y  en  acaban- 
doclvno:luegodezia clotro, yyuan  por  \ 
fu  orden  :  harta  que  de  adentro  falio  vna 
voz  de  muchos  juntos,y  muy  alta:  mas  que 
la  voz  de  los  de  fuera,  que  dixo.  Cafaciña, 
que  quiere  dezir,  entrad  dentro.  Anduui- 

IDOS 
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mos  luego  otro  poco ,  y  parando  tornaron 
adc^ircomo  de  antes  3  harta  que  dedcntro 
Icsllamauan.  Hizieron  diez  paufas  deílas 
defde  laprimera  puena  a  la  fegunda,  y  cada 
vez  que  de  dentro  dezian,  Cafaciña,  aba-, 
xauamos  todos  las  manos  haíla  el  fuelo, 
porque  aquella  era  palabra  o  licencia  del 
Emperador.PaíTada  la  fegu  nda  entrada  co- 
mentaron adezir.  Cafan  hiacayñaafran- 
gueyAbeton,que  quiere  dezir.  Acá  dentro 
traygo  feñor  los  Europeos  que  nos  man- 
dafte. Eftaspalabras  dixeron  también  otras 
i  tantas  vezes^como  las  otras^y  fiempre  cfpe 
rauan  la  mefmarefpuefta  que  antes.  Afsi  de 
■i:  paufas  en  paufas  llegamos  a  vn  eftrado  de- 
.:p  íantc  del  qual  eftauan  muchas  candelas  en- 
Ái^  cendidas,queeranlasque  vcyamos  defde 
la  primera  entrada,y  ferian  por  banda  oché 
ta  candelas ,  muy  en  orden ,  que  porque  no 
.^jfedcfmandafTen  vnasdeotras5aquel!osque 
las  tcn¡an,ponian  delante  dellas  vnas  cañas 
|^largas,atraucíradas,y  altas  del  fuelo  haíla  el 
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pecho,yafsiefl:auan  todas  las  candelas  fo- 
brcclUsen  orden.  Aquertecftradoeftaua  i 
delante  de  la  cafa  terrada  que  dixe  eftar 
dentro  del  cercado ,  y  la  cafa  cílaua  armada 
fobre grueíTos  cftanies de  acipres,y  las  tra-  * 
ues  quecaycnfobreloseflantcs,  eranpin- 
tsdns  de  ruynes  tintas.  Las  tablas  que  de-  'Jl 
ccndian  de  alio  abaxo,  a  manera  de  niuci 
XYia!  hechas ,  eran  cubiertas  de  vna paja  que 
ay  en  aquella tierrajqucfegun  dcziandura-.  j» 
ua  vidas  de  hombres.  Al  entrar  deda  caía,  .tyl 
auia  enla  cabecera  dcUa  quatro  cortinas  col  ( 
gadas  de  muy  fina  feda^y  vna  dcllasquc3 
eflaua  en  medio  era  de  brocado.  Delante 
deflas  cortinas  auia  en  el  fuelo  vna  grande  ) 
y  rica  alhombra,o  alcatifa^y  otros  dos  gran 
des  panos  5  de  algodón  muy  lanudos  como  o 
tapeies^que  ellos  los  llaman  Bafutos.Todo  o 
lo  de  mas  eftaua  cubierto  de  efteras  pinta 
das  5  de  fuerte  que  ninguna  cofa  fe  veya  de 
fuelo,  y  también  eftauan  los  lados  llenos  de  3 
candelas  como  las  de  fuera.  Eíbndo  nofo 

iros 


Early  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC, 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


de  Ethiopia.         i  2a. 

tros  aquí  quedos,  falicron  de  dentro  de  la$ 
coninas  a  dezirnos  de  parte  del  Empera- 
dor, fin  ningún  otro  principio,  que  cl  no 
auiacrabiado  a  Machco  a  Portugal,  y  dado 
quevuieflcydo  fin  fu  licencia',  que  cl  fabia 
coniocl  Rey  de  Portugal  le  cmbiaua  mu- 
chas cofas,qucporque  no  fe  las  trayan ,  co- 
mo le  truxcron  las  que  el  Gouernadorlc 
cmbiaua.  Refpondio  el  Embaxador,  que  Ic 
oycífc  fu  alteza,y  que  le  daría  razo  de  todo 
y  í!íxo]ucgo,que elauia yadado  lo  que  el 

Gouernadorlemádotracr,y  aun  algo  may, 
de  lo  que  cl  traya  para  fus  gaftos.  Y  quanto 
a  loque  el  Rey  dePortugal  lecmbiaua  con 
Duarte  Galuan  fu  Embaxador  que  murió 
«n  Camaran,que  por  la  muerte  defte^v  oor 
la  muerte  de  los  que  fueron  muertos' en 
Dalaca,  entre  los  qualcs  eran  cl  Fator,  y  ti 
Interprete,  y  el  Apofentador  de  las  pre- 

fcasquele trayan, y  porque  nofepudoto- 
marpucrto  en  Macuá,  que  eran  los  vien- 
[loj  contrarios, dieron  la  buelu  a  la  India, 

y  el 
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y  el  Goucrnador  que  era  agora  quando  paiv 
tio  de  Portugal,  penfando  el  Rey  que  ya  e- 
ftaria  Duarte  Galuan  y  Mathco  acá  en  eíla 
Corte  de  fu  alteza,  no  fue  embiado  mas  de 
a  que  viníeffe  al  eftrecho  del  mar  vermejo 
a  conquiftar  iníielcs ,  y  a  €|ue  fupieflc  del 
Enribaxador  que  auia  embiado,  y  por  tanto 
fe  aparejo  para  venir  a  Iuda,porque  no  eíla 
ua  cierto  fi  podría  tomar  el  puerto  de  Ma- 
cuá,como  laotravez  nolatomaron,  y  afsi 
dexo  de  traer  las  prefeas,que  el  Rey  le  cm- 
biau3,lasqualcseftanen  la  India  juntas,  y 
guardadas ,  y  folamcnte  fe  trúxo  a  Matheo 
para  que  fi  pudieíTe  tomar  algún  puerto  en 
ellos  feñorios  de  AbexÍ3,dexarle  alli^  y  de- 
fpues  embiaria  las  prefeas  del  Rey.  Pero 
como  Dios  quifo,quetomaffcmos  el  puer- 
to de  Macua,que  es  en  eftas  fus  tierras:aun- 
que  en  poder  de  Mahometas,determinoel 
Gouernador  de  embiarle  a  el,  con  aquellas 
prefeas  que  ya  letenia  dadas, y  que  venia 
c6  Matheo,maspor  via  de  vifitar  a  fu  alteza 

y  faber 
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y  fabercl  camino  para  quando  tornaíTc  el 
Rey  de  Portugal  a  cmbiarle  particular  Eni- 
baxador  ,  que  por  otros  rcfpeílos.  Bol- 
uieron  en  refpuefta  defto  a  preguntar,  que 
como  fe  efcapo  Matheo  en  Dalaca,y  no 
fue  muerto  con  los  otros,  y  rcfpondio  kles 
que  porque  no  falio  a  tierra  de  la  caraucla 
como  los  otros.  Toda  via  torno  el  Em- 
baxador  a  fuplicar  mucho,  que  le  hizieíTc 
inerccdfualtezadeoyrleael,y  que  le  di- 
ría la  verdad  mas  ala  larga, y  le  daría  por 
efcrirolas cofasque clGouernador le  em- 
biaüaadezirdepalabrademas  de  la  carta 
que  le  dio,  y  que  defta  manera  fabria  la  ver- 
dad de  todas  las  cofas  que  quifieíTe.  En  fin 
fueron,  y  vinieron  recaudos  fin  ninguna 
conc!ufion,y afsinos  defpidieron.  El  día 
figuicntc nos embio  mucho  pan  y  vino, y 
carne,  y  dos  hombres  que  tuuieffen  car- 
go de  nofotros,  para  que  nos  dieíTcn  cada 
dia  pan,  y  carne,  y  vino,  ccn  todo  lo  de 
mas  que  nos  fueíTc  neccffario  :  aunque  es 

A  a  ver- 


riiffona 

verdad,  que  toda  vía  fuymos  mal  proucy- 
dos  algunos  días. 

SS^  Opitu.LXXI.Co- 


iTíofae  el  Embaxadorllamado  a  palacio 
y  ücuo  las  carras,  y  pcdhnos  licencia  pa- 
ra dczir  Miíía,y  de  muchas  preguntas 
c[ue  nos  hizicron* 


'l^'y^!^^  TRES  dias  de  Nouiembre, 
A  A.    Tiendo  anochecido  ,  fue  el 
Embaxador  llamado  apala- 
cio,y  comonos  detuuieíTe- 
mos  a  la  primera  puerta  fe-» 

gunUcviUUií.bre^embiaronadezirnoSjquc 
difparalTemos algunos arcabuzes  fin  pelo- 
tas, porque  no  hízicíTen  algún  mal.  De  ay 
a  vn  poco  nos  mandaron  entrar,  y  fuymos 
por  paufas  como  la  otra  vez,  y  llegados  a  U 

puerta  y  cortinas  5  donde  eítuuimos  el  diü 
antes,  vimos  el  lugar  del  cftrado  que  alli 
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éftaua  muy  ricamente  atauinJojCon  u^u- 
chos  brocadoSjque  por  todo  el  cftrado  efta 
uan  colgados.Y  de  la  vn^^y  de  la  otra  parte, 
auia  mucha  gente  principal ,  toda  puerta  en 
ordenjcon  cfpadas  defnud^senlas  manos, 
como  que  fe  querían  acuchillar.  Y  en  cada 
ladoeíbrian  dozientas  candelas  encendi- 
das como  la  otra  vez.  Luego  que  fuymos 
aquijcomencaron  a  venir  preguntas  por  el 
CabcatajV  Abdenago  Principe  délos  pa- 
jes,  el  qual  también  rraya  vna  efpada  def- 
nuda  en  la  mano.  Las  preguntas  fueron, 
que  dixeííemos,  quantos  eramos,  y  que 
quantos  arcabuzes  trayamos,  y  quequien 
cnfefio  a  los  Mahometas  >  o  Turcos  a  ha- 
zer  ariiller¡a,que  quien  eran  mas  animo- 
fos  nofotros  o  ellos.  A  cada  pregunta  fe 
dio  fu  refpucfla,y  afsi  les  refpondimos  a 
lo  vltinio 5  que  como  la  fe  de  los  Portugue- 
fes,  fucíTe  en  lefu  Chriftoj  que  por  cíTo 
íiotemianalosinfieles,y  queporcíTo  vc- 
nian  de  tan  lexas  tierras,  en  bufca  dellos 

Aa  2  períi- 


Hiíloria 

pcrGguicndo  los,Quanto  al  fabcr  ellos  ha- 
zcr  artillería,  no  era  de  maraaillar ,  pues  te- 
nian  entendimiento  como  Jos  de  mas  hom 
brcs.  Tornaron  a  preguntar,  fiel  artkllcrxa 
de  los  Turcos  era  buena,  y  <jue  quien  felá 
auia  enfeñado*  Rcípondio  elEmbaxador 
que  era  tan  buena  como  la  nueftra  :pero 
queno les  tccniamos, porque  peleauamos 
p or  la  fe  verdadera  de  Chrifto,  y  ellos  con- 
tra ella,  y  quanto  al  faberla  ellos  hazer,  era 
porque  tenían  muy  buen  entendimiento, 
en  todas  las  cofas, faluo  en  la  fe.  Luego 
mandaron  que  efgrimieíTen  dos  de  los  nue- 
ftros  de  Efpada ,  y  Adarga :  los  quales  aun- 
que lo  hizieron  razonablemente, empero 
no  fe  contento  el  Embaxador,y  como  mS- 
dafleel  Emperador,que  falicíTen  otros  dos, 
falioel  EmbaxadorconGcorgede  Abreu, 
y  hizieron  lo  tamb¡en,como  de  tales  perfo- 
nas  exercitadas  en  la  guerra  fe  efperaua. 
Embio  elEmbaxador  luego  a  dczir  al  Em- 
perador que  por  amor  de  fu  alteza  auia  fa- 

lido, 
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lidojlo  qual  no  haría  en  otra  parte  por  tcíb- 
ro  ninguno,  fino  que  el  Rey  de  Portugal, 
cuyo  vaííallo  el  era^fc  lo  niandalTe.  Por  lo 
qualfe  fuplícaua>quc  vuiéfíc  por  bien  de 
oyricfu  cmbaxada^porquc  fueíTe  dcfpacba 
do,y  no  gaftaíTe  el  tiempo  en  vano»  Fue  le 
rcípondido,  que  agora  auiamos  llegado,  y 
que  aun  no  auianvos  vifto  la  tercia  parte  de 
fas  Reynos,queholga{remos,queqü3ndo 
viniefic  el  Gouernadordela  India, conla 
armada  a  Macua,cl  Je  baria  eípcrar^auifan- 
dofelojy  que  entonces  nos  yriamos,Y  fe 
harian  fortalezas  en  Macuá ,  y  en  cuaquen, 
y  en  Zeylan  :  paralas  quales,  el  daría  todo 
el  mantenimiento  neceíTario,  porque  los 
Rumes(quefon  los  Mamelucos  de  Egy- 
pto)eran  mas  qucnofotros,y  sfsiauicndo 
fortalezas  en  el  mar  vermejo,  feria  mas  fe- 
guro  el  camino  para  y  r  a  lerufalem.  A  eflo 
dixo  el  Embaxador,quc  no  era  ctro  el  Je  - 
[to  del  Rey  de  Portugal,  per  lo  qwai  fupli- 
caua  le  oycíTen^y  que  ü  no  era  pcfsiUc  oyr 

Aa  5       le  que 
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Ic  que  cmbiaria  a  fu  alteza  la  carta  del  Go- 
.icrnador,  y  quedarla  tan;b¡enpor  cfcrito, 
iocio  !o  que  le  encomendó  que  dixeíTe.Rc- 
fponuio  quefel§dieírelacarta,  y  los  cfcri- 
tos  en  fu  lengua  Abexi,  que  el  era  conten-5 
to  dello;  lo  qual  fue  luego  hecho, y  fe  lo 
embiaron,  paraqueluegolo  vicfle,  y  nos 
áiífpachaiTe.  Dcfpues  de  efto  mando  el 
Emperador ,  que  baylaíTemos,  y  cantafTc- 
tnos  ai  fon  de  vn  monacor4io,y  defque  aca- 
bamos ,  le  fupücamos  que  pues  eramos 
Chriüianps  ,.que  nos  diclTe  iiceocia  para 
que  C'i^'MTürpps  Miffaa  nuefl:ra<:pñumbre, 
que  cí;  conforme  a  lalglefia  Ro.niana3y  el 
nosembioadezirjquebien  fabia  que  era* 
rnos  Chriftigc^ós,  y  que  pues  los  Mahome- 
tas  malos  y  futios  hazian  oración  confor- 
me a  fu  ley ,  qup^tpas  jufto  era  que  nofotro  j 
fiendo  Chr4Íti^Bos,oraíremos  fegunlanuc 
ílra ,  que  P)os^  fuellemos  a  la  pofada,  que  el 
nos  mondaria  d^r  recaudo.  Luego  que  lie* 
gamosííi  aü^ciifa tienda,  nos  trwxerpn  en 

nueftro 
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rucn:roalcance>trczienios  panes  grsncícj^ 
y  vcyntcy  quatrojarras  de  vinojaunque  es 
verdad  que  los  que  las  trayan  de  treynie 
^jdcfr;  qwe  eraojauian  trafpuefto  las  fey s.Otro  día 
mh\  íiguicntei  que  era  Domingo  cmbio  el  Ein* 
jíiíflf  pcrador a  preguniarjfi  las  armas  que  le  cm- 
ynojj  biauael  Rey  dePortugal^G auian  deferlle- 
uadas  alalodia^y  el  Hnibaxador  lerorpon- 
¿{.j  d¡o>quc  todas  las  cofas  que  el  Rey  le  cm- 
,p,rj.J  biaua  j  fe  traerían  el  ano  figuieiuCj  porque 
afsifclo  efcreuia  el  Goueinador»  Defpucs 
I  nos  demandaron,  G  t rayamos  algún  inüru- 
m\   mentó  con  que  hazer  hoGias^y  quifo  el 
,^,(1 1   Emperadorquc  felcmoílraíTejy  afsi  le  llcr 
;-J   uelds  obraderas  j  las  quales  eran  muy  buc- 
-.1   naSjy  en  ellíts^íl^ualaymagend^lGiucifi- 
I   5tOjmuy  abierta,v  muy  bien  hecha.  De  ay  a 
.A    vnpocomelastornaronjy  ma.i\dQ  que  le 
,.|    fueíTcn  a  moftrar  como  fe  árnVauari  vnas 
A    armas  blancas  jque  leembiaua  el  Gouer- 
I    nador ,  y  íJ^Cq^ic  la^  v.ido ,  dixp  ^  que  le  mo- 
,1    ftraflcn  las  Hipadas  y  Ccrajas  que  el 
I  Aa  4  Em- 
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Embaxador,  y  fu  compañía  trayan.  Viílas 
todas  eftas  cofas ,  pregunto  file  cmbiaría  el 
Rey  de  Portugal  deaqueftas  armas,yfele 
refpondioj  que  le  cmbiaría  tantas  quantas 
le  fucíTen  neceffarias.  A  la  tarde  nos  embío 
otro  tanto  pan  y  vino^como  el  día  de  antes, 
y  fiendo  ya  noche,  vino  vn  paje  a  nueftra 
tienda,  con  cierto  defpacho,  y  el  Embaxa- 
dor  le  virtió  todo  ala  Portuguefa:  con  ca^ 
mifa  de  collar  de  oro,  jaraguelles  de  feda, 
>eriiilIctas,borfeguies,  japatos,  fayo  de 
víleda,y  bonete  con  puntas  de  oro,  y  afsi 
fe  partió  muy  contento  con  los  que  con  el 
venían. Otro  dia  torno  el  mefmo  paje,  folo 
el  fay  o,dÍ2Íendo  que  el  Emperador  le  riño, 
porque  reciuio  los  vellidos,  y  pidió  vna  ja- 
cjueia  de  paño  de  Portugal,  para  armar  fo- 
bre  las  armasjdiofela  el  Embaxador,y  quan 
to  al  fayo  le  dixo  que  los  Portuguefes  no 
acofrumbraüan  dar,y  tomar,y  afsi fclo  tor* 
no  a  lleuar,y  nunca  mas  le  boluio. 

Capí» 
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apic.  LXXII.Cc- 

mocl  Autlior  Francifco  Aluarez  llama- 
do a  palaciojllcuo  lioftias  y  ornamentos 
para  mifla^y  de  las  preguntas  que  el  Em- 
perador le  hí:&o. 


♦ 


w 

•.A 


STE  día  a  hora  de  Vifpcras 
meembio  a  llamar  el  Empe- 
radorparaquele  llcuaíTc  al- 
gunas hofliasjquclas  quería 
1  ver  ,  y  lleuele  onzc  hofcias 
bien  hechas,  y  no  las  quife  lleuar  en  hofüa- 
rio  j  porque  fabia  la  gran  rcuerencia  que  c- 
llos  tienen  a  las  fuyas,  que  no  fon  mns  que 
folamente  vnos  bollos, y  cftas  tenían  muy 
buenos  Crucifixos,y  por  efto  las  llcuc  den- 
tro devnaporcelana,  cubiertas  con  vn  ta- 
fetán. Holgofe  mucho  en  verlas, y  hizo 
traer  otra  vez  los  hierros  p^ra  cotejar  la  he- 
chura dellaSjCon  la  forma.  Y  también  me 
mando  traer  los  vertidos  de  dezir  Miffa  >  y 

A  a  5  viíbs 
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vlílas  todas  las  picps,  rae  dixo,que  porque 
auiendo  buenos officiales  en  Portugal,  no 
labrauan  !a  piedra  de  ara^de  fuerte  que  eíVu- 
uicíTe  tan  lifa  en  lo  baxo ,  como  en  lo  alto, 
yo  le  rcfpondi  que  no  auia  neccfsidad  dc 
aquclIo>pues  que  afsi  tenia  buen  afsíenio,  y 
el  aie  torno  a  dezir,  que  las  cofas  de  Dios, 
auiaride  fer  perfedas.  Y  luego  que  fue 
nochcjme  hizieron  entrar  haíVa  el  medio 
de  la  tienda  del  Emperador,que  eflaua  toda 
cubierta  de  aíhombras,  y  el  mando  que  m¿ 
villielTe  como  paradczir  MiíTa^y  en  ponié- 
dómela  fobrepclliz  ín^;pregunto,quequ¡é 
nos  auia  ordenado  aquella  fuerte  de  veftiT 
duras,filos  Apon:ole5)eotrosfanios,y  co^ 
mo  le  dixe(re,que  la  Iglefia  las  faco  déla  paf 
fion  de  nueftro  Señor lefu Chriflo, quifo 
que  cada  cofa  le  decUraíTc  loque  fignifica» 
ua.  Y  comencé defdclafobrcpellizjdizien* 
do  que  era  el  abito  délos  CIerigos,v  que  el 
arrítro  reprefcntaua  el  liento  con  qqe  pu- 
bacicaloü  ojosaChrifto^  Blalaa^la  vedi- 
dura 
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dura  fobre  que  hccharon  fuertes.  Y  h  cinta, 
lacaüidad quean de  tenerlos  Sacerdotes. 
El  manipulojel  cordel  con  que  le  ataron  las 
nianos.^n  eftp  dixp  el  Empc.rador5que  era 
mos  muy  buenos  Gliriftianos :  pues  afsi  te- 
niatDos  meínDriadela  paísíon-de  nueílro 
Señor.  Profegui  dizicdo  que  la  eflola  figni- 
ficaua  la  foga  que  le  pufieron  al  pcfcuejo.  Y 
la  cafulla  la  veftídura  que  le  viílieron  por 
fcarnio.  Aquí  me  torno  a  dezu^que  un. du- 
da eramos  buenos  Chrifiianos.Ymadorne 
defnudar,y  qge  dixeíTe  ptravez  lo  qyc  cada 
cofafignificaua,y  d^íquelo  vue  dicho,lol- 
uio  a  mandar  queme  tornaíTc  a  veílirjy  que 
toda  yialp4.iXí^ffcIÍCcho  cíto^y  afirmá  Jo 

cltoda  vía  €jue  eram:os  buenosS^Chriínanos, 
me  pregunto^quc  qual  era  la  Igicfia  que 
afsi  lo  aüia  Qxd^i>ado)  porque  dczían  que 
dos  eran  cábelas  y  Conftancinopla  entre 
Griegos,y  Roma  entre  Laiinos.Refpondi- 
le  que  fola  Roma  era  la  cabeca .  porque  ta 
ella  cílauan  los  fucefíbres  de  ían  Pedro , 

por- 
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porqueclfuclacabcfa  vniucrfaljfegun  lo  ] 

c¡uc  Chrifto  Ic  dixo>  tu  eres  Pedro , y  fobre  ^ 

cfta  piedra  edificare  mi  Iglcfia.  Yafsi  quan-  fl 

do  fan  Pedro  eíliiuo  en  Anthiochiajalli  fue  í 

la  cabe ja^y  quando  fepaflo  a  Roma ,  alia  fe  i 

mudo  con  el  la  filia  y  mando.Por  tamo  cfta  i 

Iglcfia,que  es  regida  por  el  Efpiritu  fanfto,  S 

ordeno  todas  las  cofas  que  eran  neceflarias  :| 

paradezirMiíTa.Tambien  le  confirme  mas  j 

cfta  Iglefia,diziendoIe,que  en  los  articulos  « 
de  la  fe,  que  compufieron  los  Aportóles ,  fe 

dize  por  fan  Simón.  Creo  en  la  fanfta  Iglc-  j 

fia  Catholica,  y  que  en  el  Credo  grande,  i¡ 

que  fe  compufo  en  el  Concilio  Niceno^por  ^ 

los  trezientos  y  diez  y  ocho  Obiípos ,  con-  j 

tra  las  hcregias  de  Arrio  fe  dizc,  Creo  en  j 

vnafanfl:aCathoIica,y  Apoftolica  Iglefia.  . 
DcmaneraquenodizCjCreoen  las  Igle- 
fias,masfolamente,CreoenlaIglefia  Ca- 

thoücajy  Apoflolica, que  es  la  Romana,  i 

donde  efta  fan  Pedro,  fobre  el  qual  fundo  ' 
Dios  fu  Igltfia,  fegun  ello  dixo.  Llamafe 

Ca- 
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Caihol¡ca,y  ApoftoI¡ca,porquccn  ella  efta 
abfolutamcntCjtodo  cl  poder  que  lefuChri 
fto  concedió  a  fus  Aportóles.  Dixcron  me, 
que  daua  buena  razón  de  la  Iglefia  Roma- 
na,pero  que  con  todo  eíTo,  ellos  fabian  que 
la  Iglefia  de  Grccia,fuc  fundada  por  el  Apo 
ftol  fan  luán  en  Ephefoj  V  la  de  Alexandria, 
porcl  Euangelifta  fan  Marcos.  Refpondi 
Ies  que  era  verdad  lo  que  dezian,y  en  mi  fa- 
uor,  porqucquando  fan  Marcos  fue  a  Ale- 
xandria,fue  cmbiado  por  fu  macftro  fan 
Pedro,  y  afsi  ni  cl,  ni  menos  el  otro,  no  pu- 
dieron fundar  aquellas  Iglefias,  fino  en  nó- 
bre  de  quien  los  auia  embiado^al  qual  fiem- 
pre  conocieron  fujecion.  Sin  eílo  les  dixe, 
quenimasnimcnosvuodefpucs  feñaladas 
pcrfonas  ,  que  ordenaron  como  viuir  en 

granabftincncia,porferuira  Dios,  los  qua- 
les  aunque  fe  apartaron  de  la  vida  y  trato 
del  comun,fuc  con  licécia  del  Papa  de  Ro- 
ma, porque  de  otra  fuerte  no  pudieran  fun- 
dar fus  Iglcfias  en  nombre  de  Icfu  Chrifto, 

Cguío 
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Como  queáaíTen  fatisfcchos  con  cíla  re- 
fpiicfta :  tornaron  a  prc^iintarj  fi  en  Efpaña 
fe  cafauan  los  Clérigos,  y  como  les  rcfpon- 
(!ieíicc]ue  no,riiedixeron  que  porque  no  fe 
c:?r:iuan,pucs auia  fido  mandado  enel  Con- 
cilio Niceno,que  fe  cafaíTen.  A  efto  refpon- 
cii  cujt'  no  fabiade  aquel  Concilio  otra  co- 
{:  mas,  deque  en  el  fe  ordenara  5qucl  Cre- 
do ,  y  que  nueflra  Señora  fe  llamaíTe  madre 
de  Dios.  Dixeron  me  luego,  que  muchas 
cof'^  nuian  aüi  fido  mandadas, las  qualcs 
d  .:ipucs  no  quifo  guardar  el  Papa  León,  y  a 
(  ico  les  dixe  que  aunque  yo  no  fabia^que 
c  '"nr,  eran  ao-'^n^^:,  empero  que- de  creer 
eívi^quefi  algunas  dexarondc  fer  guarda- 
dss^que  feriajporquc  no  eran  muy  ncceffa- 
r  icii;  a  la  fe,  que  de  otra  manera  no  fuera  a- 
que]  Papacanonizadoporfanfto.  Boluic- 
roo  cifamiento,diziendoque  losApofto 
Ies  fue; on  cafados,a  lo  quaiyo  !esdixe,quc 
dado  que  fueíTcn  algunos  cafados,  que  eRo 
fue  antes  del  Apoftolado,afsi  como  fan  Pe» 


íhfí 
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dro,  cuya  hija  fue  fanta  Petronila,  pero  que 
defpuesqueconuerraron  con  Itfu  Cliriít-j 
nunca  mas  fe  cafaron,  y  que  por  eíTo  fan 
luán  Euangc!i(la,aunque/ue  defpofado  en 
Cana  de  Galilea,  en  cuyas  bodas  fo  hallo 
lefu  Chrifto,y  fu  hendirífsitna  Madre,  lue- 
go ííguio  a  leí'u  Chriílo.qucdando  Vjrgen, 
y  no  curando  mas  dclaerpofa.Tambicn  Ies* 
dixcquc  era  cici  tOjqucdefpucs  de  la  muer 
te  de nucítro Señorrquandó  los  Aportóles 
predicauan  elfando  Euangelio,quc  junca- 
mcntcaconfeiauan  la callidad ,por  lo  qual 
la  Iglcfia  Romana  ordeno  qac  los  Cleri-^-s 
no  fe  cafaíren,porque  dcxando  de  ocupfríb 
en  mugercs,y  hijos,y  en  acrecentarla  ha- 
2icnda,fcocupenfolamentc  en  tener  muy 

limpias  fus  conciencias.En  fin  dixeron  auc 
lus  libros  mandauan  que  fe  cafalTen,  y  que 
afsi  lo  aconfcjaua  fan  Pablo.  Otras  mu- 
chas preguntas  me  hizieron  cfiando  vo 
ficmprc  rcuea¡do,y  en  p,e,  y  al  c.bo  :íic 
demandaron ,  fi  dcziaaios  nofotros  en  la 
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MlfTaclcantodcIos  Angelcs^yqucdíxcíTc  i 
el  principio  dcl^y  ni  mas  nimenos  del  Cre-  \ 
do,  y  luego  que  lo  vuc  dicho ,  me  los  hizie-  1 
ron  cantar,  y  al  fin  dixc  afsi  la  Gloria  in  ex-  i 
ceifis  Deo,comoclCredojtodos enteros  ' 
re7.ados.  Y  hecho  eílo^  pregunto  el  Empe- 
rador a  Zagazabo  (elqual  comoeftuuoen  á 
Italia  fabia  vn  poco  de  Latín)  fi  entendía  iP; 
acjuello^y  rcfpondio  que  fi,diziendo  que  en  lv:^j 
todo  craja  Gloria,  y  el  Credo  fcmejantc,  a  <i  i 
los  que  ellos  vfanjfaluo  en  la  lengua.  Prc-  prj 
guniaro  me  dcfpues,  que  porque  yo  no  de-  ^'^2 
2.ia  MifTa,  a  lo  qualdefque  vuc  refpondido,  j 
que  por  falta  de  tienda , que  nos  firuieíTede  j 
lgleí¡a:mando  me  luego  el  Emperador,quc  | 
cada  dia  la  díxeffe,y  que  el  man daria,que  el 
figuiente  dia  fe  nos  dieíTe  tienda  para  ello. 
Acabadas eílas  preguntas,  medcrnude  con  *  , 
fu  licencia,  y  bolui  a  declarar  lo  que  cada  j 
cofa  rignificaua5y  afsi  nos  dcfpcdimos,fien  j 
do  mas  de  media  noche  paííada ,  fin  auer  ^>  ^ 
auido  otro  farao,mas  de  lo  dicho. 
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Capit.LXXIII.  De 

vn  hurto  hecho  en  la  tienda  de  los  Por- 
tuguefes,  y  délo  que  fe  nos  refpondio  a 
la quexa5y  fe  nos  dio  vna  tiendapara  de- 
zir  MiíTa.  • 

Tro  día  de  mañana  ,  halla- 
mos que  fe  hizo  vn  hurto 
en  nueftra  tienda,porque  de 
vna  gran  maleta  del  Emba- 
xador  fe  auian  licuado  dos 
c jpasjdos  fayos  muy  ricos,y  ficte  camifaSjy 
vna  toca^y  fin  todo  eílo  Ileuaron  también  a 
Miguel  de  Morales,  vna  maleta  con  todo 
quantotenia  en  ella , y  a  vn  Europeo  tam- 
bién le  licuaron  fietepie^as  de  tela^qiie  el 
dia  antes auia  dexado  alli  a  guardar.  Val- 
driabicn  lo  que  fe  hurto  do7Íentos  duca- 
dos.  Fuymosluego  c)  Fatorjy  el  Efcriuano 
y.yoadarqucxa  deíle  hurto, y  eíVando  a 
las  puertas  de  las  tiendas  del  Emperador, 

B  b  hablan- 
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Layatiáoconlospajcsyqucileuauan  nuc- 
liro  defpacho,  diziendoles  como  teníamos 
prefo  vnodc  los  ladrones, llego  vna  mu- 
ger  üoratído,  y  pidiendo  jufticia,  de  que 
aqwefta  noche  le  auiamos  nofotros  enga- 
ñado vna  hija  fuya,  con  vn  Arabe  que  fa- 
bia  bien  la  lengua  de  la  tierra,  la  qual  fue 
rraydaaouefiTatienda5yqüc  házimos  de- 
Ha  a  nueftra  voluntad.  Dczia  mas  que  co- 
mo vn  hijo  fuyo  fe  qucxafTedequelc  to- 
miron  fiahermana^y  la  forjaron, que  por 
efto  ieprendimo5,y  le  acufauamos  de  la- 
dron*  Hallamonos  con  efto  faiteados ,  y 
defquefuynios  oy  dos/e  nos  dio  en  refpue- 
fi:.ij  que  fe  haría  juílicia,  que  nos  fucilemos 
en  hora  buena*  Venida  la  noche  nos  tru- 
xo  Zagazabo  vna  tienda  departe  del  Em- 
perador, y  nos  dixo,  que  luego  fe  armaíTe, 
para  que  otro  dia  fignience  fe  üixcíTe  MiíTa 
en  ella ,  por  fer  dia  del  Arcángel  RaphacI, 
y  quetambienladíxeíl'emos  en  los  de  mas 
diasjyrogaíTemosa  Dios  por  la  falud  del 


i 
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Emperador.  Era  eíla  tienda  muy  buena, 
hecha  de  brocadillos,  y  de  terciopelos 
de  Meca,  y  aforrada  por  de  dentro  con  fi- 
f\  ñas  capas  de  Chaul.  De  manera  que  la 
tiendaaunquc  vieja,  era  muy  buena, y  fe- 

t j  gun  dczian ,  auia  quatro  años  que  el  Em- 
•-'j  perador  la  vuo  en  vna  guerra  contra  el 
l'^'''  Rey  de  Adel,fcñordc  Zeylan,y  Barbo- 
.Ta,y  poreftonosauifaua  elmefmo  Empe- 
rador, quelabendixeíTcmos  antes  que  en 
ella  dixcíTemos  MiíTa  ,  porque  podía  fer, 
que  algún  Mahometa  vuieíTe  en  elU 
peccado.  Luegofuearm.adajyporla 
mañana  fe  dixo  MiíTa ,  a  la  qual  vi- 
Dieron  quantos  Europeos  auia 
en  la  Corte  de  quarenta  a^ 
ños  a  cfta  parte ,  y  tam- 
bién vinieron  algu- 
nos de  la  tierra. 
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Capitu.  LXXIIII. 

De  muchas  preguntas  y  diucrfas  que  hi- 
zo  el  Emperador  al  Embaxador  ,  y  le 
niando  pedir  ias  efpadas  que  traya,  y 
vnascaips. 

L  lueues  a  ocho  deNouiem- 
bre  fuymos  Uaniadps ,  y  el 
Embaxador  determino  -lic- 
uar las  arcas,  y  fardos  de  pi* 
mienta,  que  auia  prometido, 
y  en  llegando  a  la  entrada  del  primer  feto,o 
cerca ,  nos  hizieron  muchas  preguntas  de 
los  ladrones,y  alfin  nos  mandaron  foltar  el 
que  teníamos  fin  ningún  remedio  de  co* 
brar  la  ropa^  y  en  recompenfa  nos  manda- 
ron dartrezientospaneSiy  treynte  jarras 
de  vino^y  algunos  guifadillos  déla  mefa  del 
Emperador. Ya  que  eftauamos  en  la  tienda 
nos  tornaron  a  llamar,y  entre  muchas  pre- 
guntas que  nos  hizieron,  fue  íi  el  Embaxa- 
dor 


\ 
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pía. 


i  dor  venia  de  parte  del  Rey,  o  de  fu  Goocf 

(fiador  >  y  fi  quando  llegamos  a  Macuá,  ma- 
tómos  los  Mahometas  cjuc  alliauiajy  qwc 
iporq  nofuymosa  defembarcar  hazia  Da- 

P'frtüte,  pues  eramas  cerca  de  la  Corte,  y  por 
que fiendo criados  del  Rey, no  trayamos 
Cruzes  hechas  fobre  c!  cuero  déla  carne 
délos  hombros  fcgun  fu  coftumbrCjquc 
todos  los  criados  del  Emperador,  por  gran 
mII  des  feñorcs  que  fean,an  de  traer  cft  el  hom- 
PP  1  bro  derecho  eftas  Cruzes.  Y  también  pre- 
siftÜ^  guntaron^que  pues  le  dauamos  la  pimienta 
qué  que  comeríamos  por  el  camino.En  fin 
fucles  refpondido  conforme  a  fus  pregun- 
tás,y  fuplicando  el  Embaxador,  que  le  def- 
pacha(Ien,le  fue  reípondido,que  no  tuuief- 
femos  pena,  que  prefto  feria  nueftra  y  da ,  y 
afsinos  defpcdimos.  Oirodia  nos  embia- 
ron  las  eípadas  que  alia  nos  tcnian,y  el  Em- 
baxador  embio  a  dezir  al  Emperador,  que 

Íf  fifü alteza  fe  quifieflc  feruir  dellas^que  el 
i-t  rcccbiria  merced, y  rcípondioacfto,que 

Bb  3  fiel 
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í¡  el  las  tomaba ,  que  no  lo  tendría  a  bien  el 
Reyde  Portugal,  pues  les  tomaua  las  ar- 
nus  que  auian  mencfter.  Toda  vía  torno 
el  Embaxador  a  fuplicarle,  que  las  rccibi- 
cíTc  y  porque  en  las  fortalezas  de  la  India  a- 
u¡3  granprouifion  dellas,y  que  el  fe  hol- 
garía en  que  fe  quificíTe  feruir  délas  armas 
de  fus  vaíTallos.  Ydo  eñe  recaudo,  vinic^ 
ron  a  pedir  vnas  cal  jas ,  y  luego  fueron  lle- 
nadas vnas  del  Embaxador ,  y  otras  de  Lo- 
pe de  Gama ,  y  embiaron  a  dezir  con  el  que 
las  lleuaua ,  que  los  veftidos  y  armas,  y  todo 
lo  de  masque  en  la  compañía  auia,eftaua 
al  feruicio  de  fu  alteza,  y  que  recibiríamos 
inerced,enqueembiaffeporello5porquc 
ellos  eftauan  cienos ,  que  fi  de  fus  co- 
fas fequííieffcn  feruir,  que  clGo- 
uernador,yel  Rey  les  harían 
mercedes  por  ello.  Otras 
muchas  pregCítas  vuo,  q 
por  cuitar  prolixidad 
dcxodeefcreuir. 

Capi- 


1 '  r 
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ÍSr  :Capi  t  u  •  LX  X- V  .D  e 

tom-ocfcaramucarSíos  Portugucíes  cS 
capaüosquc  el  Emperador  íes  eaibio,  y 
como  pidió  el  Cáliz,  y  depregunus  que 
hizD^y  de  vn  hurto* 

E  parte  del  Emperador  nos 
truxeronala  tienda  el  Mar- 
tes fignienie,  cinco  cauaííos 
a)uy  hermofos  y  grandes,  y 
dixcron  al  Erabaxador  que 
caualgaflc  el  con  otros  quairo  en  cl!o$>  y 
que  fuefTenaefcaramucar  delate  de  fus  tien 

das. Era  ya  muy  tardcy  noche^y  no  fe  hizo 
también  como  el  Eco baxadorquiílerajpar- 

que  fcjuntauan  manchólos  vnos  alos  oiro$> 
y  les dezian,  hazed  deíla  manera,  o  ¿efto- 
tra..  Defqueboluicron  alaticnda  nos  tru- 
xeron  tres jarrasde  vino*  Otro  dia  enib^o 
el  Emperador  al  Embaxador  vn  Cáliz  tSc 
plata  dorado,  y  muy  bien  labrado  a  nucflra 

Bb  4  co- 
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coftumbrc,  y  en  el  pie  tenia  figurados  los  ^ 

dozc  Apoftoles ,  y  a  I?  redonda  del  vafo  c-  I 

ílauan  efcritas  en  Latín  las  palabras  de  la  i 

confagracion  del  facramento  de  la  fangrc  i 

de  nueftro  Señor.  Efte  Cáliz  no  tenia  pa-  i 

tena ,  y  como  ellos  no  entendieficn  las  pa-  1 

labras,  ni  menos  fe  aprouechaflcn  del, por  .  .  ..j 

líofer  de  la  hechura  de  los  Caliies  que  c-  ] 

líos  vfan :  los  quales  fon  de  hechur  de  ta-  t 

^as  anchas  como  cfcudillas,y  hondas>y  de-  3 

llosfacan  el  facramento  con  cuchara  ^afsi  | 

que  por  eílo  lo  dieron.Entre  otras  muchas  j 

preguntas  que  eíte  dia  fe  hizieron,  fue, que  i 

que  canto  auia  que  los  nueftros  auian  con-  j 

quiftado  a  Zeylan ,  y  que  el  dcíleaua  yralla  | 

con  fus  gentes  por  tierra ,  para  c^ue  fe  vief-  I 

fen  y  holgeíTen  con  los  nueAros,  pero  que  j 
fe  lo  eftoruaua  vn  dcfierto  que  auia  en  el 
camino,por  el  qual  fe  auia  depaíTar,  y  no  fe 
hall  aua  en  el  agua  por  efpacio  de  dos  dias. 

Pregunto  que  remedio  fe  podia  dar  para  ! 

cfto ;  y  felerefpondio,  que  pues  en  la  tierra  ^ 

auia 


   ^ 
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L   aula  muchos  camellos  5  que  en  ellos  fe  po- 
P  día  lleuar  agua  cjuc  baftaíTca  roda  la  gcnte> 
que  afsi  también  fe  proueyan  los  nueílros 
cjuando  yuan  por  la  marque  lleuan  agua 
k  paracincojofeysítiéifes.  Otrodianosem- 
^  bio  vn  cftatedepaloyorado^paraquceftri'- 
üafle  nueftro  altar,  y  mas  vn  caldero  de  pa- 
lojen  quehechaíTenjós  agua  para  lauar  nos 
las  manos.  Dcfpucspidio  los  nombres  de 
todos  nofotros  por-fefcrito,  y  defquc  los 
vuo  viftojdemando^que  fignificaua  RodrU 
gOjy  Lima^y  afsi  de  los  de  mas  nombres,y  á 
todo  ello  fclédió  f  cfpUcfta.  Otro'dia  fe  iii- 
^r^J    20  otro  hurto  en  nueftra  tienda,  y  de  la  ca- 
becera donde  domiiamos  fe  ll^üaro  a  Gcor 
ge  de  A  breu  vrta  capl'qu  c  le  cofto  q  u  are  n- 
ta ducados, y ilcuaroíi  dos  fardos  de  cctc- 
"^i     ná's^y  ninguna  diligencia  fe  hizo  fobre  ello. 
Informaron  no  comoauiaenlaCoitccier 
to  Capitán  de  ladrones;  el  qual  tenia  cuy- 
'       dado  de  armar  las  tiendas  del  Emperador, 
p     y  en  pago  de  fu  trabajo,  no  fele  daua  otra 
,11  Bb  í  cofa 
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cofa  a  cl  y  a  los  fuy<3Sj«i  tjt^nian  otro  falario, 
4ll  mas  de  lo  que  hurtausta..  T^Q[|bi^n  pos  em- 
bio  cfte  dh  vm  filia  deciuáWühla^r^da  cpa 
H  lazosyperocrapcfada^y^alhechajy  tras 
¿cfto  nos  jí^regunto  >  q^je^  coi^  qual  cofa 
toda  aquella  tierra  fcí^holgaria  m^s  el  Rey 
-de  PoriiJgal^ficon  EunucoSyyjefpondiolc 
don  Rodrigp ^ que loj  R^ycfi $ft(ffiauan  Io$ 
prefcntes  en  müchoymas  por  quien  los  cm^ 
biáua,quc  por  lo  qu.ei:Uos  valian. 


Qapit.tX'XVLDe 


como  el  Prefl:em>ndo  moftrar  vn  cauar 
lio  encubertado  atii  vfan^a-al  Embaza- 
do r.  Y  ma  n  d  o  a  1  Qigr  and  esquefueffcn 
a  oyr  uufcftra  Mi00,y  fuy  dcfpucs  llama- 
do^y  preguntado  de  muííhas  cofas. 

Oftraron  al  Embaxador  el 
día  figuientc  vn  cauallo  en- 
cubertado con  laminas  5  y  le 
preguntaron  fi  auia  femejan- 
tc.sarmas,,^a  Portugal,  y  rc- 

Ipon- 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


De.Ethíópía.  198 

fpondiojquc  entre  otnasimí  chas  arrnás  qpe 
Duarte  Galuan  tray^i  »|>3ra  ;cJi, Emperador, 
venían  cubiertás  de  cauallos  hethasde.azcf 
ro>y  que  fin  aquellas  lepodiaembiar  elRey 
qüantas  quifi^flx^.  Eljabado  qüeriícndo  yo 
ya  dezir  Mi0a,  cmbio  el  Emperador  a  fus 
grandcf  cjuevinieflenhoyrla,y;lQinefmQ 

en  el  Domingo  y  en  e!  qual  acudiei'on  íi)Mr 
chos  mas,  porque  baptizamos  vna  criatura». 
A^iaibados^lds  .offtcioj-eiitcndimos  dejbs 
que  les  parefcia;  muy  bien  todo,faluo  qiv^ 
los  oyentes  qo  comulgan,  y  que  daua- 
mostampoGO;Ia;ComBn¡on  alrczien^apti'f 
zado,  y  dixeles  yo  q^i^^í^tros  no  foliamos 
darl^Coipunié  íiííp  en  algunas  íieftasprin- 
cipales  del  año,  y'  que  no  la  dauamos,  íirio  a 
los  que  eftauan  confeííados ,  y  que  tampo- 
co la  dauanriQ§¡sla^s;cri¡?t<aps  rezicn  bapti- 
zadas,  porque  no 'tienen  el  conocimici/- 
to  de  lo  que  reciben  en  aquel  facranicnto. 
Ellos rcfpondieron,  que  aunque  mi  razón 
crajuílay  buena,  que  fu  coítumbre  guar- 

daua 
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áaua  lo  cíóntrario,  y  como  yo  viclTe  que  los 
quccftodezian  eran  per  fon  as  principales 
y  ec<!lcfiafticasjlei  torne  a  dezir^que  fu  co- 
ftumbre  era  muy  ruyn, porque  entre  los 
que  áuia  en  la  Iglefía  piara  comulgar ,  podía 
eftar  álguno  en  peccado  mortal,  y  que  efte 
coniulgando  fe  condenaría  mas,  por  lo  que 
hfn  Pablo  dize^uequicn  indignamente  re» 
cihc  el  cuerpo  del  Señor,  fera  delinqúentc 
en  tan  aliofacramcnto.  Y^tambien  les  dixe 
quáittc  a  los  niño$,quc  nüeftro  Señor  dize, 
qüéaquelque  creyere,  y  fuere  baptizado, 
fera  faluO,y  que  clque  no  crey  cre,fcra  con-* 
denado.  Afsi  que  a  las  criaturas  de  tierna 
edad,  Ies  baftaua  fu  ignorancia ,  y  por  tanto 
me  parecía  mal,que  fe  dieffe  la  coniuníon  ¡r 
lostales, antes  que  fueílen  doftrinados,y 
cnfeñados  cnla  fc,y  antes  que  tuuiclTen  ca- 
pacidad para  creer  tán'álto  myfterio.  To- 
dos los  que  fe  hallaron  prefentes  a  cfto ,  lo 
loaron,y  dixcron  que  el  Emperador  fe  hol- 
garía de  oyilo.  El  Lunes  a  diez  y  ocho  de- 

ftemcs 
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fie  mes QG  NouicmbrG  fuy  yo  llamado, y 
me  hizo  el  Emperador  muchas  preguntas, 
y  entre  otras  muchas  fuc,que  quantos  Pro- 
phctas  propheiizaron  la  venida  deChrifto, 
y  rcfpondilequc  aunqueyo  no  eílaua  cier- 
to dello,  me  parefcia  que  todos ,  porque 
vnos  prophciizarian  fu  encarnación, y  o- 
tros  fu  vida  y  fu  paísion^y  otros  fu  refu  rrec- 
cion«  Tras  efto  me  preguntaron  quantos 
eran  todos  los  Prophetas ,  y  quantos  libros 
cfcriuio  cada  vno^y  quantos  cfcriuio  fan 
Pablo,y  quantos  cada  Euangelifla ,  y  fi  nal- 
mente  me  pidieron  que dixefle  el  numero 
délos  libros  del  nueuo  y  viejo tcílamento, 
atodoeftolesrefpondi  que  porque  hauia 
dias  que  yo  andaua  por  la  mar,  no  me  acor- 
daua  dello,  pero  que  me  parefcia  que  cada 
Propheta  efcriuio  folo  vn  libro, faluo  fan 
luán  que  de  mas  del  Euangelio,  elfcriuio 
también  el  Apocalypfi,y  del  numero  de 
todos  los  hbros  (como yo  oy cíTe  dczir  en- 
XT^  ellos  que  eran  ochenta  y  vno)  dixclo,y 

ellos 


oria 


cllófs  mcr^fpondicrdñjqüií  con  todo  cíTo 
tenia  buena  memóriá^y  que  me  acordaua 
bien^y  afsi  me  defpidieíron. 

Capitu/'LXXVIL 

Como  fueron  los  Ponuguefes  llama- 
dos a  palacio ,  para  dar  las  cartas ,  y  del 
orden  y  aparato  con  que  fueron,  y  los 
refcibieron,  y  de  la  mageftad  del  Em- 
perador en  fu  trono:  y  como  le  vieron 
la  cara. 


I 


Tro  dia  fuymos  llamados, 
dcfque  vuimos  cllado  quafi 
tres  horas  ,  efperando  a  la 
puerta  a  grande  frió  y  ferc- 
nojya  que  era  bien  de  noche 
nos  hizieron  entrar  ccn  aquellas  mefmas 
paufas  que  las  otras  vezes,  y  auia  mucha 
ií)as  gente ,  y  mas  velas  encendidas ,  y  mu- 
chos con  armas.  Llegados  a  las  cortinas, 

manda- 
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i  ínandaron  entrar  al  Embaxador,  y  con  el 
L  Rucue  Portugucfes,  y  paíTadas cftas prime* 
«•as  cortinas^cftauan  otras  mas  ricas,  las  qua 
W  les  también  paíTamos :  y  luego  vimos  vnos 
(  grandes  cftrados  muy  ricos,  con  hermo- 
íás  Alcatifas  ,  y  delante  dellos  auia  otras 
Pprcciofifsimas  cortinas  las  quales  fueroa 
I  luego  abiertas  por  medio  y  vimos  al  po- 
tcntifsimo  Emperador  de  Éthiopia,aíren- 
tado  en  lo  alto  de  vn  theatro,  al  qual  fe  fu- 

biaporfeysefcalones^y  todoelcftauamuy 
ricamente  adornado.  Sobre  fo  cabera  te- 
nia vna  corona  alta  hecha  deoro  y  de  pla- 
ta, por  piejasrdc  fuerte  que  tras  vnapic- 
5a  de  oro^cíluüieíTe  vna  de  plata,  y  en  la 
inano  teni.i  vna  Cruz  desplata, y  delante 
dclroftroletrayan  vn  tafetán  azul  que  le 
cubría  nafta  lanariz^y  deratoenratolea- 
baxauanjparaque  fe  !e  vicíTe  toda  la  cara. 
A  fu  mano  derecha  auia  vn  paje  con  otra 
Cruz  llana  en  las  manos  de  plata, y  en  e- 
Ha  eftauan  muy  bien  labradas  muchas  fi^ 

guras 


Hiftom 

guras  debüriL  Los  vertidos  que  tcniajCran 
vna  grande  ropa  de  brocado5Con  camifa  de 
íeda,y  de  anchas  mangas,y  las  rodillas  aba- 
xo  le  cubrían  con  vn  palio.  A  fus  lados  efta- 
uan  otros  dos  pajes  con  efpadas  defnudas 
en  las  manos.  En  la  edad,color,  y  eftatura, 
nos  parefcio  mancebo, y  afsi  nos  dixeron 
que  tenia  veyntc  y  quatro  años.  El  color 
era  entre  caftaño  y  algo  pardo,  era  gentil 
hombre,mediano  de  cuerpo,^ cararedon- 
da  5  de  grandes  ojos,  y  de  nariz  alta  en  me- 
dio,  y  ya  le  comen  jaua  a  crefcer  la  barba. 
En  fin  el  en  todo  bien  parefcia  fer  podero- 
fo  Principe.  A  nofotros  nos  hizieron  que- 
dar apartados  del  quanto  dos  lanpsjy  en 
los  lados  de  aquel  iheatro,  eRauan  otros 
ocho  pajes ,  quatro  a  cada  lado ,  con  fendas 
velas  encendidas  en  las  manos.  Acabadas 
algunas  preguntas  que  fé  hizicron^enrrcgo 
c!  Embaxador  al  Cabeata  las  cartas  q  traya 
díiGouernador,trafladadas  en  la  lengua 
dcllos,  y  el  las  dioál  Emperador,  el  qual  !as 

leyó 
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Icyo  luego,  y  como  vycíTe  que  en  las  car- 
tas fe  hazia  mención  del  Rey  de  Portugal, 
pregunto  la  caufadellojy  le  fue  rcfpondido 
quenofepodia  hazer  menos^pue^  el  Go- 
uernador  era  criado  del  mefmo  Rey.  De- 
fpues  dixo  que  de  mas  de  las  muchas  gra- 
cias que  dauaanueftro  Señor,  por  ver  en 
"us  días:  lo  que  fus  anceeeíTores  no  viero^ni 
cl  efperaua  ver,  q  deíTeaua  mucho  q  el  Rey- 
de  Portugal  hi^AieíTc  algunas  fortalezas  en 
Macuá  5  y  en  ^uaqucn,  porque  fe  recelaua  q 
los  Mamelucos ,  no  fe  hizicíTen  fuertes  allí, 

r*  y  que  para  cfto  le  mandaria  dar  todos  los 
mantenimientos ,  y  cofas  neccíTarias  que 
fucíTen  menefter.  Luego  torno  a  dezir^qu  c 
^  toda  via  feria  mejor  que  fe  coquiftaffe  Zey - 
lan ,  porque  era  muy  baftefcida ^  y  de  ella  fe 
Ileu  auan  todos  los  mantenimiétosa  Aden% 
Iuda,y  Meca,y  por  toda  Arabia,haíla  Toro 
yelCayro.  Refpondiofe  que  no  auia  ne- 
cefsidad  dcfto :  porque  donde  quiera  que 
llcgaua  el  poder  del  Rey  de  Portugal  todo 

Ce  fcd-' 
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lfc  dcípobIaua,\  nadie  ofaua  parar, y  tam- 
bién porque  Zaylan  eíla  fuera  dclcftrccho 
ác  Macuijy  guaquea  dcatrOjy  afsi  (í  vuicf- 
ib  fortaL^zas  en  eftos ,  fe  podría  mas  facil- 
aiertteccnquiílar  luda,  y  Mcca^con  todo 
lodemas  haftaEgypto,  y  que  con  cfto  fe 
dcfendcria  la  nauegicion  de  los  Mamelu- 
cos, y  M  iboíiieias,qucefl:áen  Zebida.  Pa- 
rcíciQ  bien  cfto  al  Emperador,  y  dixo  que 
el  daría  tod  o  el  mantcnimiento,y  lo  de  mas 
<3uc  fucflc  mcn^fter  para  el  armada,y  a  efto 
íefuplico  elEmbaxador,quc  fu  alteza  nom- 
braíTeporquíen  fe  daría  efto,  y  refpondio 
íjue  el  Ip  nombraría  luego  que  la  fortaleza 
f^cíTe  hecha,  Y  con  efto  nos  defpidíeron, 
quedando  nofotros  muy  alegres  de  fu  vifta^ 

c^^Capitu.LXXVIIÍ. 

Oehs  preguntas  que  me  hizo  de  fan- 
£tü$  el  Pf  eí£e,y  de  otras  cofas. 

Yo  fue 


Eorly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


cleEthiopin.  20  z 

O  fuy  llamado  otro  dia^y  en- 
tre muchas  preguntas  que 
me  hizieron ,  fue  que  Ies  di- 
xeíTe  qunles  perHjnas  auian 
íido  fan  Hicronynio,  y  fanto 
Dofíiiiígo,  y  fan  Francifco,  y  eílo  porque 
elGouernador  efcriuia  en  la  carta  como  el 
Rey  de  Portugal  auia  mandado  hazer  mu- 
has  cafas  y  monafteriosdeílos  íanítos,  ea 
is  tierras  que  auia  conquiftado,  afsi  como 
n  ManicongOjBer.ijy  en  la  India. Refpon- 
di  breuemcnie ,  que  ían  Hieronymo  fuera 
naturalde  Efclauonia  5  y  fanflo  Domingo 
de  Efpana,y  fan  Francifco  de  Italia.  Y  def- 
que  vue  dicho  alguna  cofadela  vida  dce- 
ftosfanftosjles conté  quan  grandes  mona- 
fteriosay  por  toda  Europa,  de  las  ordenes 
deIlos,ycomoan  florefcido  muchos  fan- 
ftos  en  ellos.  Embiaron  me  a  pedir  fus 
vidas  efcritas  :  y  tornaron  a  preguntar, 
qye  porque  fiendo  todos  Chriflianos,  a- 
uia  difFercncia  entre  la  Iglefia  de  Grecia, 

Cea         V  la 


Hiftoria 

y  la  de  Anthioch¡a,con  la  de  Roma,y  torne 
arcípondcrlescoiDoIaotra  vez,y  en  efto 
buclucn  a  preguntar,  figuardauamos  todo 
io  c¡uee!  Papa  mandaua,y  yo  Ies  rcfpondi 
que  ü^y  ellos  dixeron^quc  íí  elPapa  les  man 
dalíc  algo ,  que  no  fe  colligcíTe  de  los  cfcri- 
tos  délos  Aportóles  5  que  lo  romperían,  y 
que  fi  fu  Abima,o  Patriarca  Ies  mandalTe  lo 
nicfmojquchecharian  el  mandato  en  el  fue 
go.  A  efto  les  dixequeelPapaporeíToera 
llamado  padre  fanfto ,  porque  no  podía 
mandar  fino  cofas  fanftas,  que  no  contra- 
dixcíTcn  a  la  fagrada  efcritura,  mas  que  an- 
tes fueílen  facadas  della,  porque  lo  niefmo 
hizieron  los  Apodóles.  Y  que  también  to- 
do quanto  mandaua^lo  hazia  por  confejo 
de  Doftores,  Cardenales,  Ar{ob¡ípos,y 
Obifpos ,  los  quales  fiempre  quanto  a  efto, 
fon  alumbrados  del  Efpiritu  fando.  Dixe- 
les  mas  quede femejantes perfonas doñas, 
auia  muy  gran  falta  en  toda  Ethiop¡a,y  que 
fi  a  cafo  era  que  fe  hallauan  algunos ,  que 

ellos 
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cflos  eran  dodos  para  fi ,  y  no  para  cl  pro- 
ruecho  del  pueblo.Sin  efto  fabemosjquc  no 
cftan  todas  las  cofas  cfcritas  en  la  fagrada 
*  cfcritura/egu  que  fan  luán  dixo  alos  vey n- 
j-tcy  vncapitulosjdcfu  (agrado  Euangeüo, 
que  muchas  otras  feñales  hizo  Icfu  Chri- 
tftoqueno  eftauan  cfcritas  en  aquel  libro* 
iTornarontoda  vía  a  porfiar  ¡dizicndo^quc 
DO  eran  obligados  a  guardar  mas  de  lo  que 
clGoncilioNicenomandaua^porque  aquel 
tauiafido  Apoflolico^y  boluiles  a  refpon- 
derjque  no  fabia  mas  de  aquel  Concilio^  de 
I  lo  dicho^y  de  que  nueílra  Señora  fe  llamaf- 
I  fe  madre  de  Dios ,  y  que  por  los  Apoíl  oles 
fomos  obligados  a  tener  y  y  creer  todas  las 
:oías  de  la  Iglcfia  Romana ,  fegun  otra  vez 
ploauia  difputado.  Defpues  me  pregunta- 
pron  que  qual  era  la  caufa^porque  no  auia  en 
cEthiopia  tantos  fanños 5  como  en  Europa, 
y  o  lesrcfpondi^quc  como  vuiefle  auido  en 
Europa  muchos  Emperadores  Gentiles ,  y 
muy  crueles ,  que  cftos  viendo  la  coftancia 


Ce  j 


r   ■ 
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de  los  Chridianos  enla  fe  de  nucílro  Señof 
IcfuChriílojprocurauan  martyrizarlos  por 
que  no  querían  adorar  fus  ydolos,yque  cña 
era  la  caufa  de  tantos  MartyreSjConfelTo- 
res,y  Virgincs.Dixeron  que  afsierala  ver- 
dad,y  que  les  dixeíTe  q  defde  quando  crey  a- 
inos  nofotros  que  Ethiopia  auiarcccbido 
la  fe  de Icfu  Chrifto,  y  les  refpondi  que  no 
auia  cofa  cierta :  pero  que  fofpechauamos, 
que  defde  que  el  Eunuco  déla  Rey  na  Can- 
dacia  fuera  baptizado ,  y  informado  en  la  fe 
porfan  PhilippCjy  que  también  fabramos 
quefan  Matheoauiapredicadoen  eflastier 
rasj  pero  que  nunca  mas  fupimos ,  fi  torna- 
ron a  Icr  defpues  Gentiles ,  o 
Rclpondieron  que  el  Eunu< 
auia  conucrtido  a  la  fe  de  Ic 
Rcyno  de  Tigray ,  (  que  es 
Ethiopiaj)  y  que  todo  lo  de 
conquifrado  a  fuerp  de  arma 
eftendido  la  fe.  Dixcron  mas 
Candacia  fueconuertidaala 


i'- 
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años  defpucf  de  la  muerte  de  Chriño^  y 
que  defdc  entonces  acá  :  fiempre  aub  üáo 
□|'  Ethiopia  regida  por  CbriflianaSjV  que  cita 
:cra  la  caufa  porque  no  aoia  entre  ellos  nnar* 
tyrcs,ni  auian  fido  neceflarios,  pero  cjue 

■ muchos  hombres,  y  aun  mugeresaoia  aus- 
doqucdefpuesdcauerviuido  fdndifsima- 
  mentejfeyuanampriralcrufalcm. 


S^Capit.LXXIX.De 

como  mando  trafladar  las  vidas  de  los 
fanclos  cnfü  lengua, y  lo  que  fe  holgó 
de  oyr nucftra  MhTa,y  nos  mando  dar 
de  vcftir,y  licencia  a  los  Europeos. 

L  lueuesíiguientc^me  em- 
biaron  a  pedir  mi  Flos  ísn- 
ftorum  5  y  que  cmbiaííe  en  cl 
feñaladas  las  vidas  de  aque- 
llos fanftos  airas  nombra- 
^  "  Ce  4  dcs^y 
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dos^y  defquelo  vuceinb¡adp,mcletorna- 
rbn ,  y  con  el  vinieron  dos  fraylcs  para  que 
en  la  figura  de  cada  vno  fe  efcriuicflc  en  fu 
Iciígua  dellos  el  nombre  del  fando,y  de 
que  tierra  era ,  y  la  vida  que  hizo ,  y  donde 
padcfcio  martyrio.  También  pidieron  que 
fe  hizieííe  lo  mefmo  en  los  paífos  de  la  paf- 
fion  de  Chrifto  que  allí  auia  fcñalados.Hc- 
cho  cílojtornaron  los  frayles  otro  dia,  para 

que  dcltodofetrafladaíTen  en  fu  lengua  las 
vidas  de  aquellos  fantos,en  lo  qualgafta- 
mos  algunos  dias ,  y  de  mas  defto,  coteja- 
mos las  vidas  de  algunos  fandos  que  ellos 
tenian,con  las  del  Flos  fanílorum  :  las  qua- 
les  eran  de  fan  Sebaft¡an  ,fan  Antonio  fan 
Baralan ,  y  defte  vltimo  no  hallauan  el  dia, 
y  preguntaron  meporel^y  yolo  vineaha- 
Mar  en  vn  Repertorio,y  ellos  luego  lo  cfcri 
Dieron.  El  Domingo  figuiente  que  era  día 
Tinfi-a  Catherina^embioél  Emperador 
'  ,unos  Canónigos, y  otros  Clérigos  de 
>  mas  principales  de  fu  cafa^para  que  cíl-u 
O  uicíTcn 
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uicíTen  a  nucílra  MiíTa,  la  qual  dcziamos 
cantada)  en  los  Sábados,  Donningos,  y  fie- 
ftas ,  y  íícmprc  fe  hallaua  a  ella  vn  Venccia- 
Xí  o  que  fe  dezia  NicolasBrancaleoniel  qual 
aunquepintor,  era  allí  muy  gran  Señor ,  y 
auia  quarcnta  años  que  eftaua  en  la  tierra^  y 
fabiamuy  bicnlalengua  dcllos,y  el  era  el 
interprete,  declarando  a  los  que  venían  a 
oyr  la  MifTa ,  todo  lo  que  en  c!la  deziamos. 
Dcfque  fe  fueron  los  Canónigos,  y  uan  di- 
ciendo por  toda  la  Corte,y  por  el  Real^que 
nueftra  MiíTa  mas  era  de  Angeles  que  de 
hombres,y  que  nada  hallauan  falta :  fino  en 
que  vnofolola  dixcfTe.  Eíle  dia  cmbio  el 
Emperador  vn  buen  cauallo  alEmbaxador 
para  el,  délo  qual  pcfo  a  algunos ,  y  defque 
fue  noche  nos  llamaron,y  luego  que  llega- 
mosalas  primeras  cortinas, nos  dieron  a 
todos  muy  ricamente  de  veftir  acá  fuera, 
fino  fue  al  Embaxador,  que  le  metieron 
dentropara  vertirle.  Defpues  de  veftidos 
entramos  hafta  dode  eftaua  el  Emperador 

Ce  s  como 


m 
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como  la  otravezjy  entre  otras  cofas  qücallí 
pafríron/e  dio  licencia  a  los  Europeos  que 
€0  laCortcauiapara  que  fe  fueíTen  cada  y 
y  quando  que  qüifieííen,y  también  fe  dio  la 
mefina  licencia  a!  Embaxadory  afucom- 
pañia^y  quequcdaffc  vn  Europeo  de  las 
que  auia  primero  que  fe  dezia  Nicolás  Mu- 
5  a  r  para  que  por  el  refpondieíTe  a  las  cartas 
•quele  auiamosdado,  y  que  quería  efcreuir 
con  letras  de  oro^por  lo  qual  no  podía  cfcrc 
uir  tan  prefto  que  fe  fucíTc  clEmbaxador 
fu  poco  3  poco^y  que  el  Europeo  le  licuaría 
las  carras.  Refpondio  el  Ecnbaxador,que el 
no  fe  y  ria  fin  re{pucfl:a,porque  no  daría  bue 
na  cuenta  de  fi,mas  que  el  cfperaria  quanto 
fu  alteza  mandaífe,  pero  que  le  fuplicaua 
quc  fueíTe  defpachado,a  tiempo  que  pu- 
dieílc  hallar  el  armada  del  Gouernador  ea 
Macuá.  Refpondio  el  Emperador  por  fu 
propria  palabra  que  era  contento,  y  pre- 
gunto al  Embaxadorfi  auia  el  dequedar en 
Macuapor  C2piían;y  elrelpondio  que  fus 

dcf- 
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deíTeos  eran  yra  vcraIRcy  dePorrugal  fu 
Señor,  empero  que  en  eílo  harialoquelu 
alteza  le  mandafie,  porque  aquello  ternia 
clRey,y  clGoucroador por  fu  fcruiciojy 
con  efto  nos  dcfpidieron, 

S-i^'Capit.LXXX.Mu- 

dafe  el  Emperador  a  otro  parte  5  y  man- 
da dar  prouifion  a  los  Pon ugu eíes ,  y  de 
ciertas  rifas  entre  Portuguefcs. 

ArtiofeelEmpcradorcILu- 
nes  finguiente,  para  otra  par 
te  muy  de  mañana,  y  al  yi* 
paffo  por  delante  de  nucfcra 
tienda,  galopeando  vn  ca- 
tallo,  y  con  cldos pajes.  Luego  vuo*gran 
pricíTa  por  todo  el  real,  diziendo  todos  co- 
mo Acegue  (que  quiere  dezir  Emperador) 
era  partidojy  afsi  fe  dauan  prieíTa  a  fcguirle. 
Ames  de  fu  y  da,  nos  mando  dar  cinqucnra 

miiáas 


Hifloria 

muías  para  nucílro  fcruicio,  y  también  nos 
dio  algunos  cfclauos.  El  cargo  de  nofotros 
fcdioa  AyazcRaphacl,y  a  otro  Capitán 
principal,  y  les  era  mandado ,  que  nos  dicf- 
fcn  dos  vacas  cada  dia.  Nofotros  partimos 
otro  dia ,  y  llegamos  el  Miércoles  a  la  Cor- 
tc,en  la  qual  fuymos  apofcntados  en  vn  11a- 
no,cerca  de  vna  ribera^bicn  media  legua  de 
las  tiendas  del  Emperador.  Vino  alli  a  no- 
fotros el  Nebrete  del  monafterio  de  Acá- 
X  umo ,  el  qual  tenia  cargo  de  los  que  efcri- 
uian  los  libros  de  las  Iglefias  del  Empera- 
dor 5  y  pregunto  al  Embaxador  de  fu  parte, 
que  como  nos  auia  ydo,y  fi  fe  nos  auia  pro- 
ueydotodolo  ncccflario.Elrefpondioquc 
befaua  las  manos  de  fu  alteza  por  la  vifita,  y 
que  no  nos  auia  faltado  nada.  Gcorgedc 
Abreudixo  que  no  nos  auian  dado  fuffi- 
cientcs  muías,  y  que  las  que  dieron ,  o  eran 
cicgas;0  tuertas5y  que  los  efclauos  eran  vic 
jo$5  y  que  el  Embaxador  fe  lo  auia  tomado 
todo/in  dar  parte  alos  de  mas.  El  Embaxa- 
dor 
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dor  torno  a  dczir<]uc  todo  era  muy  bue- 
no,y  que  no  auia  mas  que  pedir.  Replicóle 
el  Abrcu  diziendo  ,quc  eíTo  que  auia  bue- 
no, el  fe  lo  auia  tomado ,  y  que  afsi  hazia  de 
todo  quanto  fe  daua ,  lo  qUal  de  ay  adelan- 
te paíTaria  de  otra  manera.  Todo  cfto  paf- 
fo  delante  del  Nebrete, y  defque  fue  ydo, 
rogo  el  Embaxador  al  Abreu  que  no  tu- 
uieíTe  pena ,  pues  auia  hartas  muías,  y 
quetodaviafedarianmas.  Enfinde 
tal  fuerte  fe  trauaron  de  palabra, 
que  vinieron  alas  armasjy  que- 
do herido  folo  el  Abreu ,  el 
qual  fe  fue  fuera  de  la 
tienda  con  Lope 
de  Gama. 

^Capit.LXXXI.De 

como  mando  el  Emperador  que  fueíTcn 
amigos  los  Portugucfes ,  y  de  lo  que 
,  mas  paflb,y  de  vn  niño  que  baptize,y  de 
cierta  lucha. 

Como 
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Omo  clNcbrete 
tendido  lasp 


vuícíTe  en* 
fias,dixoIoal 


el  mando  lue- 
go que  todas  las  muías  \  y  e- 
íc  lauos  fueíTen  entregados  a 
vn  Azmate^queofieternia  cuenta  con  todo 
aquello  que  fe  auia  delleuar/porque  clfabia 
que  nofotros  no  eramos  mercaderes, que 
vaieíTcmos  de  tener  cuenta  con  ello.  Dcf- 
que  efto  fue  hecho,  embiaron  a  llamar  al 
Embaxadorjy  le  preguntaron  lacaufa  déla 
riña,  y  le  fue  rogado  que  hizieíTe  las  aipi- 
ftades.  El  refpondio  queyaotras  vezcs  el 
George  de  Abreü,y  el  Lope  de  Gama  le 
auiaii  íldo  contrarios ,  no  mirando  al  ferui- 
ció  de  fu  Rey  .porloqualdixoqucnoque- 
ria  fu  compañía,  y  fuplico  los  apartaííen  de 
la  fuya.  Boluieron  a  dezirle  que  fueíTen  a- 
xnigos,  y  el  no quifo  rebufando  fiempre  fu 
compañía.  En  eílo  mandaron  nos  efperar 
affeniados  en  vn  verde  de  mucha  yerua 
que  alliauia,y  ferian  las  diez  del  dia,  ha- 
biendo 
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:  zjcndogran calor,y  nos detuuícron  haíla la 
t  rüchc,que  nos  Icuantamos  bien  fríos.  En- 
fc  tanto  fueron  llamados  los  otros  dos,y 

al  cabo  de  muchas  preguntas  que  alosvnos 
y  a  los  otros  fe  hizieron ,  fupüco  el  Emba- 
jador que  le  dieíTen  liccnci^ijporque era  ya 
jooche,y  que  no  era  juftoque  nos  dctuuief- 
fcn  allí  el  día  y  la  noche  fin  comer.  Diofc 
noslaliccncia,y  afsi  nos  venimosa  nucílra 
tienda,  y  los  otros  dos  fe  fueron  a  cafa  del 
gran  Betadete,  por  man  dado  del  Empera- 
dor.Lucgo  nos  vinieron  a  dezir  que  no  tu- 
uieíTemos  a  mal  la  tardanp  que  fe  auia  he* 
cho,  porque  era  razón  q  fe  oycíTen  las  par. 
tes ,  y  que  la  voluntad  del  Emperador  nun- 
ca tucde  enojarnos,  fino  de  que  nos  alc- 

graíTemos,ypreguntaró  fi  aura  en  tren  ofo- 
cros  algunos  luchadores,a  lo  qual  dio  algu- 
nas efcufas  el  Embaxador,  porque  ya  era 
tarde.  Defpuesdefto  nos  truxeron  grandes 
prpfentes  de  pan ,  y  vino ,  y  carne,  dizien- 
do  todavía  que  no  vuieíTcmos  mas  enejo. 

El 
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El  Domingo  figuientc,  eftando  Lázaro  de 
Andrada  jumo  a  las  tiendas  del  Emperador 
le  dcfafio  a  luchar  vn  paje  del  mefmo  Em- 
pcradofjque  fe  deziaGabmarianjquc  figni- 
tica,  íieruo  de  María ,  el  qual  antes  fue  Ma- 
hometn^y  era  hombre  reziojy  cfpaldudojy 
muy  fotil  de  manos  en  labrar  cofas  de  feda, 
y  oro.  El  Andrada  lucho  con  el,y  al  princi- 
pio dela  lucha  le  quebró  el  otro  vna  pierna, 
por  lo  qual  el  Emperador  luego  que  lo  fu- 
po ,  mando  dar  al  Lázaro  Andrada ,  vn  rico 
vertido  de  brocado, y  afsi  fue  traydo a  la 
tienda  en  bracos.  Luego  embio  el  Empe- 
radora dezir  al  Embaxador  que  cmbiaífe 
algunos  buenos  luchadores,y  embio  a  Eftc 
uan  Pallarte  criad  o  fuyo^y  a  otroquefe  de- 
zia  Ayres,  y  venia  con  el  Efcriuano  de  la 
Embaxada:  el  qual  fue  el  primero  a  luchar, 
y  falio  con  vn  bra^o  quebrado,  y  el  otro 
viendo  cfto  no  quifo  luchar.  En  eíl:e  dia  le 
vino  nueua  al  Emperador,  como  el  otro 
Bctudeteqandauacn  la  guerra  auia  auido 

vna 
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vnn  gran  viítona  de  fus  enemigos,  y  en  fe- 
fial  ilcllo ,  en^biaua  de  alia  mucho  oro ,  y  e- 
fclauos  5  y  las  caberas  de  algunos  principa- 
les o¡uc  auia  muerto.  Mientras  cliuuinjüS 
^Güi,  parió  la  muger  de  vn  Ginoues  que  acá 
and  aua^e!  Cjual  fe  dezia  Pedro  Cordonero, 
y  cumplidos  ocho  días  me  rogo ,  que  !e  ba- 
ptizafTe  fu  criatura, porque  alia  no  fuelea 
dar  baptifmoa  los  niños,  fino  defpues  de 
<]uarentadiasc]uenarcieron.Yo  me  holgué 
delIo,y  hize  lo  faber  al  Eaiperador,  p^ra 
queme  dieíTe licencia  de  baptÍ7arle  a!  vio 
dclaiglefia  Romana,y  el  me  la  concedio,y 
dixoquedexaíreeílarprtfcnrcsatüdoslos 
qu-ouificíren. Dieron  meolcofanfto  para 
«lio,  y  aísiyo  bapti/.c  el  niño,  teniendo  el 
fiemprevnaCruz  leuantcida  al  víbdcllov,/ 
todos losquealli fe  hallaron  qued.^ió  muy 
rnarauil1ádos,di7.iendoqucfemejanie  ofh- 
cio  era  por  Dios  ordei^ndo,  p-ucs  con  tanta 
fofsiegoy  dcuocion  fe  dezia. 


w 
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5S?'Capitu.  LXXXÍI. 

Dc!a  partida  de!  Prcíle^y  de  la  Corte 
el  j  y  numero dc^ciite^  y  msncríi 
de  camiaar,y  de  las  vczcs  que  le  mueftra 
al  pucblo^y  porque. 


'-Jj 


13  Artiofe  la  Corte  dcíle  lugar 
y  fueporel  camino  que  no- 
lotros  auiamos  venido.  La 
gente  que  la  feguia  era  tanta 
que  no  fe  puede  creer,  por- 


i 


que  de  donde  quiera  que  pane  por  tres  o 
quatro  leguas  es  tanta,  y  taa  junta ,  que  pa- 
refcc  procefsion  de  Corpus  Chrifti  en  al- 
guna gran  ciudad.  La  decima  parte defta 
gentCjíera  dcpcrfonas  honradas,  y  princi- 
paíes^y  los  de  mas  comunmente  fon  de  po- 
ca calidad ,  y  van  veftidos  de  ruyn  paño ,  o 
con  pcllcjos^y  íiempre  Ileuan  configo  fu 
hazienda  talquales.  Q^ando  la  Corte  fe 
muda  cerca,  acontcfce  que  cíla  gente  co- 
mún 


■4' 
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mun  lleua  configo  fus  pobres  cafaSjquc  fon 
como  cho^as.Los  que  fon  ricos  traen  muy 
buenas  tiendas,  y  los  que  fon  principales, 
ofeñoresjtraen  tantas  y  tan  grandes  tien- 
das y  tantas  cargas,  con  infinita  gente  de  a 
pie  y  de  a  niula,  que  no  parefce  fino  que  ca- 
da vno  lleua  vna  ciudad,o  vna  gran  \  illa.  Y 
cierto  algunas  vezes  mirauamos  en  los  de  a 
muía  y  veyamos  queenel  ini  u  rno  quan- 
do  la  Corte  anda  cafi  fola  (porque  muchos 
feñores  fe  van  aínuernar  a  lus  tierras)  ania 
mas  de  cinquenta  mil  de  a  muía,  y  aun  11c- 
gauan  a  cien  mil.  Pues  las  muías  que  íc  lic- 
úan de  diedro  fin  duda  fon  dos,  o  tres  tanto 
mas.  Gente  decauallo  va  poca,  aunque  es 
verdad  que  ellos  tienen  muchos ,  y  buenos 
cauallos:  pero  defpeanfe  luego  por  falta  de 
herraduras  y  afsi  caminan  pocos  en  ellos. 
QiKindo  la  Corte  camina  lexos ,  acón tcfcc 
que  quedan  las  aldeas  llenas  dcRos  cauollos 
defpeados,  los  qualcs  dcí]  ues  fe  lleua!)  pa- 
co a  poco.  Las  muías  que  van  carg  ulas 

Dd  i  fon 
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fon  infinitas,)'  también  los  muletos^y  alga» 
nosay  dcftosqucfirucn  bien  de  filIa.Tam- 
bien  ay  en  cfta  tierra  vnos  rocines  como 
los  de  Galic¡a,quc  íiruen  de  carga,  pero  de- 
fpeanfc  como  los  cauallos.  También  fe  fir- 
ucn  de  afoos,y  bucyes,y  en  algunas  partes 
de  camellos.  Pocas  vezes  camina  el  En  pc- 
rador,de  fuerte  que  fe  fepa adonde  va,  y 
afsi  la  gente  íiempre  camina  haíla  que  en- 
cuentracon  vnas  tiendas  blancas  armadas, 
y  alli  cada  vno  fe  llega  a  tomar  el  lugar  que 
le  conuiene.  El  Emperador  no  fiempre  va 
a  aquellas  tiendas  blancas,  porque  algunas 
vczes  fe  fuelcquedar  en  monafterios ,  o  en 
Iglefias  grandes.  Empero  en  aquellas  tien- 
das ,  fiemprc  fe  hazcn  alegrias ,  tañendo,  y 
cantando,  aunque  no  también  comoquan- 
dolaperfonadel  Emperador  cfta  dentro. 
Cada vezquela Corte  camina,  van  junta- 
ipentecon  ella  trezelg!efias,cuy  as  aras  fon 
muy  reuercnciadas,  tanto  que  a  cada  vna  fe 
viílcn  ocho  Sacerdotes,  y  los  quatro  dellos 

la  lie- 
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lallciian  vn  poco,y  los  otros  quatro  otro 
poco,y  afsi  fe  van  mudando.  Licúan  las  fo* 
brc  los  hombros,  v  van  cubiertas  con  ricos 
paños  de  brocado  y  fcda.  Delante  de  cada 
vna  van  dos  acólitos,  el  vno  con  Cruzy  in- 
cenfario  en  las  manoí^^y  el  otro  va  tañendo 
Vna  campanilla.  Todos  quantospaílan  por 
el  camino  fe  apartan  ,  y  fi  fon  de  muía  fe  a- 
pean,hafta  que  la  Igltíiaaya  paíTado.Taiii- 
bien  quando  el  Emperador  camina ,  licúan 
delante  dclquairo  Icones, atados  cada  vno 
con  dos  fuertes  cadenas,  la  vna  adela nt»",  y 
la  otra  atrás,  y  con  mucha  gente  que  los 
guarda. Efta  vez  que  la  Corte  parno,fuc  ca- 
minando hafta veyntedias  de  Dezica.bre, 
que  llegamos  a  las  fierras  afperas  de  aquel 
...^   mal  paílo,  donde  cflauan  las  puertas  que 
pafTamos.  Luego  que  alü  llegamos  fe  apo- 
fento  la  Corte  en  vn  gran  llano,y  fe  ccmé- 
^.j¡,5    50  a  hazer  vn  gran  iheatro  dentro  de  vna 
^^f*    tienda  del  Emperador,  fv  bre  el  nu al  f-  ^ 
•i,f    cldemoílraralpucbiü^eJduüc  Pafvua  J^í 

Dd  i  Na- 
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Naui  lad  ,  porque  fe  tiene  de  coftumbrc 
que  fe  mueílrc  tres  vezes  alano.  La  vna 
entonces,  la  otra  por  Pafcua  de  flores, y 
l  ucrcerapor  fanda  Cruz  de  Septiembre. 
L  icaufa  deílo  es,  porque  los  que  mas  pri- 
u:\uan  con  fu  abuelo  el  Emperador  Ale- 
xandre,  defpucs  que  el  murió, lo  tuuieron 
tres  años  efcondido,  y  ellos  fe  goucrna- 
uan  losreynos.  Poreílo  elpueblo  fuplico 
al  Emperador  Nahun, padre  deílc  Da- 
uid  ,  que  fe  quiíicflc  moftrar  en  los 
tres  días  que  he  dicho  ,  y  afsi  lo 
cumplió  el,  y  lo  mefmo  hazc 
agora  fu  hijo.  También 
quando  vaalaguerra,va 
a  viftadc  todos,co- 
mo  defpucs 
diré. 

SSPCapitu.LXXXIII. 

De  como  el  Emperador  oye  el  officio 
de  Nauídad  fcgun  el  vfo  Latino. 

Man* 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


DeEthiopia-  212 


Andonnc  preguntar  !a  vifpc- 
ra  de  Nauidad  el  Empera- 
dor, que  folemnidad  oíiefla 
foliamos  hazcr  en  fcmejan* 
^  xc,  tiempo,  y  dcfqae  le  viie 
rerpodido,  me  embio  adczircjuclomcfmo 
hazian  ellos,  faluocjuc  no  acoftumbrauan 
dczir  las  tres  Millas ,  fino  vna :  pero  qüc  yo 
dixcíTcporla  mañana  la  tercera  con  rodo  el 
officio^a  nueñra  coftumbrc:  porq  el  la  que- 
ría oyr.  Hizo  luego  traer  la  tienda  de  nue» 
ftraiglefia  junto  ala fuya;>  quitandoprime- 
ro  otras  dos  de  delante,  para  que  quedaíTc 
cerca  de  la  puerta  principal,y  afsl  fe  pufo^dc 
fuerte  que  no  auia  de  !a  vna  a  la  otra ,  fino 
dos  bracas.  Defqueeftofuc  hecho  canta- 
mos Vifperas^y  complecas,  efbndo  el  Em- 
perador fiemprc  oyéndolas,  defce  fu  tien- 
da, y  defqive  vuimos  dormido  efta  no- 
che  5  nos  embio  a  llamar  al  canto  del  íia- 
llo,y  fuymoslcs  eme  fabiamcs  c:^.nT2r  por 

D  d  4  puiitO, 
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punto,  que  eramos  fcys,  Manuel  de  Mares, 
organiíla  criado  del  Marques  de  Villa  real, 
L  izarode  Andrada, pintor, luán  Efcolar, 
Mieftre  luán,  Nicolás  Catalán  5  y  Maeftre 
Pedro  Ginoues.  Lleue  conmigo  todos  qua 
tos  libros  tenia,  aunque  no  fueíTen  menc- 
iler,  folamcnte  porque  ellos  fon  grandes 
prcgüntadorcSjV  tuuicíTen  de  qucpregun- 
tar.  Oefque  los  vuimos  abierto  cn  cl  altar, 
comcncamos  nueílros  Maytines  con  mu- 
cha folemnidad,y  cierto  parefcia que  Dios 
nocaytidaua.  Luego  nostruxeron  veyntc 
candelas  de  cera,  por  mandado  del  Empe- 
racipr  porque  no  teníamos  fino  quatro. 
Mienrras  fe  cnntauan  los  Maytines  ,'coa 
muchos  Hymnos,  Proías^y  cantares  que 
ni ezclauamos  ( porque  ninguna  cofa  tenia- 
iwos  apuntada  del  ofíicio)  yo  entre  tato  pro 
r  guia  fosmefinos  Maytines  por  orden.  El 
E  operador  fiemprecítuuoaía  puerta  de  fu 
Tr  nd;i,y  nohaziafino  en)biarnos  dos  pa- 
¿es  cada  vez  que  fcntia  que  fe  mudaua  el 

canto. 
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cantona  preguntar  que  que  era  !o  que  fe  cna 
tau^jy  j  o  fiempre  fingía  a!go,diziendo  que 
eran^oprofecias  de  leremias,ode  otros 
Propheras,  o  Pfalmos  de  Oauid^quctrata- 
lan  de  la  venida  de  lefu  Chriílo,  v  el  aUba- 
Da  los  libros.  DcTquc  los  Maytines  fueron 
acabados,  vinoami  vn  padre  muy  viejo, 
que  auia  fido  Maeftro  del  Emperador,  y 
pregunto  que  porque  caüauanvos ,  y  ccir.o 
Tupo  que  porque  auiamos  nc?.lv^do  :  dixo 
que  holgara  que  nos  detuuici  amos  hafta  U 
mañana,porque  leparcfcia  que  eftaua  en  ti 
parayfo entre  Angeles. Boluüe  a  dr7Ír,que 
yanoauiamasofficiohriílala  MiHa^y  que 
entretanto  auia  de  ovr  algunos  de  confef- 
fion,  porque         de  corrulgar.  Torno  a 
preguntar don.ieaüía      oVrIos,y  enton- 
ces ya  yo  me  auia  aiTenrsáo  a  confcíTar  a 
vnojfnbre vnarnhíljone  •      di^Ton  para 
tañer  a  lí.-s  Mavn;ies .  v  •  ouío  me  vido  en- 
candió  lüfgv-  t/ua  bací        pufola  cerca  de 
mi;p.iraqacdcfdeia-  idelEír;pcradc)f 

me 
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me  vicfrcn,y  el  fentofe  enelfuelo  con  el 
codo  fobre  mis  rodillas ,  de  la  otra  parte  de 
donde  eftaua  el  penitente,  y  allí  fe  eftuuo 
que  vue  confcíTado  dos, y  como  ya 
fueífe  dediajdixoplüguieflea  Dios  que  el 
Emperador  me  diefle  licencia  para  yrme  a 
cftartodami  vida  con  vofotroS5pr.es  que 
hazeys  todas  las  cofas  contania perfección 
Def.¡uc  fe  vuo  ydo  boluioa  dezirmc  que 
confeíTaiTe  toda  vía  alguno^porque  el  Em- 
perador qucria  ver  la  fuerte  de  confeflar, 
refoondi  que  feriatarde  para  dezir  la  Miíla 
alahoraque  fu  alteza  mandaua.  Boluio  a 
dezii  me  que  confeííaíTe ,  y  que  yo  diría  dc- 
fpues  la  MiíTa  quando  me  parefcieíle,  que 
el  efperaria ,  pues  no  auia  de  oyr  eílc  dia  o- 
tra  finóla  nucfcra.  Torne  meaconfcffar, 
eftando  con  mi  fobrepelliz  veflida^y  el  pe- 
nitente hincadas  ambas  rodillas  en  tierra, 
con  toda  honeftidad.Defpues  que  vue  aca- 
bado^ nos  adcrcpmos  luego'para  lapro- 
ccfsion ^cñ  la  qual  licuamos  vna  Cruz  alta 

dclan* 
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dcbntCj  y  (Ierras  crayamos  vnaymngcn  ác 
nueílra  Señora  y  todos  con  candelas  cncé- 
didas  en  las  m*íiK)i ,  y  Jos  hachas  de  cera  a 
los  lados  de  la  Cru.',  Comentamos  nuc- 
ÍIm  procefsion  dentro  de  hUglcíiaj y  lue- 
go fahmos  fuera,  y  aoduumos  a  la  redonda 
de  las  cortinas  de  las  tiendas  del  Empera- 
dor para  que  el  pueblo  la  vieíTe.Embio  nos 
quatro  cienes  candelas  d  cera  I  hnca.para 
que  los  de  mas  l.j5neuaíR  n  por  orden  en- 
cendidas^en  fus  manos.  Dcíljue  la  proccf- 
íion  fue  acabada,  que  ^  a  e¡  a  tarde,  comen- 
camosel  Afperges,  y  hechc  luego  el  agua 
bendita, comentando  por  el  Emperador, 
y  las  Reynas,  y  luego  al  Cabeata,  y  afn  a 
los  de  mas  grandes  que. por  allí  cíiauan. 
Trascftofe  dixo  la  Milla  con  mucha  de- 
üocion ,  y  fe  dio  elfanílo  Sacramento  a  los 
que  auian  de  comulgar,  y  acabamos  con 
la  Cruz  Icuantada,  hcchando  agua  bendi- 
ta ala  coflumbre  deltos.  Laqual  es  que  a- 
cabadala  Miífa  en  las  Iglcfias  mas  cerca- 
nas 
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nas  a  las  tiendas  del  Empcrador5(quc  fon  la 
dcnueftraSeñorajy  ladcfanftaCruz)  to- 
ma el  Diácono  el  acetre  en  la  mano ,  y  con 
el  hecha  vn  poco  de  agua  en  la  palma  de  la 
mano  del  Sacerdote ,  y  cfte  llegandofe  a  la 
tiendajla  hecha  por  encima,  pero  nofotros 
con  el  mefmo  yfopo  la  hechamos  en  fu  ro* 
Uro )  y  afsi  todos  quedaron  alabando  nuc- 
flras  cerimoniasj  diziendo  que  las  hazia*- 
nios  con  mucha  devoción. 


"'Ti 


s-t;apit.LXxxn¡i. 

Como  acabada  !a  Mifla  nos  hizo  mu- 
cha J  preguntas  el  Emperador,y  fe  partió 
aquella  noche. 


Efque  fue  acabado  todo  el 
officio  díuino,me  mandaron 
quedar  folo  con  el  interprete 
yendofe  los  de  mas  a  comer, 
Eílaiido  allivino  aquelp^dre 

viejo 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


1^^ 


4j 


¿c  Ethíopia.         2  1^ 

ViCjo  que  oyó  las  confefsioncs,y  pregunto 
nic  de  parte  del  Emperador,  que  que  razoa 
teníamos  para  dcxar  entrar  Jos  feglares  dé- 
tro  déla  Iglefia.  Rcfpondile,  que  la  Iglcíía 
noera  defendida  a  ningún  Chriftiano.pür- 
que  fiecnprenueftro  Señor  c  íh  con  los  bra- 
^osabicrtos  paraquantos  a  el  vinieren,  y 
que  pues  el  los  recibe  en  el  paray  fo,  que  ju- 
fto  esquenofotrosnoloshechemos  dchs 
Iglcfias  5  que  fon  el  camino  para  el  paray  fo, 
Y  que  dado  cafo  que  las  mugeres  en  otro 
tiempo  no  entrauan  in  Sanfta  Sanftorum, 
queagorapor  los  méritos  de  nueftra  Se- 
ñora que  fueron  grandes/on  ellas  merece- 
doras de  entrar  en  la  cafa  de  Dios,  ^mpcro 
el  miniftrjr  al  altar  no  fe  permitía  fino  folo 
a  los  que  eran  ordenados ,  a  tfto  me  dixo, 
que  como  fiendo yo  k  lo  el  ordenado,  lie- 
uaua  el  mccnfaiio  otro  que  no  lo  era.  Rc- 
fpondile que  aquel  que  le  lleuara  era  de 
Euangclio,afsi  como  los  que  ellos  llaman 
Zagonas^yquceftolebaíUua.  Pregunto 

nieíi 
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me fi teníamos aqucfln  (  fcrito  en  li'oros^y 
que  ferian  mejor.'Js  que  los  fuyos.  Def^jue 
le  vue  dicho  que  nueíl ros  iil^ros  eran  muy 
perfectos,  a  entila  ios  iuüv:ííos  doílores 
que  fieiDpre  an  teñid;-'  cu v  dudo  en  mirarlo 
oueconuiene  aln  decl  r  -  i  unielaí-^s^rada 
efcricura.  Boluiouic  j  p¡  cguniarjfi  tenia* 
nios  mas  de  ochenta  y  vn  libros  en  la  dicha 
eícriturajy  dixele  que  aquellos  tenianirs, 
pero  con  muciias  glofas,  y  cxpoficiones. 
Con  efras  y  otras  preguntas  femejanres  me 
dctuuieron  hafta  horas  de  VifperaSjque  ca 
li?garde  vna  refpucfta  einbiea  dezir,que  fu 
ahezatauicííe  co'mp  jfsion  de  vn  viejo^que 
defdc  el  dia  antes  a  córner^  no  auia  ccmi- 
cOj  ni  beuido,  in  dorrrjdo,  y  que  ya  no  me 
podía  tener  de  fl  jque7a.  Tornan  a  pregun- 
tarme que  pues  el  holgaua  de!Io,que  por 
oueyo  recebia  pef>a,y  refpondile  que  por- 
que la  hambre  no  me  d  íua  lugar.  En  fin  dan 
n^e  licenciajO  para  quedarme  alU  a  comerlo 
para  yr  me  a  ini  conipañiaj  que  allí  auiari 

lleua* 
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licuado  mucha  vianda,  y  en  el  camino  ya 
qucmeyua,rr.cembiaron  a  pedir  c!  fom- 
bicro,para  vcrlc,c]ue  luego  me  le  tornarii?, 
y  me  dixeron  que  boluieiTe  a!a  tarde.  A  pe- 
ñas  auia  llegado  a  la  tienda  (juando  me  dio 
vn  defmayo,  que  me  quito  la  vií>3,  y  luego 
de  ay  a  hora  y  media  me  tornaron  a  llamar, 
y  bolui  licuando  los  que  fabian  cantar, y 
como  fueíTe  muy  tarde,  no  cantamos  mas 
que  completas, y  luego  mandaron  defor- 
marla Ig!eru,porque  el  Emperador  fe  par. 
«a  aquella  noche  ,  para  paíTar  los  malos 

paaos.Eftandonofotrosdurmicndo,a  me- 
dia noche  fentiamos  paíTar  muchas  muías 

y  gente,  que  dezian  como  Acegue,o  Ne- 
gU7^(que  quiere  dezir  Rey)  era  partido. 
Noíotros  nos  aparejamos  luego,  y  en  lle- 
gando al  primerpafib,  fue  menellcr  ha/,T 
camino  con  las  lanps,y  afsi  anduuimos  ro- 
do aquel  dia  abriendo  el  camino  con  hs 
langas  hazia delante,  y  hazia  atrás,  no  oer- 
miuendo  que  nadie  fe  mcticíFcn  en  meJio 


V 


Cíil- 
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Venimos  a  hallar  la  tienda  del  Emperador 
annada  en  medio  de  aquellas  foíTas ,  y  bar- 
rancas 5  donde  dixe  acras  que  Zagíizabo 
nicindo  arrancar  y  deüruyr  vnos  h.;uares. 
Venida  la  medu  noche^  tornamos  a  íeniir 
qiic  el  Emperador  íc  partía ,  y  feguimos  le, 
de  fuerte  que  antes  de  la  mañana  eíiaua- 
R>.os  fuera  de  los  malos  paíTos.  Defpues  fu- 
pimos  que  aqueíla  noche  fe  d  fpeñaron 
allihombres  y  inugeres5y  muchas  molas, 
afríos,  y  bueyes.  TanM)ien  (edcfpeño  vna 
gran  feñoracon  vn  hombre  cue  le  llcuaua 
el  cabedro  dela  rnula^y  orros  dos  que  yuaii 
a  los  lados  dcllajos  qudles  antes  que  al  fue- 
lo  llegaffcnj  fe  hizieron  peda<^os,  porque  es 
tan  fragofaaqu-llacayda,  quecicrto  pare- 
fce  el  infierno.  De  aquí  caminamos  íiem-. 
prc  adelante  fin  guardar  las  o¿taiv\s  de  Na- 
uidad^y  fi  ^^'^  ^^í-^^s  partes  eran  menefter 
cinco  días  para  qnt»  la  Corte  acabaííe  de 
paílarjaqui  en  eílos  pjuos  fueron  meneílcr 
ires  femanas;,y  aun  folas;  las  ropas  y  cofas 
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del  Empcradorjtardo  en  paíTar  vn  mcSjCon 
pafíar  cada  dia  dello. 


Capitu.  LXXXV. 

De  como  el  Prede  fe  a pofento  en  la  Igle 
fiadefan  George,y  nos  laliizomoílrar, 
y  a  mi  me  pregunto  algunas  cofas  ^  y  de 
ciertos  fombreros. 

Veyntc  y  ocho  deDcziem- 
brc  venimos  a  parar  cerca  de 
la  Iglcfia  de  fan  Gcorge  Ki 
qual  luego  otro  dia  de  ma- 
ñana nos  fue  moflrada  por 
mandado  del  Emperador.  Es  Iglcfia  m(í  y 
grande  5  y  por  todas  partes  cfta  pintada  c'c 
muchas  hidorias^y  el  pintor  dclla  fn'-et 
Ve  neciano  Nicolás  Brancnleon,  v  fü  noai- 
breeftaua  por  entre  las  pinturas.  La  pnrtc 
defta  Iglefia  que  cae  al  chuflro  ciibi-^rt/^, 
cílaua  toda  colgada  de  brocados  ^  hi 


E  c 
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¿íl!o$,temopdo5;>y  oixos  ncosp:iños.LIc- 
gaáorquc  fuymos  a!  dicho  claul'b^^ 
íonhs  cortinas  <!e  ia  puerta  principalj  y  vi- 
f:i«os<íuclasmdmaspiJCftas  cftauan  chapa- 
bas con  vnas  hojas  doradas,  y  plateadas, 
<í|ucnóparefcian  fino  de  oro  puro.  Ei  Ga- 
bcatanos  andaua  moílrando  efto,  y  cl  Em- 

pcs-adorfecftauaaÜidcntro  en  fus  cortinas  ■ 
ypaffando  nofocros  por  delante  dcllas^Ic 
vimos  j  y  nos  embio  a  preguntar  fi  nucftras 
Igleílas  eran  cubiertas  de  madera  como  a-  , 
quella^y  q  nos  parefcia  della.  Refpondimos 
Icquebienparefcia  obra  de  gran  fcñor  a- 
queJla,y  en  nueftras  partes  algunas  Igle- 
fias  eran  de  boueda  de  cantería,  y  otras  de 
Hjadera,  yque  algunas  dcllasauiaquecfta- 
uan  pintadas  de  oro,  y  azul,  y  que  fus  pila- 
res eran  de  grandes  marmoles,  o  de  otras 
buenas  piedras.  Dixonos  que  bien  lo  creya, 
porque  teaiamos mejores  inacfl:ros,y  que 
aquella  Iglcfia  auia  mandado  hazcr  fu  a- 
buelo  :  cl  qual  cftaua  ca  ella  enterrado. 

El 
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El  clauftro  cubierto  cílauj  arniado  fobre 
treyiucy  fcys  pilares  muy  altos  de  madera, 
fem'tjantes  a  mafteles  de  galeras ,  y  aforra- 
dostoh  labias  pintadas  como  las  paredes, 
Eflíc  diaii  la  tarde  fuy  yo  llaxinado ,  y  dcfquc 
me^vpieron  preguntado  algunas  cofas  déla 
Iglefia/lc  vidasdefaníios^y  dccerimonias 
denueftraiierraial  tiempo c¡«e  me  yua,  vi 
licuar  quatrofombreros  muy  grandes  y  ri- 
cos ,  los  mejores  que  y  a  auia  vifto,  aunque' 
auia  vifto  muchos  enla  India.Como  el  Em-^ 
perador  fupo  que  yo  los  auia  alabado  por 
cftraños,me  mando  tornar,y  me  los  embio 
para qu(?  Igs  vieíTc  bien,y  dixcíTc lo  queme 

parcfciadellos.Defpues  que  los  vue  mucho 
aiabadQ^me  cmbio  a  dczir^  que  quando  el 
y  fu  mugcr  yendo  camino  querian  rcpofar, 
fcponian  a  la  fombra  de  vno  de  aquellos.. 
Pi  cguatQ  fi  el  Rey  de  Portugal  tenia  otros 
fen^cjahiesjy  lerefpondi  que  no  los  vfa- 
ua  ,;ríno  de. vnos  pequeños  guarnecidos 
de  oro ,  o  de  lo  que  queria.  Pero  que  para 


Ec 


quaíi" 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiftoría 

cuando  vuicíTc  de  rcpofar, tenia  grandes 
cafjs^y  muchas  con  fus  palacioSjy  otras  mil 
partes  fombriascon  fus  jardines,  que  efcu'» 
fauan  los  fombreros.  Dixeron  me  luego, 
que  aquellos  fombreros  fueron  de  fu  abue- 
lo, y  quelos  dcxara  a  aquella  Igleíia ,  pero 
€]uc  el  los  llcuaua  a  otra  Iglefia  (alaquai 
auiadcyr,)  emprcílados  por  cierto  tiem- 
po. Cada  vno  dellos  eraran  grande,  que  a 
lafombra  del  podrían  eftar  diez  hombres. 
Al  fin  de  todo  efto  mecombidaronabc- 
uerconloqucyoquifieíTejO  con  vino  de 
vuaSjO  de  miel,o  con  cerueza,que  ellos  lia- 
rnan  ^auna.  Yo  les  dixc,  que  con  vino  de 
vuas  meauian  ami  criado,  que  me  dicílea 
dello,  porque  de  miel  era  muy  cahente,  y  la 
cerueza  fría  para  viejos.  Embiaron  me  lue- 
go quatro  jarras  de  vino  de  miel  diziendo, 
que  combidaíTe  alos  Europeos  que  allí  cer- 
ca eílauan ,  y  afsi  beuimos  cada  fendas  ve- 
zes,y  lo  de  mas  fe  lleuo  a  nueftra  tienda. 

Capi- 
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5I^Capitu.LXXXVl. 

Dcla  manera  y  magcílad  con  que  ca- 
X  niina  cl  Emperador. 

Tro  día  nos  fue  mandado 
que  caminaíTemoSyfegün  el 
orden  fe  nos  dicfle ,  y  la  cau- 
fa  fuCjporque  ya  el  Empera- 
dor no  qucria  caminar  fecrc 
tamcntc  como  los  dias  paíTadoSjque  fe  que- 
dauaatras,  opaílauaadclantcjdcdonde  fe 
.aflcptauan  fus  tiendas  blancas,  pero  agora 
-comento  a  caminar  a  vida  de  todos,  como 
diré.  EÍyuafobrevna  muía,  con  fu  corona 
en  la  cabejajy  dentro  de  vna$  ricas  cortinas 
coloradas, y  cubiertas  con  vn  cielo  de  lo 
mefmo.  De  fuerte  que  eftas  cortinas  le  ca- 
bricíTen  los  hdos,y  las  efpaldas.  Eran  muy 
altas  y  cumplidas, y  los  que  las  Ileuauan, 
yuandehpartede  fuera,  teniéndolas  con 
largas  varas  en  la^  manosi  La  muía  lleunua 


Ec  3 
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vnas  muy  ricas  cabezadas  fbbrc  clfrcnoi 
con  fus  chapaSjOpuntas^y  alps  lados  dellás 
y  uan  dos  pajís, que  parcfcian  guiar  la  thula 
por  el  frcnojlücgo  fe  feguian  otros  dos ,  ca- 
da vno  tannbicn  de  fu  lado :  con  vna  n)ano 
fobre  clpérfcuejodclamcfma  muía, y  de- 
tras  deílós  venían  otros  dós,con  las  manos 
en  las  ancas  d^llá  ,  cerca  del  arzón  irafero. 
Efto  s  pajes,  llaman  ellos  en  fu  leiigua^  Lc- 
gamoueos,  quequiere  dczir,psrj«>dfrd¡«- 
ftro.  Y  delante'  dcflos  yuan  otros  véyifre 
pajes  a  pie ,  y  mas  adelante  dello^ ,  fe  Ueua- 
uanfeyscauallos  rriuypodcrofos,y  rñííy  ri- 
camente enjaezados ,  y  Con  cada  vno  dellós 
yuanquatro perfonas  principales, ios  dos 
a  los  lados  del  freno j  (corrió  los  otros  del 
Emperador,)  y  los  otrosdosa  los  ladósdc 
la  fillajcon  las  manos  encima  della¿  Adelan- 
te dcftos  cauallos ,  fe  llcuauan  otras  quatro 
ínulas, también  con  quatro  hombres  con 
cada  vna  dellas ,  y  ni  mas  ni  menos  a  los  la- 
dos, corno  de  los  otros.  Y  mas  adelante 

aun 
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aun  cíellas,yuan  tambren  vcynre  fcñorcs 


de  los 


tales  3  m^Ia ,  con  tus  alborno- 


princjp; 

zcs  vertidos.  Yluegomasadcfantc  ¿efíos 
yuamos  nofotros,  porque  alli  nos  feñsla* 
■fon  lugar ,  y  a  ninguna  otra  perfona  fe  per- 
niiiiaquefuefie,  ni  adelante,  íii  a  los  lados 
de  nofotrosjííno  eran  algunos  de  a  cauaÜo, 
cjucandauán  gaíopeandoj  porque  la  dennas 
gcnteandüuieíTe apartada.  LosBetadetcí 
lleuauan  la  guardia  déla  perfora  del  Em- 
perador, y  yua  cada  vno  de  fu  lado  con  mas 
de  feys  mil  hombres  de  guardia.  Yrian  a- 
parrados  de  los  lados  del  Emperador  co- 
munmente tanto  quanto  vn  tiro  de  arca- 
buz, y  a  las  vczcs  algo  mas,  o  menos,  fegu  n 
que  el  camino  feoffrccia.  Siacontefci-ique 
no  auia  mas  que  vn  paílo  en  algún.,  ^¿nc 
por  donde  todos  auian  de  paííar,  entonces 
fe  adclantaua  el  Betudete  de  !n  '^^nc  de- 
recha con  fus  foldadci  ,  y  deiwücb  piífa- 
ua  el  otro  como  en  rctciguardia  ,  ycvdo 
los  vnos  de  los  otros  apartados  quanto 


£e  4 
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media  legua.  Y  de  mas  dcfto  fe  licúan  tam- 
bién ricii)pre(como  ya  tengo  dicho)  los 
qü'^rro  Icones  con  fus  fuertes  cadenas, y 
las  j  i>  tefias  con  toda  reuerencia.  Detras  del 
Ernocradorfelelleuauan  fiemprecien  jar- 
I  vino,  de  mas  de  a  fcys  adumbres  por 
jarra,  fon  hechas  de  vna  madera  negra  co- 
mo azauache,y  van  muy  cerradas  con  bar- 
ro y  felladas.  Ninguno  por  muy  gran  feñor 
f]uc  fea 5 puede  llegara  tomar  algo  dellas, 
íino  tiene  licencia  del  mefmo  Emperador. 
También  le  lleuan  otros  cien  canaítos  de 
pan,  y  lleualosporfuorden  conel  vino,de 
t  .1  manerd,cj  ficmprcvncanallo  vaya  tras 
vna  jarra  del  vino,  y  con  ellos  feys hom- 
bres de  guarda.  Dedos  canaftos,  y  jarras 
fuelc  el  Emperador  hazer  merced  a  los  que 
Je  parefce,y  por  eílb  en  parando  en  algu- 
ni  p.)rtc,  luego  los  meten  dentro  de  fus 
Uiwfmas  tiendas. 


Capi- 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


í 


deEthiopia. 


2  2  1 

apit.  lXXXVíí;. 

De  como  el  Emperador  llego  á  la  Iglc- 
fia  delaTf inidad,y  de  la  proGefsión  y  re^- 
cebimientoquele  hizicron, 

Gabo  de  tres  días  que  eami- 
namosjfegun  he  dÍGl^o,lltg*t- 
mos  el  día  de  año  i?uei!o  de 
mil  y  quinientos  y  vey.ntey 
vno,a  la  IglefiadelaTrinidaJ 
que  ellos  llaman  Machan  Cclaccn,  en  U 
qual  quando  vcniamos  la  otra  vez  por  aqiii, 
no  nos  auian  dcxado  entrar.  A  vnalegiiíi 
antes  que  llegafTemos,  nos  mando  dar  el 
•  Emperador  ocho  cauallos  muy  hcrmofos, 
holgados^y  cnfillados:para  que  fueíFemos 
cfcaramupndo  delante  del  en  ellos.  Ya  que 
cftauamosa  vnquartodelegua  dr  h  Iglc- 
fia,  comento  a  venir  la  gente  que  ie  venial 
arccebir,la  qual  cierto  era  infinita  ^porque 
fola  la  clerczia  con  los  fr^rícs  que  auia  de 

Ec  c  mona- 
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monaftcrios^  paíTauan  de  vryntc  mil,  y  to- 
'dos  venían  con  fus  Gruzcs.  Eftos  fraylcs 
-déuiah  fcrdc  Icxas  tierras  de  alli:  porque 
cñtodocftc  reyno  de  Amaran  (con:io  ya 
tengo  dicho)  todas  fon  Iglefias,y  no  ay 
monaílcrios.  Vcnian  todos  ellos  diuidi- 
dos  en  muchas  partes,  figuícndo  cada  vi16 
-fu^Crwfz,y  entre  ellos  podría  aucr  hafta  cíe¿ 
pcrfonas  principales  con  mitras  en 
be^a  como  Obifpo  5  y  harta  otros  fefcnta  f 
quatro  Gon  forobreros  grandes  y  ricos,  pe** 
ro  no  tanto  como  los  de  la  Iglefiadc  faa 
Gcorge.  Todos  aquellos  fombrcroscraa 
delgtcfias,cnquc  auia  Emperadores  enr 
terrados, porque  ellos  fiempíe  los  fuelec 
dexar  donde  fe  enticrran.  Dcfque  vui^o! 
entrado  en  la  Iglefia ,  y  hecho  nucftrí  oía?* 
cionjme preguntaron, fi fe hazian  en  Pofr 
tugal  femcjantes  rcccbimientos,y  les  re- 
fpondi,qué  aunque  fin  duda  fe  hazian  gran- 
des recebimientos  a  nucftro  Rey ,  emperc 
cjue  yo  no  auia  viílo  tanta  gente  junta,  ni 

tantas 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


^ 

Ge 


2  2  i 

tantas  Cruz^s^i  mirras  ,.y5}.qc^iti?^parcrcia 
'cuc  nofc'pdaia  hazcr  niíifciiccébimicn- 
tb  guf 'aquel i'f^V'ÍO'Cjual  cre^á  qiírquiea 
'Ipx'ónúffc  h t9 h'tfsí^  f •  a r t c s ,  tto fcrk'  cr c d o, 
'  fi  TI  d  f ifé  ffí  <S  r  1  i  ^'^nía  tn  a  q  u  e  t^»  E  o  r  o  p  a 
deTu  alteza^  D(ff(|ijc  me  VDcdcfpcdi Jo, 
nos  vinieron  a  dezir,  que  aquella  Iglefia 
"éVanucua*^  j^^^^g^Anrtío feairi'a  dícHb  Mif- 
Tá' c n  c  11  á'y  y  titj f  era  cK^ñü fri bi  e ,  q u e  t o d o s 
%sqtíc%ntraoawéín'dla  offi    •  Hcn  algo, 
'por  lo^aál  i^ióftiicnia  que  el  ümbaxador 
oíFrecitíre  íus'.tr'rtias5y  yo'mic^piroíc,  y 
afsi  toíaéift^í  cíáa  vWoafgu^ápicfa. 
EftaTídó^yá  n43forros^dctrrmtoa- 
dos  párá-cómplir  la  cíFrcnda, 
Íu})i?te6'í  qüc  el  Emperador 
le  büilaua ,  y  fe  holgaua 
de  ver  nucftra  detcir-  ^ 


Capi- 
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Capit.  Lxxxviij.  De 

como  es  hecha  la  Iglcfia  de  la  Trinidad, 
y  de  como  el  Prcfte  embio  a  dezir  al  Em 
baxador  que  fueíTcmos  a  ver  laiglefi 
de  fu  madre,y  de  lo  que  fucedio  en  ello. 

Stando  otro  dia  el  Empera 
dor  dentro  cnla  Iglefia,  nos 
embio  a  llamar  pa^a  que  la 
vieíTemos ,  la  qual  era  grande 
  altajy  hecha  de  cantería  blan- 
ca, y  . tenia  pintadas  las  paredes  de  lazos 
muy  viftofos.  La  puerta  principal  era  cha- 
pada afsicomoladefanGcorge,  y  por  las 
hojasjO.ehapas  della  eftauan  fembradas  mu 
chas  perlas  falfas,muy  bien  puertas.  Sobre 
la  puerta  en  la  pared  auia  dos  ymagines  de 
iiueftra  Señora, y  dos  Angeles  de  pinzcl 
harto  bien  pintadas.La  Iglefia  es  de  tres  na- 
ues  armadas  fobre  fcys  pilares  de  canteria,y 
el  circuy  to  como  dauftro ,  es  como  la  mcf- 

sna 


<3e  Ethiopla.  223 

ma  Iglcfia,y  tiene  a  la  redonda  fcfcnta  y  vn 
pilares  de  n)adera,(quc  eran  vnos  arbo- 
les muy  altos  como  maftiles)fohre  los  qua- 
Ics  cftriba  el  en  madcramiento  del.  Al  re- 
dedor de  la  torre  cftauan  colgadas  diez  y 
fcys  cortinas  muy  ricas  de  brocado ,  y  cada 
vna  tenia  diez  y  feys  picjas  enteras  dello. 
Defque  cl  Cabeata  nos  vuo  moftrado  todo 
efto,  nos  preguntaron  que  nos  parefcia  de- 
llo, y  que  Cl  cl  Rey  de  Portugal  le  podria 
íembiar  plomo  con  que  cubrir  toda  la  Igle- 
fia.  Rcfpondimosfcr  el  edificio  muybue- 
no,y  que  quanto  al  plomo,  el  Rey  embiaria 
|»fu alteza  quanto  le  embiaíTe  a  pedir.  De 
!f|Ilaquinos  fuymos  acompañando  al  Empe- 
' -tirador  hafta  fus  tiendas,  que  eftauan  algo 
íapartadas  de  alli,  cerca  de  otra  Iglefia  de  la 
rmeíma  hechura ,  faluo  que  era  mas  peque- 
l|ña,y  nos  dixeron  que  la  vicíTcmos,  porque 
^^^^f  era  déla  madre  del  Emperador,y  cierto  que 
de  fu  tamaño,  no podiafer  mejor.  Defque 
ella  fupo  que  nos  auia  agradado  ,  quedo 

muy 
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muy  Gontcnt3,y  nos  auifaror^quc  no  le  pu- 
ficííctTiOsfalta :  porque  es  tan  prrfuiDptjáá- 
fa,  que  fi  nofotros  no  lo  hizieraaius  aii,i  ,i;ii|<ig 
tornara  a  mandar  hazer  de  nueuo.  Aquiij:iJ 
nos  preguntaron  ,  que  para  que  yendiaitJbrv 
nuedrosPortuguefcsalos  infieles  Maht).^^|v^^^^ 
metas  lastapífccrias  ricas  por  orOjpues  avih^  ^ 
Ufa  en  Portugal  tan  grande  cantidad  deUtí.l|fe,>«, 
Rcfpondio  el  Embaxador,  quclos  gaftdsl  ; . 
déla  guerra  eran  tan  grandes, que  neccC^íi.  f 
fariamenceconuenia^quefetrataflentam-t  . 

bien  mercaderías ,  para  poder  los  mejor  fu- 
frir^y  mayormente  en  áqúellas  partes^don-át . 
de  eftaua  el  íocorro  de  Portugal  tan  lexos.^f 
Moftraron  nos  luego  dos  grandes  Ant€-^e|| 
puertas  ricas,  con  figuras ,  y  nos  pregunta-^! 
ron quepues  aquellos  paños-fe  hazian  €rt|(.  ^ 
Europa^quc  fi  les  traerían  muchos  de  aq^e^^.  ^ 
líos  por  lus  dineros, y  el  Embaxador  leí! 
rcfpondio  que  fi ,  fi  fu  alre/.a  ettíbiaííe  a  pc-üv  .  | 
dirlosal  Rey,  que  fin  duda  ningum  le  ^'^¡^.^'^ 
biaria  quantos  quifieflc.  Tras  cílu  ¿•v¿>  cfií4(^ 


0 
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xcron  (como  en  dcfdcn  )  que  nofotros  no 
auiamos  traydo  nada  :  ficndojcoftümbrc 
<}ue  guatos  Embaxadorcs  vienen  alJi,  traen 
grandes  prefentcs  de  muchas  ropas.  El 

Embaxadorrefpond¡oacíío,queelReydc> 
Portugal  no  tenia  tal  coílumbre,  ni  menos 
íu$  gouernadores:rino  era  quando  por  ami* 
ftad  querían  embiar  algo,  empero  que  to- 
dos los  otros  Reyes  folian  embiarle  gran^ 
desprefeas,  por tenerlepor  amigo.  Yq.jc 
afsi  agora  lo quel  auia  trjydo,  era  embiado 
por  el  Gouernador,  no  por  vía  de  colum- 
bre, fino  con  deíTeo  de  hazerlealgun  ferui- 
cio,Díxo  mas;que  fin  efto  yaera  nianificílo 
que  el  mefino  Rey  de  Portugal  le  auia  em- 
biadoconfii  Embaxador,  que  muriera  en 
Camaran ,  prefeas y  dones ,  que  vaJian  mas 
dcaen  milducadcs^yque tampoco  no  lo 

embiaua  por  coftubre^fino  como  hermano 
yquetodoelloquedauaenla  Indiaarecau- 

dOjfegunlopodiaverporlascartasdelGo- 
uernador^y  por  fe .dd  fator,y  efcriua.no  que 

ay  cfta- 
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av  cftatian  3I0S  qualcs  eran  obligados  a  te- 
ner cuenta  con  ellas  y  que  no  penfaffen  que 
cftonos  auia  fido  entregado  para  traerlo: 
porque  no  era  verdad  5  que  íi  a  cafo  fuera 
que  fe  nos  vuiera  dado,  que  no  fomos  los 
Portuguefcs  acoflumbrados  a  tratar  falfe- 
dad,  mas  que  en  todo  quanio  fe  les  enco- 
mienda tratan  verdad,  y  que  aísi  la  trataua- 
inos  nofotros ,  y  que  lupiefie  fu  alteza ,  que 
el  venia  de  parte  del  Gouernadorpor  Eni- 
b.^x  ador,y  que  déla  mefma  manera  que  vi- 
no, pudierayrdelantcdetodos  los  Reyes, 

y  Emperadores ,  y  que  fu  alteza  no  le  man- 
dare hablar  mas  en  cfto ,  porque  no  fe  vfa- 
u a  entre  nofotros ,  mas  antes  quelo  dcfpa- 
chaíTenjporque  fe  quería  yr que  yafeilega- 
ua  el  tiempo.  Mandónos  dezirque  fi  vuie- 
ramos  venido  en  tiempo  de  fus  aniecello- 
res,  que  no  fe  nos  vuiera  hecho  tan  buen 
tratamiento  como  el  nos  hazia.  fino  truxe- 
ramos  algún  buen  prefcnte.  Torno  el  Hm- 
baxadoradezir;  que  antes  en  fus  tierras  fe 

nos 
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Bos  auian  hecho  muchos  sgrauíos  y  roban* 
denos  quantotrayamos5y  que  íín  duda  fe- 
riamos martyres  5  fi  en  ellas  muricíTemcs, 
fegun  las  cofas  que  auiamos  paflado  5  por- 
que ya  dos,  o  tres  vezes  nos  auian  querido 
matar :  lo  qual  fufrimos  por  Dios  5  y  por  a- 
mor  denueílro  Rey , y  que  mayorhonra  fe 
auÍ3  hecho  a  Mstheo  en  Portugal,  que  no 
fe  nos  hazia  a  nofotros.  Reípondieron  que 
no TecibieíTemos  pcna^  que  bien  fabian  el 
buen  tratamiento  que  fe  auia  hecho  a  Ma- 
iheo,  y  quefueflemos  acomer,  queprefto 
ic  n  osdaria  el  defpacho. 


.tJf"  Capitu.LXXXIX. 

De  como  celebran  la  fieíla  de  los  Re- 
y-cs^y  fe  baptizan  aquel  día  todos ,  y 
de  vna  rcprcfentacicn  que  hi- 
zicron  lüs  Portuguefcs» 


Ff  Como 
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Oino  ya  fcllegaflc  el  diade 
los  Reyes en  el  qual  ellos» 
cada  año  fuelé  baptizarfc  ciitl 
i'ntnioria  del  baptifmode  le—.; 
fu  Ghriflo  )  nos  mandaronrt 
i?iadarnaefl:riaíicí)dajunioa  vngran  eftan- 
<jucde  agui^ynospreguiitafonlucgola  vi-'f 
fpera  délos  Reyes:  íi  nos  auiamos  nofotrosír 
taaibien  de  baptizar,  yvaiinquc  algunos  di-M 
^eron  que  harian  loque  fu  alteza  ODÍdaíTe, 
yorcfpondi,queyacftauamos  baptizados íi 
vna  vcz^  y  qwcno  teníamos  nccefsidad  de? 
lafcgiuída.LosnueftrosylosdemasEuror-^r 

pcos  que  auia,  tenían  ordenado  de  hazer 
vna  reprefcntJ^cion  de  los  Reyes^ylohi-  . 
7.ieron  fabcr  al  E  iTjpcradorjy  auidsríicencia  t 
del^Ureprerentaron  delante  de  fus  tiendas,  ^  - 
que  eftauan  armadas  fcbrc  el  eftanque^y  v 
fue  tan  fria^que  no  fe  hizo  cafo  dclla.  Toda  ' 
!a  nocheiiguiente  efluuieron  muchosCle- 
rigos  juntoál  eftanquecantando, y  dczian 
quebcndezian  elagua^y  venida  la  media  í 
*  noche 


i 


deEth 


10 


pía 


2l6 


oche,fc  comento  el  baptifmojy  el  prime- 
ro q  fe  baptizó  fue  el  Emper ador^y  ílefpues 
ill  Abicila/quees  el  Patriarca, y  l'uego  de- 
fpuesdellos  las  Reynas.  Eftos  folamente 
licuaron  cubiertas  fus  vcrguencas  al  tiem- 
po que  cnirauan  en  el  cflancjuejV  rodos'lGS 
de  mas  entraron  dcfiiudos  en  cueros  íía 
tubcrruVa alguna.  Qiundofue  el  Sol  faüdo 
m  me lleusron  a  verel  baptifmo,  y  mepuíic- 
ron  a  vnap«arte  del  eftanque,  de  fuerte  que 
tenia  de  cara  alUmpcradonEI  eftariquccra 
bien  hondo^y  cauado  en  la  mefjDa  tierra ,  y 
tjOadrado,  y  aforrado  con  tablas,  y  delante 
dellas  colgauan  vnospanosgrueíTbsdc  al- 
godón encerados.  El  agua  venia  dcfde  vna 
ribera^porvn  caño  abierto,  y  al  entraren  el 
^llanque ,  caya  dentro  de  vn  faco  que  efta- 
uaatado  ala  bocadel  caño,  paraque  afsi fe 
colalTe.  Dixeron  ii^e  queel  eílanqueefta- 
ua  antes  lleno  de  agua  bendita,  con  oleo 
faníto.  Al  tiempo  que  yo  vine  ya  el  agua 
auia  dexado  de  correr.  Defcendian  a  eíle 

Ff  i  elt-in- 
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chanque  por  c¡nco,o  fcys  cfcaloncs^y  quan 
to  tres  brajas  apartado  dcllos,  cftaua  vn  ca- 
dahalfo,o  tablado,  cercado  con  cortinas  de 
tafetán  azul  y  abiertas  por  vna  parte  quan- 
tovn palmo, para  que  el  Emperador  que 
dentro  eflaua,  püdieílc  mirar  loque  fe  hi- 
zia.  Dentro  del  agua  del  eftanque  eflaua  el 
maeftro  del  mefmo  Emperador  defnudo^y 
metido  haíla  los  hombros,  muriendofe  de 
friorporque  auia  elado  aquella  noche.  To- 
dos  quantos  defcendian  al  agua,l!euauaFi 
las  efpaldas  bueltas  al  Emperador,  y  al  falir 
le  moftrauan  fus  delanteras, que  ninguna 
cofa  fe  cubrian, afsi  los  hombVes  como  las 
iTiügeres.  Quandollegauanal  padre  viejo 
que  dentro  ell:aua,cl  les  tomaua  la  cabejajy 
iTjeiiendola  tres  vezes  debaxo  del  agua,  les 
dezia  en  fu  lengua :  Yo  os  baptizo  en  nom- 
bre del  Padre,  y  del  Hijo,  y  del  Spiritu  fan* 
fto,y  dándoles  la  bendición  con  la  feñal  de 
laCruz,fetornauan  afalir.  Si  algunos  eran 
pequeños  de  cuerpo,anies  q  dcfccndicílea 

lodi^s 
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todos  los  cfcaloncs  fe  llegaua  el  viejo  a  c- 
llos,  y  alli  los  baptizaua.  Dcayavnpoco 
defpues  que  yo  vinCjme  llamaron  cerca  de 
) .  la  tienda  del  Emperador,  y  tan  cerca  que  el 
Cabeata  fin  mouerfc  de  vn  lugar,  oya  lo 
!-  que  me  dezian ,  y  diziendolo  al  interprete, 
lo  fabia  y  o.Prcguntaronmc  que  queme  pa- 
refcia  de  aquel  officio,y  que  fi  fe  nos  dcfcn- 
•  dia  en  nueftros  líbeos ,  que  no  nos  baptizaf- 
fcmosmasqucvna  vez.  Yo  refpondi  que 
muy  bien  rae  parefcia  todo  lo  que  fe  hazia 
if  en  alabanza  de  DioSjy  que  en  la  Iglefia  Ro- 
mana,no  fe  acoftumbraua  aquello :  mas  an- 
tes fe  defendia  que  en  el  dia  de  los  Reyes  fe 
,  baptizaíTen  las  criaturas, fino  fueíTen  por 
1^  mucha  necefsidad ,  porque  fe  guardaíTe  re* 
uerenciaanueñro  Señor, que  en  aquel  dia 
fuera  baptizado.  Quaiuo  a  fcr  baptizado 
vna  vez,  les  dixc  que  era  de  fejporque  en  el 
Credo  fe  dizc:Conficíro  vn  bapiifmo.  Di- 
xeron  me  que  afsi  era  verdad,  mas  que  que 
fe  haria  con  muchos  que  renegauanj y  ipo- 

Ff  3  fi-aia« 
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flatanan  la  fc^y  dcfpues  tornauan  a  elIa.Re* 
fpondilcSjqucalos  tales  quando  nolesba- 
ftaíTen  los  fermones,y  buena  doctrinajpara 
que  crcyeíTen  de  veras,  que  los  qucmalfen, 
y  que  ya  el  Euangelio  nos  dízc^que  quien 
creyere  y  fuerebapiizadoj  fera  faluo,y  el  u 
^uc  no  ci  *ycrc  fera  condenado.  Empero  íi  n 
defpues  de  aucr  renegadojtornaíTe  de  fu  vo 
luniad  pidiendo  nriiferic^dia^quc  clPatri- 
srca  los  podía  perdonar  abfoluiendolos ,  y 
feñalandoles  alguna  penitencia  que  hizieí- 
fen  por  fu  yerro.  Empero  ficaío  fuefl'equc 
el  Patriarca  no  tuuieñc  poder  para  ello^que 
fefueílen  al  Papa  de  Roma  que  tiene  to- 
dos los  poderes^y  que  fe  reconciliaíTen  con 
el :  y  a  los  que  no  vinicfien  con  cfte  cono- 
cimiento, que  los  procuraíTcn  coger,  y  los 
quemaífen  luego,  qucafsife  haze  en  Euro- 
pa.Dixeron  que  muy  bien  Ies  parcfcia  efto, 
mas  que  fu  abuelo  auiaordenadoaquel  t»a- 
ptifmojpor  confejo  de  grandes  Clérigos: 
para  que  no  fe  perdieflcn  tantas  almas,/ 
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queafsifcauia  vfado  haíla  agora.  Boluie* 
ron  a  preguntarme,  íi  el  Papa  qoerria  dar 
aquellos  poderes  a  fu  Abim^t,  o  Patriarca^ 
y  que  tantos  ga,fl:os  fe  harían  en  auerlos,y 
quantotiempofe  pafíariahaftaque  lostru- 
xeírcn.Refpondiles  que  el  Papa  ncdeírca- 
ua  otra  cofa,  fino  que  las  almas  fe  faluen,y 
qucpórefloel  holgara  dar, y  conceder  los 
femejantcs  poderes  al  Abima,y  quantoa 
los  gaftos,  les  dixe  que  no  podían  fer  gran- 
des, y  que  en;  tres  años  podían  yr  y  venir 
concidefpachoporvía  de  Portugal.  Lue- 
go rae  dieron  licencia  para  yrme  a  dezir 
MiíTa^y  fupe  que  ya  era  tarde,  y  paíTaua 
de  medio  dia ,  y  afsi  me  fuy  a  comer.  A  la 
redonda  del  eílanqueauia  muchas  tiendas 
de  muchos  colores,  quccafi  cubrían  todo 
el  campo, y  cftauan  todas  con  gran  con- 
cierto, enramadas  con  muchos  ramos,  y 
con  naranjas,  y  limones,  que  cierto  todo 
ello  nos  parefcia  vn  jardín. 1^  mayor  deftas 
tiendas  era  muy  larga,  y  toda  eftaua  por 

ff  4  encima 
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cncimatlena  de  Cruzes  coloradas  y  a:5ulcs, 
de  la  hechura  de  las  Cruzes  que  traen  los 
comendadores  de  Calatraua.  Acabado  el 
bapiifmo:  eftando  aun  el  Emperador  en  fus 
cortinas,embio  a  llamar  al  Embaxador  con 
toda  fu  coit)pañÍ3,y  defquclc  vuopregun- 
tado  lo  que  le  auia  parefcido  de  la  fieíta ,  le 
dixo,  que  fi  auia  algunos  entre  nofotros 
que  rupieífen  nadar.  Ya  entonces  corría  a- 
gua  en  el  efl:anque5y  luego  fe  hccharon  dos 
a  nadafjy  holgofe  mucho  el  Emperador  de 
los  ver.  Defpuesmandonosfahrafucra,y 
avn  lado  del  cercado  que  alli  auia,  nos  die- 
ron de  merendar  a  fu  cofl:umbre5y  luego 
que  vuimos  acabado,fe  defarmaron  las  tié- 
daj :  porque  el  Emperador  fe  queria  boluer 
a  h  primera  n:ancia,y  nos  mandaron  yr  de- 
lante,para  que  vicflemos  a  fus  caualleros 
cfcaramu^ar, como quando pelean  contra 
ílis  enemigos,  pero  luego  que  comenp- 
roPjllouiotanrczioquenolos  dexo  hazer 
na  i  a» 

Capi- 
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comovifitoFrancifco  A-luarcz  al  Patri- 
arca, y  de  las  preguntas  que  le  hizo, y 
manera  de  celebrar  las  ordenes. 

L  día  figüientc  fuy  yo  a  vi- 
fitar  al  Abinia  ,  o  Patriarca 
iMarcos:porque  hafta  cnton- 
cesnoleauia  viftojfino  lúe 
el  dia  antes  en  el  baptifmo. 
Afsi  como  a  el  Uegu e  le  quife  befar  la  mano 
y  nunca  me  lo  permitió :  mas  antes  el  coa 
gran  humildad  moftraua  querer  befarme 
los  pies.  Affcntamonos  luego  ambos  fobre 
vn  catre  (que es  com.ocama  de  campo,)  y 
dadas graciasa  Dios  de  nueílra  junta,  me 
dixo que  eftaua  muy  alegrejporque auia fa- 
bido  5  como  yo  auia  tratado  y  dicho  fiem- 
pre  la  verdad ,  acerca  délo  del  Bapiifmo  al 
imperador,  y  que  a  el  por  fcr  folojnole 
qucrian  creer:  mas  que  fi  el  tüuieíTcdosa 
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tres  terceroSjque  fácilmente  acabaría  con 
el  Emperador,  que  fe  dexaífen  muchos  er- 
rores queel  pueblo  tenia,  Eftandoeneíto  : 
llego  vn  Clérigo  fuyojliijo  dchombrc bla-  - 
CO5  (que  ellos  llaman  Gíbete)  nafcido.cn  a- 
qücüa  tierra,  y  preguntóme, que  porque  í 
no  nos  circuncidauamos  nofotros  ,  pues  | 
nucftro  Señor  fuera  circuncid;ado.  Yo  le  re- 
fpondi,  que  verdad  era  quVChriílo  fuera  j 
cincuncidado:peroqueloauiafido,porquc  i 
noleacufaíTendequeantes  de  tiempo  no  ' 
guardaua  la  ley,  mas  que  defpues  fe  mando  ' 
dexar  la  circunciíion.  Torno  a  dezir  que 
fu  padre  fiíe  Europeo,  y  que  no  auia  per- 
mitido que  el  fuefíe  circuncidado,  mas  que 
defpues  df  fu  muerte,  fiendo  ya  de  veyntc 
años, hechandofe  vna  noche  a  dormiría- 
no,  fe  hallo  por  la  mañana  circuncidado ,  y 
preguntóme  luego,  que  como  pedia  fer 
cito  fi  Dios  no  queria  la  circucifion.  Re- 
fjrondile  que  aquello  feria  vna  gran  men- 
tira, y  quedado  cafo  que  Dios  no  defen- 
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dicííe  la  circuhcifion :  que  no  en  el  tan  me- 
refcedor  para  que  afsi  hizieíTe  Dios  en  el 
milagro,  y  que  de  imperfeíl'O  lo  tornafle 
pcrfcfto.  Ydixele  nDas^que  ya  que  fueíle af- 
fi  cómo  deziajquefcriajporque  el  denr)onio 
lo  auria  hecho^por  hazcr  cfcarnio  del.  Y  có 
efto  que  yo  le  refpondj;,Ie  dio  muy  gran  rifa 
al  Abima^y  a  los  de  mas  de  cafajpcro  elCIc- 
rigo  con  todofiempre  fuenücftroamigo^y 
vcnia'a  mis  Miflas.  Luego  nos  dieron  co- 
lación 5yquandomcfuy,  embio  el  Abima 
tras  mi  a  la  tienda  mucho  pan,y  vino,  y  vna 
vaca. Otro  dia  dio  el  meímoPatriarca  orde- 
nes a  las  quales  yo  me  halle  prcfentc.  Para 
auerlas  de  dar,fc  armo  en  medio  de  vn  gran 
campo  (en  clqual  auia  bien  feys  mil  per  lo- 
nas, que  fe  auian  de  crdensr)  vna  tienda 
blanca  con  dos  puertas.  Luego  vino  el  Pa- 
triarca fobrc  vna  muía  ,  acom>pañado  de 
mucha  gente,  y  eílando  en  medio  dellos, 
les  hizo  .vn  fermon  en  [Arábigo ,  el  qual  fe 
declaraua  al  pueblo  en  Abcxi  (que  es  la 

lengua 
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lengua  principal  de  Ethioi^'ia)  porvñ  Clé- 
rigo rüyo5y  el  Interprete  nueftro  nnc  dixo, 
cjue  les  predicauaquequalquiera  q  tuuicfle 
dos  inugeres,  ornas:  aunque  la  vna  fuefle 
muerta  que  no  fe  ordenaíTc,  y  quedefco* 
mulgaua  a  quien  lo  contrario  hizicíTe ,  y  le 
nombraua  por  maldito  de  DioSjy  afsi  otras 
cofas.  Acabado  el  fennonj  fe  fue  a  aíTentar 
en  vna  filia  delante  déla  tienda^y  delante 
del  fe  aíTcntaron  otros  tres  Clérigos  con  li- 
bros en  las  manos,  fin  otros  que  cntendian 
en  el  mefmo  officio.Mandaron  luego  aflea 
taren  cuclillas  atodos  los  que  íe  auian  de 
ordenar  en  tres  hileras  muy  largas,  y  cada 
vna  deflas  hileras  comenjaua  en  vno  de 
lof  Clérigos  que  efbuan  aíTentadoSjy  en 
aquellos  librosque  tenian  en  las  manos  los 
examinauan,haziendolccra  cada  vno  dos, 
ótres palabras, y  afsi como  eran  examina- 
dos, palfauan  adelante  avnotro  Clérigo, 
que  eftaua  con  vna  vacia  de  tinta,y  vna  cha- 
pacomo  felio  en  la  mano ,  la  qual  les  ponía 
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en  lo  llano  dcla  muñeca  del  bra  jo  derecho, 
y  de  alli  fe  tornauan  a  aílen tar  en  medio  del 
campojdondcfe  juntauan  todos  los  exami- 
nados,)'' harto  pocos  fueron  los  que  queda- 
ron por  examinar.  Acabado  el  examen,  fe 
entro  el  Patriarca  en  la  ti  endajy  aíTentando 
fe  en  la  filia  dentro  fehizieron  luego  tr  do^ 
los  examinados  vna  hilera,  y  comcppron 
a  entrar  en  la  tienda  por  vna  celas  puert^is 
que  tenia,dcvno5en  vno,  y  faüanpor  la  o- 
tra.  A  cada  vnoponiaei  Patriarca  las  ma- 
nos fobre  la  cabep,  y  les  dezia  ciertas  pala.- 
bras  que  yo  no  pude  entender.  Dcfpucs 
que  efta  cerimonia  fe  hizo  con  todos,tom o 
vn  libro,y  leyó  vn  buen  rato  en  el ;  y  con  la 
Cruz  que  en  las  manoí,  u  mallos  fanftigua- 
ua ,  luego  vn  Clérigo  fe  fue  a  la  puerta ,  y 
leyó  otro  poco  en  vn  libro  que  dcuia  fcr  de 
los  EuangehoSjO  Epiftobs , y  tras  defto  di- 
xo  el  Patriarca  Miífa  en  tanto  íiempo,qu3n 
tp  fe  puede  dezir  tres  vezes  el  Pfjlmo  de 

Mifcrcrc  mci  Deus;  y  comulgo  a  todos  los 

orde- 
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ordenados, qucfueron dos  mil  y  trezien*» 
tos  y  cinqucnta  y  fiétc^todos  de  MiíTa.  Los 
que  fon  de  Euangelio,  fe  ordenan  a partc^ 
y  ellos  los  llaman  Zngonias,  a  los  quaks 
^  fógtfft  el  Patriarca  nie  dixo  )  fe  les  dan 
quáfídolos  ordenan,  todas  las  ordenes  co- 
mo lis  tuuo  fan  Eílcuan.  Yo  le  vi  otras  ve- 
7,es  dar  en  vn  mefmo  dia  las  vnas  y  las  otras 
ordenes,  a  gran  multitud  dcperfonas:por* 
ene  de  todos  los  rcynos  de  Ethiopia  vie- 
í\Li\  a  el ,  porque  ningunootro  ay  que  pue- 
-xJá  dar  las'diclvis  ordenes.  Y  cftos  ordena- 
dos nunca  fe  fuelen  aíFentar  en  rcgiftro, 
o  matricula  ni  menos  fe  les  da  cana,  o 
icftimonio,de  comoan  fido  orde- 
nadosjfino  que  ia  certeza  dello 
es  lo  que  cada  vnó  dize.De 
las  ordenes  délos  Za- 
gonias  tratare  de- 
fpues. 

Capi- 
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{^^  el  Preftc  luán  hazc preguntas  fobre  las 


orden  es- 
Tro  dia  fuy  yo  ILimadodcI 
Ettipcrador^  y  luego  me  prc 
gu-nto  que  me  parefcia  de 
ks  ordenes ,  y  rcfpondiic, 
que  dos  cofas  aoia  viílo :  las 

quaics  fi  otro  me  las  jurara^yo  no  las  crcyc^ 
ra.La  vnajla  mukiíud  declcrezia,y  deCru^ 
zcí  que  vi  al  íeceÍJ^ííñientOjy  la  otra  ios  mu- 
chos íacerdotes  que  vi  ordenar  juntos.  Del 
©fficia  de  ordenar  dixc  que  me  parefcia 

bien^peróqucerarnuy  grande  la  dcshone. 
ílidad  que  los  Clérigos  trayan  auicndofe 
de  ordenar,y  que  no  fe  guárdaua  en  dio 
lo  que  la  Iglefia  mandaua.  Dixeron  me 
que  no  me  efpantalíe  dello,  y  quancoa  !-  >s 
Clérigos  del  recibimiento  afiirmaron,  que 
«o  eran  fino  fulamente  de  las  Iglcfias  de 
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aquella  comarcajquc  fueron  hechas  por  los 
Emperadores  paííados ,  y  que  aquellos  tra- 
yanlasmitrasy  fombrcros,y  Cruces  que 
hsauian  dexado.  Quantoa  losquc  fe  or- 
denaron 5dixeron  que  auian  fido  muy  po- 
cos,  en  refpefto  de  los  que  fueíen  ordenar 
fe^porquc  otras  vczes  fuelcn  fer  ordenado^ 
juntamente  cinco ,  o  feys  mil,  y  que  agora 
r.uianfido pocos 5 porque  no  fabian  que  el 
Patriarca  era  venido.  Tornaron  a  pregun- 
tar me,  que  que  dcshoñeftidad  era  la  que 
auiamosviftojoen  que  fe  québrantaua  el 
mandamiento  de  la  Iglefia.  •  Refpondi  que 
era  muy  deshoneftojquevinieffen  algunos 

Clérigos  a  ordenarfe, cafi  defnudos, con 
fus  verguencas  de fuer3,y  que  Ad3m,y  Eua 
quando  pcccaron  ,  y  fe  conocieron  eftar 
defnudosjluego  fe  cubriíroniporque  auian 

de  parcfcer  delante  del  Señor.  Dixe  mas 
que  auiavifto,que  auian  ordenado  d-Mifla 

fi  vnfrayleque  ficmpre  auia  údo  ciego,  y 
que  nunca  vio,y  a  otro  que  era  manco  deU 

auno. 
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mano  dercchajy  a  otros  quatrb^t)  cinco  co- 
xosifiendo  neccíTario,  oue  el  facerdote  fea 
fano  de  todos  fus  miembros.  Refpondíc- 
ron  me,  que  mucho  íeholgaua  el  Empera- 
dor de  que  yo  miraíTe  en  todo,  y  deque  di- 
xeíTe  lo  queme  parefcia  mal,y  que  fe  reme- 
diaría quanto  a  los  defnudos ,  mas  quanto  a 
los  que  tenían  fealdad  de  algún  miembro 
menos, que  habhíTecon  Ayaze  Rapliae!, 
queesáquelgranfeñora  quien fuymos  en- 
comendados luegoque  ala  Corte  venimos 
el qual eílíiua  prefente, y  también  es  Clé- 
rigo. Fuyaie  a  comer  con  el,  y  antes  de  co- 
mer hizotraer  vn  libro  (que  pienfo  era  el 
Sncrnn^enrr?!  dcllos)y  leyó  en  tLque  el  Clé- 
rigo au;a  de  íer  cumplido,  v  preguntóme 
que  coíño  entendía  yo  aquello.  Ivclpondilc 
qn^  nfsi  era  verdad  ,  que  el  Clérigo  ?.ui3  de 
leí  cua.phcioco  edadjíeío-fciencia,  y  miem 
bros:y  que  aquellos  que  yo  auia  vifro,  eran 
faltos  de  miembros  5  en  cío^ciil  el  ciego, 
que  no  viendo,  mal  podía  fa..)er,  niadmini- 

Gg  'ítrar 
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ñrard Sacramento,  Dixo  elentonccs<]uei 
y  o  dczia  bien,mas  que  harian  los  talcsjfi  na 
íc  fuftentaíTcn  con  límofnas  de  la  Iglefia. 
Refpondilc  que  en  aquella  tierra  yo  no  fa- 
bia:mas  que  en  la  nucfl:ra,eftos  tales  feruian  ; 
ea  las  Iglefias,  o  para  alf  ar  los  fuelles  de  los 
órganos,  o  para  tañer  las  campanas,  y  afsi 
paraotras  cofas  femejantes.  Y  que  ya  que 
nofiruieíTenjquelos  Reyes  tenían  gran-- 
des  hofpitalcs  por  las  ciudades  y  villas ,  coa  f 
muchas  rentas  para  fuílentar  a  los  tales.  A 
Torno  a dezir  que  muy  bien  le  parcfcia  to- 
do tilo,  y  que  el  Emperador  holgaria  de 
fáberlo.  A  los  diez  días  de  Enero  ordeno 
el  Patriarca  Zagonias,  que  fon  Diáconos  .j 
(comohcdicho,)  odeEuangelio.  A  cílos 
no  fe  les  haze  examen ,  mas  antes  reciben  a 
eftas  ordenes  defdc  los  niños  que  no  faben 
hablar ,  liafla  los  qucfon  de  veyntey  cinco 
afios,  que  aun  no  fon  cafados,  porque  íi 
fon  cafados  j  no  pueden  fer  Diacones.  Y 
los  que  an  de  fer  de  Miífa,  luego  que  foa 

Dia- 
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iaconos  fccafan ,  y  dcrpucs  de  cafados  fe 
ordenan  de  MiíTa:  porque  fi  fe  ordcn<nn  de 
antes  dccafaríe^no  puedí'n  ílcfpucs 
tafarfenimcnos  tener  mugen  Los  niños 
que  fe  an  de  ordenar,  los  JIcusn  hombres 
tn  bracos,  porquelasmugcres  no  pucdca 
entrar  en  la  Iglcfia.  Es  grande  el  llorar  le- 
líos,  y  los  gritos  que  dan  de  hambre,  por- 
que como  ande  comulgar  eílan  aycínós !  ..-^ 
fia  hora  de  Viíperas.  Aldar  deílasoidencs 
pí\a  el  Patriarca  aflcnt<ido  dentro  de  aque- 
lla tienda  que  íirue  de  Iglefia  ,  y  defpues 
quealeydo  vnpoco  en  vn  libro ,  comien- 
zan a  patfar  en  hilera  ios  que  fe  an  de  or- 
denar, y  acada  vno  corta  vna  madexa  de 
cabellos  de  la  cabera.  Defpues  que  todos 
an  paíTado:  torna  a  leer  otro  poco  en  el 
libro  ,  y  luego  bueluen  ellos  a  paffar  co- 
ino  primcrojtocando  cada  vno  vnas  llaues 
que  el  lee  da,  y  poniendo  las  rnanos  en  la 
puerta  de  la  Iglefia,  como  que  la  cierra  y 
la  abrCjV  afsi  Icsponc  vn  paño  en  !a  cabera, 

Gg  z  ytor- 
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y  tornan  a  tocar  vn  jarrillo  de  tarro  (que 
allanoay  v¡nagcras)y  cfto  en  cada  buclta 
que  dan  fe  hazc  vna  cofa^y  fe  lee  vn  poco,y 
al  fin  les  pone  las  nnanos  en  las  cabejas,y 
luego  dize  fu  MiíTa  y  dales  la  comunión,  y 
cierto  es  cofa  temerofa^que  a  los  niños  a  po 
der  de  agua  les  hazen  paíTar  el  Sacramento. 
Acabadas  las  ordenes  melleuo  el  Patriarca' 
a  comer,  y  me  pregunto  a  cerca  dellas  mi 
parefcer:  porque  el  Emperador  le  auia  di- 
cho que  me  hablafle.  Yo  le  refpondi  todo  1q 
que  antes  me  auia  paíTado  con  el  Empera- 
dor,y  con  Ayaze  Raphael,y  el dixoqueya 
fjbia  aquello :  mas  que  le  dixcíTe  agora  lo 
que  me  parefcia  de  los  Zagonias ,  o  Diáco- 
nos. A  ell:o  lerefpondijqueaunquclos  offi- 
cios  eran  buenos,que  meparefcia muy  mal 
que  fe  ordenaíTen  niños  rczien  nacidos,  y 
aun  mochadlos  ya  grandes  que  no  fabian 
leer.El  dixo  que  afsi  era  verdad^y  que  crcya 
que  Dios  nos  auia  traydojpara  que  dixeíTe- 
mes  lo  cieno ,  y  a  quea  el  no  le  qucria  creer 

y  que 


i,y  que  el  Emperador  quería  que  or- 
Ten  los  niños, que  dcfpucs  aprende- 
Ú  rian,y  la  caufa  dcllo  era  porque  el  ya  era 
ll^inuy  viejo;  y  no  fabian  fi  murieíTe,  quando 
tcrnian  otro  Patriarca.  Dixo  me  mas^que 
ya  auiaacontefcido  que  aquella  tierra  auia 
cftado veyntcy  tres  años  fin  Patriarca, y 
que pocoauiaqucel  Emperador  aüia  ém- 
pbiado  dos  mil  Onquias  de  oro  al  Cayro,  de 
a  onze  ducados  cada  Onquia,  para  que  fe 
dieíTe  orden  como  fe  proueycííen  de  otro 
Patriarcajporque  el  ya  era  muy  viejo^y  pre- 
fto  le  vendría  la  muerte^  mas  el  Soldán  por 
amor  de  la  guerra  quétcnian  ely  clTurco, 
fetomolosdineros,  y  afsinofcaproueydo 
nada.  Sin  eflasvezes,  vi  otras  muchas  dar 
ordenes^porque  nunca  aguardan  a  que  fean 
quatro  témporas,  y  algunas  vezcs  accnie- 
fcia,quefife  tardauael  Patriarca, que  no 
hazia  ordenes,  yo  le  yua  a  rognr  que  las 
dieíle ,  porque  me  lo  rogauan  algunos 
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amigos,  y  cl  luego  mandaua  que  todo  Ce 
aderepííe  para  otro  dia.Ycierto  cl  me  tuuo 
tanra  voluntad,  que  nunca  le  rogue  cofa 
qucnolacumpliciTc  luego, como  fi  fuera 
mi  ygual  en  dignidad. 


apitü.XCII.  Co- 


^^  '  HiopíaeAuuovcynte  y  tres  años 
fi  n  Pcitríai  C3,y  porque  caufa^y  de  donde 
los  traen^v  del  citado  que  tienen. 


A  caufa  porque  Ethiopia  e- 
ftuuo  vey  nte  y  tres  años  (la » 
Patriarca,  fue  porque  como i 
en  tiempo  del  Ennperador 
Zeriaco,vifabuelo  deíleDap- 
uia  qucoy  fcyíia,  mui  icíTcel  Patriarca  que" 
ellos  tenían ,  no  quifo  el  Zeriaco  que  les  vi- 
nieííe  mas  Patriarca  de  Alexandria5porquc 
deziaquemas  ayna  permitiria  que  fe  per- 
dicíTen  fus  reynos;  que  no  permitir  que  les  ^ 

vinicf--' 
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VinieíTe  fu  gran  Sacerdote  de  tierras  de  he- 
rejes, y  afsi  deífcaua  mucho  que  de  Roma 
Icsproueyersédcalliadel5tcIosPatriarc3S» 
En  eñe  propofiio  eíluao  diez  atios>hafta 
que  muría: y  fu  hijo  Alexandraquelcfu- 
cedió  en  el  Imperio  tuuola  mefma  opinión 
trezeaños,  haíla  queci  pueblo  felequc5(o, 
diziendo  que  ya  les  faltauan  CIerigos,y  Sa- 
cerdotes,  por  lo  qualfepodiian  perder  las 
Iglcfias ,  pues  les  faltauan  los  minifiros ,  y 
que  afsi  también  fe  podía  perder  la  fe.  Con- 
fiderando  efto  Alejandro,  dtfpacho  luego 
fus  menfajeros  al  Patriarca  de  Alexandna, 
que  cftaua  en  el  Cayro ,  para  que  dieíTc 
orden  como  fe  proueyelTcn  ,  y  les  embi- 
affe  Patriarca,  el  afsi  cerno  oyó  los  men- 
fajeros, dio  luego  orden  comofueíTcn  cm- 
biados  dos  Patriarcas,  pnra  que  el  vno  fu* 
cedieíTe  al  otro  dcf^  ucs  de  fu  muerte. 
Q^ndo  nofotros  llegamos  a  cRas  tierras 
aun  viuian  ambos  a  dos ,  pero  el  que  fe  de- 
2ia  Iacob,y  auia  de  fuccdcr  si  Marcos 

G  g  4  (que 
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(que  aunque  v¡ue)murio,y  el  Marcos  a  cin- 
quenta  años  que  es  Patriarca  en  cftas  tier- 
ras, y  el  mcdixo,quc  quando  aellas  vino, 
era  de  fefenta  y  cinco  años5y  afsi  creya  que 
tenia  cerca  deciento  y  veynte  y  tantos  a- 
ños. El  Alexandro  fue  EmperadorChriília- 
nifsimo :  el  qual  luego  que  vinieron  eftos 
dos  Patriarcas ,  mando  por  confcjo  dellos, 
que  no  fe  guardaíle  el  Sábado,  y  que  co- 
micíTen  carne  de  puerco ,  y  afsi  quito  otros 
errores  queauia.  Guardandofeya  efl-o  que 
elmandaua  en  la  Corte,  aconteció  que  vi- 
nieron a  ella  dos  hombres  de  Europa.  El 
vno  Veneciano  que  fe  dezia  Nicolás  Bran- 
calcon,y  el  otro  Portugués  que  fe  dezia  Pe- 
drodeCouillan  :  los  quales  como  vieíTen 
guardar  las  coílumbrcs  antiguas ,  por  las 
tierras  que  auian  entrado, guardauan  lase* 
líos  también  quando  vinieron  ah  Corte. 
Como  los  de  la  Corte  vieílen  cfto ,  fueroa 
a  dezir  al  Emperador,  que  pues  los  eftran- 
gcrosdcEuropaguardauanfuscoftumbres 

anti- 
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antiguas,  que  porque  ellos  no  las  guarda- 
rían también :  y  con  efto  fe  boluieron  a  lo 
antiguo.  Todo  efto  me  como  el  Patriarca, 
el  qual  daua  muchas  gracias  a  Dios^por  nuc 
ñra  venida  3  porque  con  cllacreya  que  pre- 
fto  ternia  aquella  tierra  conocimiento  ce  la 
verdad,  y  que  les  vernia  Patriarca  por  yia 
de  Roma  quclosfupielTeregir.Y  auflttdczia 
que  podria  fer  ( fegun  ellorogaua  á  Uios) 
que  antes  de  mucho  fe  oyria  de/ir,  que  en 
Meca  fe  cclcbrauala  MiíTa  latina,  porque 
.  cftos  Abetinos,  o Ethiopcs 5  tenian  cierta 
Prophecia,qüe  les  dezia  que  no  auian  de  te- 
ner mas  de  cien  Patriarcas, y  que  defpues 
dellos  auian  de  venirdc  Roma  quien  los  ri- 
gielTe^y  queeleraya  el  vitimodelos  cicn- 
to.Tambien  dezia  queauia  ctraPropheciai 
déla qualfecolcgiaque  vernian  los  Fran- 
gues,que  fon  los  de  Europa ,  porla  mar^y 
que  fe  juntarían  con  elIos5haftaqucdeílru- 
yelTen  a  Toro,  luda,  y  Meca,  y  que  a  eflo  fe 
juntaría  tama  gcnte;que  de  mano  en  mano, 

Cg  s  Ueua- 
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licuarían  las  piedras  de  Meca  hafla  hcchar 
lasen  el  n^ar  Vcrmcjo,  de  fuerte  que  aque- 
lla ciudad  quedaíTc  hecha  vn  campo,  y  que 
de  allí  vernian  fobre  el  Cayro  y  le  tomarían 
quedandofc  los  mefmos  Europeos  con  el. 
El  eftado  defte  Patriarca ,  fegun  yo  le  vi  en 
fu  tienda,  es  que  fe  afsienta  dentro  dcíla  co- 
mo gran  feñor  fobre  vn  catre, que  es  vn  le- 
choso cama  decampo,con  fus  cortinas,y  fu 
vcftido  es  de  paño  blanco  de  algodón  finiP- 
fimo, que  acá  donde  fe  haze le  llaman  ca- 
cha. Trae  mas  vna  ropa,que  en  la  hechura 
ni  bien  parefce  albornoZjni  menos  capa  de 
Iglefia,  y  también  trae  vn  capelo  como  al- 
borno/, hecho  de  chamelote  de  feda  azul> 
y  en  la  cabep  fe  pone  vn  gran  tocado  an- 
cho de  paño  azul.  Eshombrecomo  hedi- 
cho  muy  viejo,  pequeño, caluo,  y  tiene  la 
barba comolana  muy  blanca, peropoca,  y 
cumplida  en  el  medio,(queaca  noacofrum 
bran  los  religiofos  afeytarfc  la  barba)  yes 

graciofo  en  fus  platicas  >  y  pocas  vezcs  ha- 
bla 
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bla  que  no  de  gracias  a  Dios.  Qiundofalc 
fuera,vafobrc  vna  muía  muy  guarnecida,y 
acompañanlc  otros  muchos,  afsi  a  pie  co- 
moa  mula^y  ellleua  vna  Cruz  en  la  mano, 
y  alas  efpaldas  licúa  otras  tres  Cruzes  Ic- 
uantadas  íobrc  palos^mas  altas  que  el.  Lle- 
uanle  fiempre  dos  fombreros  dea  pie  gran- 
des como  los  del  Emperador,  aunque  no 
tan  ricos.  Y  delante  del  van  quatro  honi- 
brcs  con  zurriagas  en  las  manos  5  y  van  las 
facadiendopara  hazer  apartar  la  gente, y 
detras  del  van  muchos  afsi  pequeños  co- 
mo grandes :  dizienáole  a  gritos  que  los 
ordene» 

^^Capitu.XCÍII.D.l 

ayuntamiento  que  fe  hÍ2io  paraconfa- 
grar  la  Iglefia  de  la  Trinidad,  y  como 
traflado  el  Emperador  el  cuerpo  de  fu 
padre  Nahum, 


Adozc 
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Doze  de  Enero  fe  junto  graí 
clerezia  en  la  Trinidad ,  y  c- 
ftuuieron  caíi  todalanochc 
cantando  y  tañendo,  que  fe* 
gun  me  dixcron, confagra- 
uanla  Iglefiarporquc  querían  traer  a  ella  los 
huefibs  del  Emperador  Nahum,  hijo  de 
AlcxandrO)  y  padre  del  Dauid  que  oy  rey- 
na ,  el  qual  auia  treze  años  que  muriera ,  y 
ficmpre  auia  eftado  depoficado  en  otraU 
glefia  pequeña  alli  cerca, mientras  que  fe 
acabaua  eftade  laTrinidad,  que  el  dexara 
comen^ada.El  Domingo  figuiente  fe  dixo 
en  ella  la  primera  MiíTa^y  terna  ya  agora  en 
fu  principio  quatrozientos  Canónigos  con 
grandes  rentas,  pero  vernan  poco  a  poco  a 
multiplicarfe,  de  fuerte  que  fean  tantos  que 
les  falte  defpues  la  comida,  como  a  aconte- 
fcido  por  otros.  El  Manes  fuymos4lama. 
dos  a  la  Iglefia,  y  en  llegando  a  la  puerta 
principal:  vimos  que  auia  dentro dclla, y 
fuera  ea  el  clauftro  cubierto, mas  de  dos 

mil 
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rail  Saccrdotes,y  otros  tantos  Diaconos.El 
Empcradoreftaua  dentro  de  vnas  cortinas 
fobrc  la  pía  ja,o  patio,que  fe  hazia  en  lo  alto 
delosefcalones  de  la  puerta  principal.  La 
clerezia  no  hazia  fino  cantar,  tañer,  baylar, 
y  danzar,©  faltar,  y  de  ay  a  vn  rato  nos  pre- 
guntaron de  parte  del  Emperador,  que  nos 
parcfcia  de  aquel  officio ,  y  le  refpondimos 
que  nos  parefcia  muy  bien,  pues  era  en  ala- 
banp  de  Dios.  Y  boluieron  a  preguntar, 
que  qual  era  mejor,  aquel  officio,  o  el  nue- 
íl:ro,y  que  en  ello  dixciTemos  la  verdsd,  fin 
difsimularalgo.  Rcípondimosque ambos 
officiqscran  a  vn  meüno  fia, y  que  Dios 

queriaferferuidoporn-'.ucliasmanerasjpor 
i  lo  qual  todo  nos  parefcia  muy  bueno,y  que 
cí}o,yno  otra  cofa  fentiamos.  Luego  falio 
toda  la  clere2ia,y  fueron  a  la  Iglefia  peque- 
fia  por  los  huefTos  del  Emperador  Nahum, 
,  y  nosmandaronparrara  vn  lado  déla  Igle- 
IL  í^^'  ^  vanda  del  Euangclio,  para  que  rne- 
f^jorpudicíTcmos  ver  el  officio.  LosClcri- 
■  gos 
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gos  tornaron  luego  con  los  hucíTbs,  víní4 
cndo ellos  enprocefsion  muy  ordenada,)^  I 
entre  ellos  venia  el  Patriarca  muy  canfado/ 
a!  qu'ú  trayan  dos  hombres  por  debax  o  del  ^ 
brajo.Tambicn  venian  las  Rey nas5madre,  ^ 
y  mugcr  del  Emperador  Dauid^,  cada  vnaj 
dentro  de  vn  paucllon  negro  por  luto,  (que> 
nntes  folian  andar  dentro  depauellon  blan-fí»'j 
CO5)  y  afsí  también  toda  la  de  mas  gente  ve- 
nia cubierta  de  negro,llorando,y  con  vnos: 
gritos  muy  dolorofüs  dezian  Abeto,  A  be-»-, 
terquees  fcñorjfeñor,  y  cierto  nosmouiait^ 
aüornr.  Latumba  en  que  venían  loj  hueM 
los,  trayan  dentro  de  otro  pauellon  de  bro— ( 
cade, y  cubierto  con  cortinas  dcpiin.  | 
Defque  fueron  dentro  de  la  Iglefia 
fe  acabo  el  officio  :  el  qual  fe  auia 
comcncado  quando  el  Sol  fa* 
lÍ3,V  fe  acabo  fiendo  de  no- 
che ,  que  cierto  fue  me- 
neíler  fahr  con  an- 
torchas. 
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laplaticaquctuuocIPreílecon  el  Ern- 
baxador  acerca  de  las  alhombras, y  co- 
mo nosmando  banquetear. 


^'SL  Iucücs  fuymos  llamados 
^  la  las  tiendas  del  Emperador, 
y  nos  pregunto  fi  auia  ci\ 

r^^.^  I  ^''^''^"S^'  Alhombras ,  o  al- 
lEi^í;;í:í^í5^;=dí  <^3iifas  de  veynte  5  o  treyn- 
j  ta  varas  cada  vna  conqueicpudielTeaiJe- 
I  re^ar  aquella  Iglefiadc  la  Trinidad  r/  que 
'  el  daría  el  dinero  para  clhs.  Moílraron 
'  nos  luego  vn  Alhombra  de  veynrc  va- 
ras, que  le  auian  traydo  del  Cayro  ,  por 
quarenta  y  quatro  ducados.  El  Embaxa. 
dor  rerpoDdio,quc  fi  fu  alteza  las  embia- 
na  a  pedir  al  Gouernador  de  la  India ,  o  al 
Rey  de  Portugal, que  qualquiera  deilos  !e 
embiana  muy  mucLas  conquepudicíFca- 
dornar  mil  Iglefias  fi  quiaeííc  ,  y  que  las 

alhom- 
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alhombrns  como  aquella  que  le  moílraron: 
podría  valer  cada  vnaveynte  ducados.  Y 
luego  tornaron  a  preguntar  fi  en  Portugal, 
o  en  la  armada  de  la  India  auia  algunos  que 
fupicíTen  la  lengua  Arabiga,o  la  Abexiha,^ 

fe  les  rcfpondio  que  fi: porque  de  mas  de 
los  muchos  Arabes, y  Abexines,  que  a  la 
contina  andan  en  la  armada,  también  ay  o- 
tros  muchos  Abexinesjlos  quales  fiitlen 
,  fcr  engañados  por  los  Mahomeias,y  lieuaa 
dolos  fuera  de  Ethiopia  los  venden  en  Ara» 
bia,  Perfn,  Egypto,  y  en  la  India  a  los  Por- 
t uguefes ,  y  qwe  afsi  los  Portuguefes  donde 
captiuauan  Mahometas ,  folian  captiu  ^r  aU 
gunos  Abexincs :  pero  que  luego  los  líber* 
tauan,y  veílian^trarandólos  muy  bien^por^ 
que  faben  que  fon  Chriftianos,  y  que  ay  te- 
niamos  a  George  Interprete  el qual  fu  ahe- 
zabienconofcia,y  auia  fido  libertado  de 
poderdevnMahomeraquelo  tenia  capti- 
uo  en  Hormuz.  Preguntáronle  al  George 
corno  auia  fido  captiuo,  y  les  dixo  como  vn 

Maho- 
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"Mahomcta  que  fe  íingioChriftianOjle  ven* 
idio  a  otros  Mahometas  que  yuan  a  Hor- 
!  muz  adonde  le  licuaron  5  y  firuio  haíla  que 
.  yo  procure  libertarle,  haziendolc  muchas 
buenas  obras ,  como  lo  fuelo  hazer  a  todos 
^  los  de  mas  Abe^cines  que  hallo  capüuos. 
.'ITras  cílo  nos  preguntaron  fi  queríamos 
-  comer^y  aunque  dimos  las  gracias ,  dizien- 
.  do  que  auiamos  comido,  nos  mandaron 
entraren  vna  gran  tienda  ¡tan  grande  co- 
.,í  roo  vna  fala^y  nueuajque  no  fe  auia  armado 
I  íino  entonces ,  y  eftaua  armada  tras  la  Igle- 
íia  en  el  cerco  della,  toda  cubierta  de  Cru- 
zes  coloradas,  con  el  fuelo  cubierto  de  al- 
hombras^y  alli  nos  embio  a  dezir  el  Empe- 
rador que  nos  holgaíTcmoSjy  hablaíTemos, 
por  amor  del  en  nucftras  cofas.  Truxercn 
nos  luego  muchas  cofas  de  comer  y  bcucr, 
eon  mil  fuertes  de  guifadillos;  entre  los  qua 
les  venian  muchos  cueros  de  gallinas  entc- 

» ros,  y  rellenos  delamefma  carne dclasga- 
y  limas  muy  picada  y  fin  hueííos  con  mucha 
~  Hh       .  cfpe- 
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e!j>cccria:dc  fuerte  que  no  les  faltaua  fino 
folos los pics^y  pefcue^os.  Efta  fin  dudaera 
muy  fabroraconiida,y  nunca poditn os  acá* 
bir  de  entender,  como  fuepoísiblc  facarla 
carne  dé  dentro,  quedando  los  cueros  tan 
enteros  que  nada  tenían  rompído.Los  man 
j^res  cozidos  tenían  nnucha  manteca ,  y  ert 
los  affados  no auia  mas  quepedir.Tambien 
nos  truxeron  muchas  jarras  de  vino:  y  cotí 
ellas  vn  gran  jarro  chriílaüno  con  Cu  tapa- 
dor dorado  5  y  otra  tap  rica  de  plata  muy 
galana :  en  la  qual  auia  quatro  piedras  finas 
cím  litadas  en  quadra ,  y  nos  parefcieron 
q'.jedeuiaa  fer  jafiros.  Acabada  la  comida 
comentamos  a  cantar,y  baylar,al  fon  de  vn 
claiúcordio  que  allí  auia,  y  eflando  en  cito, 
fentimos  que  el  Emperador  cftaua  fuera 
níuy  difsimulado  mirándonos, por  lo  qual 
procuramos  que  no  vuicfle  cofa  aigu- 
na  deshonelia.  Luego  que  fue  de  noche, 
nos  iriixeron  vn  gran  candelcro  de  hierro,  , 
coa  vn  plato  en  que  cftuuieiTe,  y  ea  el  a-. 

uia 
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uia  veyBtc  y  cinco  candelas  blancas  (que 
para  todas  tenia  harto  lugar  )  y  aGi  nos 
cftuuimos  hada  media  noche,  que  fe  nos 
dio  licencia  para  yrnos  a  nucílras  tien- 
das. 

í-S>  Capicülo.XC  V.  L  o 

que  les  paíTo  alos  Portuguefcs  en  la  Tri- 
nidad con  el  Emperador. 

Vymos  llamados  otro  dia  a 
la  Iglefia,y  nos  mandaron 
quedar  a  los  cfcalones  de  la 
I  puerta ,  cerca  de  donde  cíla- 
...-^.«J  uan  las  cortinas  del  Empe- 
rador. La  Iglefia  efiaua  mucho  mas  ¡lena 
de  clerezia  que  la  otra  vez,  y  cantauan  bay- 
lando, y  falcando  agrandes  vozes.  Fue  nos 
preguntado, fi  nos  p¿¡refcia  mal  aquello, y 
feles  rcfpondioquenojpues  era  tn  Crm]. 
ció  de  Dios.  Acabado  el  canto  fi 


i 
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vna  proccfsionjcon  veynicy  cincoCruzcs, 
lasqualesfe  Ileuauan  en  la  mano  yzquicr- 
da ,  porque  con  la  derecha  lleuauan  vn  in- 
cenfariojfin  otros  muchos  inccnfarios  que 
otros  lleuauan,  y  en  ellos  gaftan  infinitoin- 
cienfo,  para  lo  qual  tenia  fobrc  los  mcfmos 
efcaloncs  dosnauctasricas,y  muy  labradas 
de  buril  llenas  dello.  Gada  vez  que  por  alli 
paíTauan :  no  hazian  fino  hechar  mucho  de 
aquel  incicnfo  en  fus  turribulos.Muchos  de 
los  Clérigos  trayan  muy  ricas  capas,  y  al- 
gunos dellos  andauan  con  mitras. Defte lu- 
gar nos  mudaron  al  lado  de  k  Epiílola ,  de 
fuerte  que  teníamos  de  cara  a  las  Reynas, 
queeftauanala  otrapuerta,  cada  vnaen  fu 
pauellon  blanco,  y  luego  nos  vinieron  a 
preguntarde  que  metal  fe  hazian  las  pate- 
nas de  los  calizes  en  nueftra  t¡erra,y  defque 
fe  les  refpondioque  deoro,oplata,buel- 
uen  a  pregutar ,  que  porque  dexauamos  de 
hazcrlas  de  otro  metal ,  y  fe  les  dixo,  que  el 
derecho  defendía  que  no  fueíTen  de  otra 

cofa: 
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cofa :  porque  lo$  otros  metales  fon  fuzios^y 
crian  herrumbre.  Tornaron  a  preguntar 
toda  via  fi  lo  haziamos  por  efcalTos ,  o  por- 
que auia  mucho  oro  y  plata ,  y  boluimos  a 
■  i:efponderles,  queno,  fino  por  lo  dicho,  y 
que  fi  de  efcaíToslphizieramoSjquelas  tu- 
uieramos  de  eftaño,  cobre,  o  plomo,  que 
eran  metales  de.baxo  precio.  Luego  fupi- 
jnos,que  eftas  pregutitas  fe  hizieron  de  par- 
te del  Emperador,  el  qual  por  de  dentro  de 
la  Iglefia  fe.auia  paffado  al  pauellon  de  fu 
niugcr.  Bueluen apreguntarquantoscali- 
zes  terna  cada  Iglefia,  y  qual  era  la  que  mas 
tenia,  alo  qualrcfpodimos,que la  que  me- 
nos tiene,  terna  tres,  o  quatro,  y  quelaque 
masjcra  el  monafterio  de  la  Batalla :  el  qual 
terna  largos  dozientos.Como  oycíTen  de- 
2¡r batalla, preguntaron  la caüfa  dcl!o,y  fe 
les  dixo,qüeporlabatallaqueel  Rey  don 
luán  primero  ganaíraalli  a  los  Cafiellanos: 
y  ellos  nos  tornaron  a  dezir,que  también 
tcnian  en  Amara  otro  monaílerio  del  mcf- 


Hh  3  mo 
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mo  nombre ,  hecho  a  honra  de  nueftra  Sc^ 
ñora,  porque alliauiavn  Emperador  ven- 
cido ciertos  Reyes  Mahomeias.  Bucluen  a 
preguntar  qaantos  Reyes  auia  enterrados 
en  la  batalla ,  y  fe  les  refpondio  que  quatro 
Rcyes,y  vn  Principe :  fin  otros  muchos  in* 
fantes,y  que  también  auia  otros  muchos 
Reyes  enterrados  por  otros  ricos  monaftc* 
rios>  y  Iglefiascathedralcscn  el  Rcynod^ 
Portugal.  Acabado  efto,  nos  dieron  licen* 
cii  para  que  nos  fueíTemos  a  dezirMiíTa, 
que  ya  era  la  hora  en  que  foliamos  deziila.- 


S^SPCapitu.XCVI.D 

cómo  vifito  el  Embaxador  al  Patriarca,y 
délo oae con  clpaflaron. 

L  Embaxadorcomoaun  no 
vuicíTe  vifitado  a!  Patriarca^ 
untofc  el  dia  figuiente  con 
'os  Europeos,y  con  los  fuyos 
y  fuele  a  vifitar^cl qual  cftaua 

fegun 
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f^gunldcodumbrccn  fucamci^y  querienáo 
Embaxador  befarle  la  nnanOjOo  fe  b  qiii- 
íb  dar,  mas  dio  a  befar  a  todos  ta  Cruz  que 
trae  configo.  Defque  fueron  aflcfiEados^lc 
•dixo  el  Embaxadorj  ccino  le  venia  a  vifirar 
Tide  parte  del  Goucrnador  déla  lndia:el  qual 
fe  le  encomendaua  en  fus  oraciones  >  y  cjue 
-le fupÜcaua  que rogafle  al  Emperador ,  que 
juntaíFefus  gentes  con  las  del  PsCy  de  Por* 
«ugal,  para  que  dtftruy eíTen  a  Meca  y  teda 
la  feña  de  Mahoma.  Suplicóle  que  le  per- 
'donaíTepor  no  auer  venido  antes  a  befarle 
las  manos:pucsaun  no  leauia  íldo  permiá- 
do.El  Patriarca  le  dio  las  gracias  de  todo^  y 
le  dixo  que  no  fe  cfpantaffe  de  que  no  Ic 
auia  fido  permitido  vifitar  a  otros j  pcrqre 
afsi  cílaua  ordenado  por  los  g     ncs  ele  la 
Con  e.  Qua  n  to  a  l  o  d  e  m  a  $  re  (p  o  n  <!  io,  vv,  e 
el  Ennperador  eílaua  aparejado  ,  no  fcló 
,  para  deflruyr  a  Meca, pero  tan. bien  '  ""a 
conquiftjr  la  ciudad  de  Ieruf-!cm.  \  i\v.c 
deílü  teaian  Propheci;?s^  como  fe  ci  iii  ¿c 

II  h  4        I  r 


Hiftoría 

hazcr  con  ayuda  de  los  Europeos  :porl6í 
qual  el  muchas  vezes  auia  rogad©  a  Dios 
que  les  moftralTe  aqü^ftos  Europeos,  y  que  ^ 
ya  vee  fu  dcíTco  cumpIido:fegun  dello  auia 
tenido  gran  cfperanja,  como  lo  auia  di--< 
clio  a  Pedro  de  Couillan  (que  prefentea: 
eftaua  entonces)  confolandolc,  con  que  en  é 
fus  días  verniamos  a  cftas partes.  El  Emba-  -ji 
xador  le  torno  a  dezir  como  el  Rey  de  Por-  -1~ 
lugal  fe  auia  informado  de  fu  fanftidad  por  ^ 
Matheofu  hermano,  y  por  otras  perfonas:  ; 
por  lo  qual  le  rogaua,que  procuraflc  con  el 
Emperador  que  cftuuieíTe  firme  y  conflan- 
te  en  efta  empreña ,  como  de  los  tales  fe  e- 
fperaua.  Refpondiole  el  Patriarca,que  el  no 
era  fnnñoifino  vn  hombrepeccador^y  que 
Matheo  no  era  fu  hermano^mas  vn  merca- 
der amigofuyo,yqueycndofu  camino  con 
falfcdad,  fue  por  Dios  ordenado,  pues  fe  a- 
líia  feguido  tanto  feruicio  y  prouecho  ,  y 
quequantoal  daranimoal  Emperador,que 
era  cfcufado,porque  cl  eftaua  tan  confiante 

en  la 
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en  la  fe  de  C  hrifto,  y  tan  defTeofo  de  la  de'- 
ftruycion  déla  Morifnrta  que  no  podía  fcr 
mas :  y  que  ya  el  le  auia  dicho  del  Rey  de 
Portugal  de  quan  non.brado  era  encl  Cay- 
ro  5  y  por  toda  .Mexandria ,  y  como  auia  de 
dar  muchas  gracias  a  Dios,  dequele  haxia 
amigo  y  conocido  de  vn  tan  gran  Rey ,  y 
que  ya  de  todo  efto  tenia  el  Emperador  lar- 
ga información, de  lo  qual  eftaua  alegre. 
Dixomasquecl  efperaua  en  Dios  de  ver 
al  Goucrnador  de  la  India  en  Zeylan ,  y 
Macuá  y  dentro  en  fortale7:as :  que  fe  harán 
porferuicio  de  Dios,  y  afsi  paíTadas  otras 
muchas  cofas,nos  dioliccnciaj  y  nos  par- 
timos. 


SiíCapit.XCVÍI.Por- 

que  vías  vino  Pedro  de  Couillan  a  eílas 


tierras, 


Hh  s  lufto 


Hiíloria 

Vilo  es ,  pues,  niüchas  vexes 
hago  mención  de  Pedro  de 
Couillan  j  que  trate  porque 
vías  vino  a  parar  en  efta  re- 
gión. Primcranjente  digo, 
que  es  mi  hijo  de  confcfsionjy  afsi  el  me  di- 
3CO  muchas  vezes  como  era  natural  de  Co- 
uillan, pueblo  de  Portugal, y  que  ficndo 
mancebo  fue  a  los  reynos  de  Caftilla,adon- 
defiruio  algún  tiempo  al  Duque  de  Medi- 
na Sidonia.  Defpues  como  vuo  guerra  en- 
tre cftos  rey  nos ,  fe  boluio  a  Portugal  con 
don  luán  de  Guzman ,  hermano  del  dicho 
Duque;cl  qual  Ic  aCTento  co  el  Rey  do  Alón 
fo  por  mofo  de  efpuelas,  y  el  Rey  le  hizo  fu 
cfcuderojy  afsi  le  firuio  con  armas  y  cauallo 
en  aquella  guerr ajhafta  qucperdida  la  bata- 
lla de  Toro  (queganaronlos  Caftellanos) 
fe  fue  con  el  mefmo  Rey  aFrancia.Mucrto 
cftc  Rey  don  Alonfo,  firuio  al  Rey  do  luán 
fu  hijo  por  efcudero  de  guarda :  hafta  que 
fueron  las traycionespqueporfabcxhablar 

Caftc- 
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!afl:clIano,lo  embio  a  Caílílla,  para  cjue 
fpiaííclosbjjosdc  algo  cjue  paflauan  alia. 

lies  le  eiTibíoa  Berberia,  atrararpa2es 
ton  el  Rey  de  Treraecen  y  y  a  comprar  al¿ 
tnayzale$,y  dcfquc  boluio,  letorno  aem-»- 
biaralla,  para  que  habíafie  con  Amdibela- 
jegi,  el  que  cmbio  los  hueffbs  del  infante 
don  Hernando,  y  en  cílccaniiiio  licuó  re- 
caudo del  Duqüe  don  Manuel,quc'derpüc$ 
fucRey5paraq  le  comprafie  algunos  caua- 
líos  y  porq  el  Rey  don  luán  le  queria  ya  dar 
cafjjy  para  conocer  los  caualloSjÜcuD  con- 
íigo  a  Pero  Aloníbalbcyrar^vezin^  ^^'  TrN- 
iriar.  Dcrpuesdeíl:e  c^mino,ledixv^  ci'k  , 
que  el  y  vn  otro  Pedro  de  Payu^^n^itui 
C  a ít  el  b la  n  co, le  a u  i  a  n  d e  i)  :í  7  ^  rv  ^  íc ñ';  ^  - ' ■  o 
feruicio,enqueambo5fikííí;nadcfc'  al 
qllamauan  Prej[>c  1úzr)]v  nn  bien  I 
Des  (le  dodc  fe  trayals^^"  tcí  v  ;^;!' r^;^, 
Yqucyaelauia  eo'íbiacio  ácíto  rn  >avn 
fray  Antoniode  Lifbona, con  c 
bre  de  la  cafa  de  Monterio  ,  i 


I 

Hifloria  f 

auian  buelto  dcfdc  lerufalem,  porque  no  ' 
podían  paíTar  adelante :  por  no  fabcr  hablar  i 
Arábigo, lo  qual  ellos  muy  bien  fabian.  El  { 
Pedro  de  Couillan  fe  oíFrefcio,  diziendo  i 
que  le  pefaua  no  fer  el  mas  fuffieiente  de  lo 
que  era^para  poder  feruirle  fegun  fu  deíTeo. 
En  fin  ellos  fueron  defpachados  en  Santa^ 
ren,  a  fíete  de  Mayo,  del  año  de  mil  y  qua- 
trozientos  y  ochenta  y  (¡ete.  Diofeles  vn^ 
defcripcion  de  las  tierras ,  por  donde  áüian 
dcyr,  facada  de  vn  Mapamundi,  por  el  Li-f 
cenciadoCaljadillajquc  fue  Obifpo  de  Vi* 
feo,y  pormaeftro  Rodrigo, Morador  en 
Piedras  negras ,  y  por  Rabi  Moy  fes ,  ludio. 
Dioles  mas  el  Rey  quatrozicntos  ducados 
para  la  defpenfa:los  quales  fe  facarondel 
arca  de  los  gaftos  de  la  huerta  de  Almerin, 
y  juntamente  con  efto  les  dio  vna  carta  de 
crédito  para  todas  las  Prouincias,  porque  fi 
fe  vieíTen  en  neccfsidad,  fueíTen  focorridos 
por  ella.  Rcfcebida  la  bendición  del  Rey, 
cftado  aiodas  eftas  cofas  delate  del  Duque 

don 
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Kon  Manuclquelcfuccdiocn  clRcyno,fc 
partieron  licuando  fus  dineros  en  letras  de 
cambio  de  vn  Florctin,  para  que  fe  los  dief- 
fen  en  Valencia.  Yendo  fu  caminOjIIegaron 
á  Barcelona  dia  de:  corpus  Chrifti,  y  alU 
mudadas  las  letras  de  cambiopara  Ñapóles 
!  llegaron  alia  dia  de  fan  luán,  y  cobrados  fus 
dineros  délos  hijos  de  Cofme  de  Medicis, 
repartieron  luegp  a  Rodas, adonde  halla- 
hon  folamentedos  PortuguefesComenda- 
dores,el  vno  fe  dezia  fray  Gonplo5y  el 
otro  fray  Hernando,  con  los  qualespofa- 
ron.  De  alli  fe  fueron  a  Alcxandria,  en  la 
nao  de  vn  Bariholome  de  Paredes^y  por  yr 
mas  difsimulados  líeuaron  mercadería  de 
miel.  Aquien  Alexandriaeftuuieronmuy 
enfermos  de  calenturas,  y  el  Naybre  del 
pueblo,peníando  que  murieran,les  tomo  la 
miel,  mas  como  fueron  fanos,  fe  la  pagaron 
como  ellos  quifieron.  Defpues  compradas 
otras  mercaderías,  paííaron  al  Cayro ,  y  alli 
fe  eftuuieron^hafta  que  hallaron  compañía 

de 


Hiiloria 

de  vnos  Almogauarcs  Moros  de  Treme- 
Gen  y  de  Fezjqueyuan  a  Aden.Concftosfc 
fúeron  aTorOjáddndcfc  embarcaron  para 
juaquen,que  es  puerto  en  la  cofta  de  Abe- 
xijoEchiopiajV  de  allí  IJegaron  a  Aden.Def- 
qúc  fueron  en  Aden  íe  apartaron  el  Alonfo 
dePayua  para  Eihiopiay  y  el  Pedro  de  Co 
uillan  para  la  India,con  determinacioPjque 
a  cierto  tiempo  fe  juntaílen  ene!  Cayro.Ha 
fin  el  Pedro  de  Couillan  fue  haíla  Cana- 
nor5y  de  allí  boluio  por  Calecud,Goa,Hor^ 
muzjy  Toro.  Y  venido  al  Cayro,  ftipo  co- 
mo fu  compañero  era  faüefcido.  ER^ndo 
ya  para  fepartír  a  Portugal,  tuno  notiéia  de 
dos  Portuguefes  ludioSjOue  fedeziah  Rabi 
Abraham5natural  de  Beja^y  lofephojfiatu- 
rál  de  Lamego,  ^npátero  que  le  trayan  c^nr* 
tas.  Efte  loíepho  auia  eílado  otra  vieren 
Babylonia,  y  alütuuo  niieuas  de  las  cofas 
ce  Hormuz,  y  auia  las  dicho  al  Rey  áún 
íuan  y  el  qual  fe  bolgo  mucho  dellaS)  y  lue- 
go el  Rabí  Abraliam  juro  al  Rey  que  veri- 


3 


nía  a 
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riaaeílas  partes,  y  que  nunca  bolucria  a 
Portugal  fin  vera  Hormuz.  Finalmente  el 
Pedro  de  Couillan  vio  por  las  cartas5que  le 
xnandauan,que  fi  vuieíTen  vifto  todo  lo  que 
lleuauan  a  cargo^que  fe  boIuieíTenjy  les  ha- 
rían mercedes,  pero  que  fi  algo  les  queda- 
«a  por  ver:  que  cfcriuieíTcn  vna  relación  de 
todo  lo  viíto  5  y  dieíTcn  fin  a  lo  de  mas  >  eiv 
cfpecialqueprocuraífen  fabermuy  poren«< 
tero  donde  eran  los  reynos  del  Prefte  luaa 
y  que  moílraíTen  al  Rabi  Abraham  a  Hor- 
muz. Los  ludios  hizieron  luego  requeri- 
miento alCouillan :para  que  puficíTe  por 
obra  todo  lo  dicho^y  el  efcriuio  luego  vna 
relación  al  Rey  con  el  lofepho ,  de  quanco 
auia  viílo,  y  en  ella  lehazia  faber :  cómo  ds 
Calccud  fe  trayan  las  efpeccrias  de  canela 
y  pimienta ,  y  que  los  clauos  venían  de  os- 
tras partes.  Efcriuiole  tambicn ,  que  defde 
Portugal  fe  podia  muy  bien  naúegar  aaque 
Has  partes ,  por  la  corta  de  Guinea ,  vinien- 
do en  demanda  de  ¿ofala ,  o  de  la  gran  y  fia 

de  la 


Bu 


Hlílork 

de  la  Luna^quc  difla  trezientas  leguas.  De- 
fpachadas  citas  cartas ,  fe  partió  Couillan 
con  el  otro  ludio  para  Hormuz,  y  dexando 
le  allijfe  vinopor  luda, Meca,  Almcdina, 
donde efta el  jancarron  deMahoma,y  por 
el  n)onte  Sinay ,  y  embarcandofe  en  Toro, 
vino  por.elmar  Vcrmejo  harta  Zcylan5y 
de  allí  fe  vino  por  tierra  a  la  Corte  del  Em- 
perador de  Ethiopia,  quccs  elquepenfa- 
iTios  fer  elPrefteluan.Deay  a  algunos  dias 
dio  las  cartas  que  traya  a  Alcxandro,  que 
entonces  era  Emperador ,  el  qual  fe  alegro 
con  ellas ,  y  le  dio  efperan^a  de  que  le  daría 
licencia,para  boluerfeaPortugal  muy  hon- 
rado ,  mas  como  muricíTe  Alexandro ,  y  le 
fucedieíTefuhermanoNahumj  nunca  mas 
pudo  alcanpr  la  hcencia ,  pero  hazen  le 
mucha  honra:  porque  dizen  que  el  vino  en 
tiempo  délos  Emperadores  paífadosjy  que 
pues  ellos  le  auian  dado  feñorios  y  tierras 
en  que  viuicfTcjque  los  gozaffe  y  rigieflcjy- 
afsi  fe  a  quedado.  Efte  Couülan  es  hombre 

que 
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que  fabemuchas  léguas,y  como  cntendief* 
fc,quccncftaspartcsno  fc-gi/arda  bien  el 
fecreto  de  la  confcfsion ,  no  fe  oíTo  confcf- 
farcon  cUoscntreyntey  trcsaños  que  acá 
eftuuo,  hafta  qiieyo  vinci  y  fe  confcíTo  con 
migOjContandome  toda  fu  vida. 

^Capit.XCVIlí.De 

como  torno  el  Emperadora  mandare* 
fcriüir  otras  cartas  para  el  Rey  de  Por- 
tugal 5  y  para  el  Goüerna.dor  de  la  India, 
y  dio  licencia  para  la  partida. 


Oluiendo  a  la  relacionado- 
fpues deaquelbanquete  que 
tuuimos  r  luego  el  Empera- 
dor mando  que  fe  efcriujcíTe 

 .J  p^^^  ^1  Rey  "^dc  Poitugal^y 

paraelGoucrn3dor,en  rcfpucftcí  de  lascar- 
tas  que  dellosauiarecebido.  Dctiiuierrr.fe 
mucho  cji.:cfto,,porxjuc^e]los  no  acoítuüi- 

li  brao 
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tian^^íiCí^uirfc  vn(>s  a  olios  fino  ciriManfc!]! 
fus.de^acko^-tl-e  paUbr^*  Al  ortlcnar  y  no-f 
toc  ác\^  b^ukS(^.kiuimfon  a^lgupos  de  ios ' 
n^as  do¿ií)5  (íctíos,  y  fi*íTíp7Cítníandelan* 
>tc  las  Epi[íl:ohS'di:.  íi«  Pablo,  y  las  de  maf 
del  Tcft3ííie9ta  -n.t3CUQ.>  Efcriuicron  do$ 
cartaSjVnapiracIRcyjV  otra  parad  Go- 
ü.írn'adordjlaLidia,y  cadavnacracfcripu| 
•cn^trcsí engiMs,  cu  Abcxi,  Arábigo,  y  Por* 
tüg'jes,y eran  efcritas  en  pargamino^  yea- 
•<ÍavnA  va  dobbda  por  fi, quiero  dezir :1a 
vna  d3llaí)en  A bex i,  Arábigo,  y  Portugués 
va  en  V  n  faqiúHo  de  brocado,y  las  otra$  tres 
de  !a  mefina  fuerte  en  otro ,  y  afsi  ni  mas  ni 
menos  vaílaotra^qucespara  el  Gouerna* 
dor.  Y  defque  fueron  efcruas,nos  Uaníiaroo 
aonze  delnies  de  Febrero ,  del  año  de  mil 
y  quinientos  y  veynteyvno:  y  juntamente 
con  nofotros  fueron  llamados  los  Euro» 
peos  que  auia  enla  Corte,a  losqualcs  eftan* 
do  efperando  a  la  puerta ,  les  truxeron  d« 
pane  del  Emperador;  tres  pie  jas  de  broca* 

dilles 


deEthiopia.  z^o 

dillos  y  damafcos,y  mas  trezientos  y  rrevn 
ta  ducados^para  que  los  repártieíTei)  entre  íi 
^uc  eran  trezc.  Dcfpues  vinocIBetudete 
del  lado  yzt¡úierdo5y  me  tmxo  vna  Gruz 
de  plata,y  vn  Báculo  labrado  de  atauxiá^di- 
2Íendo  <!)lM3  el  Emperador  me  duua  aquello 
en  fcñal  de  la  dignidad  que  me  auia  dádo¿ 
Luego  comtín  jaron  a  tratar  lá  ámíifbd  en- 
tre clEfnbaKadory  Georgede  Afcfetí,y  no 
aprouecho  na<ia,  porque  fiemprela  rcíiufo 
él  Embaíc4dcr,fuplicandoal'En^peradbr,q' 
,  antes  fu;afteza  dctauieíTe  dos  liiefes  fíiás  al 
George  Abreu ,  porque  andaua  por  matar 
Ic.De  ay  a  vn  poco  nosdixerdn  i  quefértos 
áariaU  treynu ínulas, para  que  nos  llcuaf* 
fen  la  ropa,pero  que  las  ocho  dellas  fe  auia  a 
Jdc  dar  al  Abreu  para  la  fuya/demasdco- 
tras  dos  que  el  tenia*  Dixeron  tambiecrquc 
fe  nos  darían  a  nofotros  quiniéntciy  cin* 
quenta  ducados, para  quecos  répariiclTe- 
mos  5  y  que  dcllos  dicíTemos  fu  parte  al 
Abfeu;>yalosqucconeleft5iuan;y  que  al 

li  ^  Emba- 
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Embaxador  fe  darían  a  parte  para  el ,  trc- 
zientos  y  trcyntc.  DixcrQa xnas,  que  de- 
fpues  fe  nos  darían  también  cíen  cargas  de 
h;irjjia,y  otros  tientos  cuernos  Ucnps  de  vi- 
no de  miel  para  el  camino,y  que  ciertos  ca- 
pitanes temían  cuy  dado  de  nofotros,lle- 
^af>donQS  por  fus  tierras  hafta  la  man  En- 
cargaron nos  quenohi^^ieflenaosmalalos 
villanos  pues  eran  pobres ,  y  luego  fuymos 
entregados  a  los  hijos  del  Cabeata,  porque 
auiamos  de  caipin^r  muchos  días  por  la^ 
tierras, de  fu padrejlas  quí^les  fon  fujetas  ala 
Iglefiadcla  Trinidad  (donde  fe  enterraron 
los.hucflbs  del  Nahum)  y  el  Licanate ,  o 
Dean  dclla^es  v-n  hijo  dcfteGabeata,ycl 
me/mo  Cabeata  es  el  principal  fobre  to- 
das las  Iglefias  de  los  Eníperaáores 
queay  eneftereynó  de  Amaran, 
y  el  nombre  de  fu  officio  es 
Lican,  que  c$  lo  mcfmo 
que  Obífpo. 

Capi- 
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,5*?Capitu.XCIX.Del 

r  prcfcntc  del  Emperador  para  el  Rey  d« 
X,  I?ort«gal,ydcnueftrapariida  para  cm- 
*  barcarnos. 

M  eílc  díayta  que  era  tarde 
IOS  truxeron  ala  tienda  los 
Jineros  que  al  Embaxador 
/  a  nofotros  nos  prometie- 
ron, y  con  ellos  vna  gran  co- 
;ona  de  oro  y  plata,que  era  del  mefino  Em- 
perador, la  qual  venia  metida  en  vn  cefto, 
aforradópor  la  parte  de  dentro  de  paño,  y 
de  fuera  con  cuero.  Trayala  Abdenago,y 
cntregadola  al  mefmo  Embaxador  le  dixo, 
que  aquella  corona  embiaua  el  Emperador 
al  Rey  de  Portugal ,  y  que  le  diría  ds  fu  par- 
te^ jquc  la  coftumbre  era  dar  comunmente 
ios  padres  fus  coronas  a  los  hijos,  mas  que 
el  ficndo  hijo ,queria  embiarle  aquella  co- 
mo a  padre,  y  que  por  ella  le  oíFrecia  todo 

n  3  fauor 


r  '  
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fatioríy  ayüda,y  focoírg  ^cgcptesyy  orcvV 
rnantenitíiiehtos',  qúantosrucfFcniicceffa^ 
rios  para  fas  fortalezas  y'arrnadas ,  y  parai 
toda^  las  guerras  que  ^quifieíTe  hazcr  parai 
contra  infieles ,  por  aquellas  partes  del  mar 
Vcrmejo ,  hafla  la  cafa  fanña  de  lerufalem* 
Hilando  en  eflo  ,  comentaron  algunos 
lüs  nucftf  a$  a  nturmurar ,  coítió  no  nos  da- 
uan  vnos  vei1idos:quefabiamos  que  nos  a-  f 
uiarí  hechoy  y  como  fueflcnfentiüos  5  dije- 
ron IcSjque  el  Emperador  cítauamuy  eno- 
jado de!  Bmbaxadorjporqucauia  mandado  )1 
acuchillar  a  vn  Magallanes  Portugí)es,cerf-  |í 
ca  ác  fjs  iiendaSjy  porque  norecebia  en  fu  sjl 
amiftad  a  George  de  Abreu.  Afsi  que  no  r! 
cfperaíTen  mas  de  loque  auian  recebido,y 
que  mucho  mas  perdían,  por  el  rrcefmo  tp^ 
fpcfto.  Luegootro  día  a  doze  de  Febrero 
vino  Zagasabo^y  entrego  al  Embaxador 
las  cartas  para  el  Rcy^y  para  elGou^rnadol: 
y  las  cartas  que  eran  para  el  Rey,  venían  de 
dentro  de  tres  taleguillas  de  brocado, en 

cada 
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a  vnatrcs  dediñercntcíCDguajyhsttcl 
f  Goucrnador  fe  quedaron  en  dos  talegui- 
I  Has,  y  todas  ellas  venían  metidas  en  oiro 
I  canaflico,  aforrado  como  el  de  la  corona^y 
I  luego  que  las  mofl:raron  alEinl>axador,la$ 
encerraron  en  elcanaftUlocmuy  biea  ítlla- 
das  j  y  le  dixeron  que  ya  nós  podioniQ&  yr? 
quando  quiílcíliaios, pu^s  ctlauan^osdcr 
íp ac hado s , y quqíc;qii c dafícn     fü  Cor te^ 
rnacftf  e  fuan^y  cl  Pintorydomo  da  hecho 
quedaron.  El  EtribaxadoncQda  via  q^rfic- 
ra  h  abla  r  c  an  el  Emí>c  f  ad  G¿r  an  tjc  S;  d  fu  p  ar-^ 
lida,  pero  fupofc  como  ya  cria  partido  de 
allí  ^  y  aunmuy  enojado  del ,'poxque  nore- 
cibiapor  fu  amigo  a  Georgc  de  Abreu ,  y 
or  otras  cof¿s  que  el  fabia.  Luego  nos 
ruxcronlas  treyma  mulas,y  los  cuernos 
del  vino  ,  diziendo  que  aunque  ellos  no 
beuian  vino  en  la  Quarcfma  (que  ya  entra- 
úa)  qtie  nofptros  lo  podríanlos  bien  bcucr, 
pues  lo  teníamos  dccoftunibre,y  que  los 
capitanes  que  nos  guiaffcnjterniacuydac'o 

li  4  denos 


I 


Hifloria 

de  nos  prouccr  clcllo.  Dfeílaí  mulasy  cuer* 
nos  apañaron  luego  íli  parre  para  Gcorgc 
de  Abren ,  y  Imx^ue  con  el  eftauan ,  y  algu- 
nos fe  comenjarDíi apraóecr délas  demás 
cofas  queauian  racnefter^yendo a  comprar 
las  al  mercadoypDr  lo  qualfe  dexaua  la  par- 
rida  para  totro  diaiJTias  como  vinicíTe  vn 
muy  gran  viento,  que  dio  con  la^tienda  en 
el  íuelb:  dixeroiiJosmasqueparticíTemos^ 
pues  nos  lo  mandauan,y  afsi  nos  defpacha- 
inos^y  fuymos  efte  día  cafi  vna  legua,  acom 
pañandonos  Pedro  deCou¡Ilan,con  fu  mu- 
ger  y  hijos.  Zaga'¿abo  fe  fue  con  el  Abreu, 
y  ellos  pofaron  aparte.Eldia  figuientequc 
era  día  de  la  ceniza,  fuymos  a  dormir  al  pie 
de  V na  montaña,  en  cuya  cumbre  auia  vna 
Iglefia  de  fan  Miguel.  Eíle  dia  fe  adelanta- 
ron vn  hijo  del  Cabeata  y  Abdenago,  para 
quedieflen  orden  comofucíTcmosprouey 
dos  por  las  tierras  de  fu  padre ,  y  por  las  del 
Abdenago ,  por  las  quales auiamos  de  paf- 
far  defpucs,y  con  ellos  fe  adelantaron  tam- 

bicii 
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Í4)¡en  a  dormir  Zagazabo,  y  fu  compañía,  y 
I  de  al!a  nos  embiaron  lo  ncccíTario  para  cc- 
j  ñar.  EOa  noche  fctrauaron  de  palabras  el 
Fator  luán  Góncalez^y  luán  Hernández  fu 
I  «ayudador  (que  ¿1  Gouernador  le  diera)  y  el 
Embaxadorfauorcfcio  al  luán  Hernández, 
por  lo  qoál  le  figuio,dexando  al  Fator.Puc- 
s  que  fijc,r(aii  en  paz,y  profiguicnáo  nue 
cámiaojfiendd  ficmpre  muy  bien  pro- 
I  ueydos  5  llegamos  al  rey  no  de  Angore:y 
^  janto  a  vn  monaftcrio  del  Patriarca^falio  el 
luán  Hernández  al  camino  contra  el  Fator, 
<)ue  venia  folo  con  la  ropa,y  dale  dos  lanp- 
dasjccn  lalanfá  ael  Embaxador,quetraya, 
yla vnalanjadafaeenlosdedos  de  la'ma^ 
tío,  y  la  otra  en  el  pecho,  hafta  vna  coflilla, 
la  qual  le  rcfiftio  que  no  entraíTe.  Nofotros 
yuanios  apartados,  y  vinieron  a  llamarme, 
para  que  le  confeffaíTe,  y  a  otro  para  que  le 
curaííe.ElluanHernandezyuahuyendo^y 
slasvozcsquedauanlosqucle  feguian,  le 
vino  a  prender  el  Embaxadon  Aeftas  ho- 
ras 
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ras  era  ya  tarde,  y  por  amor  dcílas  penácn-»  ^ 
ci  u,  no  podimos  llegar  a  dormir  a  las  tier-t  ^ 
ra^  de  Abdenago,  ( que yalas  del Cabeata 
eran  pafladas)donde  el  nos  eftauacfperan* 
do.  Qi^edamonos  a  dormir  en  vna  ribera, 
teniendo  bien  prefo  al  luán  Hcrnande:^ 
conlas  manos  atadas  atrás,  y  com^o fe  dur-f 
n,ie{]en  las  guardias,  no  faltx)  quien  le  fol-^ 
taíTe,  y  luego  fepaíTo  addnde.eftaua  Geor- 
ge  de  Abreujcnla  mefma  ribera  mas  abaxo 
2e  nofotros,ycon  efto  íele  doblo  mas  el 
miedo  al  Embaxador. 

Si^Capitu.CPe  lo  que 

nos  acontefcip  en  Mandeley  con  los 


Moren» 


Tro  día  topamos  a  Abdena- 
go  ,  el  qual  nos  acompaño 
fieroprc  haíla  Mandeley. 
Dcfquc  vuimos  paíTado  vn 
poco  mas  adelante  de  Man* 

deley 
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^elcy  lugar  de  Mahomctas,  no^íuymes » 
^pofcntar  dcbaxodc  vnos  arboles  ,!a;yna5 
íuentcs ,  faluo  Abdenago  que  fe  adebnto.íi 
íoaltodevna  montaña, )porquc  lotS  dci>as 
partes  no  fon  amigos  de  apofcntarfe  cer(ía 
"defucntes'.nialas  fombras.  Algunos  delo^ 
-nucftros  boluieron  al  lugar  por  comprar 
•algo^y  allafetraüoEfteuan  Pallarte  conlos 
-Mahoniet«s ,  de  fuerte  que  le  vinieron  a 
^jucbi^ár  dos  dientes.  Acudieron  otros  de 
,  los  nueftros  a  ayudarld^^  y  vno  dellos  fue 
j  bien  defcalabradp.  r  Vino  cflo  a  noticia  dé 
Abdenago,  y  luego  hizo  prender  a  los  Mar 
hom'etas  que  hallo  cuIpados,y  el  diaifiguié- 
te  mandándonos  juntar  a  todos  cn^viipraí- 
o ,  y  hecha  la  información  contra  los  Ma- 
hpmetas,  los  itiando  ajotar  fucftementr, 
preguntándoles,  que tantódarian-ín  pago 
de  fu  culpa.  Ellos  poco  arpoco  fueron  pro- 
mct¡édo,haftaquc  fubieron  a  fctentayfiete 
ducados: los qualesfepagaron  luegQ-,y  fe 
dieron  a  los  heridos^  y  ellos  fueron  embia. 

dos 
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:do$  al  Emperad  or  afsi  prcfo5.Nofctros  pro 
feguimos  nucflro'camino^y  dcfqucllega' 
mos  a  Barba, nos  toxnarjo'n  al  vno  dcftof 
MahomctaSyConlacabe^a  del  oro,dizicn- 
úo  que  el  Emperador  auia  mandado  dego- 
llar al  vno , porque  le  hadk  culpado,  y  que 
nos  cmbiaua  eftotro,  par^iquc  hiziclTémos 
¿iclloquequiíieírcmos.  Viendo  nofotros 
Cjuc  efte  era  hallado iiajcuIpa,por  elErope- 
rador,detcrminan:ios.foltarlCjmas  elEmba- 
xadorno  queriendo  guardar  nueftro  con^ 
fejojletomo  por  efcláuo^  mandándole  he- 
char  hierros,  y  afsi  le  tuuohafta  diez  días, 
<|ue,íeichuyo  con  todas  quantas  cadena^ 
le  auia  mandado  poner. 

S-§^  Capitu.  CI.  Deco- 

mo  el  Emperador  embiodosfeñoresa 
hazcr  las  pazes  entre  los  Portuguefes,  y 
defpues  de  hechas  buclucn  a  reñir» 

Antes 
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->.Cj^'T  Ntcs  que  IlcgaíTcmos  aBar- 
^b^í;  ua^ycndo  aun  con  nofotros 


jAbdcnagOj  llegamos  a  vna 
I  jurifdicion ,  cjuc  fe  dize  Aba- 

 ^  ¡I  cinetc^donde  algunas  vez^s 

ROS quiííeroñ  apedrear, y  es  en  circyno  de 
Tigray.  Efl:andoalIi,v¡nieron  dos  grandes 
feñorcí,y  el  vno  era  Adugra:&;dcl  qual  otrás 
vczes  he  hablado ,  y  el  otro  era  Arras  Am- 
Jbiata,  cuyo  titulo  era  Grageta,  que  enton^ 
'3 CCS  craBetudete,  y  defpues fue  Viforey  de 
M3arnagaes.  Eílos  dixcron  que  venían  d« 
:  parte  del  Empcrador,clqual  rogaua  al  Em* 
i  baxador,que  ya  que  tan  defeomedidamen- 
telo  auia  hecho,  pues  delante  del  noquifa 
hazer  las  amiíladcs  que  le  mandara,aIomc- 
nos  j.que  agora  las  hizieíTen ,  porque  pare- 

! fceria mal,  que afsifucflcn reñidos  dclam^i 
:  el  Gobernadora  y  que  también  fe  hizieíTei) 

amigostodos  los  de  masque  eílauan  reiiH 
dos.  Entonces  fueron  amigos  todos  ha- 
blandofe,  y  aquellos  fcñores  dicrgn  lacga 

por 


w 
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por  mandado  del  Émperaddr  a  cada  vno  fu 
mulajV  dixeron  que  fu  venida  era  tambier, 
para  que  ellos  nos  prefentaífeo  al  Goue.- 
nador^por  quanto^l  Viforcy  cílaua  ocupa- 
do en  la  Corte.  Atabadótcdo  cfto  prpíe-* 
güimos  nücftro  cátDino  hafla  Barua,y  eíta-  ^ 
daal!i)Comorepa*íraire-chicmpocnquca- 

imtí de  venirpor  nofotróSjno  quifo el  Em-r 
bálcádor  dar  mas  nniiritenifnienco  al  Abreu/ 
ni  a  los  de  fu  bandojv  como  lo  vinicíTe  ape-<' 
dir  luán  Hcrnandc7jlc  quifo  ponerlas  ma-^ 
fios/ino  huyera.  Luego  el  Abreu  me  rogo^ 
que  dieffe  medio  cooio  fueíTe  pWu'ey  do  cl^^ 
y  los  fuy  osj  pero  nunca  lo  pude  acabar  con- 
t\  Emtvaxadar  5  aunque  toda  vía  dito  que? 
ir^andana  prouecr  al  Abreu ,  y  no  a  los  de 
mas  ^porque  eran  tray dores  al  Rey.  Vifta  . 
tft  o  por  el  Abreu , fe  fue  diziendo  que  paral 
fi  no  lo  auia  mcncñer ,  y  que  para  los  ótrosrl 
d lo  tomaria,y  qucxofe  dello  al  A dugraz,)^- 
a-Grageta  5  los quales  mandando  nos  falir  ir 
todos  al  campo.h;tblaronalEmbaxadordc-| 
^  '  lance* 
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Unte  de  vnalglcfia  <íizicndoIe,qucpcrquc 
fcauiatantnalconfus  naturales,y  que  pues 
í  no  partía  cd  ellos  de  lo  que  le  era  dado,que 
menos  partiru  de  fu  hazicn  Ja ,  vendiendo 
el  cauaUo,yla  nnulapara  los  fuftcntar.  Dixc- 
ron  le  mas,  que  no  conucqia  auer  femejan- 
te  cofa  en  hobres  princ¡pales,y  que  miraíTc 
\el  difgufto  que  el  Cmperador  auía  auido 
detodolopaírado,por  lo  qual  dexaua  de 
ios  embianmas  ricos,y  mejor  trarados5pües 
entrcfi  nofcfabian  fufrir.  Rogáronle  qnc 

pucsauiapromctidoamiftadal  Abrcu^que 
la guardjífe.  Y  refpondicles quceran  traj/- 
doresafu  Rey,  por  lo  qual  no  qiieriadarks 
fiada. A  cfto  di\o  el  Abreu,que  íi  no  lo  ail- 
daíTe  dar,4  el  le  prometía  de  tomarlo,  y  aGí 
con  efto  nos  fuymos  iodos  defcontentos 
paranueftraspofadas-  El  Fator  crcyenro 
«juc  Gcorge  de  \  breu  por  lo  dicho,daria  en 
el,  y  le  tornaría  el  hatOjpaíTofe  2  la  pofaiia 

M  eran  vnas  cafas  dé  vn 
oallcro,  fuexiesy  bueaas  al  vio  de  la  tjerr^ 

Si  cu- 


Hiftoria 

Siendo  ya  muy  nochc,y  cftandp  toclosacot 
ftados ,  oy mos  barabúnda  y  árcabuzajo^,  /  ^ 
como  acudiefiemos  el  Efcriuano  y  yo  >  vi-  - 
mos  que  con  bayucncs  derribauan  las  cafas  t 
del  Embaxador  yy  fofpechando  que  deuian  i 
fcr  muertos  los  que  dentro  eil:auan,fuymos  |  e 
corriendo  alas  cafas  del  Viforey,donde  po-  f 
fauan  aquellos  feñores,a  dezirles  que  focor 
rieíTen.Entfando  nofotrosporla  vna  puer- 
ta, hallamos  al  Embaxador,  con  los  de  mas  i 
que  entrauan  por  otra  (porque  tiene  dos  1 
puertas  la  cafa )  y  tray  an  configo  la  corona, 
V  lo  de  mas  que  pudieron ,  y  auian  fe  falido 
por  vna  puerta  faifa  5  que  fus  contrarios  no  ^ 
fupierón,y  vno  dellos  venia  herido  cu  la 
rodilla  en  quatro  partes,  de  vn  arcabuza^o, 
que  deuia  tener  perdigones.  Aquellos  fe- 
ñores  proueyeron  luego  como  fueílen  pr^ 
fes  los  de  A  breu,  y  embiarÓ  a  mi,  y  al  EfcrU 
uano  con  lagenie,y  hallárnoslos  aun  derri-^ 
bando  la  cafa^Aefte  tiempoya  ellos  no  te- 
ftian  poluora,  y  alsi  a  los  moxicones,los 

prca- ■ 


f 


ii 
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í)rendirrc)n  los  nueftros  fácilmente.  Def* 
<]ue  fueron  traydos,  aquellos  feñores  los 
íepreher:dieron5V¡tuperandolos,y  los  man 
liaron  licuar  prcfos,  a  otro  lugar  alÜ  cerca, 
que  fe  dezia  Ganzeleanz^a,  dexandolos  con 
guarda.  A  cabo  de  muchos  dias,como  no  fe 
pudieílen  hazcr  las  pazes,  aunque  era  co- 
ÍKimbr  e ,  que  nadie  fue  fle  a  la  Corte  fin  fer 
llamacio,o  con  licencia,dcterminaron  aquc 
líos  fe  ñores  de  ponerfe  a  todo  peligro,y  ca- 
fligo.^tornando  nos  a  la  Corte. 

Sí^Capit.ClI.Bueluen 

ala  Corte  los  Portuguefes,  y  fon  ape- 
dreados délos  villanos  en  el  camino. 


Icndo  pues  que  era  prlTado 
el  tiempo,  en  que  auian  de 
venir  por  nofotros,y  la  poca 
paz  que  tenÍ3mos,nos  faca- 
ron  de  Barua,  y  quando  co- 

Kk  mcn- 
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mcn  jamos  a  entrar  por  las  t¡crra;s  de  Aba^ 
cíñete:  fe  pufo  la  gente  del  primer  lugar,  a 
no  nos  dexar  paflar,y  luego  viflúeron  en 
ayuda  dclloSjVna  multitud  de  mongcs,cor- 
riendo  por  vna  ladera  abaxo^todos  con  fus 
arcos  y  flechas ,  que  cierto  parcfcian  algu- 
nos hatos  de  ouef  as*  La  riña  fe  trauco  de  tal 
fuertCjComo  fi  fuera  batalla  campal,cjuedaii 
do  de  todas  partes  heridos:  mas  en  fiin  Tien- 
do nofotros  los  vencedores,  dimos  fáco  al 
pueblo,  y  nos  quedamos  a  dormir  en  el, 
ycndofe  los  vczinos  a  lo  alto  dclmc>ntc. 
De  aqui  llegamos  a  Mandeley,  donde  vi- 
mos al  Mahometa,  que  fe  huyo  con  las  ca- 
denas al  Embaxador ,  el  qual  ninguna  ooía 
temió  de  nofotros.  Quanto  media  legua 
adelante  deftc  pueblo,enconiramos  con  el 
Viforey  de  Barnagaes,  y  el  riño  con  aque- 
llos fenores porque  nos  trayan  fin  licencia^ 
y  mandólos  yr  a  la  Corte,  diziendolos,quc 
alia  ferian  caftigados.  También  reprehen- 
dió al  Embaxadof;  y  al  Abreu , pidiéndoles 

laco« 
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corona,y  Ia$  cartas  que  tenia  para  el  Rey, 
yparaclGoucrnador.  Entretanto  torna- 
tona  paíTar  muy  feas  palabras  delante  del, 
entre  el  Embaxador,  y  Abreu,  y  boluionos 
Barua^cabeja  de  fu  rcyno  ,  lleuandofc 
onfigoa  Abreu  a  Barra  quatro  leguas  de 
alMonde  fueron  mejor  tratados  que  noío- 
tros,  aunque  toda  vía  acá  nos  aprouecha- 
xnos  pcfcando  en  el  rio,  y  cacando  por  la 
tierra. 

S-^  Capitulo. CIIÍ.  De 

la  Quarcfma  de  Eth¡opia,y  quando  em- 
picha 5  y  del  gran  ayuno  que  hazen,  y  fe 
meten  de  noche  en  el  agua. 


E  la  Quarefma  de efta ger te 
quiero  agora  tratar  ,  la  qual 
comienza  en  el  Lunes  de  la 
Scxageíima^quefon  diezdias 
antes  que  la  nueftra.  Ayunan 
Kk  i  fiem- 
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íícmprc  tres  días  defpues  de  la  Candelaria 
con  grandifúma  penitencia:  en  memoria 
de  la  penitencia  de  los  de  Niniue.  Es  tan 
afpero  el  ayuno  deílos  tres  dias  que  mu* 
chosfrayles  en  todos  ellos  no  comen  mas 
q  vna  fola  vez ,  vnas  pocas  de yeruas.Tam- 
bienay  algunas  mugercs,  que  no  dan  mas 
de  vna  vez  al  dialcche  a  fus  hijos.  La  comi- 
da común  de  la  Quarefma,noes  otra  fino 
pan  y  agua,porque  pefcado  no  lo  tienen  de 
la  mar ,  aunque  lo  quieran  comer,  y  de  los 
rios  tienen  poco,por  no  faber  pefcar ,  y  cíTo 
que  tienen,  es  para  los  Tenores  principales. 
Tampocotienen  verjas  por  la  Quarefma, 
por  culpa  dellos,que  teniendo  buen  apa- 
re; o,dexa  de  regarlas,porque  todo  lo  quie- 
ren dexar  crefcer  con  agua  Uouediza.  Ver- 
dad cs,que  ay  algunos  fraylcs  que  crian  co- 
les todo  el  año,  y  es  porque  no  las  cogen, 
fino  van  las  deshojando  poco  a  poco,  para 
comer.  En  las  partes  que  ay  vuas  y  duraz- 
nosjlos  tienen  por  efte  tiempo,  porque  alli 

acuden 
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¡f^  acuden  dcfde  Febrero  hada  fin  de  AbriU 
También  fuelen  comer  femilla  demaftuer- 
jo(quc  ellos  llaman  canfa)  déla  qual  hazcn 
vna  faifa  dicha  teba, y  vDamoílaza  que  di- 
2en  ccnafiche,  y  cftas  tres  cofas  fon  las  que 
principalmente  comen.  En  todos  fus  ayu- 
nos fe  abftienen  de  lechcjmanteca,  y  de  vi- 
no,afsi  de  vuas^corr^o  de  miel. Algunos  fue 
len  beuervna  cerueza  hecha  de  ceuada^quc 
ellos  llaman  caña,  y  también  la  hazen  de 
niayz,y  de  guaja^quefon  otras  fimientes,  y 
aun  de  joyo,pero  la  cerueza  de  joyo  ^  nadie 
la  ofa  beuerjfino  defpues  de  fria^porque  en- 
tonces es  la  mejor,  que  fi  la  beuen  rezien 
hechajlucgo  los  emborracha,y  da  con  ellos 
en  elfuclo.  Ay  muchos fraylcspor  acalque 
en  toda  la  Quarefma  no  comen  pan ,  y  o- 
iros  ay,  queno  lo  comen  en  todo  el  año, y 
aun  otros  en  toda  fu  vida ,  y  en  efto  diré  al- 
go délo  que  tengo  vifto. Yendo  vna  vez  ca- 
mino déla  Corte  el  Embaxador y  yo  llega- 
mos a  vna  tierra  que  fe  dize  Lanamor 

Kk  3  donde 
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donde  fe  junto  con  nofotros  vn  frayle,  con 
miedo  délos  ladroncs.Eftc  fe  fue  mas  de  vn 
mes  con  nofotros5llcuando  en  cargo  fey s,o 
fíete  frayles  muchachos, para  qucfucflea 
ordenados,y  lleuaua  también  quatro  gran- 
des  hbros  en  vna  mulajpara  venderlos.  Yo 
le  hizeapofcntar  en  mi  tienda,  y  llamando 
leaque  vinicíTe  a  cenar  con  migo, nunca 
qüifo,efcufandofe  ficmpre,y  los  mucha- 
chos le  dauan  a  comer,folamente  vnos  ber- 
ros cozidos  en  fola  agu3,fin  otra  cofa.  Prc- 
gunielesporquc  no  le  dauan  pan ,  y  me  di- 
xeron,que  no  lo  queria  comer ,  y  cierto  afsí 
me  parefcio,porque  defdc  entonces  lo  mire 
ficmprc  con  cuydadojporquedudaua  fiera 
verdad  aquello.  Eldormia  vcftido  cerca  dé 
mi^y  de  dia  yua  a  mi  lado,  y  nunca  jamas  le 
vi  comer  otra  cofa  que  yeruas,las  qualcs 
eran,  o  berros,  o  maluas ,  o  poriigoncs. 
Quando  a  cafo  paíTauamos  junto  a  algún 
monafterio, luego embiauaabufcar, fi  tc- 
niancn  el  huerto  algunas  y  cruas^y  finólas 

halla- 
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hallauan ,  le  trayan  aquellos  fray  lezicos  al- 
gunas lentejas  cafi  nafcidas ,  en  vna  calaba- 
ja  llena  de  agua,y  dcllas  comía.  Yo  las  gu- 
ftc  vna  vcz,y  cierto  érala  nnas  dcfabrida  co* 
inida,que  yo  auia  prouado  en  toda  mi  vida. 
De  mas  del  tiempo,  que  efte  fray  le  vino  en 
el  camino  con  nofotros, le  detuuimos  dc- 
fpues  en  la  Corte  tres  femanas,  y  tampoco 
le  vi  comer  ninguna  otra  cofa  mas  que  lo 
dicho.  Otravezviaertemefmoen  Aqua- 
xumo ,  auiendo  nos  el  Emperador  manda- 
do eftar  alli  ocho  mefes,y  el  como  fupo 
que  eftauamos  alIi,nos  vino  a  vcr5tray  cndo 
nos  vnos  limones  en  prefenie.  Tray  a  en- 
tonces vellidos  vnos  ahitos  de  cuero  fin 
mangas,  con  los  brajos  dcfnudos,y  yen- 
do le  y  o  a  abracar,  le  acerté  a  meter  la  ma- 
no por  debaxo  de  fu  bra  jo,  y  fenti  que  tra- 
ya  ceñida  al  cuerpo  vna  cinta  de  hierro, 
de  quatro  dedos  en  ancho.  Truxele  lue- 
go por  la  mano  a  mi  pofada ,  y  llamando  a 
mi  fobfino  Pero  López,  le  moílre  aquc* 
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lio  5  y  vimos  que  aun  la  cinta  por  la  parte 
qucllegauaala  carne,  eftaua  llena  de  mu- 
chas puas,como  dientes  defierra,y  eílo  era 
fuera  de  Quarefma.  El  fe  tuuo  por  afrenta- 
do, y  por  aquefto  fe  fue  fuera  de  aquel  lu- 
gar, y  nunca  mas  me  vifito.  Sin  cfte  vimos 
ctros  muchos  de  la  mcfma  fuerte ,  y  aun  ay 
algunos,  que  en  toda  la  Quarefma  no  fe  af- 
ficntanjfino  que  íiempre andan  en  pie,y  afíí 
oy  dezirjqueadosleguasdeallieftaua  vno 
dentro  de  vna  cueua ,  al  qual  yo  fuy  a  ver 
con  otros, por fer  Quarefma.  Hallárnosle 
metido  dentro  de  quatroparedes  tan  altas 
como  el,fin  cubierta  en  lo  alto,y  el  lugar  ya 
era  viejo,  qué  era  feñal,  que  los  otros  auian 
hecho  en  el  la  mefma  penitencia.  En  la  pa- 
red trafera  hazia  el  afsiento,  tenia  quanto 
tres  dedos  falidos  depared,  y  a  los  lados  o- 
tro  tanto  para  arrimar  en  ellos  los  codos,  y 
en  la  pared  delantera  eftaua  hecho  como  a- 
tril,en  que  tenia  vn  libro.  Sus  vertidos  eran 
vn  cilicio  de  cerdas  de  cola  de  buey,y  tray  a 

tam- 
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t")ml>ien  ceñida  vna  cinta  de  hierro ,  que  el 
Bos  mollro.  Y  en  otra  cueua  junto  a  efta, 
nioramn  dos  fra^  les, que  eran  los  que  tra- 
yaoGc  v-omcf  a  cíle  fus  yeruas,y  por  alli 
aui A  fepulrurasde  muchos  otros,  que  auiaa 
hecho  aouella  afpera  vida.Defta  vifita que- 
do aquLifrayIemuy  amigo  nueftro,  y  afsi 
paíTada  la  Ci¿arefma ,  nos  vino  a  ver  mu- 
chas vezes.  En  otra  Quarefma  vimos  en 
Barua  dosfrayles  hayiendoaquefta  mefma 
penitencia,  y  ellos  eftauan  a  los  lados  de  la 
Igleíia,  cada  vno  de  fu  parte^y  no  comían 
mas  quefoUs  ycruas.  Yo  los  vifitaua  a  me- 
nudo, porque  cierto  fe  holgauan  de  verme, 
y  fi  los  dexaua  de  v  ifitar,luego  ellos  embia- 
uan  a  verme.  Sus  ahitos  eran  de  algodon,y 
no  fe  fi  por  ventura  debaxo  dellos  trayan 
algún  cilicio,y  cinta  de  hierro.  Yo  les  pre- 
gunte, fifalian  alguna  vez  de  allí,  y  me  rc- 
fpondieron  que  fe  folian  vifiiar,mas  que 
nunca  fe  aflentauan.  Del  vno  dellos  que 
mas  mi  amigo  fe  moílraua,mc  dixeron  que 

era 
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era  pariente  del  Emperador,  y  afsi  cftuuie- 
ron  en  aquella  penitencia  hafta  la  Pafcua, 
que  falieron  a  Mifla.  Algunos  otros  ay  qu« 
en  laQuarefma  fe  fuclen  de  noche  meter 
en  el  agua  hafta  la  garganta ,  en  los  Micr* 
coles  y  Viernes,  Eftoyo  no  lopodia  creer, 
hafta  que  vna  noche  de  Quarefma  en  A- 
quaxumo  vinieron  eípantados  luán  Efco- 
lar^y  Pero  Lopez,de  que  dentro  en  vn  gran 
eftanqueque  allí  ccrcaauia,  (donde  fe  fuclc 
hazer  vnas  ferias)  auian  vifto  mucha  gente 
metida  en  el  agua  hafta  la  garganta.  Entre 
los qualesauia  Canónigos, y  fus  mugercs, 
y  fray  les,  y  monjas,  apartados  los  vnos  de 
los  otros.  Otro  dia  íueues  de  mañana  fuy- 
mos  a  ver  el  cftanque,  y  vimos  que  a  la  re- 
donda del,  auia  muchos  lugares  de  piedra 
en  que  fe  aíTeniauan :  porque  les  dieíFc  el 
aguaala  garganta,  y  cierto  en  eftc  tiempo 
fuelen  hazer  muy  grandes  frios  y  yelos. 
Dcfpucs  me  acontefcio  que  contando  todo 
cfto  a  Pedro  de  Couillan  en  Dara^  me  dixo 

«que 
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que  no  dudaíTc  mas  de  aquello :  porque  era 
común  en  toda  Eihiopia ,  y  que  aun  auia  o- 
tros,que  fe  entran  por  los  bofqucs^y  por  las 
mayores  afperezas  que  hallan  en  las  fierras 
cerca  de  alguna  agua,donde  nunca  va  hom- 
bre alguno.  Moftrome  allí  junto  de  Dará 
vnas  honduras  muy  grandifsimas ,  en  las 
quaics  niay  habitación , ni  tierra  llana, y 
porcllascaevn  rio  de  agua,  cuya  cayda  es 
tanalta,que  en  elayre  fecfpar2e,dctal  fuer 
te,qucquandollega  abaxo  parefce  nieue. 
Dentro  pues  defte  abifmo  me  moftro  vna 
cueua,  que  a  penas  fe  diuifaua,  y  en  ella 
me  dixoquc  cíVaua  vn  fraylc,quc  era  te- 
nido por  fanfto.  Y  vn  poco  mas  abaxo  de 
aquella  cueua  fe  veyan  vnas  verduras ,  que 
penfamos que  deuian  fer algu n  huerto.  En 
otrapartc  mas  apartado  de  all¡,mc  moftro 
en  vna  hazera  del  mefmo  abifmo  otra  cue» 
ua,dondc  auia  hecho  penitencia  cafi  vey  n- 
te  años ,  vn  hombre  blanco ,  que  nunca 
fue  conofcido  de  nadie  ^  ni  menos  fe  fupo 

de  fu 
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de  fu  muerte :  mas  de  que  yendo.algunos  a  j 
vcrfueftancia,Ia  hallaron  muy  cerrada  con 
vna  parcdjdc  fuerte  que  nadie  podía  entrar  % 
ni  falir ,  y  haziendo  lo  faber  al  Emperador 
mando  que  nofeabricflclacucua,y  afsifc 
a  quedado. 

í^íCapitu.CIIII.Dela 

grandeabftinenciay  ayuno, comiendo 
íola  vna  vez  en  dos  dias,  y  del  officio  de 
Ramos,y  de  la  femana  fanfta. 

Omunmente  fuelen  los  fray 
les^monjasjy  algunos  Cléri- 
gos en  la  Quarefma  no  co- 
mer fino  de  dos  a  dos  días 
vna  vez,  y  quando  comen  es 
de  noche.  También  ay  algunas  mugcres 
viejas  que  ayunan  defta  mefma  fuerte.  De 
la  Rey  na  Elena  me  dixeron ,  que  ayunaua 
todo  claño^y  que  no  comía  finofolamentc 

en  les 
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en  los  Martcs,Iucucs>  y  Sábados.  Los  Do- 
ingos  nadie  los  ayuna.  En  Tigray  (que 
fonlos  Rcynosde  Barnagaes^y  Tigrima- 
hon)  fe  connc  generalmente  carne  en  los 
Sábados  y  Domingos  de  la  Quarcfmajy  en 
aquellos  dos  días  matan  mas  vacas, que  en 
» los  de  mas  de  iodo  el  año.  Algunos  ay  allí, 
j  que  por  comerla  fiempre,fe  cafan  el  lueues 
I5  antes  de  Quarefma,  o  con  fu  primera  mu^ 
ger,o  con  la  fcgunda:  porque  tienen  de  co- 
ftumbre,  que  en  dos  mefes  deípues  dclca- 
famíento  pueden  comer  carne ,  y  afsi  aque- 
llos la  comen  en  toda  la  QuarefmajV  beucn 
vino.  Dedo  yo  foy  teftigo  de  vifta  en  el 
Reyno  deBarnagacs,y  lo  mefmo  me  dixe- 
ron,quefehaz¡aenTigr¡mahon.  Quanto 
al  eftarfe  cafados  con  dos  mugeres^y  aun 
con  tres,  ocon  mas  filas  pueden  fuftentar 
es  comun,porque  la  jufticia  íeglar  no  lo  de- 
fiendejy  la  pería  que  les  da  la  Iglefia ,  es  no 
^  admitirlos  a  los  beneficios ,  y  facramentos. 
Yo  tuue  algunos  amigos,que  en  aquel  lue- 
ues fe 
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ucs  fe  folian  cafar  con  nucuas  mugcrcs,  tra- 
yendo las  a  cafa,folo  por  goxar  de  la  co- 
ftumbrc  de  comer  carne.  En  los  de  mas 
rcynosdeEthiopiafeayuna  toda  la  Q¿a- 
refma,y  aun  el  Aduieniomuybicn:  afside 
los  pequeños, como  délos  grandes,  por  lo 
qual  tienen  ellos  a  cftotros  por  malos  Chri- 
ftianos :  porque  guardan  tan  ruyn  coftum- 
bre.  El  officio  que  fe  haze  el  Domingo  de 
Ramos  es  eftejcomicnjan  fusMaytincs  de- 
fpucs  de  media  noche  cantando  y  bay  lado, 
con  todas  las  y  magines  defcubiertas  hafta 
la  mafíana,que  a  hora  de  Prima  recogen  to- 
dos los  Ramos  que  la  gente  llcua^y  metien- 
do los  en  la  Iglefia ,  cantan  muya priíTa  fo- 
bre  ellosjteniendola  Crux  delante,y  luego 
tornan  los  a  fus  dueños.  Acabado  eAo  fe  ha 
zcvnaprocefsion, licuando  los  ramos  ea 
las  manos  a  la  redonda  delalglefiajy  en  lle- 
gando a  la  puerta  principal,fe  entran  feys  o 
hete  enla  Iglefia,y  cerrando  las  puertas  co- 
micncan  a  cantar  los  de  dentro  y  los  de  fue- 
*  ra^co- 
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.  ra ,  como  fe  hazc  en  las  Iglcfias  de  Europa, 
tCDiendo  ficmprc  el  que  a  de  dczir  MiíTa, 
vna  Cruz  en  las  manos.  Defpucs  cantan  fu 
Miíra,y  dan  la  comunión  a  todos.  En  la  fe- 
mana  fanfta  no  fe  dizc  Miflaifino  folamen- 
te  el  lueues,  y  el  Sábado ,  y  fiendo  coftum- 
brede  ellos, en  cfpccial  de  los  feñores  de 
Taludarle  ficmprc  que  fe  encuentran :  a  lo 
Ijjn^^nos  vna  vez  cada  día,  befandofe  en  el 
.:,,,íombro  derecho,  en  ella  fcmananoloha- 

Sk;iJ^"'P^^^"^^""<]"«  Reencuentran:  nunca 
U  faludan  :  fino  que  como  mudos  los  o- 
,^  [os  baxos  paila  cl  vno  por  el  otro.  Tampo-  ' 
#  fcmana  fe viílen  ropa  blanca,fino 

0  todos  Te  viften  de  negro,o azul,  y  nadie  tra- 
'  ,^  baja  eftos  dias:mas  todos  van  a  hs  Iglcfias, 

jjcnlasqualcsfehazenlosofficios  muy  lar- 
Jgos,  con  candelas  encendidas.  El  lueucs  a 
Vjhorade  Vifperas,  citando  todo  el  pueblo 

1  ¿junto  enla  lglcfia,hazen  el mandato,que es 
Hauar  los  pies ,  y  para  efto  el  mayor  de  la  I- 

lefia  fe  ciñe  vna  touaja,  y  luego  cpmien  ja 
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a  lauar  los  pies  détro  de  v  n  a      '  ^  ^  ^ 
jigos  j  y  luego  a  todos  los  c       ^s.  rlt  on 
cftofequedanenla  íglefia  v^nr-^nrio  todll 

la  noche :  ninguno  d  -  I  >s  Cl'. i 
les  5  ni  Diáconos,  Tale  dellah  »  Saba.  ) 
la Mifla<licha.  ElVieinesan  d»-  diíi,tie-4 
ncn  todas  las  Iglefias  enroldaua  ,  cada  ;  .aiy 
fegun  fu  calidadjO  de  brocados ,  o  l^^^o^^^^^^ 
II0S5O  carmcfics,y  loque  mejor  aderepddfl 
cfta,es  la  puerta  principal /porque  aih  acu- . 

de  toda  la  gente  y  en  ella  íbbre  los  paños,i  J 
ponen  vncrucifixo  pintado,  cubierto  coa|  j 
alguna  cornn3,y  alli  fe  cftan  cantando  ficnijfl 
pre  en  algún  libro,la  pafsion  de  nueftro  Se-|  j 
ñor.  Luego  que  la  an  acabado  de  leer,dcfcd 
bren  el  crucifixo,  y  en  medrando  lo  al  pucl 
blo,  íc  hechan  todos  por  tierra ,  Ilorando,yj^^ 
dandofe  de  bofetadas,  o  laílimandofe  la'*^ 
cabccas  en  las  paredes.  Durale^  cfte  llant< 
bien  dos  horas ,  con  grandes  gemidos  y  fo 
fprros,y  luego  que  an  acabado  fe  van  a  la 
puertas  del  clauftropquc  faicn  algran  cir 
*  cuy  tí 
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cuyto,  donde  moran  los  Clérigos,  lasqua- 
Íes  puertas  fon  tres,  y  en  cada  vna  eftan  dos 
tlerigos ,  con  cada  fendos  acotes  de  cinco 
^amales  en  las  manos,y  como  todos  han  de 
falir  por  alli,dcfnudanfe  de  la  cintura  arriba 
y  en  paíTandojíc  paran,  abaxando  las  cfpal- 
das  para  que  ios  ajoten.  Efte  ajotar  dura 
mientras  que  cada  vnofe  efta  quedo  :por« 
que  algunos  ay  'q'úepaíran  de  prefl;o,y  otros 
áfsicomo  viejos  y  viejas  fe  eftan  quedos, 
hafta  que  les  corre  fangre.  Hecho  cfto  fe 
^edan  rodos  a  dormir  en  el circtíyto,y  ala 
media  noche  fe  dize  la  MiíTa ,  y  comulgan 
todos. El diadePafcuacomicnjan  los  May 
tinesalá  inedia  noche,  y  antes  defaluá  ha- 
2enfuprócefs¡on,y  quandoya  fale  el  Sol, 
dízen  la  MiíTa.  Efta  femana  de  Pafcua  tam- 
Bien  fe  guarda  como  la  otratde  man  cra,que 
tiene  diez  y  feys  días  juntos  de  guarda^  que 
fon  dcfde  el  Sábado  antes  de  Ramos ,  hai^a 
d Lunes  deípucs  dcla  Doniiníca  ití  Aíbu. 


Ll 


Capi- 
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S-^  Capitu  .C  V.  De  co-  -  ■ 

níotuuiaioslaQüarefmacn  laCortc,y  ^ 
délos  Goragucs qucfon gcntiles^y  anrcs 


fe  maun  que  fcr  cfclauos  deCluiíliaoos 


Na  vczcíiandolaCortc  por 
Qiiarcfma  cerca  de  Gora- 
gucs ,  <juc  es  tierra  de  Genti* 
lesjgencemiiy  mab,qucan- 
tcs  fe  dcxan  matar ,  o  fe  ma- 
tan, que  no  venir  a  fer  cfclauos  deChriília- 
noS|lo$  quaics  (fcgun  cftos  Abcxin  os,o  E- 
thiopes  dizcn)  moran  en  cucuas  debaxo  de 
la  tierra:cfl:ando  pues  la  Corte  alJi,y  junto  a 
vn  rio  que  hazia  vnos  grades  valles ,  en  que 
de  la  vna  y  de  la  Qira  pi^ftp^auia grandes  ca- 
pos  como  los  de  ^amache  en  PortügaI,y  ta 
bicoauia  por  todo  aquel  rio  infinitas  cafas 
vnas  fobrp  otras ,  hc^Jiasen  la  mcfma  afpe- 
2a  de  iatierra,y  no  tcnian  mayores  puertas, 
<juc  las  de  vna  gran  cuba^folaincnicquanto 

pudi- 
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)udieíre  caberpor  ellas  vn  hombre.  En  la 
ílto  deftas  puertas  tcnianvnos  hierros,  en 
eatauan  algunas  cuerdas, para  que  con 
lias  pudicíTen  atinar  con  la  cafa,  y  en  cihs 
fe  apofento  mucha  gente baxa  de  la  Corte, 
uedeziaujquepodian  caber  dentro  dellas 
eyntCjOtreynte  perfonas  con  fus  hatillos. 
En  eftc  rio  auia  vna  villa  muy  fueitCjOue  de 
•parte  del  rio  era  toda  pena  tajadajy  de  la  o- 
trap^rte tenia  vn  foflo  dcquinzc  brajas  en 
hondo,y  de  feys  en  ancho,y  por  eíla  caua^o 
foflo  5  auia  también  muchas  de  aquellas  ca- 
fas del  rioipero  las  cafas  de  la  villa  eran  de 
las  comunes,aunque  pequenas,y  auia  den- 
0ikro  vna  buena  Iglcfia.  La  entrada  a  cfta 
í;villa  es  toda  de  piedra^  y  va  dando  mu- 
xhasbucltas.  Aquí  cerca  quanto  vn  tercio 
.delegua,ay  vna  muy  alta  roca  redonda,  y 
;  cercada  de  peña  tajadajy  en  lo  altodella 
i'  ,ay  vn  monaílcrio  de  nueííra  Señora  que 
[j  i fegun  dizen ,  antes  folia  fer  las  cafas  reales 
del  Rey  dcílos  Goragues.  La  fubida  a  lo 
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Hiflo 


na 


alto  es  por  vna  cfcalera  Icuadiza,  que  cadi/ 
noche  fe  quita^con  miedo  de  los  cncmigos¿ 
y  luego  lo  de  mas,es  de  efcalones  de  piedrai 


haft; 


;orred 


lores,  que  caen  delante 
del  dormitorio  de  los  frayles,y  las  venta- 
nas dclas celdas dellosquefon  quinze,mi-^^ 
ran  al  campo5y  al  agua  que  efta  muy  honda 
defde  alli.Masadelanie  efta  el  refitoriojCoa 
lo  de  mas  del  monafterio.  En  citando  en 
cflealtOjfe  vaporvn  lugar  muy  efcuroala  J 
mano  derecha,hafta  falir  a  la  puerta  princi— 
pal  de  la  Iglefiajlaqualesmuy  clara,y  parc- 
fceauer  (ido  en  otro  tiempo  alguna  grao 
fala.  El  monafterio  es  de  pocos  fray  les,  y 
mientras  que  la  Corte  cftuuoalli, fueron 
muchos  a  el ,  por  hazcr  oración ,  y  por  co« 
mulgar,y  cierto  le  tienen  mucha  deuocion, 
afsi  por  la  buena  vida  de  los  fray  les :  como 
por  las  muchas  afrentas  que  fuelcn  paflar 
(quandonoefl:aalUlaCorte)dclos  enemi- 
gos. Mientras  que  aqui  eftuuo  la  Cortejpo- 
cosdias falcaron, que  no  fe  dixefle^  como 

los 
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los  contrarios  auian  muerto,qu¡nzc  o  vcy n 
te  de  la  gente  del  gran  Betudctc,quc  efta- 
lian  mas  cerca  dcHos ,  y  nadie  los  yua  a  Ib- 
correr,  porque  como  era  Qiiarefma,  no 
qucrian  quebrantar  el  ayuno,  y  afsieftauan 
tan  flacos  >y  debilitados,  que  ni  tenían  ani- 
ipo,ni  fuerzas  para  ello.  Quando  fe  llcgaua 
4.Pafcua,  nos.mando  auifarel  Emperador, 
iquenos  aparejaílemos  para  dezirMiíTaa- 
quel  dia^cerca  de  fus  tiendas^y  cmbiamos  le 
adezir,  que  no  teníamos  Iglefia  para  ello, 
•porque yafe nos auia podrido  la  que  antes 
nos.dieron,  con  Jas  muchas  aguas,  y  que  no 
•nos  aprouechaua^  i  Mandónos  dezir  que  el 
I  nos  baria  dar  otra^y  afsi  dcfpues  déla  media 
jnochcfuymos  llamados,  y  en  llegando  a  la 
rpiicrta  principal  de  fu  gran  tienda,  vimos 
.<jue  dcfde  ella  ,  hada  la  Iglefia  de  fanña 
fCruz ,  (que  cftaua  de  aUi  bien  vn  tiro  de  ar- 
buz)  auiapor  los  lados,  mas  de  fcys  mil 
candelas  encendidas,  y  pucrA:iS  gen  gr.:n 
€rden,ap3nadala  vnahazcra  d-  h  utra^coíi 


m 


Hiiloría 

quarentajO  cinquenta  paflos.  Detras  delfa's 
auia  infinita  gente :  de  manera  que  los  que  t0( 
las  tenían,  les  haaian  reparo,  porque  tenían^ 
'cañas  atadas  en  hilera  vnas     otras ,  y  pac- 
tas  ante  fi,fobre  las  quales  ponian  las  candc^ 
lasen  gran  compas.Delante  de  la  tienda 
Emperador  andauan  quatro  feñorcsaca- 
u*^illo,y  pufieron  nos  juntoaellos,y  luego 
falio  el  Emperador  fobre  vn  muy  hermofo 
macho  morzillo,  tan  grande  como  vn  gran^ 
cauallo,y  el  le  tenia  en  mucho,  trayendolcj 
fiempre  coníígo.  Venia  el  Emperador  vcfí 
ílido  de  vnas  ropas  de  brocado,muy  largas^ 
que  llegauan  ni  ruelo,y  también  yua  el  maH 
cho  cubierto  de  lo  mefmo,  y  lleuaua  en  laí 
cabera  fu  corona,  y  en  lamano  vna  Cruiul 
Tras  el  h»  trayan  dos  poderofos  cauallos' 
enj aezados,y  cubiertos  de  brbcado,los  qua 
les  con  la  lumbre  de  las  candelas,  parcfcian 
fcr  todos  de  fino  oro,  y  cada  vno  lleuaua  fu 
diadema  bien  cumplidajCon  grandes  pena- 
chos cft  la  cabej a.  Luego  que  cl^Etnpcrai. 

dor 
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áor  falioj  fe  fueron  aquellos  quítro  de  :t  ca* 
üallo,y  nos  puficron  detrás  dcl^para  <quc 
íüeffemos  allí,  finqueotra  perfona  2!güna 
Icíiguieííc)  faluo  vcynic,  oircynta  íchorcs 
que  y  uan  dclantc  del  a  pie.  Deílafuenc  líe- 
gamos  ala Igleíia  defanña  Cruz^cn  laqual 
luego  el  Emperador  fe  metió  en  fus  corfi- 
i>as,y  falida  la  cferezia  cjuc  auiadcotrojy 
junrandofc  con  otra  niuchaqueeftaua  fuc- 
ra^por  i>o  caber  en  la  Iglcfia^fehizovna 
proccfsion  muy  folenc, yendo  nofotros  al 
principio  dclla  ,  entre  las  dignidades  mas 
honradas  que  auia.  Bueltos  que  fueron  a 


la  Iglefia  iaf  officiar  la  Mifla ,  ya  que  era  aca- 
bada, y  querían  dar  la  comunión ,  nos  dije- 
ron, que  fue  fiemos  a  deiir  nijeñra  MifTa, 
que  ya  teníamos  vna  tienda  armada  para 
ello  junto  a  las  tiendas  del  Emperador.  No- 
fotros  fuymos  luego  ,  y  como  vieíTemcs 
que  nos  tenían  armada  vna  tienda  negra, 
L  penfamosque  fe  burlauá^oquenos  ha7Í3i% 
^  burla^  y  afsi  lo  dexamoS;  y endonos  a  nuc- 
■  ^  Ll  4  ílra^ 
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ftras  tiendas  que  cftauan  junto  al  rio.Dc  ay 
a  vn  poco ,  ya  que  falia  el  Sol ,  vinieron  dos 
pajes  con  mucha  prieffa allamarnps^y  buci 
tos  nos  preguntaron  qué  porqué  dcxaua- 
iT)os  de  dczirMiflaen  tanfolene  dia,como 
era  el  de  la  Rcfurrccion ,  a  lo  qual  rcfpondi 
y  o  j  que  por  el  gran  defacato  que  fe  hazia  a 
nucftro  Señoreen  que  nos  dauan  para  dezir 
Miíla  vna  tienda  negra, que  piasparefcia 
para  cauailos,  o  para  enfermós,y  que  en  vn 
día  como  aquel  fe  auia  de  dezir  Mifla  en  al- 
guna tienda  blanca,  que  reprefentaflcla  c- 
Iclarcfcida  Refurrecion^o  limpieza  de  nuc- 
ílra  Señora  ,  o  alguna  vermeja, que reprc- 
fentaíTe  la  fangrequc  Cbrifto  derrado  por 
nofotros.  Preguntaron  nos^que quien  eran 
los  que  auian  armado  la  tienda,'para  que  fe 
mandaíTe  ba^^er  juílicia  dellos,  y  dixeroti 
que  pues  la  tienda  no  era  para  dezir  IMiíTa, 
que  nos  entraffemos  en  ella  a  almorzar» 
Rcfpondia^Q^que  no  nos  quexauamos  de 
nadieparaque  del  fe  hizicíle  juílicia^  mas 

que 
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jquc  no?? pefaua  de  la  poca  rcucrcncia  qiíe  fe 
t^niaaJa  fieíla,y  de  que  no  pudieíTenaos 
^czir  MiíTa  en  ella. Entramos  en.la  t¡enda,y 
alli  nos  dieron  abundantifsiniamentc 
comer  de  muchos  guiradil!os,y  de  muy  bue 
nos  vinos,afsi  de  vuas  como  de  los  otros.  A 
todo  t  ilo  fe  hallo  prefente  Pedro  de  Coui- 
ll4n,elqualfegun  mcdixo^cílauaniuyiale- 
gre5porque  aui^mos  muy  bien  refpondido, 
y  que  fin  duda  pos  p.ufieron  aquella  tienda 
por  prouarnQs'j  (Iteniarrios  cuenta  cprtilas 
cofas  de  DioSjy  quede  alli  adelante  nos  ter- 
nia  por  mejores  Chriflianós.  A!  fin  déla  co- 
IDÍda,  vino  aquel  padre  viejo,c¡  el  día  de  los 
Reyes  dio  el  bapiifmo,  y  t^os  dix  o  de  parte 
dclEflDperadof,qwccI  Dpmingo  figüiente 
{e  n05'd'aria  vna  buehatiendajcn  que  dixef- 
fcmos  MiíTa,  fegun  nucftra  coftumbre ,  por 
iclanitnadefu  madre, que  ya  auia  vn  año, 
<}üccramüerta.5  y  en  aquel  dia  fe  auian  de 
hazer  las  honras,  que  elJos  llaman  teííar. 
Ello  fe  hizo  CQino  nos  fue  mandado,  y  en 

h\  s  ^^^^ 


Hiftoría 

\h¿o  el  tiempo  de  aquella  Quarcfm^  fuy- 

ínosmuy  bienproueydoí  de  comer  y  be-  ^ 

uer,  trayendo  nos  íicmprc  muchas  vuas,  y  ■ 

duráznos^que  ay  por  aquellas  partes.  ^ 


S-S^Capit.CVI.Deco-- 


mo  dizcn  MiíTa  por  la  Reyna  Elena  que 
eramuerta,y  reciben  cartas  de  la  muerte 
del  Rey  don  Manuel^y  que  fe  vaya,y  del  i¡ 
llanto  c]  hizo  el  Emperador  y  fu  Corte. 


L  Domingo  de  las  oftauas  de 
Pafcua  nos  juntamos  cnvna 
gran  tienda  blanca  y  nuetuí^ 
¡ue  nos  armaron  cerca  de  laf 
tiendas  del  Emperador, con 
Tus  cortinas  de  fcda ,  en  medio  dclla  colga- 
áas-j  fegun  fu  coílumbre,en  la  qual dcfquei 
Vüimos  cantado  nucRras  Vigilias  de  difun- 
^  diximos  la  MiíTa  con  toda  folenidad ,  y 
antes  que  la  acabaíTcmos,  rcccbimos  dos 

plic- 
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I ¿)ücgosclecartas5qucnos  cmbiaüápordos 
vías  don  Luys  de  Mcncfcs^embiandonos  a 
llamar  dizicndü  que  nos  efperaria  en  Ma*- 
cua,hafta  quinzc  de  Abriljios  guales  días  fe 
Cumplieron 5  el  mefmo  dia  cjlié  'rtds  dieroa 
las  cartas»  Entre  eftas  cartas  aúiá  algunas 
para  el  Emperador,  en  que  le  füptic^wa  que 
nos  defpachaflc  luego  5  porque  no  fe  podía 
detener  enMacuajpor  la  np.uchaneceísidad 
que  del  auiá  en  la  India.T;ambien  nos  efcri- 
uiojhaziendo  nosfaberVcotii^elí^ey  don 
Manuel  era  muerto ,  lo  qual  nos  quebró  el 
^"corá^on  :  y  determinamos  de  no  callarlo^ 
porque  el  Emperador  afsi  cbnio  afsijoa^ 
uia  de  venir  a  faber  por  vía  de  los  merca- 
deres Mahometas,  que  cada  día  venian  de 
|j  1    la  India.' Ydos  a  nucRras  tiendas  nos  co- 
má   menpmos  a  rapar  las  caberas,  que  es  fcñal 
de  trifleza  y  luto  entré  Hlos  ,y  nos  vcñi^ 
mos  de  ropas  negras.  Eftando  enefto  vi- 
^1   líieron  a  traernos  la  cemidá^y  como  nos 
H  vicíTendeíliañiaiiera^dcxanla  enelfucIo,y 


w 
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fm  hablarnos  palabra,  fe  tornaron,  hazícn- 
dofabcral  Emperador  lo  que  paflaua.  El 
•cmbio  Iu/ígQdos  rcligiofos^faber  la  caufa 
de  nueftrajfiíílfexa:  a  los  qualcs  como  no 
pudicíTe  el  Embaxador  rcfpoader,  por  las 
muchas  Ugrimasquedcrramaua^lcs  refpon 
diyo,que|i¡Keírenafualtcza>  Como  las  c- 
ílrcllas  y  la  Luna  auian  caydo  del  ciclo,  y 
que  el  Sol  a^ia  perdido  fu  rcfplandor,pues 
ya  no  teniamos  padre  ni  madre  que  nos 
amparalTé,  finoXolo  Dios  ,  pues  que  el  Rey 
idon  Manuel  era cíjifwtp^  quedando  nofo- 
jtros  huerfanps  y  ,dcfamparados.  Losreli- 
giofos  oydo  cftovy  viendo  nueftro  triftc 
llanta,.f«  fuerpn,  y  luego  de  ay  ^  poco  fe 
dieron  pregones  por  todo  el  real,  man dan- 
do,quc.por  efpacio  de  tres^dias  vuicíTe  gran 
rilcnciíí>4  cefwdof»?  tad^s.  Jas  tie^.d^?,,  de 
fuerte  que  ni  mantenimientos  ni  otra  qual- 
<)uiere  cofafe  vcndiefTe.PaíTados  eftos  tres 
¿izs  fuymos  llamados ,  y  nos  prcgunjto  el 
Eniperador,  que  quié  hercdaualos  reynos 

del 
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del  Rey  fu  padre ,  y  como  le  rerpondicíTe  el 
Embaxador,que  el  Principe  don  luán  fu 
hijojdixo  el  luego,  atefiajatefiajquccsjquc 
nos  confolalTemos^y  que  pues  el  padre  auia 
fido  bueno, que  también  lo  feria  el  hijo,  y 
que  el  Ic  efcriuiria.  Nofotros  le  fuplicamos 
que  nos  deípachaíTe,  porque  nos  cílauan 
cfperando  en  el  puerto  de  Macuá ,  como  fu 
altczafabia,y  queyaparefciamos  mal  tan- 
to tiempo  en  fu  Corte.  El  nos  mando  yr  a 
comer,diziendo  que  otro  día  fe  daría  orden 
en  nueftra  partida,  que  le  trafladaíícmos 
luego  las  cartas  que  le  trayan ,  en  fu  léguajc 
Abcxino.  El  mcfmo  dia  que rccebimos  las 
cartas,defpachamos  alpuerto  a  Ayres  Díaz 
con  vn  Ethiope  de  la  tierra ,  para  dar  auifo, 
quenos  efperaíTen.  Dcfpues  que  dimos  al 
Emperadorfus  cartas,  yatrafladadas  como 
ellas  pidiera, fe  partió  con  toda  la  Corte,  y 
en  el  camino  me  preguntaron,  que  quien 
noslleuauala  tienda  nueua  que  nos  auian 
dado ,  y  rcíjpondi,  que  como  no  era  n  ueftra. 

la  de- 
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la  dexamos  donde  la  puficron.Dixcron  me 
que  auiamos  hecho  mal, porque  el  Empe- 
rador jamas  pedia,  lo  que  vna  vez  daua,y 
que  aquella tiendacon  todo  lo  que  dentro 
dclla  atiia,  valia  mas  de  mil  y  cien  ducados, 
y  que  fe  enojaría  el  Empcradorjfi  nos  man- 
da (íedczirM  lífa^y  lerefpondicíTcmoSjquc 
no  teníamos  tienda:  pero  en  fin  con  todo 
clTojacabo  de  tres  días  que  caminauamos: 
tornnmosapedirdcfpachojy  aunque  nos 
refpoodian  que  no  nos  fatigaíTemos, que 
ya  nuian  auifado  al  puerto  ,  toda  vía  por 
nucfira  importunación,  cmbiaron  a  luán 
Gonplez,F3tor  con  cartas  del  mefmo  Em- 
perador y  otras  nueftras,  dándole  vna  muy 
buena  muía,  y  ricos  veílídos  ,  con  otros 
ciento  y  diez  ducados,  el  qual  fe  partió  lue- 
jTo  :  en  compañía  de  otros  dos  criados  del 
E:r'perador,  y  a  nofotros  nos  detuuieron 
mes  y  medio, al  fin  de  lo  qual, nos  man- 
do dar  muy  ricamente  de  veílir, dando  a 
quatro  de  nofoiros^cadenas  de  oro  con 

fus 
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Tus  Cruzcs ,  y  a  cada  vno  fu  mula,y  a  mi  me 
fdio  vna  de  fu  perfona,que  quandoanda- 
ua , parcfcia que  volaua ,  y  mas  nos  dio  pa- 
ira entre  todos,  ochocientos  y  ochenta  du- 
cados, y  cien  piceas  de  paño  para  el  cami- 
no. Defqucrccebimos  fu  bendición  , y  co- 
mencamosa  caminar, fupimos  como  días 
'au¡a,que  don  Luys  Menefes  era  partido, 
pero  con  todo  effo  llegamos  a! puerto, y, 
challamos  que  nos  auia  dexado  mucha  pi^ 
;mienta  y  paños  por  prouifion  ,y  algunas 
l^cartas  para  cl  Emperador,  y  para  nofotros,, 
.ITuuimos  confejo  fobre  que  hariamos  de 
la  pimienta,y  aunque  algunos  vuo  que  dcT- 
feauan  que  la  gozaíTemos ,  no  nos  apartan- 
:do  de  la  marina,como  don  Luys  nos  lo  ma- 
;daua,  porque  el  año  íignientc  íin  falta  ver- 
i  nian por nofotros,y dczian quebaftauaque 
Tolo  vno  o  dos  fe  llegaíTc  ala  Corte,a  licuar 
las  cartas  al  Emperador,y  a'pedirjuílicia  de 
quatro  hombres, que  auian  fido  muertos 
;caArquico,cmpcrolos  masdciemunaaios 
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que  la  mitad  dclla  fe  lleuaíTe  al  Emperador^  r 
y  cílando  ya  para  yr  con  efto  el  Fator  y  yo, 
determino  el  Embaxador  de  yr  el  conaii-  i 
gOjlleuando  toda  la  pimientajaunque  yo  fe  1 
lo  contradixe :  pero  el  efperaua  por  ello  al-  1 
gXinas  merccdes.En  fin  el  y  yo  partimos  de  ! 
Arquico primero  de  Septiembre,  y  llega-  ú 
mos  ala  Corte,  vltimo  de  Nouiembrejlá  i 
qualen  cite  tiempo  eftaua  en  el  reyno  de 
Fatigar,junto  al  reyno  de  Adel,cuyos  pue- 
blos fon  Barbora,y  Zeyian.  El  Rey  de  aquí, 
es  muy  poderofo^y  es  tenido  entre  los  Ma-  H 
horneras  por fanfto, porque  haze  comun-Í 
tríente  guerra  alos  Chriftianos  fus  vezinos. 
Por  eftcrefpefto  todos  los  Reyes  de  la  fe- 
cía  de  Mahoma  que  ay  en  Arabia ,  afsi  co-. 
mo  el  Xequc  de  Meca  y  otros ,  le  proue(^n  L 
de  muchas  armas  y  cauallos,  y  el  también  M 
embia  cada  año  a  Meca,  y  a  otros  fcñorc^  M 
Infieles  grandes  prefentes  de  efclauos ,  que 
captiuan  en  los  rey  nos  del  Emperador.  De 
donde  hallamos  la  CortéVa  vna  jornad^i 

auia 
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auia  vn  pueblo  de  Aclcl,cn  que  fe  hazcn  laS 
principiles  ferias  del,  y  a  otras  ocho  jorna- 
das mas-adelante  cftaua  Zeylan.  La  mas 
tierra  que  vimos  en  Fatigar,eraí¿  campiñas 
y  llanos  j  con  muy  pequeñas  montañas,  y 
^con  hermofas  fimcntcraS) auia mucho  ga- 
nado^aGi  de  vacas  como  deouejas,y  délos 
fle  mas  géneros.  Entre  aquellos  campos  íe 
weya  vna  montana  mas  grande  que  las  o* 
irasjdemuy  rica  tierra,  y  de  grandes  arbo- 
ledas,con  muchos  monaftcrios  y  Iglefias 
que  ay  por  alia, y  eti  medio  délo  alto,ay  vna 
laguna  de  quarro  leguas  5  de  la  qual  fe  pro- 
ueyala  Corte  de  infinito  perCv'>do, naranjas, 
limas,cidras,y  higos.  Eílan>oiiLaña(fegua 
nedixo  Pedro  de  Couillari)es  tan  grande, 
^que  terna  por  el  pie  a  la  redonda,can¡ino  de 
ichodias. Partida  qucfue  laCoite  de  den- 
le la  hallamos, al  fegundo día  dcfcubrimos 
el  pie  deíla  montaña,  que  cierro  nos  psre- 
fcio  mucho  mas  frutitera  aun,  úc  ío  j  nos 
Iczian  j  y  falian  della  muchos  licS;  que  ilc- 

M  m  uauun 
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«auan  abundancia  de  pefcado.  Dcaqui  fue 
caminando  la  Corte',  hafta  el  Rey  no  de*; 
Xoa,donde  y  ua  el  Eoiperador  a  hazer  cier- 1 
to  repartimiento  de  vnas  tierras ,  entre  dos : 
hermanas  fuyas  de  padre ,  y  madrCj  (que  eÚi 
padre  auia  tenido  cinco  mugcres)  y  efl:a$}|^ 
tierras  eran  de  parte  déla  madre»  En  cfto 
fcdetuuieronquairo  diaSjy  diuidieron  las  í|| 
ticrras(que  podian  fer  diez  días  de  camino) 
cu  tres  panesnpara  cada  hermana  la  fuya ,  y  1 
dv-fpues  mando  el  Emperador  tornara  di-i 
usdir  fu  parte  en  dos  partes  5  y  las  dio  a  dos  t  ^' 
hijas  pc'qucnas  que  tenia.  No  quifo  paíTarJ 
luas  adelante,  y  dcxo  mandado ,  que  lo  quc"^ 
ouedaffc  por  üiuidir,fc  diuidieíTe  comoc- 
fta  dicho:dando  la  parte  que  a  el  le  cupieffe, 
a  fus  hijas.  La  renta  de  oro  y  fedas  deftas 
tierrasnos  dixeron, que  era  infinita, y  que 
mando  el  Emperador, que  fu  quinto  de  las 
fcdas^fedieíTealas  Iglcfias  y  monaftcrios 
queporalüiüia.  Dcaqui  vino  la  Corte  al 
jugardi  Dará,  donde  me  moílro  Pedro  de 

Coui- 
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Couillan  las  cucuas,cn  qucauian  hecho 
penitencia  aquellos  monges  de  que  atrás 
iratc* 


Í^Capitulo.CVlI.De 

vna  batal  a  que  dio  el  Prcftc  al  Rey  de 
Adcl,y  la  venció. 

Oluicndo  alrcyno  de  Adel, 
digo  que  oy  dezira  muchos 
en  efpccial  a  Pedro  de  Coui- 
llan, que  vuo  en  el  vn  valero- 
fo  Capitán  Mahometa,  que 
fe  liamauaMafudij del qua!  andan  algunos 
I  cantares  entre  la  gente  vu^garde  la  Corte, 
l  Aqueñe  en  tienripo  del  Emperador  Ale- 
^candro,  acoftumbro  por  efpacio  de  vey  ntc 
y  cinco  años,  hazer  entradas  en  los  rey  nos 
deEthiopia,y  ficmpreeili  Qa^reímajpor- 
qiue  veya  q  en  aquel  tiempo  cílan  los  Chri- 
ftianos  fin  fuerzas, por  rcfpeftos  del  gran 

Mm  2  ayuno. 
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íiy  unrt.  Algunas  vezes  le  acétefcío  cntrarfe 
vcviJteleguas,taládoydcfl:ruyédo  la  tierra. 
Vnas  vezes  cntraua  por  Amara ,  otras  por  : 
Xoajütras  por  Fatigar.  Comocihizicflec-  ' 
ílas  entradas  doze  años  en  tiépo  de  Alcxa-  !, 
dro  y  ocho  en  tiépo  de  Nahu,y  cinco  en  tic 
po  defte  Dauid  q  agora  Reyna,  prendicdo  » 
muchos  Abexinos,  q  defpues los  embiaua 
hechos  efclauospor  toda  Arabia: y  alia  fe  " 
tornauamahometas,rcnegadolafe  dcChri  ^ 
fto^porq  como  falian  délos  ayunos,  y  yuan 
donde  auia  tanta  Hbertad, luego  fe  hazian 
ruy  nes  y  malos.  A  los  veyntc  y  quatro  años 
de  fus  entradas  le  acontefcio ,  que  yendo 
deílruycndo  el  rey  no  de  Fatigar,  llego  ala 
gran  montaña  deque  arribadixe, y  quemo 
muchas  íglefias  y  monaftcrios^y  luego  fol- 
to  a  todos  los  labradores  que  auia prcfo:di- 
ziendolei  que  fembraíTcn  y  labraíTen  fus 
tierras,que  a  ellos  no  fe  les  haria  daño  alga- 
lio, mas  a  los  hombres  de  guerra  que  pren- 
diezmando  les  luego  cortar  las  cabejas^por  i 

que  ] 
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C|uc  tan  mal  guardauan  la  tíerra^y  afsi  fe  bol 
uio  con  gran  caualgada.  El  Emperador  fin- 
tío  mucho  que  afsi  le  vuieíTc  quemado  las 
Iglcfias,y  coneftecnojocmbio  fus  efpias 
fecretas  al  reyno  de  Adel ,  para  que  le  aui- 
faílen  para  quando,y  por  donde  tornaría  a 
«Btrar  el  enemigo.  Vino  a  faber  como  el 
efmo  Rey  de  Adel,  y  fu  Capitán  Mafudi 
fe  aparejauan  a  entrar  por  Fatigar,  antes  de 
la  Qwarefma ,  al  tiempo  que  cftuuieflen  los 
trigos  para  fegar,  por  deílruyrla  tierra  por 
alli^y  defpues  en  la  Ch]arcfma  entrar  por  o- 
tra  parte.El  Emperador  aunque  era  de  diez 
y  fietc  años  determino  falirlcs  al  camino, 
contra  la  voluntad  de  todos  los  de  fu  ccn- 
fcj05quele  perfuadian  quebaílauan  fus  Bc- 
tudetes. Empero  el  con  gana  de  vengar  un 
tas  injurias  palladas, prometió  que  auia  de 
yr  en  perfona ,  fin  juntar  hs  gétcí:  de  fu  rey- 
no,  por  nofer  fentido.  En  Mn  con  los  de  fu 
Corte  fepartio,marchando  de  nccliC,  y  de 
dia^haftaquc  vna noche  yaque  quería niT> a- 

Min  3  neccr, 
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neccrjaíTcnto  fu  real  dentro  dcircynodc 
Adel,dondcfuclen  hazcrlas  principales  fe- 
rias ^  que  era  vna  jornada  de  donde  nofo- 
tros  le  hallamos ,  quando  le  tray  amos  la  pi* 
raienta ,  en  aquel  lugar  auia  vnas  cafas  rea- 
les,en  hs  quales  el  día  antes  fe  auia  apofen» 
tado  el  Rey  de  Adcl ,  y  entonces  cftaua  le- 
gua y  media  de  Fatigar  c6  fu  excrcito.Luc- 
go  que  fuedcdiafcveyanlos  vnosalos  o- 
tro.'?,v  como  el  Mafudiconofcioquetenian 
los  enemigos  tan  cerca ,  y  vio  vnas  tiendas 
bermejas  que  fe  fuclen  armaren  las  gran- 
des ficílús  al  Emperador^  que  cílauan  alli^ 
fue  fe  alReyjdiziendolequefepuíieíTe  en 
faluOjporq  aquel  auii  dcrfer  diadefu  muer- 
te^pue.*:  el  Fmperaddr  de  Ethiopia  enperfo 
na  cfiaua  ^lü.  El  Rey  viendo  efl:o,  luego  fe 
pufo  en  cobro  co  otrosquatrode  acauallos 
vno  de  los  qoaíes  era  hijo  d«  vno  de  los  Be- 
tuderes  >  y  auia  fe  paíTado  a  feruir al  Rey  de 
AdeKporque  a  eftosnofeles  da  nada  de  dc- 
liarlafe^pue?  cotornarfc  a  baptizar  quedan 

pcrdo» 
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pcrdonados^y  afsicílc  fue  dcfpues  perdona 
do.  El  Emperador  luego  de  mañana  fin  fa- 
bcr  que  fu  enemigo  era  y dojíinandü  que  to- 
dos  fe  encomendaíleri  a  Dios5y  que  conml- 
gaíTen  apsréjandofc  ala  batalla.  Ya  que  era 
boradeTerciajmueueco  fushazcs  y  efqua- 
drones,  contra  el  cnen^.igo  :  dexandototlas 
las  tiendas  dé  fu  real  armadas  5  y  conio  Ma- 
fiidilos  vio  venir^adelantofe  de  los  fuyo?, 
pidiendo  batalla  defu  perfona,  a  la  de  algún 
3  otro  cauallcrOjy  luego  Je  faÜo  al  encuentro 
vn  fraylcjque  fe  dczia  Gabri  Andreas  >  el 
q[üal  fe  vuo  tan  Válérofaniente ,  y  con  temo 
I  csFuer^o^quelc  ven-cio,y  mato  cortándole 
la  cabeca.La  de  mas  gente  ejntrctanto  arre- 
meten v  nos  contra  otros,y  al  fin  quedando 
'  la  viíioriapor los  ChriílianoSjíiguenalos 
vencidoSjn^atandomuchcs  dcllos ,  porque 
cbiVioiospaíTos  principales  eíluuicflen  to- 
itiadoSjno podían  huyralsi fácilmente.  Aui 
da  ella  feñalada  viftoriajluego  otro  dia  en- 
tro clEiTiperkdo/pbrh  tierra  adetrojhafta 

Mm  4  vnas 
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vnas  cafas  muy  rieas  del  Rey  fu  cóntrario:^ 
en  las  quales  como  no  ballafTc  dcfcnfa ,  dio: 
tres  golpes  con  vna  lanja  .ca  las  puertas,; 
mandando  que  nadie  chtraííi,  pues  el  no 
venia  a  robar ,  fino  a  pelear,  y  que  fi  alli  ha-^ 
llaraenemigQs^qucelfyerael  primero,quc. 
procurara  e^írar.  De  aquí  fe  torno,  y  fue 
aqucfta  batalla  en  el  mes  de  Iulio,en  el  mcf- 
vno  diá  (fegun  nosparcfcio)  que  Lope  Sua-» 
rcz  deftfuyo  y  quemo  a  Zey)an,adondeyo 
me  halle,y  por  eíTo  crey,que  los  Mahorae- 
tas  que  alh  fueron  prefpSj^dezian  que  el  Ca- 
pitán de  Zeylan  no  fe  hallara  alli,  por  efl:ar¡ 
en  U g^» c*'^^  con  el  Riey ,  contra  elEmpera^ 
dorde  Ethiopia.  Defpuesquc  nofotrosye-; 
nimos  a  efta  Corte,  nos  mando  el  Empera- 
dor moftrar  algunos  terciados  con  fus  guar 
niciones  de  plata,di¿icndo,  que  aquellos  y 
otros  muchps,y  la  tienda  de  los  brocadillos 
y  tercio^^elos  de  Meca,  que  nos  diera  ;  lo  a- 
«ia  acido  en  el  defpojo  de  la  viftoria  que 
vuo  contra  el  Soldando  Rey  de  Adel.La  ca- 
bera 
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^c<ja  ácMafudi  ancla  lodaviacnla  CortCjy 
aunujc  parefcio, OjUe  andana  ficmprCjfe- 
gun  es  el  gran  amor  que  le  tienen ,  porque 
en  todas  las  íi^ftaSjSabados  y  Domingos/e 
rcgozijan  nnucho  con  ella ,  afsi  los  ídolos  y 
mops,como  la  demás  gente. El  frayle  que 
le  venció  vine  toda  vja,y  es  perfona  muy 
honradc!,y  de  grandes  rehtaSjel  qual  demás 
defto ,  a  hecho  otras  muchas  cofas  eti  ar- 
mas. Es  hombre  dofto^eaicoías  EccléfiaílJ- 
cas,y  preciafe  de  platicar  dellas ,  y  era  niie- 
f  üxo  amigo :  no  tiene  m^s  de  media  lenguaje 
que  la  otra  le  nfahdo  cortar  el  Emperador 
Nahum^porque  era  cloquéate j y  hablaua 
mucho, 

^Capitu.  CVIII.De 

como  el  Prcfte  mando  que  en  el  Mana 
mundi  que  le  dimcSjaíTentaficmos letras 
Abexinas ,  y  délas  cartas  que  dio  para  el 
Papa. 

Mm  í  Mien- 


Hilloria 

lentras  cfluuimos  en  Dará,' 
nos  embio  el  Emperador  el 
Mapamundi  que  Ictruxera- 
mo$  quatro  años  auiajpara 
que  cfcriuieíTemos  con  fus 
letras  Abexinasjlos  nombres  de  losrey  nos 
y  pueblos  que  en  el  auia.Iuntamonos  a  cfto 
yo  y  zaga?,abo,el  qual  no  haziamasdee- 
fcrcüir,  los  nombres  dcbaxo  de  ios  otros, y 
yo  fe  los  ley  a.  Empero  hizelc  mudarlos 
nombres  en  Efpaña^  porque  como  Portu- 
gal eíluuieíTc  mezclado  con  Cartilla  en  po- 
to eípacio'.de  fuerte  que  Lisbona  eílaua  ccr 
ca  de  Seailb^y  de  la  Coruña  dixele  que  de- 
bajo de  Scuilla  efcriuiclTeEfpañajy  debaxo 
deliCorunaja  Galiziajvjuntoa  Lisbona,  a 
Portugal.  Defquetodofucacabádojy  fe  Ip 
lie  u 2 ron  %  llamaron  otro  dia  al  Embaxadorv 
y  le  dixcron,que  el  Rey  de  Portugal,y  el  de 
Caftilla,eran  fefrores  de  pecas  t¡erras,y  que 
nopodiiael  Rey  de  Portugal  folo  defen- 
der ti  inii  Vcrínejo,  contra  el  poder  de  los 

Tur- 
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Turcos  5  y  Mamelucos,  por  lo  qual  feria 
bucm),  que  el  cfcriuieíTe  a!  Rey  de  CaíWla, 
que  mandaíTehazcrvna  fortaleza  en  Zey- 
lan,  y  al  Rey  de  Portugal  5  que  hizicíTe  otra 
en  Macuá  5  y  al  Rey  de  Francia  que  hizieíle 
otracn^uaquenjyquecftos  tres  afsi  jun- 
tos con  el,  podrían  mejor  defender  el  mar 
y  conquifl:ara  Iuda5Meca,CayrOj  y  a  laca- 
a  fancla^y  lo  de  mas  que  quificflfco.  El  Em- 
axador  rcfpondÍQ  que  fu  alteza  eñaua 
uy  engañado,  porque  í¡  fe  regia  por  el 
apamundi  ¡eniendieíTequeno  conofcia 
ien  el  fitio  de  las  tierras ;  porque  alÜ  fe  po- 
nían Portugal  y  Efpaña  en  poco  efpacio, 
como  rcynos  ya  muy  conofcidosjy  que  af- 
fi  vería  también  las  grandes  ciudades ,  co- 
mo Venecia,  Roma,  y  lerufalem  en  pe- 
queños cfpacios  ,  como  coía  muy  fabida, 
mas  que  fu  Ethiopia,  como  no  fucile  co- 
nocida ,  la  pintauan  tan  grande, y  tan  derra- 
mada: fin  que  por  cIlavuiefTe  feñalada  al- 
guna ciudad ,  fino  que  toda  eílaua  l!cna  de 

Lep- 
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Leones,  Elefantes,  y  de  otros  animales,/ 
cubierta  de  montes.  Dixole'mas^que  fu- 
pieíTefu  alteza,  que  el  R^y  de  Portugal  era 
poderofo,para  defender  el  mar  Vermejoj  y 
conquiftarlo  cpn  folos  fus  Capitanes,  a  to- 
do el  poder  del  Soldan^y  del  gran  Turco,  y 
aun  para  los  guerrear  hafta  lerufalem  ,y 
que  otras  maypjes  guerras  tenia  en  Africa, 
centra  los  Reyes  de  Fezjy  dcMarruccos,  y 
con  otros  muchos  en  la  India ,fojuzgando 
los,y  haziendolps  tributarios,  cpmpTu  al- 
teza ya  lo  fabia^  de  los  Mahometas  merca- 
deres que  en  fus  tierras  tratauan.  A  efto  no 
vuo  refpuefta,  mas  de  que  nos  embiaron 
muy  bien  de  comer,  fegun  que  fiempre  lo, 
hizicron,  mientras  en  la  Corte  eftuuimos. 
De  ay  a  cinco  dias  nos  embio  a  dczirel 
Emperador  5  que  queria  efcriuir  a  Rumca. 
NeguzLiqucPapaz,que  fignifica,el  Rey 
de  Romajcabe^a  de  los  Papas,  y  mandaua- 
me  que  hizieíTe  yo  el  principio  de  la  carta, 
porque  ellos  no  fabian  como  efcriuirle,por 

noip* 
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IAO tener coftumbrc ,  y afsi no fabian  como 
empegar ,  y  que  yo  auia  de  fer  el  nfienfajero 
carta.EI  Embaxadorno  qucriaque  yo 
^  nne  entremcticíTe  en  efto :  pero  toda  via  re- 

(^ondj,quc  yo  haria  el  princjp¡05y  que  ^J'os 
profeguirian  lo  de  mas,fegun  lo  que  deter- 
■jEhinaíTen  efcreuir.  Mandaron  nosyra  co- 
'q  mer,  y  que  defpues  boluieíTc  con  mis  libros 
para  tratar  con  Zagazabo  la  carta.  Afsi  lo 
hize,  y  quando  boIui,haIlc  juntos  todos  fus 
Doftoresjcon  muchos  libros,los  quaics  me 
preguntaron  por  los  mies,  y  les  dixequc 
no  tenja  nccefsidad  dellosjfino  que  fola- 
mente  con  fabcr  lo  que  fu  alteza  queriae- 
fcreu¡r,nosregiriamosenlodcmas.Lucgo 
vino  vn  pajequedixoal  Albuquerjque  era 
el  principal  dellos ,  y  capellán  major ,  la  in- 
tención del  Emperador,  de  lo  que  fe  auia 
I  de  efcriuir,  y  Zagazabo,  me  la  dixo  a  mi,  y 
;  yo  luego  hize  vn  pequeño  principio  ,  el 
j  qual  fe  lleuo  al  Emperador  afsi  en  mi  letra, 
ydefquclotornarcn,lotraíladan:iosen  fu 

len* 
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lenguaje.  Quando  el  Emperadorloleyoi  i 
quedo  muy  contento,  y  crpantatlo^deque 
fin  mirar  algunos  libios  lo  auia  hecho,  y  J 
mando  que  le  facaífe  en  limpio  en  dos  car-4 
tas,yquelosotros  doñorcs  profiguieíTeni 
eftudiando  por  fus  libros ,  lo  que  fe  vuicíTc 
de  añadir, en  lo  qual  gallaron  tres  dias,y 
otros  quinzcdiasíe pairaron  en  hazer  vnarf- 
C.uz  pequeña  de  oro,  que  ternia  hafta  el'^^ 
vílor  de  cien  ducados, laqual  también  fe 
cmbioalPapa. 

Capit.CIX.De  co--'^^J 

mo  pi^^en  que  fe  haga  juflicia  de  vnoj 
Mahometas  de  Arquico  que  mata- 
ron  quatro  Portuguefes,  y  cm- 
bia  porÉmbaxadoraZaga- 

zabo 

al  Rey  de  Por- 
tugal. 
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las  cartas  que  don  Luys 
Mencfes  cfcriuioal  Empera- 
dor,fc  qucxaua  de  ciertos  Ma 
homctas  de  Arquicó/quc  Ic 

.  auian  muerto  quatro  Portu- 

ífd|ígucfes,yqueel  noquifo  tomar  venganza, 
"íiíSij  por  fcr  en  tierras  de  fu  alteza,a  quien  el  mas 
-allí  dcíTeaua  feruirjque  enojar.  Requiriendo 
nolbrrcseílajufticiajnos  fue  rcfpondido, 
'que  muchoIcpefauajporqucelmeimoGo- 
ücrnaüor  donLuys  no  fe  auia  vcngado,ma. 
tando  quantos  Mahomctas  auia  en  el  lugar 
[  porqucmaspreciauaela  vnPortuguas^quc 
a  quantos  infieles  auia  en  fus  tierras.  Lue- 
}'go  llamaron  al  Alcalde  de  Corte,  y  le  fue 
.  :  mandado  de  parte  del  Empcradador  por 
clCabeata,que  fueíTc  con  nofotros  a  Ar- 
quico,  y  que  prendieíTe  todos  quantos  ha- 
llaíTc  culpados  ,  afsi  Mahometas  como 
Chriílianos,  y  a  todos  los  que  fueron  caufa 
del  alboroto,  y  que  los  entregaíTc  aqual. 
quier  Goucrnador  dela  India,que  alpucrto 
ü  ilegaf. 


I 

fe 
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llegaffc, para  que  dcllós  hr/iefTc  loqucle  i 
parefcienCjO triat^rlos, o  ha¿ci ioS efclauos.  i 
Mando  mas  el  Emperador, que  no  felc  que- 
'xaíTen  de  ay 'adelanta,  piHiendole  juílicia  ji 
en  cfto,  o  en  otra  cofa,  fino  que  los  mefmos  i 
GouernadoresUhizieíícnafu  pla7cr.Aqui|T:: 
en  eftc lugar  de  Dará,  determino  el  Empc-pr 
rador  embiarproprio  ernbaxador  a  Portu>-F 
gal  en  nucftra  compañía  5  para  que  tenícn* 
do  quien  hizieíTe  fus  ncgocioSjeftuüitíírc  el 
iTiasfeguro  del  buen  6n  dellos.  Pregunta*, 
taron  noSjfi  feria  fufficiente para  eílozaga*- 
7abo,  pues  ya  otras  vczes  auia  eftado. 
nueftras  tierras ,  y  fabia  hablar  nueftra  leni; 
gua.  Refpondiofe  que  era  bien  penfado  aH 
cuello,  y  que  zagazabo  era  bailante  para 
ello ,  pues  que  entendía  los  negocios  yy  f»\ 
bia  la  lengua ,  y  que  afsi  daría  fu  alteza  mis 
Greditoafusriaturalesjde  las  cofas  de  los 
el1:rangeros,que  no  alos  mefmos  eftrange-|l 
ros.  Luego  nos  le  entregaron  por  compa-i" 
ñero,  Y  otro  dia  nos  dieron  para  el  camino, 

tiCi^ieu-. 
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trczicntos  y  trey nta  ducados ,  y  cien  pieps 

Ídc paño.Dc  ay  a  algunos  días  nos  partiiDos 
poco  a  poco,y  endo  efperando  a  Zagazabo^ 
¡«jíloj^yal  Alcalde  que  fe  quedaron  adcretando 
para  el  camino,y  defque  fuymos  juntos  lle- 
gamos a  Baruardonde  teníamos  la  eftancia, 
Pf  o  por  eftar  junto  a  la  mar,  y  allí  efperauamos 
}>fé  a  que  hizicííe  buen  tiempo,para  que  vinief- 
fen  por  nofotros.  Entretanto  el  Alcalde 
prendió  tresno  quatro  hida]gos,y  al  que  era 
.  J  Corregidor  en  el  pueblo,  al  tiempo  déla 
Li  rcbuelta 5 porque  no  hi^o  juíliciajcl  qual 
■1  era  vn  feñor  fin  citado: que  ellos  llaman 
-  Xum  agali,  y  también  fue  prefo  en  Gabri 
ú  Icfus,porquc  acudió  a  la  riña,  y  no  hizo  Ba- 
V  da,  y  también  prendió  a  Arrayz  Iacob,que 
entonces  era  lugar  teniente  del  Viforey 
deBarnagaes,y  concílosa  vn  gran  feñor 
que  fe  dize  Dalcfa:  porque  fe  acogieron  a 
fus  tierras  algunos  de  los  Mahcmctas  y 
Turcos,fabiendo  el  que  fe  suian  hallado  en 
laniuertc  délos  Portugucfcs.  Todos  fuc- 

Na  rúa 
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ron  llenados  prcfos ,  y  como  nadie  los  fucf- 
fc  a  acufar  5  fobmente  los  afrentaron ,  y  de* 
fpueslosfokaron.  Defque  el  Alcalde  bol* 
uio  a  laCorte/opoel  Emperador  corno  auj, 
n o  aoia n  venido  por  nofotros ,  y  embionosT 
luego  a  mandar  con  vn  Calaccn,quc  nos  i 
fueíTemos  entretanto  a  Aquaxumo  donde  :'Í 
auian  morado  las  Rey  ñas  de  Saba,y  de  Can  i'íl 
dacia(fegun  que  atrás  lo  tégo  dicho.)  Aqui  i ' 
nosmandaron  dar  quinientas  cargasdetri-  |' 
gOnV  cien  vacas5y  cien  carneros,y  cien  ollai  jíí 
4e^miel,y  otras  ciento  de  mateca.  A  Zaga- 
zabo  fe  le  dio  aparte  veynte  cargas  de  trigo  Níí( 
vcvnte  vacas,  veynte  carneros^y  veynte  ^''^ 
ollas  de  m¡el,y  otras  tantas  de  manteca. 


CaoitU.CX.De  co- 


mo Zagazabo  y  FrancifcoAkiarezbueU 
uen  ala  corte  fobre  vn  pjey  to  contra Ab- 
denagOjy  de  dos  frayles  que  vieron  aco- 
tar en  la  Corte, y  porque, y  de  vn  Al- 
calde. 
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Tcntras  cftauamos  en  Acjua- 
xumojlefuc  dicho  a  Zaga- 
z^bo  ,  que  le  auian  quitado 
vna  pequeña  feñoi  ia  que  el 
icnia^y  rogandoaie  que  fo- 
brecllofuciicmosalaCortCjle  scompañc. 
Alia  Tupimos  que  fu  competidor  era  Ábdc- 
nago  el  Principe  délos  pajes5pGr  lo qual  no 
oíandonos  fiar  de  algún  pajc^  piara  que  lii- 
^icfie  fabcr  al  Emperador  nucftra  venida, 
nos  fuynios  s,  vn  Ayaze  gran  feñor,  que 
áunque  era  amigo  del  Abdenago,  hólga 
con  xclodejuflicia licuar  nueftra  emba^a*- 
daal  Emperadcr.Luegome  vinieron  a  prc 
guntar  la  caufa  de  mi  vcnida,y  refpondi  que 
porcl  negocio  de  Zagazabo,  porque  aqlla 
afreta  d e  quitarle  fu  fcn oria .  mas  fe  hazia  al 
Rey  de  Porrugal5y  a  nofotros,que  a  cl,pues 
cílando  en'nueftra  copañia,y  yendo  en  fer- 
uicio  de  fü  akcza/c  la  quitauan^cn  lugar  de 
confirmarfela.  Dixemas^que  en  nucílras 
tierras  los  que  andauan  en  feruicio  de  los 

í^n  X  Reyes, 
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Reyes  j  no  folos  ellos  eran  fauorefciáos, 
uias  todos  fus  criados,y  los  de  fu  cafajy  que 
afsi  efperauamos  que  fu  alteza  mandaría  fa-? 
uorefcefjy  hazerjufticíaa  fu  Embaxador. 
Preguncofe quien  auia  fido  caufa  dcfto,y 
díximosquc  Abdcnago  lo  auia  mandado  a 
fus  mayordomos ,  y  que  en  ello  pedíamos 
juez.es  fin  fofpecha  :  y  fuplícamos  que  fe 
mandaíTealos  pajes,  que  fin  falta lleuaíTcn 
a  fu  alteza  los  defpachos  que  acerca  dello  fe 
nos  ofFreciclTen. Luego  nos  feñalaron  qua- 
tro  pajes ,  y  dier6  por  juczes  del  negocio  al 
Ayaze  de  Daragote^y  al  Ayazede  Ccyte, 
los  qualcs  feñalaron  termino  para  quanda 
feauiadcfentenciarclpleytoia  lo  qual  fe 
hallo  zagazabo  en  pcrfona,  y  Abdenago 
embio  fusProcuradores,y  al  fin  fe  conclu- 
yo de  palabra  (porque  acá  no  fe  tratan  loí 
pleyios  por  cfcrítos  )  que  por  quanto  a* 
quellafeñoi  ia  de  zagazabo  auia  fido  fujeta 
alas  tierras  de  Abdenago,  que  eran  vn  gran 
fcñoriojV  porque  también  no  fepodía  cui- 
tar 
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arque  el  gran  viento  no  entraffe  por  toda 
la  tierra :  perianto  Abdcnago  como  fcñor 
de  !a  gran  tierra,  podia  entrar  en  la  pequc- 
a,queleauiafidofijjeta.  Nüíotros  apela- 
mos deíla  fentcncia  para  el  Empcrador,y  el 
^os  remitió  para  el  Alcalde  de  Corte,  el 
squal  quando  le  topamos  nos  recibió  ale- 
gremente, embiando  nos  2  la  tienda  déla 
jufl:¡cia,diziendo  que  luego  que  vuieíTe  ba- 
ilado vna  palabra  al  Emperador  feria  alia. 
Nofotros  toda  víalo  acompañamos ,  baila 
que  fe  aparto  al  tiempo  de  bablar  con  el 
Emperador,  y  de  ay  a  vn  poco  falio  de  la 
-  tienda  con  dos  pajes  que  le  acompañaron, 
i  harta  el  lugar  donde  fuelen  ajotar,y  alli  Ila- 
ijj  nados  los  Alguaziles  ledefnudaroii  de  la 
lu :  cintura  arriba,  ypcniendoTc  tendido  en  el 
fuelo, le  ataron  cada  mano  a  fu  efl'acajy  los 
f  pies  felos ataron  juntos  con  vn  cordel  de 
u  cuero:  por  el  qual  tirauan  dos  hombrcj. 
ii!  Tras  efto  comentaron  luego  los  Alguazi- 
í*  les  cada  vno  de  fu  lado  a  ajotarle  muy  bien: 
lí  Kn  3  aun- 


w 
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aunque  algunas  vczes  dauan  con  los  acotes 
en  el  fu clo-.cmpero  íi  venia  palabra  del  Em-: . 
per-ador  que  tocaíTenjpegauan  lelosa^ota-  ' 
20S,quc  le  Uegauan  a  los  hucíTbs ,  y  efta  pa-j " 
1  ibra  falío  tres  vezes.  Ya  yo  auia  vifto  otras; 
dos  vezes  ajotar  a  eOc  Alcalde^y  luego  de-í 
Ipucs  de  dos  días  boluia  al  officio ,  porquei! 
no  fe  tiene  por  deshonrajeílos  ajotes,  an 
tesdizenquefon  fcñal  de  que  el  Empera 
<lor  fe  acuerda  dellos,y  defpues  les  da  algu 
ñas  feñorias^y  les  hazc  mercedes.  Entre 
tanto  que  ajotauan  al  Alcalde ^eftauan  de-  :^;^*^' 
lante  fcfenta  frayies  vertidos  todos  de  nue- 
uo,y  de  amarilloafu  coftumbre^y  luego 
defpues  del ,  acotaron  vn  padre  viejo  muy 
rcuerendo,  que  era  Prior  délos  otros, ya 
eílc  ninguna  vez  falio  la  palabra  que  lo  to«|'^  ' 
caíTen.  Luego  acotaron  otro  de  aquellosl^^^'f 
frayles ,  que  feria  de  mas  de  quarenta  años 
y  lo  tocaron  dos  vezes.  Yo  pregunte  la  ca 
fa  defros  acoresiy  me  dixeron  que  cfte  fra 
le  poílrero,  auia  íldo  cafado  con  vna  hij 

del 
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( ^ ,  laci  Emperador  AlcxandrO;y  dcfpucs  auicn 
IJydola  dcxadojfe  cafo  con  vna  hermana  deftc 
t  lEmperador  Dauid,pcro  como  ella  hizie fie 
í    de  filo  quequificíTejno  ofandole  el  marido 
'""lyr  a  la  mano, con  miedo  del  Emperador,  y 
también  porque  acá  fe  hazepoco  cafo  del 
yerro  de  las  mugeres^dcxola  y  boluiofca 
la  primera.  Quando  el  Emperador  fupo 
cfto, mandóle  tornar  a  hazer  vida  con  fu 
hermana, 'y  el  por  no  cumplirlo,  fe  metió 
frayle.  Por  efto  fueron  llamados  los  fray- 
Ies  delante  del  Alcalde :  porque  el  juzgaíTc 
fi  con  derecho  era  aqueñc  frayle,  o  no,  y 
comoeljuzgaíTeque  era  frayle, le  mando 
acotar  por  ello ,  y  con  el  al  Prior  porque  le 
dio  el  abito,y  a  eljporque  lo  reciuio.  Luego 
le  mandaron  dexar  el  abito,  y  que  boluiefle 
a  fu  fegunda  muger ,  hermana  del  Empera- 
dor. Efto  y  otras  cofas  queTe  ofrefcieron, 
fueron  caufa  que  no  fueflcmos  nofotros 
oydos  en  aquellos  quinze  días. 

Capi- 


Hiílo 


na 
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f  Capit.CXI.Deco- 

mo  muerta  la  Rey  na  Elena:  fueron  a  co- 
brar los  tributos  y  rentas  de  fus  tierras 
que  eran  grandes,  y  vino  la  Reyna  de 
Adca  a  pedir  focorro. 

Vando  cfta  vez  llegamos  a 
la  Corte,  hallamos  que  auria 
ochojO  nueuc  mefes,que  era 
muerta  la  Reyna  Elena  ,  la 
qual  erafeñora  déla  mayoí 
parte  del  Reyno  de  Goyame,y  aun  eftauan 
fus  tiendas  armadas  en  la  Corte,  para  que 
todos  quantos  alli  vinicíTen  de  nueuo,la 
fueflen  a  llorar  en  ellas,  y  nofotros  afsi  lo 
hizimos.  Defpuesdefu  muerte, auia  fido 
cmbiado  el  gran  Beiudete  a  cobrar  las  ren- 
tas de  aquel  reyno,  y  en  eftos  dias  que  aquí 
clluuímos:vino  con  el  gibre(  o  rentas)  tra- 
yendo dcllo  tres  mil  muías,  tres  mil  caua- 
lIos,trcs  mil  bafutos,que  fon  vnos  paños,dc 

que 
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que  vfan  mucho  los  grandes  en  fus  camas» 
\  y  fon  de  algodón ,  y  lanudos  como  tapetes? 
aunque  no  tan  tapidos, pero  ion  de  graa 
precio,queclquemenos  vale  jCuefta  onzc 
ducados^y  afsilos  ay  de  veyniejOtreyntejy 
.  de  quarentaj  hafta  cinquenia  y  cinco  duca- 
dos :  truxo  mas  otros  treynte  mil  paños  de 
algodón,  de  menos  valor ,  que  podrían  co- 
r:i!  ftarlosdos^pocomas  o  menos  de  ocho  rea- 
5í(íí|  Ies,y  fin  efro,  truxo  también  trezientos  y 
|ll  treynte  mil  ducados  en  oro.Y  todo  ello  yo 
*  lo  vi  con  mis  prcprios  ojos,y  al  entrar  en  la 
Corte ,  fe traya deíla  manera.  El  Betudetc 
venia  delante  de  todo  a  piCjy  defnudo  déla 
cintura  arriba,  con  vna  corona  ceñida  a  la 
cabep,como  toca  de  recuero.  Defque  eílu 
uo  entre  lasiicndasdelEmperadorjCn  par- 
le que  le  pudicflen  oyrrdixo  con  voz  rczia. 
A  alto,a  alto,tres  vr7es,quc  fignifica  feñor. 
Luego  de  dentro  I  v  preguntaron  dos  vezes 

ri  €ra,y  el  rerponclio  que  era  el  mas  pe- 
0  de  cafa;  ti  que  cnfiHa  las  muías  ^  y  el 


w 
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<5ue  encatefl:ra las  azcmilas, y  que  haze los 
de  mas  officios  que  le  mandan ,  y  que  traya 
lo  que  lu  alteza  le  mandara.  Todoeílofe 
dixo  tres  vczes  ,y  luego  le  mandaron  en- 
trar, y  que  paíTafTc  de  largo,  el  qual  hazicn- 
do  fuacatamientOydelantedclaticnda  paf- 
fo,y  luego  tras  del  comentaron  apaíTar  los  ' 
cauallos,  vnoavno,y  concada  vnoyuafu 
hobre  que  lo  llcuaua  de  dieftro.  Los  trcyn-j^ 
ta  delanteros  que  eran  razonables,  veniart^^ 
cnfilLidos,pero  todos  los  de  mas  eran  ro-  Sí 
cines,  que  podrían  valer  a  ducado  y  medio,  IH 
y  a  ocho  reales,  y  aun  algunos  vi  vender  a 
ínenos.  Luego paíTaron  las  muías,  con  la 
mefma  ordea  que  los  cauallos,  ficndolas 
treynta  primeras  enfilladas  y  buenas ,  pero  j 
las  de  mas  eran  muletas  nueuas  de  vn  año, 
que  aun  no  eran  para  cargar.  Tras  eílo  paf- 
faron  los  bafutos  y  cada  bafuto  (  porque 
eran  grandes)  traya  vn  hombre, y  luego 
vinieron  los  que  trayan  los  otros  paños 
de  algodón,  y  vcnian  cnpaquctados :  de 

fuerte 
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fuerte  que  cada  hombre  traya  vn  paquc 
te  con  diez  de  aquellos  paños ,  de  mane- 
raquecon  cada  cofa  venían  tres  mil  hom- 
bres (que  eran  por  todos  dozc  mil)  y  to- 
dos ellos  eran  del  mcfmo  reyno  de  Go- 
y  ame,y  dcfde  alia  eftauan  obligados  a  traer 
el  tributo.  Detras  de  todos  eílos,  venían 
ciertos  hombres,  y  cada  vno  con  fcndas 
gauetas  en  las  caberas ,  cubiertas  con  ta- 
fetanes verdeSjV  colorados,  y  eftos  eran  los 
que  tray  an  el  tributo  del  oro.  Al  fin  de  todo 
cftojpafTola  gente  del  Betudcte,  como  en 
retaguardia, y  fiempreafsicomo  paffauan, 
yuan  porfu  orden  figuicndo  por  do  fue  el 
Bctudetejalquallefuemandado,quec:mi- 
naíTc  a  fus  tiendas  con  ello.  Tardáronle  en 
efto  diez  horas ,  porque  ellos  comencaron 
a  Pf  ima^y  acabaron  aVifpcras.En  efle  aief- 
mo  tiempo  vimos  aquí  cnla Corte  ala  Rey- 
na  de  Adca , la  qual  era Mahomcta .  y  venia 
a  pedir  focorro  contra  vn  hermano  de  fu 
marido,  que  andaua tomándole  el  reyno, 

Efta 
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Eíla  era  hermana  de  vnajquc  ya  diaj  aiuajle 
iruxcron  al  Emperador  por  mugcr,  y  el  no 
la  quifo^porque  teníalos  dos  dientes  delan- 
teros muy  largos,  mas  defpues  la  cafo  con 
vn  gran  íeñor^que  fue  Viforey  deBarna* 
g3es,y  agora  es  Bctudetc.Andauaeftarcy* 
na  bien  acompañada, con  cinquenta  dea 
muía,  que  eran  hombres  muy  honrados, 
aunque  Mahomeias,  y  fin  cftos  tray a  otros 
ciento  dea  p¡e,y  fey s  damas ,  que  la  fcguian 
también  a  muía,  y  no  eran  muy  negros  c- 
llos,ni  ellas.  Fue  cfta  Rcyna  recebida  con 
mucha  honra ,  y  al  tercer  día  de  fu  llegada, 
lallamaron  a  las  tiendas  del  Emperador ,  y 
ella  luego  vino  dentro  de  vnpauellonne- 
gro,y  eííe  dia  fe  mudo  dos  vezes  el  veftido, 
vna  a  la  mañana,y  otra  a  la  tarde,y  fus  ropas 
eran  de  brocado, y  terciopelo,  y  camifas 
morifcas  déla  India.  Defque  llego  a  las  tié- 
das,  le  embio  a  dezir  el  emperador,  que  def 
canfaíTe,  y  no  tuuieíTe  triíleza,  porque  lue- 
go que  fueíTen  venidos  los  viforcyes  de 

Barna- 
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|Barnagacs,y  Tigrimahonfe  podría  partir 
[fílií  con  todo  dcfpachojfegun  lo  pedia.  A  ca- 
!t¿ill  bo  de  los  diez  y  nueue  días  de  fu  llegada 
^(()|VÍnicron  lús  viforeycs,  trayendo  cada  vno 
cltributodefus  reynos,  quedeuiandar  al 
Emperador ,  y  trayan  también  configo  los 
^\Dhauas,que  fon  fus  gentes  de  armas,  y  con 
Iridios  vinieron  otros  muchos  gouernado- 
íjtlres.  Y  dcfpues  que  todos  fueron  juntos,  fe 
i|inandoalBetudete3quelucgo  el  Lunes  íi- 
^guíente  entregaiTe  el  tributo  que  auia  tray- 
-do,  yafsifehizojpaffaadolas  cerimonias 
cquclavezprimcra,y  enefto  feg^fto  todo 
ícldia.  Otro  día  cometo  el  Viforcyde  Bar- 
lagaes  a  entregar  el  tributo  que  traya,  y  lo 
^primero  fueron  ciento  y  cinquenta  caua- 
jÍIos  muy  hermofos ,  que  en  cfcaramupr 
;  con  elIos,fe  palTo  todo  aquel  día ,  y  el  día  fi- 
Upuiente, entrego  muchas  fedas,y  mucha 
Wropa  fina,de  algodón  de  lalndia,  EIIucucs 
ocl  Viforey  de  Tjgrimahon  fu  tri- 
Ibuto,  y  fueron  dozientospodcrofos  caua- 

llos 
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llosjquc  cftsunn  mas  gordos  quclosde  Bar 
nsgaes^por  venir  de  mas  cerca^empero  les  i 
vno3,y  los  otros  eran  de  Egypto,  o  de  Ara- 
Liaren  los  cauallos  fe  gafto  aquel  dia,y  en  el 
fi^uientc  entrego  infinitas  ledas ,  que  en 
toda  nú  v¡da,no  vi'tantas  jlíntas*  Otro  Lu- 
rtes, entrego  fu  tributo  vn  gran  feñor  qu 
fe  dczia  VaJgadaRobeUy  tenia  fu  gouer-^ 
Dación  en  él  rey  no  de  Tigrimahon.  Efl 
entrego  treyme  cauallos  tan  grandes  co- 
nio  Elefantes,  y  en  cada  vno  venia  vil  Xunií 
íirrali  j  que  es  feñor  fin  titulo.  Los  ocho  dc<^ 
líos ,  entre  los  quales  venia  el  Valgada  Ro 
bcKeftauán  arreados  con  muy  buenas  cora 
ras,  como  las  nueftras,  aforradas  en  tcrcio-vt 
pelo  algunas,  y  otras  en  cordouan  confi 
clauazon  dorada.  Trayan  también  arnr^a 
das  las  caberas  con  (us  yelmos,  y  todos  los  . 
de  mas  venian  armados  con  fus  jubones,dc 
malla ,  con  mangas  muy  cumplidas,  y  ellos . 
muy  apretados  al  cuerpo.  Las  de  mas  ar- 
mas  eran  dos  az3gayí>s  cada  vno  ,  y  vnas 

hachuc-v^ 
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achuclas  como  Turcos ,  y  Ileüaaan  por 
banda,vnas  toquillas  bermejas  en  la  cabe  ja 
con  vnas  puntas  largas  que  falian  dcllas,  y 
que  andauan  volando  con  el  ayre.  Delante 
dccodosefl:os,yuandos  negrillos  en  fen- 
dos  camellos,  vertidos  afsi  ellos  como  los 
camellos  de  librea  roxa  y  amarilla,y  tañen- 
•do  vnos  atabaletcs,  o  alambores.  Luego 
que  llegaren  delante  de  las  tiendas  del  Em- 
i'jpcrador  jfe  apartaron  a  vn  lado  los  canie- 
I  [los  tañendo  toda  vía,  y  los  de  a  cauallo  co- 
1  rnen  jaron  a  cfcaramu pr,y  hizieron  lo  tani 
'I bien, que  el  Emperador  les  mando  tomar 
I  otros  cauallos  de  rcfrefco  de  los  de  Barna- 
gacs ,  y  Tigrimahon,y  afsi  anduuieron  ha- 
I  fta  la  noche.  Aqueftc  Valgada  Robel ,  es 
jaquel cauallero,  a  quien  dio  don  Rodrigo 
Pquando  ven¡amos,vn  yelmo,y  vna  cfpada, 
•  por  vna  muía  que  le  diera.Tiene  en  la  Cor- 
5  te  fama  de  valerofo  y  que  íicmpre  guerrea 
io^Mafeomctas, 


Hiíloria 

^I^Capitu.  CXíI.Del 


focorro  que  fe  da  a  la  Rey  na  de  Adea, 
prifion  del  Betudctc,  y  del  Viforey  d 
Tigrimahon, 


E  los  Chauas ,  o  gente 


I 


guerra  que  con  cftos  fcnore 
vino  ,  embio  el  Emperador 
quinzemilcon  Adugraz  (del 
 qual  en  efte  libro  tengo  he- 
cha mencionjpara  que  fueíTe  en  focorro  de 
laReynade  Adeajcl  qual  fe  partió  luego 
con  ellos,  porque  tenia  que  andar  nnasde 
vn  ines,antes que falielíe délas  tierras  del 
Emperador.  Partida  que  fue  cfta  gente,y  la 
Rey  na  tambienrmando  el  Emperador  pren 
deralgran  Betudete,  y  al  Viforey  deTigri- 
mahon^y  luego  fe  partió  de  alli  con  toda  fu 
Curte  y  y  deteniéndonos  zagazabo  y  yo  en 
el  camino,  para  dar  de  comer  a  las  muías: 
paliaron  por  allí  quinzc  hidalgos  a  muía, 

y  lie- 


deEthiopia.  289 

y  Ileuaua  configo  al  Betudete  prcfo,  y  el 
luego  que  me  vido,  me  dix o ,  Abba  baraca: 
que  fignifica^padrc bendczidme, y  rcfpon- 
dile,  izibaraca,  que  es.  Dios  os  bendiga,  ca- 
iialgamos  luegOjy  fuymonos  con  cl,y  e!  to- 
nundome  lamano,y  be^aildoI^JcIadizien- 
;t^oqueIe  diefle  la  bendición  me  dixo,  que 
^sparefcepadrejprendcnfeáfsilos  grandes 
'  Jcñoresen  vueflra  tierra.  Yo  le  refpondi 
i 'j^  ^uc  íi  a  cafo  mandauan  prender  algunos 
í'^j^^  porcofasliuianas  ,que  les  dauan  fus  cafas 
"j^J  j.porcarcel5y  fi  por  cofas  graues,que!os  po- 
^.nian  en  fuertes  caírillos  y  prifioncs. Torno 
Tinc  a  dezir.5  que  rogaíTe  a  Dios  por  el :  por- 
I  que  de  aquella  prifion  el  no  efcaparia  con  la 
vida,  y  yo  le  fuy  confolando  halla  la  tarde, 
que  nos  apartamos.  Ninguno  de  quantos 
yuan  con  e],afsi  de  los  de  a  pie  como  de  los 
de  a  mulatera  criado  fuy  o.  Otro  día  nos  tor- 
namos a  encontrar,  y  nos  fuym/os  fiemprc 
parlando.  Laprifionque  Ileuaua,  era  vna 
cadena  delgada,  y  larga  quanto  vna  bra^a, 

O  o  traua- 
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trauadacon  vna  argolla  ala  cnañeca  de 
iwano,  y  clmcfniofcla  llcuaua.  A  cabo  de 
algunos  (lias,  mando  llamar  el  Emperador: 
al  Bctudctc  que  vinicíTc  a  fu  tienda  vniv 
Miércoles  en  la  noche,y  luego  las  guardiaSí 
fe  le  II  euaron ,  yendole  acompañando  dosí»; 
hijos  fayos.  En  llegando  a  la  puerta  de  lasl 
tiendaS)  mandaron  que  todos  fe  npariaíTeny^ 
porque  el  Emperador  quería  hablara  folas: 
por  detras  déla  tienda  con  el  Betudetc.To-i 
dos  fe  apartaron  luego ,  y  afsi  fe  €ftuuieron|- 
hafta la  mañana,que fin fabcr del, fiera vi-f 
uo,  o  muerto,  fe  fueron,  porque  la  Corte  fe 
partía.  Los  hijos  que  quedaron  allialapucr 
ta,  y  otros  tres  que  rcnia  en  fus  tiendas,  que 
eran  todos  muy  buenos  caualleros :  hizie-A 
ron  gran  llanto  y  fentimiento,  con  los  dej 
mas  criados  de  fu  cafa,  q  eran  muchos5porq 
tenia  el  ñctudcte  cafa  como  fi  fuera  Rcy.El 
Emperador  mandojlucgo- a  los  hijos,  que  > 
no  anduuieíTen  acompañados, fino  folos,  j 
y  afsi  los  vi,y  ann  yuan  defnudos  de  la  cin- 
tura 
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ura  arriba,  fin  las  pieles  de  carnero  que  fo- 
ian  traer  fobre los  hombros.  Dcla  cintu- 
ra abaxo  y  uan  veílidosdenegrojy  fus  mu- 
síKJl^as  también  yuan  cubiertas  de  lo  mefmo. 
Todos  los  criados  dcllos ,  y  de  fu  padre, 
yu2n  por  otrapartcapiej  y  veíli  Jos  t  un- 
icn  de  luto,  o  negro, y  fus  ínulas  üciia- 
^i:íí«an  delante  de  fien  filiadas.  Vn  Lunes  de- 
•iiJifeucs  dcrto  llego  la  Corte  si  rey  no  de  O  \ 
•{^ífllfcnclqualeftaua  aderecadop<iraque  fe  hi- 
¿ieííc  lafieíla  delTabuquetc^qac  es  el  ba- 
j>iifino  de  los  Reyes,  fegun  en  otra  parre  lo 
'íft)cdicho.  Aquí  andauan loshijos  del  Re- 
udete  de  mañana, preguntando  de  tien- 
da en  tienda  de  los  grandes, fi  fabian  que 
íeauia  hecho  de  fu  padre.  Empero  nunca 
ii  í  fe  fupo  Cofa  alguna  ,  harta  qwe  a  cabo  de 
:quinzedias  vinieron  los  que  leauian  lieua- 
ido,y  dixcron  como  le  dexauan  en  el  fin  del 
'ireyno  de  Fatigar,  dentro  de  vn  prafundif- 
limo  valle,  que  efta  en  medio  de  vna  fier- 
uai'íif$¡ma,queay  alli,y  norienemas  que 

Oo  a  Viia 
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vnafola entrada,  y  dentro ay  muchas  criar 
dcvacas.Los  que  en  aquel  valle  entran,Iuc5 
go  de  ay  a  qüatro,o  cinco  días,  les  dan  vna^ 
fiebres  dequemuerenjy  por  eftolecmbi 
el  Emperador  allí,  dexandole  folofin  qucil 
nadie  le  firu2£ne,y  mandando  a  cicrtosMa*^ 
homí^taSjque guardaífcn la  entrada, haft 
que  murieíTe.  Con  eílas  nueuas  vuo  tnny^ 
mayor  trifteza y  llanto  en  los  fuyos ,  y  lúe 
go  fccomenjo  a  dezirpor  la  Corte,  que  1 
fue  dada  cfta  muerte  porque  era  fama ,  que 
quando  la  madre  del  Emperador  era  víua 
auia  tenido  parte  con  ella,  y  aun  vn  hijo  de- 
lia, y  que  no  auia  querido  fcl  Emperador 
mandarle  matar  en  vida  de  fu  madre,  por 
no  la  disfamar  mas  délo  que  eftaua.  Afsi, 
como  fe  comen  joa  dezirefto,  fe  hecharon 
pregones  por  todo  el  real ,  que  nadie  fo  pe- 
na de  muerte  hablaflc  del  Betudete.  De- 
fpues  detrcsmcfes,  cílandoya  nofotros  en 
Tigrimahon, bien  cerca  del  mar,  oymos^ 
dezir,que  fus  hijos  Ic  facaron  dealIi,coii 

ayuda 
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lyada  delT^cy  de  Adel,  y  que  dcfd^  Aácl 
azian  guerra  a  las  tierras  del  Emperador, 
f  que  quando  eflo  fe  Tupo ,  inandnron  cor- 
arlas cahecas  a  dos  criados  del  Bciudeie, 
morque  aiiian  entrado  a  habhrle  alli  dcn- 
>:y  también  hizieron  otfotantode  veyn- 
í  Mvihbmetas ,  de  los  que  guardauan  el 
iflo^porque  los  auian  dexado  cnirar/Fam 
^ien  me  cíixeronjque  ya  el  Emperador  le 
peria  perdonar  ,  porque  veya  que  tanto 
lempo  auia  viuidoalli  dentrojdondetanto 
►cligro  au¡a,y  porque  tenia  buen  juyzio  en 
sofas  de  guerra.  ' 

íCapitu.CXíII.De 

'Comofehizo  jufVicia  del  Viforcy  de  Ti- 
:   grimahon,y  Zagazabo  gano  el  plcy- 
10^  y  el  Emperador  enperfona 
focorrio  ala  Rey  na 
de  AJca. 


O  o  3  Clüicíí- 
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L  mefmodiaíiuellf gamos 
iqucl  rey  no  de  Oyja ,  fue  lie 
jado  el  Tigrimahon :  fin  auft. 
c  fiipieíTc  donde,  y  otro  día 
e  quitaron  quanto  tenia  en* 
las  líciuljs, dclasqualestuuieron  tres  dia$' 
cjue  facnr  fcdas ,  chamelotes,  y  paños  muyi 
buenas  dcla  lodia.  A  efte  tiempo  nos  hallad 
ruís  allí  feys  Europeos  ,  que  eramos  los|*J*f 
quc^tro  Ginouefes ,  y  los  dos  Portuguefes,  J 
y  a  cada  vn(^  nos  in;»ndo  dár  el  Emperador  i 
feys  piezas  de  aquellos,  las  tres  de  chamc-^ímilt 
lote, y  lis  tres  de  paño  de  la  India.  De  ay  ai  "  ; 
5i!gunos  di is fe  1  upo, como  el  Tigrimahon" 
fue  lleuado  a  v  na  fierra  encl  Rey  no  de  Da-^l 
müt'",queera  muy  alta»  y  no  tenia  mas  qud 
vna  cntrad.i  artificial,  y  en  lo  alto  cflaiutQ- 
da  defpoblada,  y  muy  fria,  y  a  ella  fe  folian 
Heuar  les  homl>rcs,que  auian  luego  de  mo- 
rir, y  afsi  fupimos  que  el.murio  alh  muy  pre 
fto  de  haoübre  y  frío.  El  cargo  y  officio  del 
Bctud<íte,  fe  dio  a  Anaz  Anobkta,  que  era 

¿arna- 
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arn3gics,y  el  reynodeTignmahon  fe  en* 
regó  a  Valgada  Robcl.  Como  vuicfTctan" 
tas  mudanzas  en  la  Corte,  dczian  muchos 
que  en  morir  la  Rey  na  Elena ,  q  era  madre 
dctodosjquedauan  ellos  perdidos,  y  que  íi 
clEnipcradorlIeuauaficmprccftc  camino^ 
que  fe  dcftruyrian  fus  rey  nos  J^affada  u  fie- 
ftade  los  RcyeSjqucnoofauamos  nofotros 
hablar  con  el  Emperador^por  amor  de  titas 
rebueltas^nos  cnr;bip  el  a  llamar,y  quitando 
,^,j^|.a  Abdenagolagouernacion  y  feñoria  que 
m1  tenia,  la  dio  a  Zagazabo :  confirmándole  la 
(jjA  que  le  querían  quitar,  y  afsi  nos  de- 
|,  [I  fpidio  contentos.  Antes  de  nueílra  partida 
^jj  ,  vino  nueua  del  Adugraz,queauiallcuado 
.clfocorroala  Reynade  Adea:cl  qualpcdia 
mas  gente,  porque  los  de  Adca  no  lo  que- 
rían obcdefcer,anics  fe  acogían  alas  fierras. 
Viédo  eflo  el  Emperador,  determino  yr  en 
peffona  al  focorro :  dexando  fu  miiger  con 
'Íj,!  toda  fu  Corte  en  el  rey  no  de  Orgabejs,  a  la 
^j^,  cntradadcldc  Adea.A  cfta  jornada  fueron 

0^4  con 


Hiíloria 

con  el  Gcorge  de  Abreü,y  Diego Hernaní 
dez,y  Alonfo  Mendcz^y  Aluarenga^y  otros 
cinco,ofeysGinouefes.  Eftósnos  conta- 
ron defpues  como  cl  Emperador  auia  en- 
trado tanto  por  Adca,  que  llego  cerca  de 
Magadaxo y  cjy  e  todos  vinieron  a  fu  obe- 
die  n<:iajComb  a  íu  Rey  y  feñor.  Dezian  de 
aquel  Reyno,  que  eraran  frutifero  y  fértil, 
qué  en  muchas  partes  eta  meneíler  yr  cor- 
lando los  art>oles,para  abrir  camino,  y  que 
los  mantenimientos  eran  infinitos, y  gran- 
difsimas  las  crianzas  dcganadosjy  innume- 
rables géneros  de  animales,y  fieras.  Dezia 
mas^quc  auia  alü  vn  lago  tan  grande,que  fin 
duda  parefcia  mar,y  que  en  ninguna  mane- 
ra fe  deuifaua ,  ni  defcubria  el  fin  del  de  vna 
p  irre  a  otra,  y  que  en  el  auia  vnayfla,  en  la 
qual  vn  Emperador  auia  crt  otro  tiempo 
hecho  vn  monafterio^  aunque  la  tierra  era 
de  Mahometas,y  íiuia  dexado  en  el  muchos 
frjyles.  Eftó  nos  dezia  Pedro  de  Couillan, 
y  los  que  agora  boluian,nos  dixeron  que  ya 

caíi 


i 

i 
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eafi  todos  aquellos  frayles  eran  muertos 
de  fiebreSjy  qué  los  que  qucdauan,  fe  auian 
paíTadoa  viuir  en  otro  pequeño  irjonaílc- 
rio,quc  auian  hecho  fuera  de  la  y  fia,  cerca 
del  lago^y  alli  los  hallaron. Efta  vez  mando 
el  En:)perador ,  que  fe  hizieíTen  per  todo  a- 
quel  rey  no  muchos  monaílerios  y  Iglcfias; 
paralo  qual  lleuo  gran  multitud  de  frayles, 
y  Clérigos  5  y  dexo  también  con  ellos  mu- 
chos feglares,que  móraíTen  y  poblaíTen  por 
allí  5  y  acabado  todo  efl:o,fe  torno  dónde 
dexaca  fu  Corte.  Agora  le  pnga  aquel  rey* 
nó  muy  gran  tributo  de  muchas  vacas,  que 
fon  como  grarides  cauallos  ,  blancas  fin 
cuernos ,  y  con  las  orejas  largas  demafiada- 
mentey  caydas. 


SlíCapito.CXIIII.De 

que  fiierrc  Ce  afsientan  las  tiendas  del 
Eir.perador,y  fu  Cor  te. 


La 


Hiíloria 

\  manera  como  fe  afsícntan 
5  las  tiendas  del  Emperador5y  y 
de  los  de  mas  que  figucn  fu  t 
Corte,  e$  que  fiemprc  fe  po- 
nen en  vn  gran  campo, por-  ^ 
que  de  otra  manera  no  podrían  caber.En  lo  \ 
rnas  alto  del  campo(fi  ay  algún  alto)re afsic-  - 
tan  las  tiendas  del  Emperador :  quedando  \ 
las  puertas  dellas  al  Poniente,  y  cílas  liédas  i 
comunmente  fon  cinco,  o  feys,  y  ponen  fe  i 
jantas:quedando  a  la  redonda  cercadas  con  ; 
vnas  cortinas  cntretexidas  de  blanco  y  nc-  | 
gro^quc  parefcen  efcaquctadas.Si  el  Empe-  | 
radorfe  a  de  detener  allí  por  algunos  dias,  | 
cerca  todas  eftas  tiédas  cp  vna  ga.nxa,©  cer-  ¡ 
ca,que  podra  tener  mil  y  quinientos  paíTós 
ala  redonda,y  dexan  dozepuertas,o  entra- 
dasjla  principal  de  las  quales  efta  al  ponien- 
te>y  a  fiis  lados  eflan  otras  dos,  la  vna  hazia  l 
el  Norte  ,y  falea  ia  Iglefiade  fanfta  Maria, 
y  la  otra  al  medio  día,  que  va  a  la  Iglefia  de 
(anda  Cruz»  Otro  unto  cípacio  mas  abaxo 

dcftas 
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deftaSjCÍlan  otras  dos  puertas :  la dclnic- 
dio  dia  va  a  las  tiendas  de  las  Reyrias ,  y  la 
otra  del  Norte  >  a  las  tiendas  de  los  pajes ,  y 
en  todas  eftas  puertas  ay  guardia. Las  puer- 
tas que  cftauan  atrás  dcítas^pünca  las  vi, 
porque  no  dcxauan  paffar  a  tlbs,  pero  es 
cierto,quefondozejy  la  dclaco:¿ina  vi  yo 
vna  vez  delcxos,  mirando  como  los  pajes 
feruiari  la  comida,  Qyiando  el  Empera- 
dor no  feadc  tener  en  alguna  parte,  no  fe 
hazecfta  ^anxa:pcro  toda  via  (e  pone  el 
cerco  de  aquellas  cortinas  que  ellos  llaman 
Madilatc ,  y  quanio  a  vn  tiro  de  ballefta ,  o 
poco  masjfe  ponen  las  tiendas  de  la  cozina, 
quedandediuididas  las  vnasa  ir^anodcrc» 
cha  5  y  las  otras  a  la  y zquierda.  La  comida 
quando  fe  íiruc,fe  lleua  deda  manera,  fc- 
gun  yo  lo  vi  en  elreyno  de  Orgabeja ,  dcf- 
de  V  n  cerro  que  auia ,  cerca  de  la  cozina  en- 
tonces. Lleuauafecfta  comida  dcbaxo  de 
vn  ciclo  de  tafetanes  a2ules5yroxes5hecho 
dcfeys piceas  enteras  pucítas  a  la  krg  i,y 

lleua- 


r 
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llcuauanlo  leuantadocon  vnas  cañas  muy 
buenas  que  ay  en  aquella  tierra  firucn  de 
varas  de  langas.  Debaxo  dcfte  ciclo  yuan 
los  pajes:  licuándolos  manjares  dentro  de 
vnas  grandes  gauetas  que  fon  de  la  hcchura 
de  las  artefas  en  que  fe  limpia  el  trigo  en 
Efpaña.  En  cada  vwa  dcftas  gauetas,  yuaa 
muchas  cfcudillas  de  vn  barro  muy  negro, 
y  en  ellas  le  llcuauan  los  guifadilIos,los  qua 
les  eran  de  muchas  maneras,  y  efto  fe  lo, 
porque  aunque  no  lo  veya  entonces ,  vilo 
quando  muchas  vezes  nos  folian  cmbiar 
algunas  deaquellas  gauetas,  afsi  llenas  co- 
mo las  trayan  de  la  cozina  ,  y  quando  nos 
las  embiaua,no  venian  debaxo  de  cielo.  En 
los'manjares  que  fe  cchaua  cfpeceria,  era 
tanta,  que  de  fuerte  no  los^podiamos  co- 
mer. Detras  deftas  tiendas  de  los  cozineros 
ay  fiempre  vna  Iglcfia  de  fart- Andrés ,  aun- 
que ellos  nunca  la  llaman, 'fino  délos  cozi- 
ñeros,  y  por  allí  detras  nunca  anda  nadie. 
A  dos  tiras  de  balleíla  de  la$  puertas  de  la 

^anxa 
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oxa(q,«ando  la  ay)fc  arma  vna  tienda  lar- 
gaquc  dizcn  Cacalla,Jy  en  cUa  fe  da  audient 
da  a  las  cofas  de  juílicia.Ninguno  de  a  nni- 
la,  ni  de  a  cauallo  puede  paíTarpor  entre  a- 
quella  tienda,  y  las  del  Emperador,  y  cílo 
porque  fe  tengarcuercncia a  la  juíticia,  y  al 
Emperador,  y  también  es  defendido  que 
nadie  fe  pueda  acoger  a  ella,  por  ninguna 
caufa.  Dentro  tiene  trezc  filias  aforradas 
en  hierro,  y  cuero,  y  la  dccn  medio  es  mas 
alta  que  las  otras,  que  podra  llegar  a  los  pe- 
chos de  vn  hombre: las  de  mas  fon  como 
las  filias  de  caderas,  que  nofotros  vfamos, 
Cadadiafequitanyfcponen  eílas  íiilus,y 
alli  eftan  por  cerimonia, porque  nunca  los 
juezes  fe  afsientan  en  ellas ;  fino  en  el  fuelo 
y  de  alli  oyen  las  partes,  cada  vno  fegun  fu 
jurifdicion,que  vnos  fon  de  manderecha,  y 
otros  de  man  yzquierda,y  efto  mefmc  fe 
guarda  en  rodos  los  officios.  Oyen  dcfta 
manera,  el qucfequexa,dÍ2etodo  quanro 
quier c:fin  que  nadie  le  vaya  a  la  mano,  def-> 

que 
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t^ue  a  acaba  Jo:  rcíponde  el  culpadó  todo  lo 
cjücle  parefcc,  y  luego  torna  el  que  fe  que- 
sea a  replicar  íi  quiere,  y  defpucs  el  culpado 
buelae  arefpoüdcr  fi  tiene  Que,  y  ficmprc 
finqucningunoloscdorue.  Acabados  fus 
raxonainicntos  oí  por  fi ,  o  por  fus  procura- 
dores>luf  go  vn  hoíTíbrequccftaalliconio  j 
portero  torna  a  referir,y  de2Ír  todo  quanto  "1 
cüos  dixeron ,  y  cfte  da  fu  parefcer,  dizien- 
do  quien  le  parefce  tener  jufticia.  Defpues 
d'  íle/e  Icuaina  vno  de  los  Oydores^y  dizc 
oreferetodolodichoafsi  como  el  porte- 
ro,) iiiego  da  íu  parecer  delque  tiene  mas  i 
jüíhcií^.  Defta  manera  hazen  todos  los  de  I 
mas  Oydores  halla  que  vienen  al  Prefiden-  | 
te  o  juflicia  may  or,el  qual  cfta  ficmprc  ateo 
to  oyendo  el  parecer  de  todoSjy  al  fin  lino 

a  v  mas  que  fe  pueda  prouar  por  entonces» 
dAlafentenciavltima^pero  fi  ay  algo  que  .  J 
proüar^feñalatiempoparaeliojfegunlepa- 

refcc  que  es  meneíler^y  todas  cüas cofas 
paífan  allidepalabra,l¡n  que  nadafc  cfcriua. 

Demás 
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Dcmasdcfl:ajufl:icia,ay  también  algunos 
otros  negocios  5  que  los  Betudetcs  y  Aya- 
tes los  oyen  citando  en  pie  a  la  puerta  déla 
jufticia,  y  luego  que  los  han  oydo,  van  a  !a$ 
tiendas  del  Emperador,  y  paíTando  fola* 
mcnrc  de  la  otra  parte  de  las  cortinas :  eir.- 
bianadeziral  Empcradortodo  el  negocio, 
y  fu  parcfcer^r  finalmente  dando  el  mefnio 
l  Eaipcrador  la  vhima  fentcncia,  la  publican 
i  ellos  a  las  partes  del  negocio.  Alguna  vez 
í  acontefce  que  en  cftas  ydas  y  venidas^  fe  \  a 
todocldia. 


I. 


^feí  Capit.CXV.Dc  las 

tiendas  que  firucn  de  carccl,y  como  oye 
las  partes  vde  otras  particularidades. 

Los  lados  déla  tienda  déla  ju- 

^^O^^^^l  ^^^^^ '  ^^^^^  ^^^^  tiedas  que 
rt/}í^ vj  I  firucn  de  carceles^y  fe  llaman 

Manguezbcic,  y  en  ellas  Ce 

ponen  losprefos :  fcgíin  de  la 

junj- 
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jurifcicion  que  fon,  o  de  la  manderecha, o 
de  U  yzquierda.  Ay  ea  eílas  cárceles  íus}  : 
guardiasja  cofia  de  los  prefos ,  y  afbi  los  que  i 
tienen  hierros  alospicSj  fi  an  aieacftcr  yr  i 
delante  de  las  riendas  del  Huiperador  para 
que  ¡os  oygan,  dos  de  aqucrlhs  guardias  los; 
lleuan  aífenudos  fobrc  íus  Lra^os ,  y  ios  de 
mas  los  acompañan  con  fus  armas.  Tani-' 
bien  tienen  otra  manera  y  es,  que  í¡  yo  nuri; 
dp  prender  algún  hombrCjcftoy  obligado  a 
4arle  decomcraely  las  guardias,  todo  el 
tiempoque leacufare.  E(lo nos acout^cio^ti 
a  nofotros,  porque  mandando  prender  al 
vnos  que  nos  auian  hurtado  vnas  muías:? 
nosdixeronque  Icsauiamosde  dar  de  co-. 
mer ,  y  luego  requerimos  que  los  foltaíTen.  | 
Otra  vez  vi, que  vn  Ginoues  auia  hccho|, 
prender  a  otro:porquele  hurto  vna  mula^y^, 
el  ladrón  confciiro  fer  verdad,  y  como  box 
uiuieífeconquc  pagar  los  gados:  ni  la  di-, 
cha  muíanlo  fentenciaron  por  efcbuo ,  mai^' 
el  Ginoues  conociendo  que  eíí  c  eravalien- 
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y  que  le  podría  tornar  a  robar ,  hcchole 
Icfiporeftarmasfeguro.  Adelante  de  las 
icndas  de  la  cárcel  cfta  clmcrcado,  en  el 
qual  ay  muy  gran  trato ,  y  efta  en  frente  de 
la  tienda  de  la  jufticia ,  y  antes  de  llegar  a  el, 
queda  en  el  medio  vna  Iglefia ,  que  llaman 
de  los  luezcs.Algo  apartado  della  cftan  los 
"  quatro  lcones,que  van  íiemprc  delante  del 
.Emperador,y  mas  adelante  fe  figue  la  Igle- 
Via  delmercado  de  los  Chriftianos ,  aunque 
la  mayor  parte  de  los  principales  mercade* 
res  fon  Mahometas ,  que  venden  paños ,  y 
fcdas,  y  otras  cofas  grueflas.  Lo  que  los 
)Cbriájano$  venden  comunmente  es  pan 
vino,  carne,  harina,  y  lo  de  mas  que  es  nc- 
ceflariopara  el  mantenimiento.  Los  Ma- 
hometas nopueden  vender  comida  ningu. 
g'M  na,  y  tampoco  ninguna  perfona  de  la  tierra 
l'taj  no  quiere  comer  cofa  que  aya  fida  muerta, 
o  aderezada  por  algún  Mahometa.  Eftc 
mercado  fepone  fiempre  delante  déla  pucr 
,ta  del  Emperador  :pero  de  fuerte  que  de  allí 

Pp        no  fe 
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norcpiiedavcr^y  afsiacontcrcc  jquc  fi  h  I 

Corr-fc  afsicnta  en  algún  gran  llano,  don-  ! 

dü  no  aya,  alguna  cucíla^cntonccs  fe  apart;  > 

el  mercado  aias  de  vna  legua,  y  lo  menos  ^  1 

1  es  mas  dcflíiedia  legua^  y  en  todo  a«  í 

quci  elpacio  no  ay  tienda  ninguna,  fino  fo<u  ci 
hs  lasque  tengo  dicho* 


Capit.  CXVI.  Rei 


lacion  de  las  otras  tiendas  de  la  Corte. 


Ada  vna  de  las  Iglefias  que 
eftan  a  los  lados  de  las  tien- 
das del  Emperador,  tienen  a 
lus  lados  otras  dos  tiendas  la 
vna  muy  bucna,cn  que  guar- 
dan las  veíHduras  y  ropas,y  laotracftaahu- 
inada^ porque  en  ellafehazeel  Gorban,o 
pin,  para  confagrar en  la Miíía.  También 
todas  las  de  mas  Iglefias  de  la  Corte,  tie- 
nen eíhsmefinas  tiendas.  Adelante  dcftaj 
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'glefias  del  Emperador,  ay  otr^s  tiendas 
muy  largas*, que  fe  llaman  Balagamija,  en 
$  quales  fe  guardan  las  ropas  y  thcforos* 
]  mcfmo  Empcradpf  (que  todas  fon  de 
cado)y  tienen  fus  guardias  d^  Eunucos, 
cfpues  fe  figuen  las  tiendas  de  los  pajes^y 
pego  tras  eftas ^las  dclos  Ayazes ,  las  qua- 
f  safsilas  dcllos,  como  las  de  fus  criados, 
^cupan  tanto  campo  como  vna  buena  vi- 
■  y  adelante,  jdclloMlgo  mas  apartados. 
Pean  a  los  lados  dc'las  tiendas  del  Empe- 
ador:  las  áe  los  Bctudctcs  con  la  gente 
ue  tienen  de  guardiáj,^y;_ cierto  cada  vno 

•  con  los  fuy os  ^  reprcfenta  vna  gran  ciudad, 
liado  derecho  fe  figuen  luego  las  ticn- 

jdas  del  Patriarca ,  que  cambien  reprefehtau^ 
iotra  jurifdicionpor  (¡5  y  aellas  fellcga  mu- 

•  Xhcjs^oraílcf  os,  porque  reciben  mucho  fa* 
»,uor  y>amparo  del.  Defpucs  fe  figuen  las^ 
Jtiendas  del  Cabeata,  las  quales  folian  eftar 

i  junto, ala  Iglcfia  de  fanña  Maria,  porque 
I  comunmente  tenia  aquel  offií^,?;  ajgun 

Pp  a         fray  le 


1 
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ffiylcjmascomo  cftc  de  agora  fea  Clerig 
cafado ,  por  cfíb  le  fcñalaií  el  lugar  cerca  d 
las  tiendas  del  Patriarca.'  De  mas  defta 
tiendas  ay  otras  infinitas  decaüalleros,apa 
tadas  por  fus  lugires,y  tras  dcllos  fe  figuc^ 
otras  de  perfonas  honradas ,  y  al  fin  viene 
las  délos  mefonerosjtauerneros^y  deotrí 
gentes  dcíla  manera,quc  tienen  tabla,y  da 
decooier.  üefpucs  detras  dclmercado,do 
la  V  na  y  de  la  otra  parte  del,eftan  las  ticndas|;cr.( o 
de  los  herr  jros,qüe  ianibien  pátcfcen  otrasi  r  : 
d  os  grandes  aldeas ,  y  toda  la  de  mas  gcnto:  i 
que  vienedefueraa  negociar,  oa  comprara 
y  vender,  ponen  fus  tiendas  muy  aparta-i  >  , 
das,y afsiclrealfceílicndc  por  dos  gran-f  - 
des  leguas. 

$*?Capitu.CXVII.Dc:\ 

•  como  ningún  gran  feñor  puede  venir  ai  ^ 
la  Corte  fino  es  fiendo  llamado,y  las  ce-*»  , 
limoniasconquevicney  feva.  ^ 

Ningua 
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Ingun  granfcñordclos  Vi- 
lorcv  es ,  o  goucrnadorcs ,  ni 
(le  los  de  mas,  pueden  venir 
a  la  Corte ,  fino  es  embiando 
les  a  llamar  el  Emperador,  y 
:n  ficndo  llamados ,  por  ninguna  via  puc- 
Icn  dcxar  de  venir ,  y  entonces  no  dexan 
n  fus  gouernaciones ,  o  tierras  cofa  alguna 
-^3,4fni  mugerjni  hijos,  ni  hazienda,  porque  vic- 
c  con  efperanja  de  no  boluer,  porque  co- 
locn  otra  partctcngo  dicho,  el  Empera- 
or,  afsi  coíno  da  las  feñorias  y  rey  nos ,  aísi 
os  quita  quando  quiere ,  y  el  que  fucede ,  fe 
leua  todoquantohallacn  la  feñoria,  como 
^^jjipcpa  que  era  de  fu  predeccíTor^y  por  eílo 
uando  fon  llamados  lo  facan  todo  confi- 
p:hafl:a  dexarlo  en  otra  feñoria,o  lo  traen 
la  Corte.  Quando  llegan  al  real  vienen 
|;on  grat)  triumpho ,  y  afsientan  fus  tiendas 
^^Vna  legua  alo  menos  apartadas  del ,  y  a1gu- 
Láiias vezcslpsdexael  Emperador  eftar  alli 
'f\no,o  dosmcfes  como  oluidados,finquc 

Pp  3  ellos 


■'t*\ 


Hiíloria 

ellos  puedan  llegarfe  mas  adelante.  Ver  ^ 
dad  csj  que  en  eftc  tiempo  bien  pueden  en  ^ 
trar  en  la  Corte :  mas  an  de  venir  folos,  co  ^ 
no  mas  de  dos  criados^y  dcfnudos  de  la  cin  i 
tura  arriba,  con  vn  pellejo  de  carnero  fobr  ^ 
los  hombros^  y  afsi  pueden  hablar  c6  otro 
feñorcs ,  y  tornarfe  a  fus  tiendas ,  hafta  qu 
los  mandan  entrar.Enauicndocflalicenci 
entran  con  triumpho,tañendo  muchos  atf"  j 
bales, y  vanfc  apofcntar  con  fus  tiendaf  i 
donde  les  tuuieren  el  lugar  feñalado ,  y  lu# '  ^ 
go  aunque  ayan  entrado  con  muchofauftc  ' 
V  muy  bien  vertidos,  tornan  a  andar  defnt  ^ 
descomo  antes,  porque  aun  íiocftanenl  I 
gracia  del  Emperador  :  hafta  que  le  aya  1 
hablado,y  entonces  fe  viftcrt ,  y  fe  comicr  - 
^an  a  publicar,  para  que  fueron  llamado  i 
Algunas  vezes  acontcfce,  que  tornan  a  fi  i 
gouierno$,y  fian  de  tornar, fonmuy  pr^  ¡ 
íto  defpachados,y  fi  no,  no  los  dexan  a-  4 
guna  vez  falir  de  la  Corte  en  fictc  añopN 
íi  no  es  con  particular  licencia  del  Emp»  '  * 

jradcl  i 
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raJor  >  a!  qual  eftan  ficrnprc  muy  'oí>C(?ien* 
ics  icniendo  Ic  gran  miedo, y  de  qüanto 
antes  folian  andar  acompañados  ,  vienen 
^^ij|.dcfpucs  aandarfolos  foI>re  vna  muía, con 
no  mas  de  dQS,o  tres  hombres ;  porque  ta- 
los los  otros.fe  tornan  a  fu  tierra,  y  Scñc- 
_ia,con  rlpucuo  Gouernador  5.0  Señor, 
-que  les  dan,y  eflo  vimos  muchas  vcxcs. 

1  fQi?^^^^^^^^^^^^^^"^  cílos  Señores j  fon 
llamados  para  alguna  guerra;  nunca  los  ha* 
7cn  detener  antes  luego  los  mandan  cnirar 
con  todas  fus  gentes,  hada  que  palian  cer- 
ca de  las  tiendas  del  Emperador  :  fin  que 
cntonceslesfea  defendido  el  campo,  que 
ay  cnnicdiodelIas,alaüendadelajuriicia> 
porque  por  allihazcn  fus  mucílfas,y  cfca- 
ramucan  ,  reprefentandofe  en  batallas,  y 
cfquadrones ,  con  lo  qual  fe  huelga  mucho 
el  Emperador.  Efta  gente  nunca  fe  detie- 
ne tampoco  dos  días  en  h  C*^J^^<íVP^^m"^ 
:ia  manera  de  juntar  la  gcínte  de  guerra 

y  tanto  quesea. .do?e 
4  ¿ias 


áca^cs 


3S 
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días  tienen  juntos  cien  mil  honfibres  cl<^ 
guerra,y  aun  nías,  fi  mas  quieren ,  y  afsi  co- 
mo llegan  a  la  Corte:  luego  fe  parten  por- 
que no  tienen  que  aguardar  paga,ni  fueldo, 
que  ya  cada  vno  licúalo  que  ha  de  comer, 
que  es  Gofio,  hecho  de  harina  de  ceuada 
toftada-.la  qual  es  buena  vianda,y  afsi  licúan 
también  garuanj  os  toftados,  y  mayz  toftai^ 
do.Efto  es  el  pan  de  la  gente  de  guerra:  qucrr  i 
la  carne:  y  lo  de  mas  íiemprc  la  hallan  cni;:  :  f| 
campaña.  | 


Capit.CXVIII.Do 

como  felleuaelteforo  del  Emperador,i 
quando  canaina,y  fu  recamara. 


A  S  ropas  y  theforoqucel 
Emperador  tiene  en  aquellas 
cien  das,como  arriba  dixe :  lo 
qual  es  infinito,ficmpre  fe  11c 
ja  dcfta  inancra  quando  U 

Corte 
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Corte  camina.  Las  fcdas  van  dentro  de  ca- 
aflus  de  varas^qucfon  quadrados,  dequa- 
tro  palmos  en  alto,  y  de  dos  dedos  y  medio 
eancho,  y  fon  encorados  con  cueros  de 
acá  crudos  con  fus  pelos.  De  cada  quadra 
falcvna  cadena,  y  todas  quatro  fe  doblan 
fobrc  el canafto, metiéndolas  por  vna  ar- 
golla  dehierroquccftacn  elmed¡o,y  allne 
cíerrancon  vn  candado.  Eftos  canaftos^y 
los  que  lleuanlaropa fina  de  la  India,  van 
de  la  mefma  manera,  fobrc  las  cabcps  de 
cinco  o  fey  $  hombres  cada  vno ,  y  entre  ca- 
ñado y  canafto  van  hombres  de  guardia.  El 
numero  deftasfedas  y  brocados  crcfcc  ca- 
,  daaño,y comonofegaften  todos, ni  me- 
nos fepuedanlleuarcaminojmanda  elEm- 
perador  que  cadaaño  fe  meta  parte  de  ellos 
-en  cueuas,  que  para  cfto  tienen  hechas  de- 
f  bixo  de  tierra.  De  vna  dcUas  fupimos,  la 
quai  cftaua  junto  a  las  puertas  de  Badabaje, 
..en  aquellas  grades  fraguras,de  qjatras  dixc, 
py  en  ellas  dizcn,  que  ay  muy  grandes  guar- 

Pp  5  días, 


Hiít 


ona 


¿hSyy  toáos  los  mercaderes, que  por  allí 

>orta¡ 


paíTan  pagan  portage.Dc  la  mefma  manera 
qnc la  ropa:  fe  licúa  también  el  theforo  ea. 
oíros  canaftos  mas  pequeños,  faluo  que  fo- 
brc  todas  aquellas  cadenas  y  cuero,  le  echa 
otro  cuero  frefco  de  vaca ,  que  vaya  todo 
configo  con  correas  de  lo  mcfmo :  y  como:  ^ 
fe fcca  alli,qucda  defpues fortifsimo.  Eftos • 
canafVos  del  theforo  fon  infinitos,  y  tam- 
bién encierran  muchos  dellos  en  aquellas 
cueuas^porquc  es  grande  el  numero  dellos 
que  crefcc  cada  año.  Pedro  de  Couillan  te- 
nia fus  cafas  cerca  de  aquella  cueua,que  no-  ^ 
fotros  fupimos,y  nos  dezia  que  era  tan  grá-  ^ 
de  el  theforo  que  alli  auia,  que  fe  podría 
comprar  vn  mundo  con  cl,porque  de  quam 
•  to  encerrauan,nunca  facauan  nada,  aunquoi 
era  verdadjque  de  las  fedas  y  brocados  faca-( 
uan  muchas  vczes ,  para  dar  a  algunas  Iglc-i 
fias  y  monafterioSjComo  feauia  hcchoiresi 
años  antes  que  llegaíTemos  a  la  Corte ,  que  j 
el  Emperador  auia  cmbiado  gran  quatidad  U 

dclosl 
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delosbrocadosy  fedas  de  las  dichas  cue- 
uasjalerufalem  ^con  vn  fcnor  que  fe  dizc 
Abba  azcrata ,  que  es  Capitán  de  lá  guardia 
de  las  hermanas  del  mefmo  Emperador. 
Quandolleáaúaefteprefcnre ,  licuó  tam- 
bién cohfigo  fefenta  atabales  que  por  todo 
el  camino  fucíTcn  tañendo,  y  afsip'jffo  con 

ellos  por  el  Cayro ,  y  llego  a  leruí'alem ,  y  a 
labueltatornaronhuyendo,porqucelTur- 

co  venia  con  gran  poder  entonces  contra 

cl  Soldán  dcEgypto. 


^Capitu.  CXlX.De 

los  romeros  que  yuan  a  lerufalem  dcftas 
tierras,y  porque  dexan  a  hora  de  yr. 


Olia  yr  muchas  veics  deílas 
tierras  frayles  y  Clérigos  a 
lerufaléenromcriajy  eftan- 
do  nofotros  enBarua/e  jun- 
to vna  copañia  de  irezicn- 

losy 
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IOS  y  trcynta  y  fcy  s  fraylcs  para  yr  alla,y  en* 
uc  cllosyuan  también  quinzc nionjas.Eft«  ¡ 
feria  porNauidad,  y  luego  dcfpucs  de  los  a 
Reyes  fcpufieron  en  camino,y  caminauan 
poco  a  pocojdc  manera  que  vienen  a  llegar  : 
allaporlafemanafanfta.  La  caufaporqua  ti 
parten  en  aquel  tiempo  es, porque  enton-  -i 
ees  fe  acaba  el  inuierno  en  Nobia,ala  entra- 
da de  Egypto,y  por  Egy pto  no l!ueue,y  afsi  i; 
caminando  al  fin  del  inuierno,  hallan  todai  I 
via  agua  por  el  camino  ÍI  la  han  menefter, 
aquellos  fraylcs  dcfque  fe  vuieron  ayunta-  lü.^. 
do  de  muchas  partes  alli  en  Barua,  fueron  - 
entregados  por  el  Viforey  Dori  que  enton 
ees  era,a vnos  Mahometas vczinos de  jua-  n  . 
qucn  pueblo  del  Emperador  a  la  raya  de 
Egy  pto,  y  a  otros  de  Rifa,  que  es  otro  pue- 
blo en  medio  de  Egypto  cerca  del  Nilo.  1 
Eftos  Mahometas  eran  muy  conofcidos  - 
mercaderes  en  las  tierras  del  Emperador,  y 
ellos  fe  obligaron  a  poner  los  en  faluo  den- 
tro de  la  ciudad  del  Cayro.Comcn  jaron  fu 

camine 
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camino  harta  Eynaccn,  que  cílaua  vna  jor- 
nada de  Barua,y  era  cnla  fcñoria  de  Dafcla,? 
y  teniamuchosmantcBimicnios.Eftas  jor-iií 
nadasqueelloshazcn, fon  muy  pequeñas, 
porque  luego  que  es  hora  de  Vifperas,  fe 
paran,y  ponen  fus  tiendas  de  Iglcfias ,  y  di* 
2en  fus  officios  diuinos  y  la  Mifla,en  la  qual 
comulgan  todos.  El  día  ííguicnte  fe  parren 
a  hora  de  Tercia,  yendo  todos  cárgiados  de 
fus  mantenimientos,  y  con  fus  calabazas  y 
odres  llenos  deagua.  Las  tiendas  délas  I- 
glefías  van  en  camellos,  y  las  aras  dellas  lic- 
úan ellos  mefmos  con  mucha  reuercncia, 
iDudandofearatoslosquelas licúan.  Cada 
dia  podrian  caminar  dos  leguas,  y  yo  me 
fuy  con  ellos  dos  días:  porverclordenquc 
tenian  en  caminar.  Del  lugar  de  Ey  nacen 
alde5uaquen,ay  dosfeñorias,  o  gouerna* 
cioncs  que  fe  dizen  Dafc!a,y  Canfcla,y 
ftan  fujetas  al  Rey  de  Barnagacs,  y  del  vn 
lugar  al  otro,  puede  auer  quinze  jornadas 
de  mercaderes,  que  es  poco  mas  de  tres  les 

guaf 


F 
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menos  tiempo,  y  es  de  Macuá  al  monte 
Sinay>,  j>or  el  oiar  Vcrmejo ,  que  en  quinzc 
días ,  y  en  menos^Crégun  cliieaip^)  llegan 

alla^y  del  monte  Siaay  a  Icrufalein  en  ocho 
chas:  Por  cfte  camino' no  fe  atreucn  a  andar 
cftos  Erhiopcs ,  porque  no  tieneo  nauios-'ii 
para  ello, ni  menos  íabcn  nauegar,y  afsi 
dcíícan  mucho  que  el  Rey  de  Portugal  ha- 
ga alguna  fortaleza  en  Macuá ,  para  que  de 
alli  puedan  yr  mas  feguros  en  ios  nauios  de 
los'Portugucfes.  ^ 

i 

J^?CapíLulo.CXX.Dc| 

las  tierras  y  rey  nos  con  quien  confinanflj 
los  feñorios  del  Emperador,  o  Prcftc:' 
;  luan. 


•  nos  que  yo  puede  fabcr,que  con-^i 
finan  con  las  tierras  del  Emperador/on  ry 


I  Os  rey 

•* — -      o  -1  n  r 


los  figuienics.  Sus  tierras  comienzan  en  jl 
Macuá  vAa      mar  Vcrmejo,quc  eftaalü 

Sur,j 
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ür,y  luego  por  las  faldas  délos  montes, 
jucayaU  marina  moran  muchos  Maho- 
metas  que  fon  como  los  Moros^quc  en  Bcr 
t)cria  andan  en  aduares ,  tnudandofc  de  vna 
parte  en  otra ,  con  toda  fu  hazicnda,  y  coi% 
■"usmugeresj  y  hijos  5  yeitos  andan  poralli 
f*guardando  los  ganados  de  vacas ,  de  los  hí- 
fdalgos  y  cauallercs  del  rcyno  de  Barna- 
ac$.  Cada aduar,o  connpañia  dcftos  trae  fu 

Capitán  Chriftiano,empero  con  todo  cííb, 
todos  fon  grandes  ladrones :  porque  con  el 
uor  que  tienen  de  fus  fcñorcs ,  fe  atreucii 
robarla  gente  que  pafla  por  los  canúnos. 
Adelante  dcftos  hazia  el  medio  dia,  efta  vn 
reyno  de  Mahometas, que  fe  dizc  Danga- 
Hi,cl  qual  tiene  vn  buen  puerto  de  mar  den- 
tro del  eftrecho  de  aquel  mar  Verme  jo5quc 
fe  dize  Behcfte.  Efte  reyno  llega  al  de  Adel 
donde cíhZeYlan,yBarbora,y  porlaticr- 
ra  adentro  adonde  fe  juntan  con  las  tierras 
elEmperador^ay  vcyntcy  quatro  C-^^^a- 

nías  o  goucrnacioncs  muy  grandes ,  quL  ic 

'  O  a  ¿izcu 


HiRoría 


dizen  Daboas,dc  las  cjualcs  trate  en  otra 
parte.  Muy  grande  es  el  rey  no  de  Adel ,  f 
llega  iufta  el  cabo  de  Guardafüy ¡adonde 
rcyna  otro  fu  yaíTalIo.  Todos  los  Maho- 
mtctas  dcftas  partes  tienen  a  eílc  Rey  de 
A  de!  pof  íanfto:porque  fiempre  hazegucr 
ra  a  los  Chriílunos ,  y  de  los  defpojos  que 

g  í 1  deHeSjCmbja  grandes  prefcntes  a  Me- 
cí,  y  al  Cayro ,  y  a  otros  Reyes >  y  por  efte 
-  párelo  le  cmbian  ellos  armas,  y  cauallos, 
>i.ra$  cofas  neceífarias  para  la  guerra. 

0  >n  eftc  reyno  confinan  los  reynos  de  Fa- 

1  -¿-^r,  y  Xoa,  que  fon  en  las  tierras  del  Em- 
perador. Adentroenla  tierra, cafi  al  me- 
dio deílc  rcyno  de  Adcl, comienp el  rey- 
no  de  Adea,  que  aunque  es  de  Mabome- 
cas,  cflra  fujeto  al  Emperador  y  llega  harta 
M  iga  daxo,  y  a  el  (fcgun  es  dicho)  vino  el 
Eínpcr,idor:y  mando  hazer  muchas  Igle- 
íias ,  y  monafterios.  Con  cfre  reyno  con- 
fina o'ela  parte  de  las  tierras  del  Empera- 
dor el  revno  de  Oyja.  Todos  cftos  rey- 


1 
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XOS  que  he  dicho  fon  hazia  Leuante.  Al 
Poniente,  quafi  al  medio  del  reynode  A- 
dea,  comienpn  vnas  fírñorias  de  Genti- 
les )  fujctas  también  al  Emperador,  y  la  vna 
deüas  fe  llama  Ganze ,  y  los  pueblos  defta 
_fon  Chriílianos,y  Gentiles,  otra  fe  dizc 
feamu  ,  y  es  tan  grande  como  vn  rcyno, 
y  toda eíb  poblada  de  Gentiles,  gente  de 
v-baxa fuerte,  y  cuc  firiicn  como  efclauos, 
Ko  tienen  ningún  Rey:  fino  nauchos  fe- 
ñores  diüididos  los  vnos  de  los  otros. 
Eílefeñorio  fe  cíliende  hafta  cl  Po- 
niente, y  al  Sur, o  Medio  dia,  le 
queda  el  reyno  de  los  Gora- 
gcs.  Todas  cftas  Scñorias 
cftan  juntas  con  Oyja, 
y  Xoa. 
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rey  no  de  Damutc,  y  del  mucho  oro  que 
ay  en  el  y  como  le  facan ,  y  de  las  Ama- 


zonas. 


Azia  el  Poniente,  viniendo 
todaviaporclreynode  Xoa 
fe  figue  el  rcyno  de  Damutc 
y  los  efclauos  de  aqui  fon 
muy  tenidos  de  los  Maho- 
mctas5y  por  ningún  preciólos  dexan,y  lle- 
nan los  por  toda  ArabiajPerfiajIudea^Egy- 
pto^y  Grecia,  y  alia  fe  tornan  defpuesmuy 
grandes  Mahometas,y  buenos  hombres  d« 
guerra.  En  fus  tierras  fon  comunmente 
Gentiles,  y  también  ay  entre  ellos  muchos 
Chriftianos,  y  yo  vi  en  la  Corte  muchos 
dellos ,  afsi  Clérigos  como  frayles,  y  mon- 
jas, y  me  dezian  que  auia  en  Damute  mu- 
chos monafterios  y  IgIcriaS;,mas  quc'el  Rey 
dellos  era  Gentil.  Dcftc  rcyno  fe  faca  el 

mejor 


i 

i 


I, 
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'^mcjor  oro  y  en  naas  abundancia  que  fe  trac 
.alas  tierras  del  Emperador,  y  en  clay  muy 
grandes  refrcfcos:tanto que quando  cftaua 
aCortefobrclos  Goragcs,nos  irayan  de 
'  aqui  gengibre  verde,  vuas,  duraznos,  (  que 
los  ay  allí  muy  buenos )  por  la  Quarcfma,  y 
defpues  dePafcua  trayan  muy  gordos  car- 
Ticros,y  vnas  vacas  grandiffimas.  Al  medio 
dia  deftos  Damutcs  y  Gorages,  fe  dize  q  ay 
f  vn  reyno  de  Amazonas;  pero  no  fon  como 
I  las  antiguas,  de  que  fe  haze  mención  en  las 
Ihiftorias.  Deftas  dixen  que  tienen  todo  el 
i  año  configo  fus  maridos,  y  que  con  ellos 
Ihazen  fu  vida, y  que  no  tienen  Rey,  fino 
:  Reyna,Iaqual  aunque  no  fe  cafa,  con  todo 
cíTo  tiene  hijos  y  hijas,y  folas  las  hijas  here- 
an  el  reyno.  Son  mugercs  naturalmente 
uy  guerrerasjpclean  fobre  vacas5ron  gran 
des  flecheras ,  y  dcfde  niñas  les  facan  la  teta 
zquierda, porque  no  les  impidan  al  tirar 
.  las  flechas.  También  fe  dize,que  fu  tierra  c$ 
it  mucho  oro,  y  que  de  alh  lo  traen  a  Da- 

Q^q  3  mute, 


Hiílorla 

iT)ute,y  a  las  de  mas  partes  de  Ethiopia.  Los 
nuri  Jos  (ledas  no  valen  nada  para  la  guer- ; 
ra,  y  por  eíTo  ellas  los  quiran  dcftc  cuyda«||i 
do.  En  Damutc  nafce  vn  rio  muy  podcro*  )j 
fo,queva  al  contrario  del Nilo,  mas  no  fe 
fabc  cierto  a  que  parte  va  a  darcnlamar 
aunque  fe  fofpechaqucpaíía por  Manicon- 
go.  L«  manera  como  («  coge  el  oro  en  Da-V ' 
inutc  fegun  me  dixcron  ,csqucde  inuier-i » 
nocauan  la  tierra, y  defpucscon  las  aguas 
que  llucue  lauafe  aquella  tierra, y  afsiquc4*^ 
da  el  oro  limpio  encima,  y  lo  mas  deftc  or 
fe  hallado  noche  a  la  luna, porque  reluza 
can  ella, 

^gJCapit.CXXII.Dc 

los  feñorios  de  los  Cafares, que  dÍ7.ei| 
que  fueron  Iudjos,y  fon  valientes.  Y  del 
reyno  de  Goyamc  que  fue  de  la  Rey  nw 
Elena,y  del  oro  que  fe  faca  del. 


Vinien 
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Inicndo  aun  nnasaf  Ponien- 
te, fe  figucn  cafi  al  traucs  f'c 
Damuie,  vnas  fcíiorias  que 
llaman  Cafatcs,  y  c$  la  gen^. 
te  de  grandes  cuerpos,)  no 
fon  muy  negros.  Todos  fon  Gentiles  aun* 
que  acá  ay  fama,quc  proceden  deles  ludios 
y  entre  ellos  ni  ay  lil>ros,ni  fy  nagogas :  fcn 
los  rTiasingcniofos  hombres  deltas  partes, 
y  muy  belicofos,y  afsi  ficmprc  tienen  guer- 
ra contra  el  Empcrador.Eílos  en  pane  con 
finan  con Xoa,  y  en  pane  con  el  reyno  de 
Goyamc,  y  cftando  vna  vez  aqui  el  gra  Bc- 
tudete  contra  ellos  fueron  allaalgunosde 
los  nucftros ,  y  aun  también  fue  dcfpues  cl 
mcfmo  Emperador  en  pcrfona.Defquc  bol 

uicronnosdixeronquedauan  los  Cafaies 
bien  que  hazcralos  Chriftianos,cn  efpecial 
de  noche, y  que  entonces  hazian  muchas 
eniradas:matando  y  robando  quanto  halla- 
uan,  y  de  dia  fe  hazian  fuertes  en  las  fierras, 
las  guales  por  alUfon  de  grandes  fraguras. 


Hiftoría 

Yendo  toda  vía  mas  al  Ponicntc,fc  figuc  ct 
rcynodc  GoyamCjdelqualiuuo  gran  parte  u 
para  fus  gaílos  la  Rcyna  Elcna,y  cncl  nafce 
el  Nilo,quc  los  de  acá  llaman  Guión,  y  tam- 
bién ay  en  cfte  reyno  algunos  lagos  tan  iif 
grandes  como  marcs,en  que  afirman  algu-  * 
nos  de  v¡íl:a,que  ay  hombres  y  mugcres 
marinos.  PedrodeCouillaomedixo,quc  ; 
el  auia  ydo  vna  vez  a  eftc  rcyno  por  mada-  ^ 
do  de  la  Rey  na  a  dar  ordccomofe  hiziclTc 
vn  altaren  vna  Iglefia  que  ella  mandara  ha- 
2er(y  en  ella  fe  enterro  defpucsdcfu  muer-  j 
te)  y dcziaqueelaltar  fue  primero  hecho 
de  madera^y  que  defpues  le  hinchieron  to- 
do de  oro,y  la  piedra  de  ara  también  fe  hizo  . 
de  oro  macijo,  y  la  confagro  el  Patriarca 
(fcgun  el  me  dix©)  y  era  de  may  gran  pefo, 
y  valor.  En  acuella  Iglefia  ay  muy 'gran 
guardia,  por  amor  del  snucho  oro  que  en 
cllaay,y  enel  mcfmo  rcynofe  coge  tam-  I 
bien  mucho  dcílc  oro,pero  es  de  pocos  qui- 
lates. No  pude  fabcr  con  quien  confinan 

dcla 
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i :  iic  la  otra  parte 5mas  de  que  me  dixcron  que 
auia  vnosdcfiertos  y  montañas,  y  dcfpues 

I:.    dcllas  hauitauan  algunos  ludios,  y  cfto  no 
ofo  afirmarlo ,  porque  no  tengo  con  quien 
c   loprouar,ma$dcqueafs¡fcdczia  publica- 
ente. 


Bagamidri  Reyno  muy  grande,  donde 
dizen  que  fe  halla  plata. 


Vn  lado  deílc  reyno  deGo- 
yame  comieda  el  mayor  rey- 
no  que  ay  en  las  tierras  del 
Emperador,  y  dizefe  Baga- 

 midri.  Eílc  reyno  va  ficmprc 

la  larga  del  Nilo ,  y  cerca  a  los  rey  nos  de 
Amara ,  Angoyr ,  Tigray ,  Tigrimahon ,  y 
!  Barnagaes.  De  manera  que  corre  mas  de 
Idozicnias  leguas,  y  queda  entre  los  rey  nos 


r  '  
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de  Angoyr,y  Tigray,vnas  feñorias  de  Chri  . 
ftianosly  MahomCias><;]ucfcdizcn  Aganos, 
y  cíVos  también  confinan  de  la  vna  parte 
con  Bagamidri,  Pedro  de  Couillan  y  otros  .> 
muchos  me  dixeron,  que ayaqui  en  Baga- 
midri  vna  fierra  de  mucha  plata,  y  que  no  ' 
la  fabcn  facar,mas  de  qac  quando  vcyan 
alguna,hazian  vna  cueua,y  alliponianfuc*: 
go  como  a  vn  horno  de  cal ,  y  aísi  corría  \z\' 
plata  a  chorro?,  que  era  cofaeípantofa.  De  i 
la  otra  parte  de  Bagamidri,ay  vnos  pueblos<  . 
que  llaa>an  Belonos  fujctos  al  Emperador,!, 
aunque  fon  Mahometas,  y  le  pagíin  muyf: 
gran  tributo  en  cauallos.  Al  Nonc  deftosí  * 
cílati  los  Nobles,  los  quales  en  otrotiem-f 
po  fueron  Chrifl:¡anos,y  fcregianporlal-I 
glefiaRomana.Deftosmcconíaua  vn  luán 
Suriano^naturaldeTripolcn  Surja  (  elqua^ 
cftuuocon  nofotrostresaños  en  eftas  par- 
tcs,y  dcfpucs  fe  vino  con  nofotros  a  Portu 
gal )  contaua  que  el  auia  cftado  alli  en  No- 
tia,  y  que  todavía  podra  aucr  en  toda  clU 

ciento 


0 


deEthiopia.  ^  lo 

ciento  y  cinquenta  Iglcfinscon  fusCruci- 
fixos  y  imagines  de  nueftra  Señora,  y  de 
tros  fandosj pintadas  por  las  paredes,/ 
quctodoeftauamuy  vicjo,y  bs  gentes  ni 
bien  fon  Chriüianos  j  ni  Mahomctas ,  ni 
ludios :  masque  tienen  gran  dcílco  de  fcr 
buenos  Chriftianos.  Eítas  Ig^efias  dczi?> 
que  eftauan  dentro  de  fortalezas  antiguas 
que  ay  en  aquella  tierra :  y  afsi  eran  tantaj 
las  fortalezas  como  las  Iglefias,  Hilando 
aun  nofotros  en  la  Corte  del  Emperador, 
vinieron  fcys  hombres  dcfios  Nobies  co- 
mo Embaxadores,y  le  fuplicaron  que  les 
embiaíTe  Clérigos  y  frayles^para  que  los 
doftrinaíTe,  y  el  los  dcfpidio^con  dczirles, 
que  el  Patriarca  que  el  tenia  en  Echiopia^lc 
craproueydo  de  tierras  de  Mahometns, 
por  el  Patriarca  de  Atexandria ,  y  que  pues 
el  rccibia  los  Clérigos  y  frayles  de  otro, 
quenolospodiadar^y  con  elVo  fe  boluic- 
ron.  Ellos  folian  antiguamente  tener  fu 
Obilpo  proucydo  de  Roma  ,  y  dcfpucs 


que 


Hifloria  ^ 

que  fe  les  murió  el  vltimo  que  tenían,  coij 
las  guerras  de  los  Arabes  y  Moros, no aii 
podido  aucr  otro,  y  por eftofcle acabo la^"^"! 
clerezia,  y  la  Chriftiandad.  Las  tierras  de 
ílos  confinan  con  Egypto,y  fe  cftienden  d 
la  vna  y  de  la  otra  parte  del  NiIo,fGn  ricas 
de  oro  fino ,  y  tienen  tantos  Capitanes  co- 
mo fortalezas ,  y  a  ningún  Rey ,  ni  propri 
nieftrangeronoeftan  fujctos.  Llegan  fusf| 
tierras  deftos  en  frente  de  {uaquen ,  vltimo  || 
pueblo  del  Emperador,  defde  el  qual  a  Ma- 
cuá efta  toda  la  ribera  de  la  mar  llena  de 
arboledas.  Eftos  fon  los  rey  nos  que 
yo  pude  faber,  que  confinan  con 


las  tierras  del  Emperador, 
y  losmasdellosfon 
deoydas. 


♦ 


Capi- 
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Capitu.  CXXIIII. 

Wm  Qu?ícs  fon  los  officialcs  que  Salomón 

•^jjI  dio  a  fu  hijo  el  que  vuo  cnla  Rey  na  Saba, 

£  <]uando  le  imbio  a  Ethiopia  y  y  como  fe 

mil  honran  dellos. 

Viero  agora  tratar,  fcgun  lo 
tengo  prometido ,  de  los  of- 
ficiales  que  Salomón  dio  a 
vn  hijo  fuyo ,  que  vu®  en  la 
Reyna  Saba  defpucs  que  de 
!crufalcm  le  embio  a  fu  madre  en  Ethiopia. 
iftos  tienen  por  cierto,  que  haíla  oy  en  día 
luran  los  mefmos  officios  enelmcfmoh- 

Iiiííje,de  los  que  primero  los  tuuicron ,  por- 
que ficmpre  van  por  herencia  de  padre  a 
s|^ijo.  Dizen  que  quando  Salomón  embio  a- 
|uel  hijo ,  le  dio  todos  los  officios  que  auia 
lencfter  enfu  cafa,  y  qucafsilcdioperfo- 
^  ñas  de  los  dozc  tribus,  dándole  de  cada  tri- 
bu fu  officio,afs¡ como  camareros, porte* 

ros. 
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ros5Vcctlorcs5caüallerizos,  Capitanes  de  fu 
guardiajtroinpeterosjcoxincrosjylos  de 
ñus  officiosj  que  fueron  ncccíTarios  para  el 
fcrukíoycafadevngran  Rey.  Todos  los 
officiales  que  oy  en  dia  ay ,  fe  precian ,  n^u- 
cho  de  Ifraclitas ,  y  caualleros ,  y  fon  infi ni-'. , 
tos  aporque  el  que  fue  camarero , todos  fusv-  '. 
defcendientcs  también  fon  camareros  , 
afsi  en  los  otros  ofíicios ,  fuceden  los  hijo! 
en  los  cargos  de  fus  padrcs,y  abuelos. Si  no-^j 
fnn  los  pajes  de  camara^que  antes  folian  fer 
hijOs  tic  grandes fcíiorcsf, y  agora  no,  por  . 
caufa  que  el  Emperador  tenga  de  coftum-  ' 
Urcemlnarallamar  ios  grandes  fcnorcs  de^^ 
füs  tierras,  fin  dezirles  para  que,  folian  en-  \¡ 
tnnces  los  pajes  dcfcubrirleslosfecretos,  y 
i.üf  euo  .§ora nolosadnjiten al  feruicio  dé 
camar^/mo  en  los  de  mas  feruicios  de  fue-  1 
ra,  fin  que  puedan  entrar  alia  dentro.  Loi^J 
que  agora  fon  pajes  de  cámara  ,  o  fon  hijoi  J 
deRcveSjO  Principes  Mahcmetas,y  Gen-í  J 
ulcs,quc  eftaf.^  fujetos  de  ley  dcgucrra-.poi  j 
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ue han  fido  conquiftados,  y  a  cílos  prinric- 
olos  doftriníinjy  cnfcñan  fi  fon  hábiles 
íracüojy  dcfpucslcsdan  el  cargo,  de  las 
ofas  de  la  cámara.  También  fe  tiene  por 
¡crto,quclosCanonigos,que  ellos  llaman 
^...  |)cbetcras,  vienen  ni  mas  ni  menos  del  li- 
lajc  de  Lcui,y  de  los  faccrdotes,quc  el 
lefmo  Salomón  dioafufiijo^y  afsi  fonc- 
los  mas  honradosjque  todos  los  otros  Cíe 
[igos  de  Ethiopia. 


apit.  ex 


T  T\ 


como  tomada  poflcfsion  Zngazabo  de 
las  tierras  que  le  dieron^  nos  pariiaios 
parala  mar. 


[  Quel  dia  que  el  Emperador 
V  i  fe  partió  5  para  yr  a  focorrcr 
mr^V !  ^    R<^y        Adea,  nos  par- 
^"^Tj^li^l  timos  yo  y  Zagazaboja!  fe- 
smsA  ñoíio  que  le  auian  c'ado  j  y 


era  ca- 
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eracamino  de  donde  auiamoj  dcxado  loi 
nuciros.  Llegamos  alia  el  dia  de  carncfto- 
llendas  ^que  es  diez  días  antes  que  las  nuc- 
ftrasjy  luego  tomo  poflcffion  de  fu  antiguo 
feñorio,que  podría  tener  ochenta  vezinos,: 
y  dosIgkfias,y  cftcfcñoriole  auian  dadob 
en  pago  de  vn  pequeño  monafterio^  queiií 
allí  cerca  le  quitaron ,  y  tomo  también  pof-li 
fefsiondclquele dieron  nucuamcnte,'quet 
cftaua  fujeto  a  Abrigima,y  el  auia  defert 
ArraZjO  Capitán  de  la  gente  de  guerra,quoi 
en  el  auia  5  que  ferian  mas  de  ochocicntosci 
hombres.  Partidos  de  aqui  llegamos  mc-a 
diada  Quarefma  adonde  eftauan  los  nuc-!í 
ftros,creycndo  que  aquella  Pafcua  fin  dudaf 
vendrian  por nofotros^enhaziendo  viento» 
para  ello,  y  no  fue  como  penfauamos.  Co-< 
mofepaffaíTcelmesdc  lulio/y  novinief-^ 
íen  por  noíbtros ,  mando  el  Emperador  ari 
Zagazabojque  fe  fueíTe  a  fu  fenoriotel  qualt 
como  he  dicho,  efta  fujeto  ala  gouerna- 
cion  de  Abrigima^cuyofeñor  fe  dize  Abiuc 

Arraz 
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\rra75y  tiene  debaxo  de  fu  mando,  mas  de 
diczmil  vaflallos.  También  nos  dixcron  a 
lí  wnofotros  que  nos  fucífemos  con  cl,y  coma 
^entonces  en  fu  feñor io  ya  fe  vuieífen  cogU 
idolasfemcnieras,  y  no  nos  podrían  pro- 
jjjjJíeer  de  lo  neceíTarjo:  mandaron  que  de  allí 
cerca  nos  truxeíl'cn  quinientas  hanegas  de 
Jtrigo ,  y  cien  vacas ,  y  cien  carneros  5  y  q^^c 
Zagazabo  nos  proueyeíTc  de  la  miel  para 
hazerelvino.  Al  principio  cftuuimos  en 
.^Jduda  fi  yriamoSjporque  nos  apartamos  mu 
chodelamar,  que  al  mas  andar  era  mene- 
»<jftcrvn  mes:  para  tornar  a  ella,  pero  en  fin 
determinamos  yr,  y  detenernos  no  mas  de 
quantorecibieíTcmos  lo  que  fe  nos  rrKin  da- 
uadar^y  afsi  lo  hizimos  :que  luego  arne- 
ra diado  Enero  5  dimos  buelra^fin  eíperar  1¡- 
cencia,y  finauifarfelo  a  zagazabo,  por  no 
tener  que  efperar:mas  el  luego  que  lo  fupo, 
cmbio  dos  hombres  que  fuelíen  con  nolo- 
tros,para  que  en  auiendo  las  primas  nucuas 
de  PoriügucfeSjle  embiafícmos  el  vnox 

Rr  hazcr 


r  — 
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fcízcrfclofaber^yqucílcfpucs  fu-cíTecl  o" 
tro  con  nucua  cierta. 

Ji?  Capitulo. CXX  VI; 

De  las  malas  nuciusquctuuiTiosde 
h  flota ,  y  como  fe  conuirtio 

en  buena* 


Stando  todos  nofctrosy  lo; 
demás  Europeos  en  Barua, 
cfperando  que  las  naos  vi- 

li^li^l-^l  "*^^^^'>  P^^^       qu^l  XCÍÚ2'. 

IteaE^ssii^mos  dos  Portuguefes  en  ch 
pue^  to  que  nos  dicílcn  auifo,  el  Sábado  fan-L 
tü ,  vifperade  Pafcua  florida  del  año  de 
y  quinientos  y  vcyniey  feys,IIe^ron  eftos  J 
d(>s  Poruiguefes  cafi  dcfcfpcrados,y  dizicafl 
do  que  ya  no  auij  quien  vinieíTcpor  nofo-lp^ 
tros,  porque  ya  eran  los  nucílros  desbara-^ 
tadoscD  la  India,  y  que  todo  eflaua  perdi-^ 
do  ¡porque  afii  lo  auian  oydodczira  vnos 

Ma- 
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iVlahometas,  que  entonces  auian  HrgacJo  a 
a  yíladc  Macuá  en  tres  nauios,  los  cuales 
¡irenian  con  gran regozijo'y  fiefta  raíiendo, 
^jrque  veni'cin  muy  cargados  de  ricas  ujer- 
lltaderias, Ellas  nueuas  eran  hcchadizas  por 
los  Maliometas  ,pói'C]uc  afsi  lo  deíTcanjy 
do  que  Ies  hizo  a  ellos  afirmarlo  fue  que  a- 
lian  fabido  como  nueílros  contrarios  te- 
laron voa  Galera  a  los  Porrugucíes  cerca 
le  Dio  en  Cambaya.Nofctros  toda  via  qoe 
lamos  con  efla  nueua  muy  atónitos ,  y  afsi' 
'{dÍ7.iendome  el  Embaxador ,  que  yo  dixeííe 
•''MilFa  otro  dia  ,  y  nos  cncomendallemos 
iü  Dios ,  como  rni  coracon  euuuieíTe  altera- 
lolercfpondi quenoeftaua para  ello, mas 
'que  nos  fueíTemos  ala  Iglefia^quc  alia  la 
oyriamos  con  el  Viforcy.Fuymos  pues  a  la 
Igiefia,y  defque  fe  vuo  dicho  la  MifTadc 
•I  Pafc  ua  muy  de  mañana,  nos  combidaua  el 
Viforey  a  comcr^y  nos  cfcufamos.diziendo 
¡que  por  amor  dcla  fiefia,qucna  cada  vno  de 
nofciros  honrar  la  pofada  en  que  moraua, 

Rr  2,  aun- 
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aunque  la  verdad  era  el  poco  plazef  que 
teníamos.  Yo  me  fuy  luego  a  mipofada, 
con  ocho  combidados ,  que  acjuel  dia  tenia 
entre  Portugucfcs,  y  Ginoueíes,  y  acabada 
la  comida,  dexandolos con  mifobrino ,  me 
fuy  folo,por  eírio  arriba  llorando,y  afsi  lle- 
gucdebaxo  de  vn  pcñafco>quehaziafom- 
bra  fobre  el  arenadelrio ,  y  hcchando  me 
alli,efl:ando  fofpirando  mas  de  vna  hora: 
dezia  entre  mi.  Sin  dudaningunacrcoque 
cfto  viene  ordenado  de  Dios, y  que  el  es 
fcruido  que  quedemos  en  eftas  tierras,  fea 
loado  por  fiempre  jamas ,  pues  afsi  lo  quic 
re,quc  en  fin  ya  conozco  también  como  los 
naturales  todo  efte  rcyno,y  andando  ca- 
cando ,  he  vifto  quales  fon  las  tierras  bue- 
nas 5  que  fe  pueden  aproucchar ,  y  he  vifto 
muy  bien  las  montañas  y  rios,  tengo  bue 
nos  cfclauosjy  catorze  vacasjV  algunos  car- 
neros que  trocare  por  ouejas,  y  afsi  me  yrc 
a  viuir  y  morar  cerca  de  algún  rio ,  donde 
mudare  hazcr  vn  cercado  con  ramas ,  por 

amor 
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imor  de  los  fieros  animales,  y  alli  haré  af- 
cntar  mi  tienda,  en  que  me  recoja  con  mi$ 
fno^os,  y  haré  alguna  hermita ,  en  que  diga 
MiíTa,  y  me  encomiende  a  Dios, y  junta- 
mente procurare  limpiar  algún  monte,  en 
que  pueda  fembrar,y  hazer  algunas  huertas 
'para  fuftentar  a  mi ,  y  a  mis  criados ,  con  el 
pan  que  alli  fe  cogiere.  Con  efto  quede  el 
i  mas  confolado  hombre  del  m.undo ,  y  dan- 
ido  buelta  al  pueblo,  halle  que  eftaua  el  Em- 
Jbaxador  con  los  de  mas  en  mipofada,  muy 
Jalegrcs,y  holgandofe.  Luego  que  llegue 
tncdixo:  Padre  que  haremos, parcfccmc 
queferabuenoefcreuira  nueftros  amigos 
a  la  Corte,  para  que  hagan  con  el  Empera- 
. . .  dor5de  fuerte,que  embic  por  nofotros.  Re- 
'  I  fpondile,que  no  hizieffe  tal  cofajporque  y  o 
'  ;  alia  no  yria ,  fi  el  mcfmo  Emperador  no  mé 
cmbiaffc  a  llamar  por  mi  nombre,  que  ya 
entonces  no  podía  cfcufarme.Torno  a  prc' 
guntarmc,quc  que  haria  yo  fi  me  quedaíle, 
y  dixc  luego  quanto  auia  pcníado  en  ti  no, 

Rr  3 
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y afsicomolavuc  dicho^me  vinieron  to? 
dos  abra{:ar(raluoeldon  Rodrigo)y  dezian; 
niequcfeyrian  con  migo, porque  aquellotd 
era  ordenado  por  Dios ,  y  que  licuarían  to- 
dos ios  mugercs ,  y  hijos, y  cftlauos ,  y  que 
pues  fabiamos  la  mar,  y  toda  la  tierra ,  que » 
los  vnoi  fe  quedarían  labrandor  la  tierra,  y  " 
otros  yriin  a  las  ferias  a  tratar,  para  que  nos 
hÍ2ÍeíÍemos  ri  ,ne  afsi  pofclariamo$i|.fi 

vniüg^i.  Acai>.  icdoeftomcdixodonii; 
Rodrigo:  Padre  piic5  íeneys mucha cap^yj) 
b^en  decotr'c-rce!:>      ,  .^n  vos  agora,  y  ' 
cciijamu:,  taiiioien  njañana  fi  quificredcs^y  (l 
alatardenos yrciTjos  a  cajar  con  vueftrasíiiii 
redes,  y  nos  vern->r  osacenara  hdí  poUda^ 
R  e  í  p  o  n  ü  i  le  q  u  c  y  o  er  5  co  n  ten  t  o,  y  ais  i  fe  hi^ 
2o,y  efrando  el  dia  figuiente  en!:i  noche  to-f 
dos  con  intención  de  yrfe  conii:igo,a  hazcm 
aquella  viuienda  que  yo  auia  pcnfado,  y 
y-endo  me  3Ccmpañ;i»^:Ío  a  mi  pofada^llego^ 
en  el  ca......     .  vt-y  cnado  mió, natural 

dcíla  ticif  a,  y  cafado  corriendo  que  a  penas  4 

podia 
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odia  hablar^y  comencoadffzirnos:  feñor, 
ñorjlosPortugiiefcs  cnh  wsYjW  dezia  que 
íabia  de  vn  hombre  cjuc  era  venido  al  Vi- 
^Jfebrcy.  Yole  dixc:  Ahetay  ficfTocs  verdad 
||f,ripe prometo  vna  de  las  mejores  muías  que 
"  fngo,facandolaqueel  Emperador  medio 


morque  no  puedes  andar  en  elia,Luego  no  j 
lymos  a  palacio,  por  faber  dé  ray?.  ellas 
DueuaSjy  no  nos  dcxaron  que 

( .louando  comentaron  a  cantarlos  gallos,  fa- 
(  Uio  el  hombre  que  auia  venido,  y  defte  fupi- 
^  cmos^que  no  auia  vido  los  Pórrüguefefjmas 
.^Jqua  auia  ay do  tirar  artillería  en  Dalacá  el 

Ir  i!dia  de  Pafcua ,  y  qiíe  por  cíl  o  le  aula  cmbb- 
^  do  el  Alcaydedc  Arquico  alViTorey.  No- 
'  íbtros  hizimos  luego  cuenta  fi  aquel  dia  3* 
uia  fulo  Luna  nucua,  porq  quando  ay  Luna» 
nueua/üelcolos  Mahomctashazermucha; 
íveíla,y  como  vie{Temc5,que  ro  lo  auia  fido 
quedamos  c  onfu  fo  s,no  fabie  ndo  fi  aq  u  c !  lo  i 
feíiin  ChrirtiaBo$;>oTurco5  o  Mamelucos, 
^pcro  cott  íwJo  cfío  defpathamos  luego 

Rr  4  vna 
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vnoáclos  criados  de  zagazabo  con  otro 
Etbiopc:para  que  caminaíTen  de  noche  y 
de  dia,  haítahazerle  fabcr  lo  que  paíTaua. 
Embiamos  le  a  dezir,que  eftuuieflc  a  punto 
y  con  buena  eíperan^a^queaunque  fofpc- 
chauamos,  que  aquellas  bombardadas  eraa 
dcinficleSjquefcholgauan,y  hazian  fieftas, 
coo  la  nueua  de  que  fe  ^uiaperdido  laindia, 
toda  viaefperauaaios  que  aquello  era  falfcst 
E.i  e  mcfmo  dia  en  la  noche ^eftando  auaií¡! 
f  «ífienfos,  que  no  fabiamos  que  nos  creer^ 
no$.d*<?"c)n  vna  carta  de  He£í;or  de  Silueyr 
General  del  armada,  que  entonces  eílaua 
Cíilalndia,y  quedauaconfuflota  en  Ma 
cua  cfperandonos.Con  eftas  nueuas  no  ca« 
bia  nos  de  plazer,  y  quería  don  Rodrigol 
que  HDs  particíTemos  luego  de  niañana,  y  ai 
iri!  ruego lü  dexarhos  para  el  Lunes  de  lai 
crrafemana,  porque  no  nos  tüuicíTcn  port 
m  líos  Chriflianosjfi  caminaíTcmos  en  a- 
qu'^Uis lr.4l:as,yporefro defpachamosa  vn 
P  j.£u¿ues  cp  irn  Ethiope^para  que  dieffea 

parte 
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parte  defto  al  General,  y  también  cabía- 
mos el  otro  criado  de  zagazabo  con  otro 

BEthiopCjparaqucdcdiaydcnoche  cami- 
naíTen :  con  cfta  cierta  nueua,  a  dezir  al  Za- 
gazabo que  fe  dieíTe  la  mayor  prieflaquc 
pudieflcjtomando  algún  otro  camino ,  cjuc 
fuclTe  mas  cercano  a  la  mar,  y  que  fe  vinicf- 
fc  derecho  a  Arquico. 

S*;Capitu.CXXVIÍ. 

.151      De  como  parten  los  Poriugueícs  para  la^ 
mar,y  fe  embarcan. 

L  Lunes  defpues  de  las  ofVa- 
uas  de  Pafcua,  a  nuctie  de  A- 
bril, partimos  de  Barua  con 
el  Viforey :  al  qual  acompa- 
ñauan  dos  fcñores  valTalIos 
fuy  os ,  y  licuaría  configo  mil  hombres  dea 
muía,  y  algunos  pocos  de  a  cauallo,  y  fcy  i 
ciemos  a  pie.  Eftcdia  fuymos  a  dormir  a 

Rr  5  Vin^ 
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Dinguiljvn  buen  pueblo  que  efl-ma  dos  le- 
guasadehnte,  en  clqual  fe  fuelcn  ayuntar 
los  Lunes  en  la  noche ,  y  los  Martes  por  la 
njíñan  a  tocia  la  gente>que  a  cJc  yr  al  merca- 
do de  Arquico,  porque  nunca  fe  anda  eílc 
camino,  finoen  quadrillas  por  amor  délos 
aduares  délos  Mihometas,  y  por  los  fieros 
animales.  Aüi  fe  juntarían  con  nofotros 
bien  dos  mil  hombres , y  deziafe,  que  eraa 
pocos,y  que  entonces  dexauan  muchos  de 
venir  por  la  falta  délas  aguas^qucay  por  los 
caminos  en  aquel  tiempo.  Otro  dia  parti- 
mos de  aqui,y  todo  elle  camino  que  ay  def- 
de  Barua  a  Arquico,quc  puede  fer  de  cator- 
xeteguas,  le  anduuimos  hafta  el  Sábado  di 
manana^que  nos  apofentamos  junto  al  puc 
y  >.  No  nosdexauan llegaralas naosjfino 
era  de  noche  y  aefcondidas:porque  dezian 
quíT  el  ncf  noViforcy  nos  auia  de  entregar^ 
y  aun  na  tenia  todafd  gérejunt a,q  toda  vía 
efperaua  ciertos  capitanea  con  mas  gente  q 
auia  de  venir  de  ha¿:ia  ^uacjuépy  ellos  llega- 
ron 


%  'i 
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ron  el  Lunes  figuicnte.  En  cílctiepo  cómo 
los  calores  fucficn  grandes,  que  fe  ahogaua 
lagentc,  y  nopodian  dormir  entre  tantos 
lauelloneSjyiiendaSjy  tendejones:  «xandcii 
TequctodoshizieíTenpara  fi,  y  para  nofo- 
iros  muchas  cftancias  de  madera:  cubicrtcis 
con  ramos  de  aquellas  arboledas ,  que  por 
allí  auia,  hechando  encima  de  todo  velas  o 
otras  cubiertas.  Los  Poriuguefcs  del  arma* 
da  tenían  también  fus  cftancias  5  en  laplaya 
de  la  mar :  donde  les  corría  viento,  frefco, 
y  lanilicn  algunos  otros  fe  eftauan  dentro 
de  cafas  terradas,que  en  Macuá  cuua.  El 
Miércoles  de  mañana ,  comerí  jo  el  Vifo- 
rcy  a  marchar  con  toda  fu  gente,  y  con  fus 
Capitanes  en  orden  ,3  la  playa  de  la  mar  5  y 
alli  nos  entrego  al  General:  con  muy  gran 
alegría  y  plazer  de  todos^y  mando  dur  para 
las  naos  cinquenta  vacas ,  y  muchos  car- 
neros ,  y  gallinas ,  y  pefcado.  Orro  día 
llego  Zagazabo  ,  el  Embaxador  del  Em- 
p^rador;cl  qualUiego  que  rccibioelprimer 


auiío 


r  
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auifo,auia hecho poncrmulas  en  paradas,  . 
para  correr  la  pofta  de  día  y  de  noche,  eit 
teniendo  nueua  cierta.  Nofotros  nos  veni- 
mos al  lugar  de  Arquico  a  eftar  con  eljhafta 
cjue  el  mefmo  Viforcy  le  entrego ,  como  a | 
nofotros. 

^i;  Capit.  CXXVIII. 

De  como  el  Prefte  embio  correos  que 
boluicíTemos  ala  Corte,  y  nos  efe  ufa- 
mos. 

Efpues  eftando  cfpcrando 
viento  para  partirfe  la  flota,el 
qual  fiempre  fuele  venir  de 
veynie  y  cinco  de  Abril  a 
quatrodcMayo,y  fide  aqui 
paíTa  Tno  torna  hafta  en  fin  de  Agofto,  lle- 
garon quatro  Calacencs,  que  fon  menfajc- 
ros  del  Emperador,  que  venian  a  dar  nos 
auifo,  como  el  Emperador  auiafabido,por 

vía  de 
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la  dclos  mercaderes  de  Zey lan^quc  la  flo- 
ta de  los  nueftros  era  ya  entrada  en  el  mar 
vcrmejo,y  que  pcnfaua  que  venían  por  no- 
otros,por  lo  qual  nos  cnnbiaua  a  rogar^que 
pues  auia  mucho  que  falimos  de  fu  Corte,/ 
cftariamos  triíles,que  tornaíTcmosalla,  y 
ue  nos  darían  muy  bien  de  veílir,y  mucho 
oro :  para  que  nos  partícíTcmos  muy  con- 
entos.  Dezían  mas  efl:os,queles  fue  man- 
cad OjquevinieíTen  con  tantapr¡efn),que  en 
cada  lugar  mudaflcn  muías ,  y  tomaficn  to- 
do lo  de  masquefueílc  mencfter  de  refrcf- 
CO5  de  fuerte  que  no  dexaficn  de  noche  y 
de  díadecaminarjy  qucnosimportunaíícn 
muy  ahincadamcniejquedícíTcmosla  bucl 
ta.Y  afsi  ellos  no  hazian  fino  importunar  al 
Gencralqucnos  cmbiaíTe, porque  el  Em- 
perador no  fe  enojaflejde  qu  e  nos  particíle- 
mostriftes.  Enfinrefpondiofcles,  que  por 
ninguna  via  podíamos  bclucr,  ni  lajnaos 
tampoco  podían  cfpcrar,  porque  el  tiempo 
no  daua  lugar^y  que  ü  deíía  vez  no  nos  par- 


tíamos 
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tíamos,que  nunca  las  naos  bolucrian mas 
pornoroiros.  Dfximosle  tambicn jC]uc  íi 
Zagax*V>o  quifieflc bolucr^que  bien  podría 
\  el  refponcüo  luego ,  que  no  haría  tal  cofa: 
porque  fi  el  rornaua  a  la  Corte  fin  nofotroj, 
leVn^^ncí. irían  hecharalos  leones ,  y  afsi  no5 
quccutuios  a),  gi  csjy  los  menfajcrós  triftes, 
por  áücr  trabajado  en  valde» 

tíS?  Capit.CXXí  X.De 

como  pr^rte  la  flota  delosPortuguefcs 
para  la  Indi^a^y  lo  que  Ies  auino. 


Artio  a  veyntc  y  ocho  de 
Abril  toda  la  flota ,  que  eran 
tres  Galeones  reales ,  y  dos 
rarauehis,  y  al  primer  día  de 


kss^iá^^  Mayo  llegamos  a  Camaran 
y  alh  nos  calmo  el  vieuio  por  tres  días. 
Eftando  aqui^me  acorde  como  alli  muriera 
Duaitc  Ga!uan:el  que  al  principio  venia 

por 
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or  Eiribaxaoor  de!  Rey  de  Portugnl,  en 

al.cyo,cGn  Pero  Gotr.cz 
Tcxcda  Oy  dor,  y  auiamos  dcxado  fe  ña¡a- 
¿i  fu  fcpultura,poique  fi  a  cafo  vinicfTe  por 
allialgun  amigo,  o  deudo  foyo,  y  qoificífe 
licuar  los  hucíTos  a  tierra  de  Chriílianos 
loshallaffcyo  me  fuy  luego  ala  fcpi.lfu- 
ra  con  vn  efclauo  mió,  y  facando  todos  los 
||hué(ros,faluo  los  dientes,  que  no  hallamos 
fino  tres ,  los  meti  en  vn  caxon ,  fin  que  na- 
die fupieíTc dellos,  fino folo  el  Fator  ce!  ar- 
n.ada,  que  fe  dezia  Gnfpar  de  Saa ,  que  auia 
lido criado fuyo, y afsi lostruxeai  G  ilecn 
León, en  que  yo  yua.  Luego  quclos  tuui- 
mos  dentro,  vino  vn  viento  en  popa,  que 
dezta  el  Fator,  fin  duda  afsi  como  Duartc 
Galuan  viuio,  y  murió  en  feruicio  de  Dios, 
afsi  el  nos  da  tan  bué  tiempo ,  y  cfle  tiempo 

nos  duro  por  diez  d.as,haíla  que  cfiuüi./os 
engolfados  frontero  de  Aden, adonde  va 
comen^:aua  el  inuierno  de  la  Indis.  Ai!i 
«os  dio  tangran  tornicnta,quea  la  fegur.da 

nuchí 
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noche  dclla,  con  la  demafiada  cfcuridad, 
nos  perdimos  los  vnos  de  los  otros,  fin  fa- 
ber  en  q  parte  eftauamos.  El  gáleo  Leo^lle- 
uaua  vn  batel  grande, prefo  por  popa  con 
tres  cables^y  en  el  yua  vn  grumete  Francés, 
quelcgcucrnaua,  y  alaquartanochedcfta 
tormenta/c  enfoberuecio  tanto  la  mar,que 
con  los  faltos  que  el  galeón  dio ,  fe  rompie- 
ron loscabIes,y  cnfinticndolo  el  maefírc 
de  la  nao,taño  el  pito,  diziendo,  Pater  no* 
fter,  por  el  anima  del  grumete.  Otro  dia  (c 
hizo  almoneda  de  fus  ropas,y  de  vn  efclauo 
q'.]  e  tenia,en  que  fe  juntaron  ciento  y  vey  n- 
te  ducados.  Con  cíía  tormenta  fuymos  fié-- 
pre  nauegandojhaflaquellegamos  al  eítrc- 
cho  de  Ormuz,y  a  vey  nte  y  ocho  de  Mayo 
entramos  en  el  puerto  de  Mazcate^que  es 
en  el  mefmo  rey  no  de  Ormux  ,y  allí  halla- 
mos vnade  las  caraueLs  dcla  armada,  y  de 
av  a  tresdias  llególa  otra  carauclaicon  vno 
de  los  galeones,  y  defpues  de  diez  dias  fue 

vilro  el  otro  gaIeon:que  fe  dezia  fan  Dionis 

V  era 
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ra  Capitán  de  la  flota ,  y  no  podiatomar 
pucrto.Luego  fueron  a  el  dos  fullas  dcPor- 
tiigucfes,c]ucguardauan  el  cfl:rccho,y  en 
llegando  a  elidieron  buclta  para  lleuar  man 
leniinicntos  alos  delGaleoPjque  fe  eftauan 
.niuricndo  de  fcd^y  de  han^bi  c,  y  de fque  los 
vuieron  licuado,  fe  ciucdaron  aquella  no- 
.checon  ellos.  Otro diade mañana  Kicron 
,  los  de  mas  bateles  del  puerto ,  para  ayudar 
1  le  a  traer,y  affi  entraron  todos  junios  ala  tar 
de.  Contauan  los  dcfte  Galeon,que  con  la 
tormenta  auian  ydo  a  dará  la  enfenada  de 
Cambaya,)' queno  podían  falirdella,  y  coa 
la  tormenta  tuuicron  dicha^dcq  no  vuicífe 
enemigos  en  la  mar.  Dczian  que  yaauia 
tres  días  que  no  ofauan  comer,  porque  no 
tenían  que  beuer ,  y  que  el  primero  que  de- 
xo  de  bcucr ,  porque  no  les  faltafle  el  agua 
auia  fido  el  Hcítor  de  Sdueyra,  y  que  vn 
poco  quelcsquedaua^clmcímo  la  auíj  ar,- 
ciado  repartiendo  entre  todos  !os  dolien- 
tes, y  que  dcfdc  el  principio  deRa  nccttfi- 

dad 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


Hiílona 

¿.id  nunca  qdfo  entrar  fu  cámara ,  por-  . 
qac  nopcníalTcn,qucfcyuaa  ella  a  hartar 
de  .igaa,dcx2íído  padcfcer  la  gcnrcCícrtO  t 
fctuao  a  milagro,  c]  aquel  ília  tuuicííe  vida  i; 
de!j>i«er£o,porq  ya  ninguna  gota  de  agua  ¿ 
auu  crt  todo  cl  galeón.  Todo  efto  nos  con^  í 
tauan  don  P<o Ji  jgo,y  Zagazabo,  que  yuan  ( 
allí-  DeípLicsqucralieron  atierra  para  re-  •« 
frcfcar,y  paífaron  algunos  dias,tornamos  a  í 
la  mar,y  cndo  en  nucftra  compañía  algunas  ji 
fuftasjdclasqucguardauane!  e!Trecho,y  | 
nos  acompañaron  haíla  que  llegamos  ala  1 
ciudad  de  Ormuz  :  en  la  qual  tiene  vna  for-  I 
talfíza  el  Rey  de  Portugal.  Qiundo  aquí  lie  j 
gajios,ha!UmosalGoueniadorde!a  India  ' 
Lope  Vacz  de  fan  Payo,  y  con  fu  licencia 
nos  falieron  a  recebir  quaotos  caualleros 
y  hidalgos  auia  en  la  fortaleza,  hafta  la  pla- 
ya,/el  mefmoGouernador  nos  dio  cl  para 
bicndcnueíha  veoida,  defde la  delantera 
d¿  ¡a  meílna  fortaleza  donde  el  efl:aua,y 
albinos  fuymos  derechos  ala  Igleí¡a,que 

den- 


¿eh 


ti)]  o  DI 


01 
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^    OS  5  llego  el  Gcucrnaclor,  y  abrií^oa  lü$ 

Ic  rEmh íXjdorcSjV  algunos  de  fu  compañia,  y 
'  '!i5c¿/-'  nos  fiiymos  a  apofentar.  Giro  día 

t:  íde  mañana  tornamos  a  la  íglcfia  para  oyr 
i^MiíTajy  para  entregar  al  Goucrnador  las 
cartas  y  prercnte,que  el  ninpersdur  cin- 
Ííí|l)¡3ua  al  Goucrnador  paíTadojy  daoarnos 
Ém\o  a  el  5por  aucr  fucedido  cr  el  mefmo  car- 
go. El  prefentcquíí  ie  trayan)os  cra^vna  ro- 
pa de  feda  con  cinco  chapas  de  oro  delan- 

Íie^y  otras  cinco  airas,  y  en  cada  liomhro  o- 
tra/que  eran  dozc  por  todas ,  y  cada  v  na  ie- 
ria  del  tnnrjaño  de  !a  palma  de  la  mano.  El' 
Gouernador  gratifico  luego  alos  Fmhrjxa- 
dores  fu  trabajo,  do ndo  a  cada  vno  «^uí  í^^ü- 
tosducados^v^  mime  dio  otros  ciento. He- 
ftorde  Silueyra  el  Cenerahfedeiuiío  a'gu- 
nos  dias  allijy  defpues  fe  torno  a  efperar 
las  naos  délos  Mahooietas  jC]üc  vienen  de 
lucia  y  y  Meca  a  Dio  :  lus  qualcs  falcn 

S  1  z  cc;n 
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con  el  mcfmo  tiempo  que  nofotros  falímos 
de  Macuá,  y  inuernan  en  Aden ,  para  luego 
con  el  primer  tiempo,  profeguir  fu  camino, 
Nofotros  entre  tanto  que  el  inuierno  dura- 
ua,nos  cftuuimos  quedos. 

Capitulo.  CXXX. 

Trafladodcla  carta  que  cl  Emperador 
cmbioalGoucrnador. 


N  nombre  de  Dios  Padre, 
que  fiemprc  fue,  al  qual  no  fe 
le  halla  principio.  En  nom- 
bre del  hijo  vnofolojclqual 
esaffi  como  el  padre,  fin  fer 
viíto  lumbre  de  las  eflrellas  defde  cl  princi- 
pio, antes  que  hechaíTc  los  fundamentos 
del  mar  Océano ,  y  que  en  otro  tiempo  fue 
concebido  en  cl  vientre  de  la  Virgen,fin  fi- 
Diicntc  de  varon,y  fin  dcfpoforios,quc  cfte 
era  cl  faber  de  fu  officio.  En  nombre  del 

confo- 


Ecrly  Europeon  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 
Images  reproduced  by  courtesy  of  The  Wellcome  Trust,  London. 
257/A 


deEthiopia.  325 

coníolador,  Eípirítu  de  fanfíidad,fabidor 
de  todos  los  fecrctos ,  donde  cíUua  primc- 
Iroenlo  alto  deles  cielos,  Que  fe  foílicnen 
fin  pilares,y  cnfancho  la  tierra^  que  no  folia 
fcr  de  primerojni  era fabida,ni  crÍ3d3,defdc 
el  Oriente,hafla  el  Poniente,  y  de  Norte  a 
Sur.  Y  no  es  eíteprimcro,nifegundo5mas 
fon  vnaTrinidad juntaren  vn  criadordeto- 
das  las  cof3s,para  fiemprcspor  vn  íolo  con- 
fejo,  y  vna  fola palabra,  en  los  íiglos  de  los 
^  figlos.  Amen.  Embia  eftc  cfcripto.y  emba- 
wm  xada  el  Emperador  de  la  grande  y  alta  Ciu- 
daddeEchiopia.  El  Incicnfo  dcla  Virgen, 
(que  es  mi  nombre  del  baptifino ,  y  quando 

Ifuy  coronadoEmperador,me  llamcDauid) 
cabeca  de  fus  rey  nos ,  amado  de  Dios ,  Co- 
lumna de  la  fe,  pariente  del  linaje  de  luda, 
hijo  de  Dauíd ,  hijo  de  Salomón  5  hijo  de  la 
Columna  de  Syon,hijo  déla  Hmiente  de 
lacobjhijo  de  la  mano  de  Mariajhijo  de  Na- 
hum,fegun  la  carne.Eña  cana  va  para  Die- 
go LopezdcSequeyraj  Goucrnadcr  de  la 

Sí  i  InJu 
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.India.  Vos  que  eílay  $  debaxo  del  poder  del 
Rey  ,  y  que  foys  vencedor  de  todas  las 
Cí.iu; ,  que  os  fon  encomendadas ,  y  que  no 
teneys  miedo  a  las  fucrps  de  los  muchos 
no'ijetaj,ni  tencysrnicdoalcauallo  de 
l\>ii.ünas,mas  andays  armado  conlafc^ni 
foys  homhre  que  os  dexays  vencer  con  li- 
fonjíjs,  an^es  andays  armado  con  la  verdad  J| 
del  fancio  Cuangelio.y  afsi  os  foílency s  fo- 
bre  e!  bordón  de!a  vandera  de  la  CruZjgra'- 
ci?s  a  Í3Í0S  para  íicínpre,en  la  mefma  fe  que 
nos  cumplió  nuefira  alfgria,  por  amor  de 
nacfiro  Sr-ñor  leíu  Chrifi-OjCon  la  venida 
que  a  nos  Ikc^iilcSyy  nos  deniíciafles  la  vue*-  i| 
ílra  buena  cmba:<ad3,dc  vueflro  Señor  el 
Rey  donMinueljCG  vueftro  prcfenrey  paz  I 
el  qUvd  faluaílcscn  ias  naos  con  tantas  faii- J 
gns,y  fobrela  mar  con  grandes  vientos 5 y4| 
fortunas  de  mar  y  de  tierra,  viniendo  ama- 
tar los  Mahomctas,  y  Paganos,  de  tan  lar- 
gos caminos,  ficndo  vueftras  naosjgouer- 
nadas  y  regidas  por  donde  vos  qucrey  s ,  1q 

qual 
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nales coíamarauiilofa^y  afsi  nos efpanta- 
iDos :  que  andays  dos  años  en  la  mn»?,  y  en 
giierra,con  grai»  fatigaTjn  f)cfcanf3rdc<ljí»> 
nicle  noche.  Aquello  que  ícacoflumUra  fe 
bazc,  y  afsidctiia  fe  tratan  las  iTiercaderias, 
y  fe  compra  y  vcn(Jc,y  andan  caminos, mas 
la  noche  es  para  doríTiir,  y  dcfcanfar  los 
hombres 5  fegun  dize  la  cfcriptura ,  que  el 
dÍ3  es  para  que  en  el  hagan  los  hoiT)brcs  fus 
oíficios ,  defdc  la  mañana  haíla  la  noche, 
y  el  hijo  pequeño  del  León  no  haze  de  no- 
che finoarañar  Uticrra^y  bufcar,  rogando 
aDios  j  que  halle  que  comer  ^  y  en  faliendo 
clSoljfcbuelucaru  cucua.  Y  las  coíUim- 
brcs  de  los  hombres  fon  como  las  de  los 
animales  5  y  los  animales  fon  dcfde  el  prin- 
cipio del  mundo.  Empero  a  vos  no  os  ven- 
ce el  no  dormir  de  noche,  ni  el  Sol  de  día, 
por  amor  de  la  fe  jufta,  que  como  di?c  fan 
Pablo:  Quienfcraquien n©scontraüiga  a 
cfl:aobrajnidolcncia,nipafrion,  ni  hanibre, 
ni  crueldad,  ni  cuchillo,  ni  cfpada,  ni  fatiga, 

Sf  4        ni  otra 
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ni  otra  cofa  alguna  nos  podra  apartar  déla 
fe  de  nucftro  Scñorlcfu  Chriflo ,  en  quien 
verda  deramente  creemos,  en  la  muerte  y 
en  la  vida.Los  grades  Tenores  y  ricos  hem- 
bres^quandolos  embian  conembaxada,  ni 
en  la  claridad  del  día ,  ni  en  la  obfcuridad  de 
la  noche ,  no  ay  quien  los  pueda  apartar  del 
feruicio  de  nueftro  Señor ,  y  afsi  dizc  tam-, 
bien  el  ApoftohBienauenturado  es  el  homj 
bre,que  es  humildejy  que  fuíFre  el  bien,y  eU 
mal,  y  finalmente, por efto  es  merefcedor 
de  rcfcebir coronadevida,  y  Dios  le  pro- 
metió aquello, que  tenia  en  fu  voluntad, 
aunque  ay  algunos  hombres ,  que  quieren 
prouar,  y  pienfan  vna  cofa,  y  Dios  quiere 
otra,  afsi  que  Dios  no cfcojc  el  hombre  en 
las  malas  obras.  El  Señólos  cumpla  agora 
vueílra  voluntad ,  y  os  lleue  en  faluamento 
al  Rey  don  Manuel,  y  aquellos  que  aucys 
vencido,  licuarlos  ante  vosconfusdclpo- 
jos.  Efto  digo  de  los  Mahomctas  que  cftan 
fueradelafedeChriftojy  cílo  os  fea  para 

bien, 
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bien, y  vucftragentedc  guerra  fea  bendita 
con  vos,pucs  fon  martyrcs  de  lefu  Chr'ifto 
los  qüc  mueren  por  fu  faníVo  noajbrc,  con 
fríos,  calores,  trabajos,  y  fatigas.  A  v  os  y  a 
ellos  licué  Dios  con  íalud  y  en  pa7,  a  ver  la 
cara  de  vueftro  fcñor  el  Rey  don  Manuel. 
Quando  tnc  dixeron  que  Uegañes  a  mis 
tierras,  vue  muy  gran  alegría,  como  quien 
haze  gran  prefa ,  y  quando  fupe  que  crades 
partido,  quede  con  muy  gran  trifteza,  mas 
con  faber  que  venia  vueftro  Embaxador, 
con  vueílra  buena  voluntad,  haíla  agora  he 
citado  con  mucho  plazer ,  y  bendito  lea  el 
nombre  de  Dios  Padre,  vn  folo  Dios,  y  de 
nueftro  Saluador  lefu  Chrifto,faluador  del 
mundo.  Ellos  vinieron  a  mi, y  yo  os  oy 
nombrar  de  lexos,  por  lo  qual  os  guarde 
Dios,pues  hiziftes  amiftad  con  migo.  Ago- 
ra fe  cumplirá  vucftra  voluntad,  y  me  cm- 
biarey  s  lo  que  yo  tengo  en  voluntad,que  es 
macftros  que  fcpan  bien  labrar  oro,y  plata, 
y  hazcreípadasyarmasde  hierra, y  capa- 

$[  $  ccies, 
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cctcs,y  Gateros  para  hazcr  cafis,  y  macílras 
de  hazcr  viñas  y  huertas  ^  y  affi  codos  los  o- 
tros  macftros  q  fon  ncceflarios,  y  de  mcjo* 
res  officios  que  los  nombrados :  y  algunos 
que  fepan  cubrir  lasiglcfiascon  plomo,  y 
ha  ícr  tejas  de  barro  acá  en  nueílras  tierras^ 
porque  no  cubramos  con  yerbas  nueftros 
edificios ,  V  defto  tenemos  mucha  neccfsi- 
dad,y  edamos  muy  trides  por  no  los  tener. 
Yo  tengo  hecha  vna  gran  Iglefia  que  fe  di- 
zc  la  Trinidad,  y  en  ella  enterre  a  mi  padre, 
cuyaalmatienenueflro  Señor, y  vueftros 
Embaxadorcs  os  dirán  como  lus  paredes 
fon  muy  buenas,  querría  cubrirla  prefto: 
porque  cRa  cubierta  con  yeruas.  Por  amor 
de  Dios  os  ruego  efto,  embiadme  el  nume- 
ro de  cltos  macftros  :  de  fuerte  que  fcan 
diez  de  cada  officioj  que  nunca  por  eífo  os 
faltaran  macftros ,  ni  menos  fe  os  multipli- 
caran. Todo  el  tiempo  que  ellos  quifieren 
efl:araca,losdexare,  y  fi  fe  quifieren  tornar, 
yoles  pagare  fu  trabajo,  y  los  dexarc  yr  en 


DeEthiopl?.         3  i  (5 

oríí^uena.  A goraoyd otra  palabra.  AlU 
os  cmbio  aquellos  hombres  de  Europa  quc 
acá  círauan  j  y  andauan  como  Mahometas 
en  el  campo  del  Cayro  :  yo  los  hi'zc  Chri- 
ftianos ,  y  ellos  os  moftraran  el  camino  de 
Zeylan,Adcnjy  Meca,y  el  de  Macuá,  por- 
que !o  faben  muy  bien.  Por  cíTo  alégrele 
vuedro  coraron  ,  que  yo  me  alegro  con  lo 
quecfta en vueüra  voluntad, y  os  efcriuo 
poramordela  Embaxada,que  me  embia- 
íles, porque  me  dizen,qucquereys nazcr 
Igicrias,y  fortalezas  en  Macua^yaífi  me  pe- 
dís licencia  paralo  hazer.  Yo  os  doy  licen- 
cia para  que  hagays  Iglefias  y  Icrtalezas 
en  Macuá ,  y  en  Dalaca  ,  y  que  pongays 
Clérigos  en  las  Iglefias, y  hombres  fuer- 
tes,  que  guarden  las  fortalezas  del  miedo 
de  los  fuzios  Mahometas ,  hijos  de  Ma- 
homa.  Efto  hazcldo  preflo,  y  antes  que  o$ 
vays  de  la  ladia  ,  affi  que  no  os  deys  va- 
gar,ni  os  vays  déla  India  hada  que  lo  ha- 
gays.  De  todo  eílo  os  alabaremos  yo,  y 

el  Rey 
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el  Rey  clon  Manuel  vucftro  feñofjpucs 
quifo  Dios  que  tuuicflcmGS  amiftad  ambos 
y  hazcd  pla^a  en  que  fe  vendan  y  compren 
incrcadcnas,y  no  dexcy  s  en  ella  tratar  a  los 
infieles  Mahometas,  fino  folos  a  los Chri- 
ftianos :  mas  fi  vos  quificrcdes  que  com- 
pren y  vendan  ,  hagaíc  con  vucftra  vo- 
luntad ,  y  con  vueftra  licencia,  Dcfpues 
que  vuieredes  hecho  cfto  en  Macuá  veni 
a  Zeylan  ,  y  hazcd  allí  también  Iglefias 
y  fortalezas,  affi  como  antes  dixe, porque 
cftc  lugar  de  Zeylan  e$  de  grandes  mante- 
nimientos, que  fe  licúan  a  Aden ,  y  a  todas 
las  partes  de  Arabia ,  y  a  otras  muchas  tier- 
ras y  rey  nos :  los  qualcs  no  tienen  otra  fu- 
í1:ancia,fino  dcloqueleslleuan  de  Zeylan. 
Si  hizierdes  cí>o  que  os  mando ,  terneys  el 
rey  no  de  Aden  en  las  manos ,  y  a  toda  Ara- 
bia, y  otras  muchas  tierras  y  reynos,  fin 
guerra  ni  muertes  de  gétes ,  porque  les  qui- 
tays  todos  los  mantenimientos ,  y  fe  mori- 
rán de  hambre.  Qnjndo  quificrcdes  hazcr 

guerra 
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^guerra a  los  infieles,  auifanielo'y  pedidlo 
qucquificrcclcs5y  vuicrcdcs  mencftcr  cjuc 
( yo  os  embiarc  gctc  de  a  cauallo  y  flecheros 
/  y  yo  ferc  cS  vos,  para  que  derruyamos  los 
'  Mahomctas  y  Paganos:  juntamente  por  la 
fe.  Quandoosfueredcs  ala  India,  dexad 
a  don  Rodrigo  de  Lima  por  Capitán  en 
Macua,y  vucílros  Embaxadorcs  no  dexcn 
de  yr  y  venir,  fi  vuiere  alguna  fofpecha. 
[Eílos  que  agora  van  fon  los  primeros  que 
acá  vinieron  Embaxadores  de  vueftra  crn- 
baxadagrandesy  buenos, y  que  fe  quieren 
muy  bien  los  vnos  a  los  oirosjcon  todas  fus 
faltes,  hazeldes  bien  por  amor  de  fus  bon- 
Idades ,  en  efpecial  a  don  Rodrigo ,  que  es 
muy  bueno,  dexando  íus  faltas ,  y  no  habla 
mucho  con  los  labios,  y  es  muy  particular 
en  hazerfe  bueno,  mejor  que  todos  c$  cria* 
do, de  quien  os  podeys  fiar, hazclde bien 
que  es  fieruo  de  bendición.  Al  padre  Fran- 
cifco  dalde  dos  tantas  gracias ,  porque  es 
hombre  faníro,de  buena confciencia,y  ho- 

ncfto 
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neílo.por  amcrdc  DioSjyofcfu  condición^ 

V  le  di  de  fu  Señorío ,  Cruz ,  v  Báculo  en  lu 
Biano,  t]ücíonlasfcñalc$  de  fu  Señorioj  ts 
Abb'íd  en  n^i?  tierras,  y  vos  acrefcentaldo> 
y  hazcldofcñoidc  Macuá, y  Zcylan  ^y  de 
todas  bs  yílas  del  mar  Verrnejo  :  de  les 
fines  de  íTiis  tierras,  porque  el  es  bailante, 

V  tnerefccckorde  fcmcjante  officio.  A  luari 
Efcolar  el  Ele riuano, cumplid  también  fu 
voluntad  y  palabra,  porcHie  el  cíla  fiem* 
pre  cti  feruiciodel  Rey  .hazcd  como  le  fea 
Hiejor  ,  pues  es  hombre  de  buena  condi- 
ción, y  trabajo  mucho  en  eflaefcriptura,  y 
en  colasquc  le  han  dercfcebir  en  feruicio. 
A  los  de  mas  déla  Embaxada  hazeldcs  bien 
del  menor  hafta  el  mayor,  fegun  que  es  ca- 
da v  no  les  dad  el  galardón.  Nueíiro  Señor 
os  de  fu  paz ,  en  feruicio  de  virtud ,  y  os  ha- 
ga bien ,  y  a  todos  los  que  cflan  con  vos ,  a 
losqualcshazedbien.  Djos  os  alumbre ,  a 
ves  y  3  ellos  en  fu  gracia.  A  nueíiros  her- 
manos aquellos  que  fe  quieren  bien.  Dios 

los 
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s  ayude, y  a  todos  losquefcanimam  en 
L  Dios  cíla  con  ellos 5  y  fea  con  vos,  y 
os  focorra  para  todo,  y  todos  vueílros  pics 
cftenjunto^porcl  camino, y  osgu^rde  de 
malos  ojos  ,  y  guarde  de  las  ondos  de  la 
mar  vudtras  naos  ,  y  de  las  fortunas ,  y 
os  ac  vida  en  todos  los  lien^pos,  fin  do- 
lencia alguna  ,  y  os  guarde  todss  las  ho- 
ras, de  dia  y  de  noche,  en  inuicrno  y  ve* 
rano,  por  ios  figlos  de  los  figíoS;  Amen. 
Mi  bendición  os  cmbio,  y  no  folopor  efta 
efu  iptura  ,  porqne  afsi  acoílumbro  de  la 
cmbiar,  efcufomedefto,  y  acuerdo  me  de 
vos ,  y  de  todas  las  cofas  de  Chriftianos, 
y  en  todas  las  Iglefias  que  hizieron  nuc- 
ftrosanteccfforesjy  la  oración  que  haze- 
nios  es  cíla.  Pedimos  aquello  que  quere- 
mos  al  Señor  Dios  Padre,  y  a  lefu  Chriílo 
lu  hijü  , por  aquellos  que  vienen  en  pere- 
grinación nuenros  hermanos  y  por  los 
^ue  vendrán  en  eíi.^uc-rinacic,  por  mar 

por 


r 
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por  ríoSjporUgos,  y  por  caminos  alperoí, 
pordondequieraquc  fea,fuyosfon  todos, 
Dios  los  iray  ga^y  lleue  en  faluamento,  con 
el  mar  lleno.  A  todos  foftcnga  el  Señor 
Dios ,  y  afsi lo  dizen  los  Diáconos  hazien- 
do  oración  por  los  Clerigos,y  en  otra  parte 
lo  dizen  también  los  Clerigos.Dios  fea  con 
vos :  pues  el  es  con  todos ,  y  pedimos  le  lo 
que  tienen  por  bien  que  le  demandemos, 
en  los  peligros  fon  hermanos,  y  lo  fon  ago- 
ra ,  y  vienen  en  peregrinación  vn  camino 
derecho  con  ellos ,  del  camino  que  ellos 
dclTean,y  luego  hallamos  aquello  que  cob- 
diciamos,quc  nos  da  el  Señor.Dizc  el  Diá- 
cono, y  dize  todo  el  pueblo :  Señor  Dios 
ten  mifericordia  de  nofotros ,  y  afsi  dize  el 
tercer  Clcrigo.Dios  los  licué  en  faluamen- 
to por  el  mar  llano,  y  los  lleue  a  fus  parien- 
tes con  el  plazer ,  y  paz  que deflean, y  vean 
gozo ,  por  fu  hijo  lefu  Chrifto.  El  fea  con 
vofútros,y  vofotros  feays  en  cl,y  encl  Efpi- 
ritu  fanftojquc  cfta  en  !a  gloria  eterna  ago- 
ra y 
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ja  y  fieprcjcn  los  figlos  de  los  figloj,  A  ir  en. 
IaGí  como  he  dicho  fe  haze  oración  pr  f 
jiodas  las  Iglcfias,  y  las  horas  del  officic  co  i 
incienfo:no  por  vos  folo,mas  portcd^js 
nofotros,  porque  fea  Dios  con  ncfoiros 
como  en  pcregrinacion,y  no  viene  efta  pe- 
1-egrinacioncn  nofotrosfobrdf  el  m2r>m:A$ 
fdentro  en  nueftras  tierras  como  en  bs  vue- 
ftras.  Por  amor  defto :  hazcd  volotros  ora- 
ción por  cfte  officio,  para  que  feays  faluos, 
y  feay s  contra  malos  hombres,  y  no  entren 
en  vofotros  m.alas  imaginaciones.  Q¿an- 
doviniercdesadcftruyrlos  infieles  j  y  Pa- 
ganos, ac^iicllosfjuc  no  crean  enla  fe  de  nu« 
Uro  Señor  kfu  Chriflo^yo  os  embiare  ay u- 
da  para  h^zer  guerra,y  mucha gcntejy  m,5- 
tenimicnios,y  oro;  notan  folamcntca  Ma* 
cuaimas  a  Zeyu^n,  y  a  Aden ,  y  atodas  las 
tierras  dclosinficles^dcdruycndo  los  hijos 
de  Mahoma,(u7Íos,  y  herejes.  Con  aytdii 
dclaRcynafanaa  María  ,  nucfiia  Sci  ora: 
dcllíuyd  aquellos,  y  noHotros  también  los 
^  Tt  dclliu- 


r 
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dcílruyremosjvos  vcrneyspor  mar  j  y  no- 
foírosyrcmos  por  tierra  con  coníejo  jun- 
tas urente,  y  con  fücrca  de  lafantliflimaTri- 
Uiuúd,  Ainen. 

ST  Capitulo.CXXXI.  r' 

i» 

Corno  de  Ormuz  van  los  Portugucfcs  a 
Chitiljy dcaüiaCochin,  ydcloqueles  i> 
auxiiü  en  el  viáje. 


Jorque  fue  pafTada  la  tormén-  • 
ta,y  clgraninuiernodcla  In-  • 
dia,oartjmosdc  Ormuz,  coa  i. 
el  Güuernador  Lope  Vaez  i 
de  lan  PayOjCn  fu  armada  por  j|¡ 
qucyacraydo  el  General  Heííor  de  Sil- 
ücyra  con  la  fuya,  (íc^^un  dixc)  a  aguardar  h 
jas  naos  que  inuernauan  en  Aden,  y  llega-  ;| 
fiia>  í  li  f<^fz:^]ey  i  de  Chaul,  que  es  dcniic- 
íii'o  ivcy       -  u.  cfra  en  tierra  muy  viciofa, 
y  de  mucha  trigo,  y  de  gran  abundancia  de 

vacas. 
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í||vacas 5 carneros,  gallin.iS5y  pc:iC2dosjea 

Í ''*:crpecial  de  muy  buenos  SaualcSjáe  los  cua- 
les fe  toman  los  iros  en  I.í  can*! ,  dcr.de  cn- 
.caüola  nao  5  en  que  venia  don  Lorenzo  de 
Aliiieyda,  hijo  de!  Viforey  don  Fr2ncif«:o 
de  AliPiCyda,  ay  también  alü  ir uchcs  higos 
de  la  India^y  grandes  huertas;  coa  otrss 
'  7  mi\  gentilezas,  todo  hecho  por  nueflros 
Portuguefes.  De  ay  n  dI^-íP/OS  días,  vino 
Héctor  de  Sihieyra  con  tres  grandes  naos 
preias  5  y  ricas  de  mucho  orOjCue  aun  no 
llejLiauan  mercaderi^Sjpcrcióe  éntor-cesy- 
uan  a  comprarlas  ala  Indja/Fodos  los  Ara- 
besMahometns  quecn ellas  fe  captiuarori 
(losqualcs  eran  tantos^quc  henchían  la  fcr- 
ttileza)Ios  vendieron, apartando  los  que 
eran  mancebos  valientes  para  las  galeras 
que  acá  tiene  el  Rey  ,2  precio  de  diez  duca- 
dos cada  vnojpor  íer  cSíi  ordenado,  y  de  los 
otros  que  eran  m¿s  viejos,  o  no  eran  tan 
buenos,  fe  vendían  timbien  por  otros  diex 
d,ucados  ,  a  los  que  lüs  qurrian  comprar 

*í  t  i  para 
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para  rcfcatarlos,o  para  fe  fcruir  dcllos.  En- 
trc  cftos  fueron  prcfos  algunos  ludios,  y 
vno  dcUos  que  era  muy  viejo ,  auia  en  otro 
tiempo  recogido  y  hecho  buena  obra  en  fu 
cafa  a  vnos  Portuguefcs,que  fe  auian  perdi- 
do encl  rey  no  de  Fartaque^los  quales  como 
hombres  dcfe(j3crados,feyuan  por  la  tierra 
preguntando  por  c!  reyno  de  Ormuz,y 
Dios  los  auia  encaminado  a  cafa  deílc  lu- 
dio, y  Ies  dio  de  comer  y  de  veftir,  y  lo  de 
mas  para  el  camino.  Permitió  Dios  que  efl a 
buenaobra  no  padaíTc  fin  gualardon ,  por- 
que hallandofe  aqui  vno  de  aquellos  Por- 
tuguefes ,  el  qual  era  muy  pobre ,  y  natural 
de  Vifeo,  conoció  luego  al  ludio  que  efta- 
ua  éntrelos  otros  en  la  prifion,  y  obrando 
en  el  la  mifericordia ,  y  virtud  acordandofc 
de  la  buena  obra  que  auia  refcebido,  fe  fue 
al  Gouernador,  y  le  dixo :  Señor fepa  vue- 
ftra  feñoria,  que  aquel  ludio  de  quien  le  te- 
nia muchas  vezcs  dicho,quc  me  dio  la  vida 
a  mi,  y  a  otros  Portuguefes  quando  anda- 

uamos 


r- 1 
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amof  perdidos  en  el  rcyno  de  Fartaque, 
tfta  agora  aqui  entre  los  que  truxo  Hedor 
de  Silucyra,  y  e$  vicjojquc  no  vale  nada  pa- 
ra las  galeras :  ni  menos  yo  tengo  dineros 
aracoroprarlojmas  fuplico  a  vucftra  feño- 
ríamelo  mande  dar  en  cuenta  de  mi  fucldo 
que  el  Rey  medapor  Toldado,  por  los  dicx 
ducadoSjComofe  dan  alos  otros. El  Gouer- 
fiador  mando  luego  traer  allí  al  ludio,  y  le 
dixoquemiraffeficonofcia  algún  hombic 
de  los  que  allí  eftauan,y  el  ansiando  miran- 
do ,  conoció  a  efi  c  Toldado ,  y  feñalandole, 
dixo  que  le  auia  tenido  en  fu  cafa ,  y  el  Go- 
ucrnadorentonces  5  hizo  merced  del  alfol- 
dadojfiendo  cierto  de  la  buena  obra  que  a 
los  Portuguefes  auia  hecho :  luego  le  tomo 
por  la  manojy  fe  fue  con  el  por  todos  los  de 
la  fortaleza ,  contándoles  lo  que  le  acontc- 
fcio  con  el,  y  pidiéndoles  limofna,  y  afsile 
junto  cerca  de  cinqucnta  ducados,  con  que 

le  embio  muy  alegre.  Todos  los  de  mas  lu- 
dios y  Mahomctas,y  Chr¡P.ianc5,andauan 

Ti  3  dizicn- 
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^i;j¡í2ridOjquc no  aula bien^quefucíTc agrá- 
¿cfcido.TinoclquerehaziaaPortuguefcs, 
y  oüc  de  kWi  adclanrc:  dctcrminauau  de  ha- 
2  :r  otro  tanro  con  ellos  j.  todas  las  vczes 
que  los  topaíTcu  en  fus  tierra?.  De  aquí  de 
Ch  iul  í;os  partimos,  y  llegamos  a  Goa, 4 
veyiitc  y  ciocu  de  Nouiembrc,  vifpcradc 
faRcla  Cr.tíialiaa5y  como  enel  día  dclla  Tan- 
fl:a  yiiicíTe  fido  tomada  aquella  ciudad  a  los 

MahomtíasjyGentíleSjhizofe  en  aquel  dia 
vn.¿i  grande;>y  muy  íblenneproceffion.  coa 
inuchos jueíjos  y  ficflasxomo  cndia  de  cor 
pus  Chníli,.  Ei  Eaibaxador  Zagixabo,  y  o- 
iros  fi  aylcs  '-^u-  con  e!  venían,  eíhuan  efpa- 
ta.ioSjy  dcz^iü  que  entonces  acabauan  de 
creer,  que  eramos  verdaderos  Ghriilian  os, 
j>,ues  ran  folenne  proeefsjipn  fehazia  cntrc- 
nofotros.  No  eítuuimos  aquí  nrjas  de  tres 
áUs  y  y  el  Zagazabo  fe  dcxo  en  cíla  ciudad 
guarro eíclauo$f{)yos^>par3  quelosdosaprá 
dicíT-n  a  ierp¡ntores,y  los  otros  dos  a  tañer 
tromperas,  y  ci  GpuernadQi  dcxo  manda- 
do/.} uc 
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o,  que  fe  les  proucycíTc  todo  lo  «500 
üieífen  rncncfter.  De  aquí  nos  partirnos  a 
Cananor-.donde  nos  deíuiiimcs  ffys  dias^y 
allí  fe  holgó  mucho  también  Zagazabojdc 
ver  V na  capilla,  de  Santiago,  qüe  auk  rrisn- 
dudo  ha7er  Matheo.  De  aquí  venimos  a 
Gochin  5  adonde  hallarnos  a  Antonio  C;*!- 
Uai>5hijO  de  Duartc  Galuan,  y  le  dixc  ccti.o 
trayaloshüeíTosdefu  padre  .de  lo  qual  te 
holgó  infinitOjVmerogo  ene  r.olo^  Tjícnfie 
porque  queriavcnir  por  ellos  con  pi  occuio 
y  affi  lo  hizojquetodalaclereiia^y  frayics, 
y  cofradías  \inicron  con  fu  cera,  y  lleusroa 
los  hueííos  a  enterrar  al  níGn^frerio  de  fan 
1^  AntüniojV'alli ftrlcs  hizieron  vnasfolennes 
f  honras,  con  vna  muy  gran  cfFrcnda  de  mu- 
k  chos  facos  de  trigo,  y  de  bañiles  devino. 
Antonio  Galuan  dclfeaua  Ueuar  eftos  hucí- 
fos  de  fu  padre  a  Portugal:  y  porque  los 
HJarineros  no  lo  fupiefíen  (  porque  eUos 
no  ofan  lleaar  cuerpos  muertos  per  \i 
inar,)  fingió  quoloscnterrauacn  vna  caxa, 

T  t  4       al  V» 
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íílvnháo  del  altar  donde  fe  dizc  el  Euan«. 

geUo, dentro  de  vnapequcñafepultura^y 
dcfpucs  de  yda  la  gente  los  torno  a  facar: 
y  los  truxo  configoenla  nao  en  qucel  vinO: 
de  la  qu;il  era  Capitan.Todo  el  tiempo  que 
jiosdciuüirnosen  Cochin :  fcgaílocn  car- 
gar tr«$  naos  5  y  en  aparcjarfe  la  gente 
que  aniadc  yr  en  ellas.  Y  luego  que  cada 
vna       s  ilgada  de  pimienta, y  clauos, fe 
pirtia   Cánanor,  que  cftaua  de  allí  trey  nta 
leguas,para  refccbir  gengibrc5y  la  vitua- 
lla que  cía  meneíter  de  bizcochos, 
percados,vino  de  palmas, y  pol- 
uora ,  y  afsi  vinieron  a  eftar 
las  tres  naos  juntas  en 
Cananor,al  prin- 
cipio de  Ene- 
ro. 

Capitu.  CXXXIL 

1  >clanaü€gacioy  viajeque  hizimos  de 
CananorhaílaLisbona. 

La  nao 


dcEth 


lopia 


^  3  3 


A  nao  dcílas 5  que  primera 
llego,  dcla  qual  era  Capitán 
Triílan  Vacz  de  Vciga,  afsi 
corno  fue  del  todo  cargada, 
fe  partió  a  quairo  días  de  E- 
nero,dc  mil  y  quinientos  y  veyntcy  fíete 
años ,  y  en  ella  y  uan  los  Embaxadorcs.  La 
otra  de  que  era  Capitán  Antonio  Galuan, 
en  la  qual  yua  yo  japorque  nos  tenianios  a- 
iniftad ,  fe  partió  a  los  diez  y  ocho  del  mef- 
vno  mes.  La  otra  tercera  (fcgun  defpucs  f«- 
pimos)partioquin2C  dias  defpucs  de  nofo- 
tros,  y  figuiendo  cada  vna  fu  derrota ,  fin  a- 
uerfc  auifado  que  fe  efperaflcn ,  acontcfcio 
€juea  dosdiasde  Abrilpor  la  mañana, vio 
el  atalaya  que  dormia  en  la  gauia  de  nucílra 
nao,vna  nao  a  dos  leguas  adelante  de  nofo- 
tros,  y  paramónos  luego  todos  a  mirarla, 
penfando  que  nao  feria ,  porque  eftauamos 
muy  engolfados  en  la  mar,y  quando  ya  fue 
dia claro,  conofcimos  que  era  la  que  auia 
partido  antes  de  nofotros,  y  ella  también 

Te  f  nof 
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nos  conofciojy  nos  comento  a  cfperar.Dc- 
ípues  a  la  tarde  torno  el  atalaya  a  ver  otra 
nao,que  no5^fcgü¡a  por  popa,  y  creyendo 
que  era  la  otra,  la  cipcramos  aunque  llego 
bien  noche.  Grande  i ue  el plazer  que  tuuo 
la  gente  de  todas  tres  naos-preguntandofc 
vnos  a  otros  como  les  yuaj  V  nos  cfpanta- 
mos  como  la  delantera  no  auia  andado  mas 
no  auicndo  tenida  impedimento  alguno, 
fino  que  todas  auian  caminado  quanto  po- 
dían. En  cíla  compañía  fuymos  tres  dias^y 
como  la  nao  en  que  yo  yua  pendicíTc  mu-' 
cho  5  y  no  anduuielTe  también  a  la  vela  co- 
mo las  otrasjfc  quedo  atrás ,  diziendo  los  o- 
rro^^que  no  nos  podian  efperar^y  que  pcnfa 
uan  que  no  llegaríamos  a  Portugal,  lo  qual 
nos  dcfconfolo  mucho,  y  luego  endereza- 
rnos nueítro  víajealayfladcranfta  Elena, 
para  hazer  allí  agu'^'^''.  Las  naos  que  y  uan 
adelante  tomaron  ia  v  il  ij  ynofotros  h  di- 
fcurrimos  vna  n  !  con  vn  ?iguacero  que^ 
nos  dio,  auncjuc  .  ¿unospenfauan  que  no 

auia* 


'leí» 
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ÍK)iamos  llegado  afu  paraje, y  como  tuuilTc- 
BTjos  falta  de  agua,  co meneamos  a  dexardc? 
CQzer  lao  porque  no  nos  faltaflTe  U  poca 
cjuc  nos  qaedaua,nias  luego  nos  focorrio 
jíucítro  Señor  que  con  vnosaguaceroncs 
[<quc  tuuimoscn  tres  dias  y  tres  noches j  lo 
¿rigieron  trey  htcpipas  de  agua  para  la  naoj 
y  yo  hhc  coger  para  mi  otras  tres  5  y  los  de 
roas  hinchieron 'también  para  fi  hs  vafijas 
KrJ  ejuevuifronmcnetlrr^y  de alh adelante  ga-» 
p-i  I  ftamos  el  agua  con  mas  orden^y  mas  medí-* 
«.I  daracnte  qucalprincipio.  Quando  IJega-i 
moscerca  delaiyflas^cios  Acores^  viíndSí 
vna  naoquepénfamosXerFrancefajy  latc-r 
rnimos :  porque  ella  fe  venia  metiendo  á  la 
mar,  y  noíotrosyuamasa  tierra.  Dcfciciá 
gama  dcdcdc.tuuinios  viflade  aquella  naa 
tiíuimos  también  viRa  de  vna  canoa^que; 
3tnd  perdida  con  vnos  hombres,  v  lue- 
go lus  nueftros  h echaron  ala  mar  otra  ca- 
noa quetrayan  dclalndia^con  algunos  ma- 
rincroSpparaqueiosíbcorricíTcn.  Hal'-^rrn' 
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rn  ella  cinco  hombres  blancos ,  y  quatro  e- 
fclauos,  que  cftauan  cafi  muertos,  porque 
DO  hazia  la  canoa  fino  traftornar  fcles ,  y  e- 
ftauan  ya  los  vnos  muriendofe  fobre  los  o- 
iros  dcahogadoSjy  luego  que  los  truxeron 
les  mudaron  los  veílidoSjy  hecharon  algo- 
nos  en  las  cama$,y  otros  pufieron  cerca  del 
fuego  5  de  fuerte,  que  vnos  comentaron» 
hablar  de  ay  a  tres  horas  y  y  otros  defpües. 
Otro  dia  de  mañana  entramos  en  el  puerto 
de  la  Tercera ,  y  allí  hallamos  algunas  cara- 
uelas^queefperauan  compañía, porque  no 
ofauan  falir ,  con  miedo  de  las  naos  que  pa- 
refcian,y  penfauan  que  eran  Francefa$,y  lor 
del  pueblo  ya  cftauan  determinados  de  fa- 
lir  a  ellos:  mas  a  cftc  tiempo  como  vuieíTen 
tornado  en  filos  de  la  canoa,  díxeron  que 
aquellas  eran  las  naos  dcla  India,y  que  ellos 
auian  fido  cmbiados  en  la  canoa  a  comprar 
gallinas,a  vna  y  íla  donde  era  baratas,  y  que 
afsi  fe  perdieron ,  por  auerfeles  traftornado 
la  cauoa.  De  ay  a  cinco  dias  arribaron  las 

naos 


de  Ethiopia.         5  3  5 

naos  de  h  India,y  debían  que  auian  dcfcay* 
do  tamo  5  cjuc  fi  no  fuera  por  lo  que  el  Rey 
tiene  mandado,  y  por  miedo  de  Franccfes, 
fe  vuieranydo  a  Portugal.  Dauan  gracias* 
Dios, que  les  auia  efcapado  fus  hombres ,  y 

SÍ porque  nos  auia  traydo,quc  ellos  nos  auian 
^cxado  por  perdidos, y  aísi  nos  pedían  per- 
don.  EnlaTcrcera  nos  detuuimos  diez  y 
>  ocho  dias,efpcrando  vna  caraucl j  déla  M w 
?  na,y  otras  de  la  y  lia  de  fanñoThome^y  de 
.   Cabo  verde,  y  del  Brafil,  porque  afsi  eUá 
.?  mandado ,  porque  lo  flota  vaya  mas  fegura 
de  Franccfes.  A  efcc  tiempo  cíbua  b  yíla 
cara  de  trigo,  folicndoíer otras  vezcs  ma- 
dre dtllo,  y  caufauanlo  las  muchas  aguas 
qucllouian,  que  nolcs  dauan  lugar  a  írgar, 
ni  a  trillar.  Luego  que  aquí  llegamos,  íe  de- 
|||.   fpacho  vna  carauela  al  Rey  ,  para  hazcrle 
'      fjber  nueftra  venida  ,  y  afsi como  fue  jnnta 
U,    toda  la  flota,  nos  partimos  para  Lisb^hj,  a 
L    la  qual  no  podimos  arribar  en  tres  diaSjque 

Í auia  que  vimos  latierra^y  temíamos  di^cur- 
... 


w 

/ 
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rira  Galizia.  En  fin  permitcndolo  niieflro 
Señor,  entramos  en  Ltsbona  a  vcynte  y 
quatro  de  íuliojvifpcra  de  Santiago^  falien- 
éo primero  ví>n  carauela  a  noforros  en  Ca* 
i>ac> .  rnnndando  de  parte  de!  Rey ,  que  lo5 
qüc  vci)umos  de  Ethiopia ,  no  falcaílenios. 
e n  Lisbona^porque auia pcftilencia  en  c\k^ 
y  aísi  venia  allí  vn  criado  deIRcyjquc traya 
cargo  de  nos  hazcr  dar  embarcación  para 
Síntaren^y  de  alü  nos  aula  de  hazer  la  coiU 
halla  Coymbra ,  donde  eílaua  entonces  ki 
a!te7.a,v  arsicPcedia  no  hizibiosmasde  for- 
gir  delante  de  Lisbona^cjue  nos  dio  tuiW 


vlazcr. 


S^Capitu.CXXXíII. 

Cotr.ode  Lisbona partieron  los  Emba- 
xadores  para  la  Corte  de!  Rey  de 
Portugal,  cue  cflaua  en 
Coy  ni  br  a. 


de  Ethiopia. 


lurg 
delR 


■y 


venir 


>5  para  que  nos 
ofütros,  y  otras 
jaílcnucílro  ha 
to  dÍA  caía  dcla  Inciia,y  yo  como  tuuieííe/alii 
vn  fobrino,  hermano  del  cjuc  venia  conmi- 
go de  Ethiopia,  elíjual  era  Procurador  del 
iDonaílerio  nucucdcSanclos  en  la  Colla- 
ción de  fancla  lyl^ria  de  los  oliuares ,  dile  a 
guardar  toda  la  de  mas  ropa  que  yo  tenía, 
y  el  luego  la  hizo  Tacar  al  circuyco  del  mo- 
nafterio,  y  procuro  lleuar  aquella  noche  lo 
mejordeüa  en  carreras  a  fu  pofada  dexíido 
la  de. mas  que  podría  valer  liaila  cinqucnta 
ducados,  para  licuarla  otro  dia,  y  fegun  de* 

fpuesfupimos/e  la  hurtaron  de  aüi.Defque 
partinícs  de  Lisbona,y  llegamos  a  Santa- 
ren,nos  apofcntaron  a  mi  y  a  Zagazabo 
en  Alfanzc ,  y  a  don  Rodrigo  en  iVtarüi- 
l!a,y  en  fcysdias  que  aquí  nos  dctuuirnos 
nos  aderct  aniüs  de  buenos  vertidos ,  y 

Junio 
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luego  nos  pufimos  en  camino, cada  vno 
por  fu  parte  j  por  amor  de  las  pofadas,  y  fue 
cík  día  de  grandiffimo  calor.  El  criado  del 
Rey  y  yo  y u-amos  por  fi ,  y  Zagazabo  y  el 
Efcriuano  y  uan  por  otra  pane ,  y  don  Ro- 
drigo por  otra^y  lleuaua  configo  para  dar  al 
Rey^trcs  Arabes  Mahomctas,  que  eran  los 
pilotos  de  aquellas  tres  naos,que  Heñordc 
Silüeyra  auia  tomado,  y  auiales  dado  de  ve- 
jlir  todo  lo  neceíTario.Zagazabo  llegocfte 
día  a  Azinaga^muriédoíc  de  calor,y  el  cria- 
do del  Rey  llego  a  Ponte  de  Almondaiado- 

de  yo  me  refrcfquc  a  poder  de  cofas  frias ,  y 
citando  alli ,  llego  don  Rodrigo  corriendo 
acauallojy  pidiocongran  priclTa  algunas 
azemillas,enquelctruxeírcn  aquellos  Ara- 

bes,y  fus  efchuos^quc  fe  quedauan  muñen* 
do  de  calor.  Luego  le  focorrieron  con  qua- 
tro  azemil!as,que  fepudieron  aufr,en  las 
quales  los  truxo,aunquc  vno  de  los  Arabt  s 
nunca  bo!üiocnfi,  por  mas  remedios  que 
le  hi2icran,qu al  fin  murió  a  uicdia  nuche. 

y  a 
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^  Y  a  otro  le  dirrorivnas  fiebres,  de  Tas qua* 
(  les  murió  defpücsi  ^L'á  catíj  principal  de  la 
I  njuertc  dedos ,  crcymos  que  fue  el  yr  ellos 
I  lan  vcfiidos 5  porque  en  fus  tierras  ardan 
I  dcfííujüos,  que  na  traen  rDas  que  vnpaí  o 
ceñido  de  la  cintura  abaxo.  Toda  via  \  uo 
ílgunáfofpecha  fiauiamos  entrado  en  L  lí- 
fcuna, y  fe  hiro  fcibre  ello pefquifa ,  tom?^do 
nos  juramento,mas  lo  cici  lo  dclló Fue , que 
aquel  día  auiafidotan  pcfiUcncia|,q^uc^níU- 
fieró  otraí:  muchas  perfonas  de  calor.  C  e  a 
fodo  c|t  op:'namcsaqücI  dr>  de  Golcgan.y 
en  los  drfós'diaifuymt  5  por  7  (  ínar,Alüc«- 
ya7are5'y'Anfran  ,  y  llegados  a  Cef'ñache, 
jios  n/arfdafon  apofc  rtar ,  h;<fi3  c  ueelRry 
nyandiiííc-orra  ccía.  Ricnti  Lin  osfcíp^cha 
que  claman  darnos  quedar  aGuÍ5fuc  por  ti 
térnorquefe  tenia  de  lamueiic  de  los  Ara* 
brs,y  il  cabo  de  vc\  t  ic  y  ocho  diaj  qi  c  allí 
éflüUili'Oifux  mos  llamados  di  n  Rcdiieo 
yyo,pjífa  que  fue  fiemos  a  la  Crne;  dar 
cuciuaalRey  denucüra  Embaxáda,  v  u  f- 


Vv 


ouc 
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puraque  4^^/  a-dos  4ms  cutuflemos  todos 
en  !a  Corte* 


El  rcfccbi^if  nto  qu|: Gi  ba^c  en  h  Cor- 
te a.  ios  Eiubaxadores,y  como  liablaa 

AíTados  eftps  trcVDta  días 
<^ue  acjin  eíluüirnos,  vino  A 
noíotro^dc  parte  de  fu  Alte-, 
za  DicgoXppczdcSequey^ 
r^l^  ( el  cj  íief^do  Couernador 
<JcU india,  nosauia  cmbiadoa  Ethiopia,  y. 
nfsitehia  c!  cíla  Embaxada  por  cofa  fuya)  y. 
abracándonos  acodos,  nos  coa)bidoa  co- 
tner,dando  nos  vn  folenne  banquete^  q  del 
^la  antes,  auia  mandada  adfrcfarjy  luego 
q  vuimos  CQir  '  arrimos,y  en  llcgi'- 

do  aDan^añoj^que'Cibvna  legua  deCoym- 

bra^ 
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,conicnprhos  í>  encontrar  mucha  gente 
c  nos  faüa  A  refccbir,  y  anees  que  llcgaírc- 
os  a  Un  Marrin^quc  es  en  medio  de:]  cami 
üjcncétfáiTíüicdlós  Obifoos  y  Con^es^y 
n  los  de  mis  fcñores  deIuCone,y  affi  nos 
iíy mos  con  ellos  hafla  palacio.  Hn  rodo  e- 
'  c  camino  truxo  el  Marques  de  Villa  real 
orla  manoa  Zaga/abo^  hada  que  vuohe- 
adolas  manos  al  ReVjy  Reyna,y  alCarde- 
[al,y  a  los  Infantes. Pregunto  luego  el  Rey 
Zagazabocomo  quedaoa  el  Emperador! 
ji  jdc  Eihiopirjy  fu  muger,y  hijos^y  el  refpon- 
li'Jíito  que  todos  qucdaun  muy  buenos, y  def- 

Irlfcofos  de  faber  buenas  nueuas  de  fu  alteza.  * 
Oi  lEl  Rey  dixo  entonces,  que  el  refccbia  muy 
gran  confuelü  con  cfia  ea)baxada,y  que 
fperauaquc  dellafe  figuiiia  algún  fcñalado  * 
jfcruicío a  nueftro  Señor,y  a  fi,y  al  Empera- 
b  jdorfu  hermano  mucha  honra.  Tornoapre 
f  i  guntarle,  como  !e  auia  ydo  por  la  rhar  y  íi 
auin  fido  fíempre  bien  prouevdo.d'^fde  que 
cntrocn  fus  fcño:ios:a  lo  ¡!.;í1  reípondio 

Vv  ¿  que 
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ouc  h  Uendicion  de  fu  alteza  era  tan  grande' 
que  los  que  la  ilcanpuan,  cílauan  en  gracia 
de  Dios.  Luego  nos  defpidio,  diziendolc 
que  fe  fucfle  a  defcanfar,  pues  vendría  fati- 
gado y  mando  nos  a  nofotros  que  lo  acom- 
pañaíTemoSjy  que  defpues  qucvuieflemos 
rcpofado  le  informaríamos  roas  a  la  larga 
délas  cofas  del  Emperador,  y  afsi  nos  tor- 
namos a  caualgar,  y  viniendo  toda  via  a- 
qucllos  feaores  con  nofotros,  dcxamosa- 
pofencadoa  Zagazabo  en  fando  Domin- 
go.Deay  ados  días  vinieron  los  Obifpos^y 
el  Dean  de  la  capilla  real,con  otros  fcñorcs 
alleuar  nos  apalacio,y  defquefuymos  alla^ 
dio  Zagazabo  al  Rey  el  prcfcnte  que  le  tra- 
va,que  era,como  ya  efta  dicho,  vna  corona 
de  oro,  y  plata,  que  feria  de  dos  palmos  ea 
alto,y  diolc  también  las  cartas,y  dixole,co- 
mocl  Emoerador  embiaua  aquella  coron 
alPv.eydon  Manuel, y  le  embiaua  a  dezi 
qiie  de  hijo  a  padre  nunca  venia  corona, 
ii|as  que  üeaíprc  venia  de  padre  a  hijo,  y 

que 


de  Ethiopía.  3  9 

que  como  el  fucile  hijo ,  fe  atrcuin  a  cnibhr 
le  aquella  corona  5  porque  le  tenia  por  pa- 
dre, y  por  ella  era  el  en  fus  reynos  conofci- 
do,a mad o,t cm  ido, y  o b e  d  efe  i d o  y  a  n  fi  vn  11 
riacl^qucfu  alteza  lofucficcn  todaEthio- 
|pia,porloquaI  le  cernficauo.aucfuí;  reynos 
j(y  feñorioscftauaninuy  aparejados  para  fu 
íeruic¡o,y  como defpucs  íup  'que ya  era 
fallcfcidojdeterminoqucrcc  -  fñoj  que  el 
tenia  para  le  emb¡ar,fc  triJxcU'c  n  fu  altczs, 

tqpues  era  fu  hijo,  y  le  tenía  por  hermano, 
JDiziendoeíto,lepufoiacoron.5,  .;i»as 
^'^^cn  las  manos ,  y  el  Rey  las  cntrt?go  liiego  a 
fu  fecretario  An»:onio  Carnero. Tras  fiefto 
ornamos  el  Zagazábo  y  yo,  a  r     '  .^.^r  la 
3ruz  de  oro,  y  las  carcas  que  eran  para  el 
Pap3,y  diximos  a  fu  alteza ,  como  el  Errpe- 
ador  nos  auia  mandado,quc  f?  lo  eRtregijf- 
emoi,  paraqucfu  alteza  meló  dieíTedefo 
íano^y  queyo  fueffc  el  rncnfajero  otitis, 
Icuandolas  afu  íanfíidad.  E^l'Rey  !o  . ,  i- 
fc^bio,y  befando  la  Cruzólo  entrego  al  mcGno 

Vv  7  ff 
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rcrctariOjy  dixo,  qücdauamuci 
a  Dios :  pues  tan  feñalado  feruicio  fe  le  ha-  ^ 
zÍ3jeomo  erajuntarfc  Echicpiaal  Papa,por  ^ 
jnrercefsion  fuvajy  de  fu  padre^y  que  tenia 
crperanp,quctüdo  eíloauriabuenfinjy  .íf-  ' 
fi  nos  dclpidít)  muy  alrgrcs.Lufgoquc  nos 
fwi  /rn.'  s,cüíiso  fu  aire? a  vieíTc^q  hafta  agora 
todos  amamos  comido  juntos, mando  quÉ 
a!  Embaxador  de  Ethicpia  fe  dieíTevn  or- 
di'^LU  io^  y  ^fsi  le  feñalaron  luego  dos  duca-i 
dos  cada  diajpara  fu  meía  ^y  le  dieron  trcf: 
mulas:la  vna  para  cl,y  las  dos^para  los  otrosí 
dosfrayleSjQUctrayaporcornpíñcros^r^ra 
hndofe  también  vn  tofron ,  parala  comí  ia|^ 
dcüas.  Detrás deílo le en^biaron  vna  rica 
camaen  que  el  durmiefle,y  vna  baxilla  dm 
plata ,  yjodo  c!  de  mas  feraicio.dc  la  mefiJ 
de  lo  qu  al  f>  dio  el  c  argo  a  vn  Francifco  Pe« 
rr2,para  qúc  lo  ruüieíTe  por  cuenta^y  -le  dicH 
ron  también  vn  hidaIgo,quefcde7ja  Franr 
cjfcode  LcmQs>que  hablaría 'Arábigo,  para 
qlc  fucírcintcrprctc,  y  paraq  tuuieíTe  cuyd 

d'^do 


di 


:has  gracias 


áeHthiópia.  ^40 

ado  de cóbra'rictíl ordinario, y  lo  de  mas 
^uevuicn'e  meTic{Ver,y  afsi  fe  cftá  cfila  Cór- 
ítCjY  nofotfüs  nos  ocupamos  en  otrSs  cofaí. 

Capitu.  C  aXX\'. 

*    Traflado  de  la  carta  para  el  Rey  doíi 

t<[  fiombre  de  Ric  sPadrc^qiíC 
fiempr^fue,  a! qual  no  halla- 
mos prindpio.En  rvGrrbre  de 
Dios  hijoj  vno  fofo,  efquaí  es 
convo  el  padre  fin  fer  vifto, 
lumbre  de  las  cílrellas  dcfde  jnicio,antes 
^uchcchafTélos  fundamentos  del  mar  C>- 
ceano  :  que  en  otfo!i2empó  fue  concebi- 
do en  el  vientre  dclá  Virgen, fin  fimitnte 
de  v3ron,y  fin  qüe'^/'üielTe  defpofor¡o$jpor- 
Vi'ucafn  era  el  faber  dcfu  officio.  En  nom- 
•tre  del  cofifoladcr  Eípiritu  de  fanílidadjla- 
hidov  dé  todos  los  fecrctos ,  dónde  cftaul 
primero  en  lo  ilto  dclos  e¡clos,qa^  fe  follié 
né  fin  jpilai:eS;y^ut  e-nfancho  la  tierra,  q  no 

Vv  4  folia 
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fofiifcrdeprimcroy  qoeno  era  fab¡cla,ní 
criuij  ijcle  Oiientc  a  Pünicntc,y  de  Norte  a 
$ür,  y. no  es  efteel  primero,  ni  el  fegundo, 
mas  fon  vna  Trinidad  junta  ca  vn  criador 
de  todas  las  cófas  para  í¡empre,por  vn  foío 
confc  jo^y  vna  fola  palabra,  por  los  Tglos  de 
Lis  figloSjAmen.  EmbiaefteefcritOjy  cm* 
i^x^d4  Incienfü  de  la  VKgcñ,  (que  es  mi 
no.nbredcl  baptifmo,  y  Iqego  que  fuy  Em- 
perador, me  Uane  Dauid)  cabera  de  fus 
;^x^yi]QJ5j^aj.nado  de  Dios, Columna  déla  fe, 
pariynt^ídíl  linaje  de  luda,  Íjíju  de  Dauid, 
hijo  d^  $aU>mon  ,  hijo  de  la  Columna  de 
Svon,hfjo  déla  fimiented^  Iacd1>,hijodcU 
^JTqaaq.d^  María, hi|.>  de  Nahum,  fegun  la 
Cároc.,emperadordela  ;í!ta Eihiopia, y  de 
graide^rcynos,y  fenprios, y  tierras.  Rey 
de  Xiu  yde  Caíate,  de  Fatigar,  de  Angotc 
dcBaruajdeBaliganjejde  Adea,dc  Vangue 
d^Goyan"»e,dc  A  tnara^de  Bagamidri,dc 
A  nbea^Vag :je,de  T]gr¡mahun,de  Sabayn, 
d^n  Je  fue  la  Rey  na  Sab*,  de  Burnagaes ,  y 


c^eEtliiopíii.  341 

ScñoT h fta  Fg vpto.  EHe  cfcrm  va  al  m uy 
alto,y  ir,uy  podcrolV,)  cxccJétiüuDoRcy 
don  Manuel, que ficmprc  vence,  r¡oc  cfta 
en  el  amor  de  Dios,y  firme  en  la  fe  Caiho- 
lica,  hijo  de  Potiro,  y  Paulo,  Rey  de  Portu- 
gal, y  de  los  Algai  bt  Sjaiiíigode  los  Chri- 
ílianos,enenr)igodttv»s  Mahí>mctas,y  Gen- 
tiles ,  Scnt  r  de  Africa,  y  .Guin(?a,  y  de  los 
niontes  y  )  fl  í  diela  Liina,y  del  mar  Verme- 
jo,y  d^  Afabi.^,R^ijM,Orm.qz^y  díalas  gran* 
des  Indtas ,)  dcfodos'los  lug^rtt  ¿ellas, y 
de  fus  )  fias,  jue?.  y  conquiíta(k>f  de  los  Ma- 
homctas,y  fucirtcs  Paganos ,  Señor  de  Mo- 
ros, y  de  tierras  muy  alcas.  Paz  fea  co«  vos 
Rey  d.>n  Manuel :  firaie  en  la  fe, ayudado 
por  nueílro  Señor  Icfu  GhriRo,  para  que 
lyiareys  IósMahomet3s,y  firhlan^a,y  fin  cu* 
chillo  los  alaoccy  Sjy  hechcys  fuera  como  a 
perros.  Paz  fea  con  vucftramuger,  amiga 
.de  IrfuíihriftPjf^rüidofa  de  ndcfíra  Seño- 
ra la  Virgen  Mai  i.i,  madre  del  Saluador  del 
iKundo:pa¿fca  con  vucflroshijpi  en  eíta 

Yv  $  hora 
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liofWjqircfoaífsicomo  el  íafclíh^y  Lyrio 
nueuoa  vueílfamefa,  paz  feacon  vucftras 
^hijas  (jue  eftan  adornadas  con  ropas, afst 
comohcfmoíos  palacios, paz  fea  con  vue- 
flrós  parientes,  c|ue  fon  íimicntcdclosfan- 
-ftos,afsi!cdmo  lo  dizela  efcripturaiLos  hi- 
-josdelosfafvftos  fon  benditos,  grandes  y 
5jgraciofos  dentro  de  cafa :  paz  (ea  con  los  de 
•vueflToconfcjojy  de  vueftros  officios,y  a 
"los  leñ6ré$  y  juczes ,  paz  fea  con  vueftros 
'grandes  Capitanes  délos  exercitos,qiie  fon 
^ftr^mot  de  todas  las  cofas  fuertes ,  paz  fea 
•con  todas  vuc(l:ras  gentes  y  pueblos, que 
«cfcn  er^Chriftojpaz  fea  cort  vueftfás  gran- 
des ciudades,  y  con  todos  l<>s  que  inoran 
:dentmy;qi}e  nofon ludios  ni  Mahometas, 
fino  «afofo«idsChrifHanos,pazfeaconto^ 
íd(¿>siosníonafteriosquc  «ftan  en  Chrifto, 
ípáz  fea  con  vucfiros  grandel;,qué  os  fon  lea 
les  y  fieles.  Amé*  He  oydoidezir  feñor  Rey, 
iv  padr»  írifó^que  quando  vine  a  vueftra  no- 
ticiajhttíífes  /utYtaj^lo^  ArjobifpoSjV  Obi- 


deEthiopia.  5¡  4^ 

fpo$>cn  nombre  deMathco^d  'In  qtial  cHoy 
muv  .alegre  y  contento,  y  doy  iiiucha:»¿ic>- 
•ciasa  Dios,  y  noyó  foloj  mas  todo  mi  pue- 
blo efta  muy  alegre.  Qnando  pregunte  inc 
dixcro  que  era  iiiucrto  Matheo  a  la  t  ntrada 
de  mis  tierras  5  en  cloionafterio  de  Bilam. 
Yo  nolo  auia  embiíidoymas  ennhiolo  h  reyu- 
na Elena, quemegoüernaua  como  niadic, 
porque  en  aquel  tiempo  era  y  o  de  edad  de 
'O  n  z  e  a  ñ  o  s,  ( ¡  u  e  d  e  aqi)  di  á  e  d  a  d  q  u  c  d  e  q  u  an 
do  muiio  mi  padre,  y  yo  le  fucfdi.cn  b  cot- 
rona  deftos  rcyriog,y  larey  na  Elena  goucr^ 
T13LÚZ  por  mi.  Matheo  era  vn  mcrccdcr,'  y  fe 
rnudoelncmbré,que.anrcsfe  folia  ü-miar 
Abrnham5y  defpues  Mathe^o*.  Yendo  piíf 
tierras  de  infieles  con  fui  iiierc.^.deria!S^  j?óc 
naííarcomo mercader, lUgo  a Dc'i'bu], y  lá:- 
biendo los Muhoaietas , como cl era  Cnrií- 
íliano,  le  prendierort^  yle  mciicron  en  vna 
mazmorra. Como  fe  vírlli  ¡pref^Jiiioio  ta 
ber  a  vueílro  Gouernadór,  que:.      fe  de  <í[ 
cftauaprefo  fin  jufticia^y  diztedoleque.crp 

xxii  Em- 


Hifloria 

miEmbaxadorjqucyolecmbiaufl  al  Rey 
de  Portugal ,  por  lo  qual  lo  vinieíTe  a  librar 
de  allí.  Quando  vueftroGouernador  oyó 
cfta palabra,  oycndoquccra  Chriíliano^y 
qucleembiauael  Empcradordc  Ethiopia, 
.y  quecftaua  en  fuerte  priííon, robado  de 
qüantotcn¡a,(toiiocfl:olcemb¡o  a  dezir) 
oyendo  pues  vueftraGouernador  cftas  pa- 
labras, con  coraron  muy  fuerte,  por  amor 
de  la  fc,rec¡b¡o  muy  gran  triftcza,  y  embio 
naos  y  gente  muy  fuerte,  para  que  vuicfíen 
de  matar  aquellos,  que  lo  tenían  prefo,  y  c- 
ftos  preguntaron  a  todos  como  aula  íido  el 
cafo^y  porque  razón ,  y  fe  lo  dixeron.  Elle 
pregunto  a  Mathco,qualcra la embaxada 
del  Emperador  de  Echiopia,  que  lleuaua  al 
Rey  dcPortugal,y  dcfquercfpondioacftas 
palabras,  lo  dcxaron,  y  vino  a  vos  Rey ,  di- 
ciendo, aquí  os  traygo  vna  Cruz  de  lefu 
Chrifto^y  osdio laCrü2,yafsi  dixo  otras 
muchas  palabras  de  fuy  o,y  otras  a  las  que  le 
preguniauadcs  vos  Rey,  y  el  os  refpondia. 

Por 
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Por  lo  que  os  dixojlc  hcziílcs  grande  en 
muchas  cofas,y  le  fublimaftcs,  afsi  como  lo 
dezian  las  letras  que  el  traya,y  antes  que 
acá  llegaíTc,  murió  en  clmonaílerio  de  Bi* 
fam,y  otros  que  venían  con  el,  hombres  de 
Portugal ,  llegaron  acá ,  y  dieron  hs  cartas 
de  aquella  embaxada.  Qúando  vi  las  cartas 
dimuchasgraciasaDios,y  agradcfcilcs  la, 
venida,  y  embaxada.  Eftoy  muy  alegre  de^ 
vos,  y  de  vucílros  pueblos,  y  quede  muy  a- 
l^grc ,  quando  vi  las  Cru/es  fobre  fus  cabe-^ 
jasjy  en  fus  pcchos,afsí  como  enlas  manos^"^ 
y  quando  les  pregunte  por  la  fe,  y  la  halle'' 
cierta  como  eradcs  Chriftianos,  y  quando 
vi  la  gentcquc  nunca  viniera  a  mi ,  y  me  di- 
jeron comoauian  hallado  el  camino  y  tier- 
ra de  Eíhiopia,  que  aun  no  auia  fido  fabido, 
deloqualyoeíhua  trjíle,y  andando  ellos 
como  defefperadüs  por  no  lo  hallar,  que  ya 
f(?  querian  bolucr  a  los  mares  de  la  Indja,te- 
niendomicdoalos  trabajos  fortunas,mila- 
grofamcnte  vieron  de  noche  fübrc  las  ticr-» 

ra¡,  de 
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fm^  Hrhiopia  vna  Cruz  vermeja  encl  cie- 
lo/; hcíju^  por  íodcutadorfixla,  aísj  de  (cHO- 
rtSjCon;0  dcr  marinero  J  :  por  lo  qual  cono- 
íúci  en  qiic  erari'-páp  üiobgoucrnados  y  y 
yo  iT)C  cfpantc  d  día  vd'ernafiadaméte,y  cier- 
ta aqicll.1  ferial  y  palfibrajvino  por  la  volu- 
taddc  .^ios5qücnoí^a del  demonio, y  era 
pc-íra  5C.ac  ciribiaíTedcs  embaxada  a  mi,  de 
v^rf-rirn  etrlvirada  ¿linúi^y  cftofueprimc- 
r^i.propjitíu/.ado  por¿l  Pf  ophcta,enla  vida 
y  pafsion  de  fan  Ví¿tor,cn  ellibrodelos 
f;?nfios  pndres, que  fe  juntaría  vn  Rey  de 
Europa^con  ti  Rey  de  Ethicpiaj  y  fe  darían 
paiel  vno  niotrojpero  yo  no  fabia  fi  feria 
en  nñsdiasy  tiépOjO  fi  en  otrOjüios  fabia  lo 
c4ertO)fea  el  n6brc  de  Dios  loado,  pues  me 
trux  avueftra  ernbaxada,para  que  cmbiafíe 
3.vüs,comoam,ip3drc,y  amigo,pufsfoinos 
juntos  en  vna  fe.  Antes  de  agora  ninguna 
emba^  pda  auia  yo  viíi o  de  Rey ChrifUano, 
y^afsi -gora  vos  eflareys  cerca  de  rr.i,que 
(ieante5  codos  eran  Paganos, y  Mahorne- 
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fnzios  ,.liijos  de  Mahoma  /y/otrbs  qué 
n  cfclaqos,y  noconüfccnávI>ió$y.y  orro^ 
f]uc  adoran  el  palo^y  el  fucgo,y  ctros  cl  Sol 
otros  la$  fcrpicnieSjy  afsiiay jouas  mu- 
has  differcncias.  Nunca  jamas  cftaua  en, 
paz,ni  dcfcanfaua,  porque  nó  querían  creer' 
a  verdad ,  y  yo  ficmpre  les  prcdjcaua  la  fe, 
gora  en  eH:edempQ«íloy  defcanfado,  que* 
Dios  me  a  dado  repofo  de  mis  enemigos, 

tÍ porque  en  todos  los  fines  db  mis  -iierrj5, 
quando  vpy  alencoiurar  con  ioiinfi  eles,no 
.  nnic  pueden  cfperar  cara  a  cara^rnás  lujyea 
meciroílrOijyiquaiidoembio  mis  exerci- 
•(^Jtjos  ala guerfá,inis 'Capitanes  vencen  los 
enemigos,  y  afsi  alcanzóla  victoria, y  no 
me  fatiga  Df  05  con  íu  fauor :  como  fe  dize 
en  el  Pfaltcrio.  Dios  con  tu  poder  fe  a  ale-» 
grado  el  Rey  ,  y  muchos  fe  alegran  con  tu 
focorro.  Aquello  que  nueftra  volutad  qui- 
rc  5 ello  concede,  filapeticion  es  jüila5  di- 
xiendoefto  cada  vno  de  G  mcfmo  :  porque 
folamexite , hemos  de  dar  eracías  a  Dios 


Hift 


ona 


alaban clole.Para  vos  pat're  miOj^a  Bios  da- 
do el  mundo^Y  la  tíct  ra  de  los  Geiuilc  s  os  a 
dido  para ficípprejy  las  tierras  delc/s  rirns 
que  cftan  defdc  vucftros  icyiios,hafla  r\ 
principio  de  EiKiopia.  iJios  mea  pucAo  en 
lis  manos  muchos  mun  iosjyj)nrámor  de- 
ÜOy  le  doy  muchas  graciafcj'y  hablo  de  fu 
gran  poder,  cfpcraniioüciüc fus  hijos cjuc  an 
úc  vcnir,permancceran  cAdl  ct^íiotciínirn- 
todc  la  verdad ,  y  vos  V  yo  cílatemos  por 
cfto  muy  alegres  de  fu  bondad,  pues  nos  lo 
da  todo.  Agora  no  dvxey  sdehaTiervuefiTa 
oración  haltaque  Dios  os  de  en  vue{lr;j$ 
manos  la  cafa  fineta  de  leruíalem,  que  cfta 
en  manos  de  rcbcldírs  contra  Ghtíftianos, 
que  fon  inficlcs.Pagano£,y  herejes»  Oran- 
do vuiecedc«silcanpdoefto5qüieníera  ma- 
yor que  vos  ?  No  aura  otro  nomWc  fino 
vueftro.oiu-leraíingular.En  eftohepenfa- 
do,y  1^  ac  ¿¿^uardadojGomaelbücn  nicnra- 
jero,  que  guarda  lo  que  le  dan  ^<]ue  zhi  1.  n 
lüs  mcnfujCJios  de  Icfu  Chiiílo.  Aísi  cu>c 

quan- 
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quando  hizicféídcí  éfto ,  tcmcy^s  la  cabera 
licnadc  alabadlas  de  los  hombres.  Dixc- 
ron  me  ,  Cómo  embiauadcs  embaxadorcs 
con  Abraham ,  el  q  tf oco  el  n Sbré pror  Má- 
heo5para  queme  truxcflen  vúcflra  palabra, 
'y  dcítos  Embaxadores  murieron  tres  que 
-nollegaron  ami;ElGouern^^fa^f  (fabeja  de 
•los Gapitaneis llego  á  Macuá, y  fe  vióco'rt  el 
¿Barnagaes,  ( que  es  Rey  a  mi Tüjcio)  y  me 
cmbio  Embax-adores,  y  yo  ftie  h'digue  mu- 
cho en  aueroydo  vueílro  buéfi  hombre,  el 
qual  es  mejor<^uc  iodos  los  thefofos  del 
-mundojy  que'iodas1áspiedraíTMíá$,y  prc- 
■ciofas^y  oj/mos  lo  con  gran  conteáiámién- 
to.  Agora  dexcmos  cfto,  y  bijftjucmos  o- 
tras colas  qoé'cdhquiftemos,  que  yo  darc 
dozicntos  miHóhes  de  oró  ,  juntémonos 
con  amiíladifi  quifiercdes  hazer  efto  cófor 
me  a  mi  voluntad ,  por  lo  qual  ay  para  q  yo 
aya  dcembiar  Embaxador  oacifico  afemc- 
jante  cofa:  pues  ya  vos  lo  embiaftcs  prime- 
ro a  bufcanne  con  verdad,  pór  cumplir  las 
'  Xx  pjla- 


palabras  de  lefu  Chrifto/cgiin  que  el  lo  dl- 
'/e,y  a  cfto  vcicys  cotno  yo  eftoy  difpucfto» 
afsicomolos  Apoftolcsdc  Chriflo,c]uc  to- 
dos eran  ¿c  coraf  on^y  de  v na  voluntad. 
Alegrado  me  aucys  mucho-  O  padre  mió 
Rey  donManucl>cl  vnfoIoDjiosguardcy 
foftíügajelfolo  Dios  délos  ciclo!?,cuyafub- 
ftanda  fieiTipre  permanece,  fin  ^  el  fea  mas  2 
mo^Oynifnas  Viicjo-Losqu^incirBxcron  k  i 
cmbaxadade  vucftroGouernadorjporvuc  : 
ftrpmanda<Jo5eranbuenos,yquando  llega-  • 
ron  a  tni ^los  recebi  con  hon ra ,  y  venia  por 
cabera  ílffUos  don  Rodrigo  de  Lima,porlQ 
quallchixebicn,  yalpadrc  Francifco  Al- 
uarcX  )  qué  vino  con  la  fnefaia  embaxada  a 
ini  pofada,  yo  le  moftrc  mucha  gracia,  y  a- 
mpr^porque  le  halle  hombre  juícO,y  verda- 
dero efli  fus  pjitabras^acerca  de  todas  las  co« 
fas,quetocaüan  e«  la  fe.  Vos  acrefccntalde, 
y  hazelde£nacftro,yconuertidordeMacua 
Dalaca ,  y  Zeylan ,  y  de  todas  las  yílas  del 
mar  Roxo :  jjorquc  cftan  a  los  tcnuinos  de 

mis 
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\s  ticrras.Yo  fe  lo  he  ote  rga<Io,y  le  he  da- 
do Cruz  y  Bacul©  en  fu  msno^cn  fcnal  de  fu 
feñorio,  vos  procurad  que  el  fea  Obifpo  de 
aquellas  tierras  y  y  Aí»?  5  Y  ^ft^'  5  por<]ue  el  es 
nierclcedor,y  fufficictc  para  cllo,yj),ucílfO 
Señor  os  hará  mucho  bien ,  para  que  cíley  $ 
muy  fuerte,  y  no  enfiaque7tayscétra  vuc- 
ftros  enemigos :  mas  antes  trabajad  de  traer 
los  dcbaxo  de  vucílros  pies.  Dios  os  acrc- 
fcicnrela  vida,  y  os  de  parte  en  el  reyno  de 
Jos  cielos,  en  vn  buen  lugar,  como  yo  lo 
querría  para  mi.  Yo  folia  oyr  con  mis  ore- 
jas cofas  muy  buenas, y  no  las  podía  ver 
con  mis  ojóSjy  agora  vieron  mis  ojos  lo 
que  nunca  penfaron  ver.  Dioslollcuedc 
bien  en  mejorVCíon  aquellos  que  el  quifiere, 
y  alla  efte  vuefti-a^partc  en  el  madero  de  vi- 
da, dentro  de  vueítraspofadas/afficomo  es 

morada  de  los  fanftos,  A  mcn.  Aquí  os  cm- 
bio  miembaxadá  porZagífíabo  Licanate, . 
que  os  dirá  mis  dcíTeoSjy  embio  al  padr<; 
Francifco  Aluarcz  al  gxsn  Piipa  x:on  mi 

Xx  2,  obe- 
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obediencia,  que  es  cofa  muy  deíleada  por 
mi,y  aíTi  cmbiarc  de  aqui  adclante,como  el 
hijo  pequeño  embio  a  fu  padre:he  lo  hecho 
y  lo  haré,  quando  cmbiaredes  Embaxado- 
rcj,y  cfcriucme  ficmpre,  para  que  nos  ayu- 
demos. A  los  que  cmbiaftes  a  Macua,y  a  los- 
quede  aqui  adelante  vinieren  alli,  o  a  Da- 
laca,o  a  los  otros  puertosry o  los  tratare,  fe- 
gun  que  lo  mandaredes,porque  dcíTeo  que 
nos  ayuntemos  ambos,y  luego  que  eftuuic 
ren  alli  vueftras  gcntcs,yre  yo  alla;pues  fon 
tierras  mias ,  aunque  no  ay  alli  Chriftianos, 
ni  Iglefias ,  porque  todos  fon  infieles  y  Pa- 
ganos, y  yo  fere  muy  contento,  quepue-» 
bien  vueftras  gentes  alli  en  los  fines  de  mis 
tierras,  y  por  efto  defleo  que  cumplays  lo 
que  comcnf  artes  primero.  Embiadme  mae 
ftros,que  fepan  obrar  figuras  de  oro,y  plata 
y  de  cobre  j  y  de  hierro,  y  de  cftaño,y  de 
plomo,y  embiadme  plomo  para  cubrir  las 
Iglefias^y  maeftros  de  impr¡mir,quc  hagan 
librosde  nueftraletra,y  maeftros  que  fepan 

dorar 
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dorar  con  hojas  de  oro ,  y  que  Jcpan  hazer 
a  hoja.  Aquefto  fea  luego ,  y  vengan  para 
cflar  con  migo  en  mi  gracia 5  y  qwando  f« 
quificrenbolucr  de  fus  voluntades,  yo  no 
los  tendré , y  affi  lo  juro  por  Icfu  Chrifio 
hijo  de  Dios  viuo.Embiad  me  eílo^aunque 
no  os  lo  tenga  feruido,y  pidolo  conofcicn- 
do  vucftra  virtud  y  bondad,porque  conoz- 
co el  bien  que  me  quereys,y  affi  hiziftes 
bien  a  Abraham.  Poramordcefto  meani- 
mo  a  os  lo  pedir,y  no  me  lo  tengay  s  en  ver- 
guenja,que  yo  lo  fatisfáre.  Quando  el  hijo 
pide  a  fu  padrCjnole  puede  dezir  de  no,vo$ 
foys mipadre,y  yo  vueftro  hijoj cftemos 
juntos  como  canto  en  la  pared  5  affi 
efteroos  juntos  ambos  en  vn  co- 
raron en  el  amor  de  lefu  Chri- 
fto,y  aíTi  todos  aquellos  que 
cftan  con  el  juntos  5  fon 
como  cantos  bien 
firmes  en  lapa- 
red* 


f 
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'S-^<  Cap  leu .  C  XXXV  í . 

Traíllelo  de  la  carta  para  el  Rey  don 
luán. 

N  nombre  de  Dios  Padre  to-» 
dopoderofojcriadordcl  cie- 
lo y  de  la  tierra ,  y  affi  de  t  o  - 
das  las  cofas  que  fon  -hechas 
por  el  vifibles,  y  inuifiblcs* 
En  nombredeDios  hijo,voluntad,y  confc- 
jo,y  Propheta  delpadre.  En  nobre de  Dios 
Efpiritu  fanílo  confolador,  Dios  viuo ,  y  y- 
gual  al  padre  y  al  hijo^que  hablo  porla  boca 
Je  los  Prophetas,  y  infpiro  fobrctos  Apo- 
f(:oles,para  que  dieífen  gracias,  y  loores  ala 
Ti  in idád  en  el  cielojy  en  la  iierra,cñ  la  mar, 
y  en  el  abinno,parafiempre,Amen.  Embia 
cfta  carta,y  cmbaxadá  el  Incienfo  dcla  Vir- 
gen 5  Emperador  de  Ethiopía ,  hijo  de  Na- 
hum ,  hijo  de  Rey  por  nrtino  de  Maria,  hijo 
éc  Rey  de  la  fuñiente  delacüb;y  de  los  que 

nafcic* 
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nafcicron  dehcafade  Daoid^y  Salomón, 
üt  fueron  Reyes  en  Icrufalem.  Llegue  e- 
c  cfcripco  al  Rey  don  luán.  Rey  de  Portu- 
gal, hijo  del  Rey  don  Manuel.  Paz  fea  con 
vos,  y  la  gracia  de  nucftro  Señor  Icfü  Chri- 
ftofcacon  vos  para  ficmprc.  Quando  me 
r  dicron|nucuas  del  poder  del  Rey  nucftio 
padre ,  como  deftruya  las  potcnciaí  del  Pa» 
garáfmo,  de  los  hijos  del  fuzio  Mahoma,  di 
gracias ,  y  loores  al  Señor  Dios,  por  el  a- 
crcfcentamiento,  y  tanta  grandeza,  y  coro- 
na de  faluacid  en  la  cafa  de  la  Chriíliandad, 
y  por  eílb  holgué  mucho, <]uando  llego  a 
milapalabradcfucmbaxada,quc  venia  a 
tratar  amor,y  amiílad^y  conofcimiento  en- 
tre el  y  mijpara  defl:ruyr,y  quitar  los  malua- 
dos  Mahometas^y  Iudio$,y  gcmiles,de  en- 
tre fus  rey  no$,y  los  mios.  Eftando  con  tftc 
plazer,  me  dieron  nucuas  como  el  Rey  vuc 
ftro  padre  era  muerto  j  ames  que  yo  dcípa- 
chafle  fus  Embaxadorcs  de  mis  rcyno$,pcr 
Jo  qual  todo  mi  plazer  fe  torno  en  triftcza, 

Xx  4  ye» 
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y  en  mi  coraron  Ce  multiplicauan  dolores, 
acordando  tnc  del  fallcfcimicnto  de  fu  vida 
y  todos  los  grandes  dcmiCortcfecntri- 
fíecicron  y  lloraron  juntamente  con  migo, 
y  iodos  los  Ecciefiafticos  lleuaron  llantos  y 
Ibipiras  aluj.Iglcfias ,  y  en  lugar  de  quanto 
plazer  recibieron  con  la  primera  nucua, 
tanta  tiifteza  recibieron  con  la  fegunda. 
Sep4>rhermano,dcfdcel principio  de  mis 
rey  nos  harta  agora,  nunca  fe  vio  Embaxa- 
dor  de  los  Reyes  y  reynos  Chriftianos  de 
Portugal,  folamcnte  oyamos  los  peligros 
en  que  fe  ponian  voluntariamente,  yendo 
peregrinando  de  eíFas  partes  a  Roma,  y  a 
lerufdem ,  apartandofe  por  tierras,  y  rey- 
nos,  y  prouincias;afíi  queciunca  tuuimos 
cierta  nueua,  hafta  en  tiempo  del  Rey  vue- 
ftropadre,quccmb¡o  fu$Capitanes,y  fcño 
rc$<:oo  mucha  gente, y  con  Sacerdotes  y 
Diáconos:  qtrayan  todas  las  cofas  necefla- 
rias  para  dezirMiflTa.Por  amor  defto  me  ale 
grc  itiucho,y  los  madc  rcíircbir  y  los  rcfce- 

bicon 
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hi con  mucha  hora,  y  afsi  los  dcfpachc  muy 
cornetos  y  alegres ,  cS  mucha  honra  y  paz. 
Quando  llegaron  al  puerto  de  mar ,  que  c- 
fta  al  fin  de  mis  rey  nos  en  el  mar  Vermejo, 
no  hallaron  allial  Couernador^que  embio 
vucftro  padre^ni  el  efpero  como  me  lo  auia 
cmbiado  a  dezir,y  como  fea  vueftra  coflum 
brehazercada  tres  años  nueuo  Goucrna- 
dor>elnopudo  efperar,ni  venir,  porque  en 
cftc  tiempo  venia  otro  Gouernador.  Por 
cftc  refpeñojfe  detuuicron  los  Embaxado- 
res  del  Rey  vuefl:ropadre5queamiauian 
venido.  Agora  os  los  embiojy  con  ellos  los 
que  yo  cmbiaua  al  Rey  vucílro  padre,  y 
miojparaqueos  den  mi  cmbaxada,y  laque 
cmbioalPapa.  O  feñor  Rey  i^ermanojCum 
plid  la  amiftad ,  y  amor  que  cl  Rey  vucílro 
padre  trauo  entre  nofotroSjV  embiadme 
ficmpre  vueftras  embaxadasjquc  mucho 
las  deffco  como  de  hermano,  y  es  razón, 
pues  fomos  Chriílianos,que  también  los 
Mahometasfuzios,y  malos  íe  conciertan 

Xx  s       en  fu 
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en  fü  fcfta.  Ya  no  quiero  de  aquí  adelante 
Embaxadorcs  dcEgypio,ni  de  ceros  Reyes 
que  folian  cmburmcIos,foIamcniequiero 
losvucftros,y  mucho  los  dcíTco^porquclos 
Reyes  Mahometas  no  me  tienen  por  aoii- 
gOj  por  rcfpcfio  de  la  fe ,  fino  por  amor  de 
fus  iratos,y  mercaderías,  de  que  fe  les  figuc 
granprouccho>ya(íi  facan  de  mis  rey  nos 
mucho  oro,  del  qualfon  ellos  mas  amigos, 
que  no  míos.  Susplazeres  no  me  agradan 
nada,y  fojamente  trato  con  cllos^por  la  co* 
ftumbre  de  mis  anteceíTorcSjy  fidcxodc 
hazerles  guerra,y  de  los  d^ftruy  r,  es  por  no 
deftruyrla  cafafanttade  lerufalem,  donde 
cfta  el  fepulchro  de  lefu  Chrifto ,  que  Dios 
dexo  en  poder  de  infieles  fuzios,  y  afsi 
ellos  deftruyrian  todas  las  Tglcfias,  que  c- 
ftan  en  tierra  de  Egypto,  y  de  Suria,  de  ma- 
neta que  por  cftc  refpeftodcxoyodedc- 
íVruyrlos:  por  lo  qual  tengo  mi  coraron  tri- 
ftei,  y  deshecho,  y  por  no  tener  cerca  de  mi 
Rey  Chriftiano,quc  me  ayude,  y  alegre  mi 

cora- 
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coraron.  Yofcñorhcrinana,nocñoy  con- 
tento de  los  Reyes  ic  Europa,  pues  Tiendo 
Chriftianos  no  tiene  vn  cbrajonj^uc  ficm- 
pre  pelean  vnos  contra  otroSi  Cierto  fi  yo 
tiiuicíTe  cerca  de  mi  algún  Rey  Chriíliano, 
nuncameapartariadeUnofe  que  tne  diga 
a  ello  ,  pues  fon  cofas  que  Dios  ordena. 
Señor  Rey  hermano ,  embiadtnc  fiempre 
vueftra  embajada, y  efcreuidme, porque 
viendo  vueftras  cartas  ,mep.arcfce  que  veo 
vueftra  cara,  y  mucho  mayor  amor  fe  tra- 
ua  entre  los  que  cftan  lexos  >  que  entre  los 
quecllan  cerca,  por  los  deíTcos que  fe  tie* 
ncn,af$icomo  yoqoe  no  viendo  mis  thcfo* 
rosjlos  quiero  bien  ficmpre  en  mi  cora  jon, 
fegun  que  nucftro  Señor  Icfu  Chrifto  lo 
dizcen  fu  fanao  EuangcliQj donde  efta  el 
thcforo,alli  efta  el  coraron,  Dcfta  manera 
es  mi  cora  jonjpara  con  vos,que  foys  mi  thc 
foro ,  y  vos  hazed  de  mi  vucftro  thcforo  ,y 
ayuntad  vucftro  coraron  conelmio.Señor 
,  hermano,  guardad  efta  palabra,  jpucs  foys 
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muy  fabio ,  y  me  an  dicho  que  foys  mas  fa- 
bio  quevücftro  padrcjy  por  efto  que  fe^doy 
muchas  gracias  a  Dios ,  y  dcx c  la iriftcxa,  y 
mcalcgre,dtziendo:  Bendito  fea  el  hijofa- 
bio ,  y  de  gran  cabera ,  elhijo  del  Rey  don 
Manuel,  que  fe  aflento  en  la  íilla  de  fus  rey- 
nos.  Señor  mirad  que  no  os  canfey  $  contra 
los  infieles  I  y  Paganos,  que  con  ayuda  del 
feñorDios,vos  los  dcftruyrcys,y  no  digayi 
que  teneys  pocas  fuerzas  de  vueftro  padre, 
porque  fon  muchas, yDios  o$ayudara,y 
yo  tengo  oro,y  hombres,y  mantenimien- 
tosjcomo  las  arenas  de  la  mar,y  las  eftrellas 
del  cielo,  nófotros  dos  juntos,  deftruyre- 
mos  todo  el  mundo  :  No  quiero  otra  cofa 
de  vos  fino  gentes, que  ordenen  y  armen 
losmiosjy  vos  foys  hombre  perfefto.  El 
Rey  Salomón  rey  no  de  do2caños,y  tuu© 
grandes  fuerzas, y  fuemasfabioquefu  pa- 
dre, y  yo  también  quando  murió  mi  padre 
Nahum:  quede  muy  pequeño,  y  fucedilc 
en  el  rey no>yhiieflro  Señor  Dios  me  a  da- 
do ma- 
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do  mayores  fuerzas,  que  00  dio  a  mi  padre: 
h.  y  tCBgo  las  gentes  de  mis  rey  nos,  y  comar- 
cas ,  debaxo  de  mi  mano,  y  cftoy  defcanfa- 
do.  Poreftodemosa Diosjuntos crandcs 
gracias,  portan fcñalada merced,  Qyd  fc- 
ñor  hermano  otra  palabra  agora,  quiero 
que  rae  qmibieys  officialcs,  q^e  fepan  ha¿cr 
ymagines  y  Jibros  dcmolde,ycrpadas,y 
armas  de  toda  fuerte  para  pelcar,y  canteros 
y  carpinteros ,  y  Botycarios ,  y  Phyfico^ ,  y 
Cirugiaiíos,  para  que  curen  c^ifermtrdades 
y  también  otros  que  fepa  batirbpjíis^  y  que 
fepan  aíTcntar  oro^y  plata  ,y  hombres  que 
fepan  facaroro  y  plata  de  la  tierra ,  y  tambic 
cobre,y  otros  que  fepan  hazertejasdp  plo' 
mo,y  de ;l)a|rrp,  y  todos  los  otros  maeftros, 
de  qualcfquicrofficios  que  fon  necefTarios 
c;n  los  rey  nos,  y  afsi  macftros  de  haxcr  ar- 
cabuzcs.  Ayudadme  en  lo  que  os  pido :  co- 
mo haze  vn  hermano  a  ütro,y  a  vos  os  ay  u 
dará  Dios,y  os  guardar  a  de  todo  mal  Nuc- 
ftro  Seiior  recibe  vucftras  oraciones  y  pe- 
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ticloncssafii  como  recibió  los  fanflos  facri- 
fitcklíS w.cad» yn  ticnripo.  PrimcramcnTc  el 
iVcrifictó  de  Afed^y  defpucs  el  facrificioidc 
Kpe ,  quando  fue  en  el  Arca ,  y  el  de  Abra- 

hám,q«andofue  por  ticrradeM^^^"  j  Y 
de  iraac,qü3indopart¡o  de  lát  cueftti  del  jura- 

fTiCñioiy  el  de  Iacob,cn  la  cafa  de  Rélem,  y 
tlde  M'oyfes,  en  Egypto,  y  el  de  Abaron,  ca 
la  montana  5  y  el  de  lafon  hijo  dé  NahunrJ, 
en  Galgala^y  elde  Gcdcon/obrela  playa,y 
el  dcManube^y  dé  fu  mugcr^y  d  de  Sanfort 
quando  tuuófed  en  la  tierra  fecajy  el  de 
Gepte,riehtrO  en  labatalla^y  el  de  Barón,  y 
Delbora,quándoftieron  fobre  Cincera,C3- 
niun  en  el\TiontcTabor,y  el  de  Samuel,  y 

el  de  Rsma  Prophcta  ,y  el  de  Dauid  en  la 

cra,y  tldc  Arbana,y  eldeSálombn,  en  la 

ciudad  de  Gabaon,y  el  de  Elias,cncl  monre 

Carmelo  5 y  quando  refufcitoel  hijo  de  la 

biüda,  V  el  de  Rica  fobre  el  p ofo ,  y  el  d  e  lo^ 
raphatcnlabata1Ia,yeldeMan«{Tcsdcfpües 

Qué  pecosv  fe  céuirtio  a  Dios,y  eWe  lolias 
^    ^  Beca- 
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Bcc3pa,quando  l)oluio,y  el  de  DnnicljCn  la 
cucuadc  los  Leones ,  y  el  de  lonas  en  c! 
v¡«ntrcdelaBallcna,yel<Iclostrcscompa- 
fícros  Sidrac,Mjfac,y  Abdcnago^en  el  hor- 
no dcfucgo,y  eldc  Annadentroenla  tien- 
da  Jelalur^y  el  dcNehemias ,  que  hizo  ios 
muros  en  Zorobabcl  ¿  y  el  de  Matatits  coa 
fus  hijoS)fobre la «juarta parte  del  mundo,y 
el  de  Efau/obrc  la  bendición,  Dclla  nnanc- 
ra  Señor  rcfcibira  Dios  vucftros  facrificios 
y  oracioncs,yo$  ayudara  a yradeLinte,coa 
traloR «Dalos  conrrartós  eii  todo  tiempo,  f 
en  todos  los  dias.  Paz  con  vos,y  yo  os  abrah 
cocón  abramos  llenos  de  fanílidad, y  afíi 
abrajoalosde  vueftro  fanílo  Confe;o  de 
Portü¿al,a  los  Ar^ouifpos^y  ObifpóSjy  Sa- 
cerdotes, y  Diacones,  y  a  los  hombres 
ytíjugeres.  La  gracia  de  Dios,  y  la 
bendición  de  nueftra  Señora  la 
madre  de  Dios  fea  con  vos 
vcort  iodos.  Amen. 

Siguen- 
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ftas  que  di  al  Ar^obirpo  de  Braga,  fobrc 
ciertas  preguntas  que  me  hizo. 

Stando  la  Corte  en  la  ciudad 
de  Coynibra,no  fe  tardo  mu- 
cho  que  el  Rey  fe  partió  vía 
de  Almcrin:adonde  algunas 

^  vezes  acorde  a  fu  alteza  que 

me  cnibtalTc  a  cumplirlo  quey  o  prometic- 
f  a  y  jurara  al  Emperador  de  Ethiopia ,  que 
¿ra  licuar  fus  cartas,  y  obediencia  con  vna 
jCi  uzdeoro  alPapa,  y  fuáitczamcrefpon'- 
dio  que  bien  fe  acordaua  dcllo5pero  que  las 
guerras  de  Francia,no  dau3n  lügar.De  aqui 
fe  partió  a  Lisbona ,  y  alli  fe  lo  torne  a  acor- 
du^y  mediolamefmarífpuefta.  En  cfto 
fue  nombrado  BUs  Nieto  por  Embaxador, 
V  como. fe  folpechaílc  que  para  Roma ,  tor- 
ne a  fuplicar  a  fu  alteza, que  me  err.biaíTc 
con  el,  y  cl  reípondiomc  que  le  embiaua  al 

Empe- 
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Emperadofy  ^ue  yo  no  podia  yr,hafía  que 
don  Martih  fucfle  a  R'<&ma,  y ^úc  prcfto  le 
•dcrpacham^Entrc  tanto  vacovn  beneficio 
«n  cL^rfobiípiadedcBraga  ,  y  fu  alteza  me 
hizo  merced  delyembiandome  al  Ar^obi- 
fpo  para  que  lo  confirmaflTej  y  citando  yo 
con  fu  feñoriáj  nónCahdexáiía  dt  preguntar 
me  nnilcofas  de  Ethíopia^a  ló  qualíe  rcfpon 
¿\  con  toda  verdad,  fcgun  lo  fabia ,  y  eíci  iui 
-aquilas refptjetos/cjúe  fóñ  las  figuientcs. 
En  Eihiopkcomuntncnteno  fe  come  fino 
vna  ve2  al dia ,  ycfta es  de  no<he.  Ayunan 
Clérigos  y  fraylcs  muy  e/h*echamente,  de 
fuertequenrjiachcs  no  tome  fino  folas  tres 
vczes  enlafcmand,  Martesjlu^eúesjy  Saba- 
do,y  no  bcue  vitíode  vuaíjfti  Vino  de  miel, 
fino vnaceruc^a hecha  de. ciertas  legum- 
tre5.  En  U Quiarcfma nófe come carnej ni 
leche,  ni  hueuos  vni  mantecajauhquc  eftc  a 
lamuer4!c,y  fuconaídaes  legumbres, y  al- 
gunas frutas  que  tienen.Entodos  los  Miér- 


coles j  y  VictnesdeUñoJíyunan  todos  los 

Y  y  hom- 
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hon^W^S  y  mugcrcs,^  chicog.y  grai^dcs  qufc 
ay^y  cftp  fe  cniicndc/acando  chicm^ 
ay  íisfd^lítNíuiíJad  ala  PurificaciohvV  dcf- 
dc  P^fctu  floridaalaTriftidadypar^iic  ca 
cílos  ticiupos  ningún  íyüno  tienen.  Los 
fray  lcSvCÍengo5,caua!jcros,  y  Ude  mas  gci> 
tí  noble  füeienayunartodal4feaiaoa,  fino 
íl>n  los  Síiiía<jo$,y  DocDÍngos.  Nadie  niue- 
re  ícntcDciddoparjufticia,  aunque  acotan 
a  muchos,  y  a  algtinas  facan  los  ojos,  y  a  o- 
tros  $ofi2ax\ pie,  o  la  manLO  >  y  afíi  las  caftl- 
ga'.;fcgun  cldelifto.  Pero  toda  vía  vi  que- 
maf  vu  Uoml3rc,porque  fue  hallado  en  dos 
hurtos  dp^Qfas  de  Iglefias.  No  ay  civtodí 
Ef liiopia  quien  de  ordenes ,  fino  folo  el  Pa- 
triarca, al  qual  ellos  lU.niao  Abima,  q  figni- 
ficalo  ineíipoquePairiarca.ElEnipcrador 
de  Etlviopia  en  el  lengiíaje  dellos ,  no  fe  lia- 
jina  Ppeílel^aAjfino  Accg^ue,que  quiere  de- 
zir  Re>>,No  tienen  medtcin  as  algunas  para 
bí  enfcrnícdadcs,  y  fola:«eiiic  curan  coa 
fuegp,  o  ppnea  vcntofai  fin  fuego  dentro. 

El  do- 
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Ékiclordc  cábela  fanan  AvAcnáo  U  vena 
coxwn  cucMUoquclcppnccneíqiacdando 
le  con  vn  palo,  y  affi  facan  la  fangre ,  y  tirn^ 
tóf  nfucléíomarpoíjnf^edicina  cienos  bre- 
bajes hechos  de  yemas,  BatQíios  aquwl-os 
leynos  no  vimos  ciudad  c^uc  paíT^íTe  de  iinl 
y  fey  s  ciernas  cafas, y  deflas  ay  pocas  ciud;í- 
dc^.  Ningún  puehlo  cíla  cercadc^ni  r -  '  n 
cadillos 5 aldeas  ay  irrñnitas,y  las  caüsco-* 
trjunmente  fon  redondas  >  y  todas  ellas  ter- 
radns^y  cubicriascon  papiy  tíeiien  gr.u.des 

corrales  ala  redonda.Los  mas  duermen  fo-^ 
trecueros  dcbueycs,  y  oirosen  camas  he- 
chas de  correas  de  los  rócrnrios  cueros,  no 
tienen  fnefas,y  fu  coiViCr  es^  dentro  de  vnas 
gaueta$,que fon  como  artcfasjllanas^y  muy 
anchas  5  fin  poner  manteles ,  ni  fcrüillcras. 
Sus  platos  fon  de  barro  ta  negro  come  aza- 
uache^y  délo  mefcx^ofon  los  jarros.Muchcs 
comen  carne  cruda,  y  otros  folamentc  te- 
inada fobre  las  bnfas.  Los  que  no  tienen  ^ 
kñajhazenfüegoconbof  igasdc  bueycs> 

Yy  X  yiam- 
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y  también  echan  (ohxc  ella  U  carne  para 
á/Tarla,  Tienen  mucha  cera,  de  <juc  hazcn 
infinitas  candelas,  porcjuc  de  fcuo  no  las 
fuelen  hazcr.  No  tienen  azey  te,y  hazen  vn 
licor  que  llaman  hcriá,de  ciertas  yeruas,  y 
efte  les  firue  de  azeyte,no  tiene  fabor,fu  co 
lor  es  m uy  hermofo,  que  parece  oro.  Tie- 
nen poco  pefcado,y  efíc  denos.  Todos  los 
monaílerios,  fon  de  la  ordendc  fan  Antón, 
y  ninguno  ay  de  otra  orden.  Los  frayies. 
Clérigos, y caúallcfros  andan  vertidos  del 
todo,  y  ladcmasgentcandadefnuda  déla 
cintura  arriba,con  folo  vn  pellejo  decarne- 
rojheéhado  alhombro,y  tienen  le  atado^  el 
vnpiecon  lavnamanojy  affí  fe  lo  ponen. 
La  mayor  parte  de  los  monafterios  cftan 
edificados, o  en  los  altos  de  las  fierras,© 
en  lahonduradclos  valles,  y  iodos  tienen 
grandes  rentas,y  jurifdkiones.  En  muchos 
dcftos  monañerios  no  fe  come  carne  en  to- 
do c!  año,  y  pocas  vezes  comen  pefcado, 
poi  Cjuc  no  lo  tienen.  Lo  que  fúclcn  rezar 

en  las 


'íá 
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^ las Iglcfias fon ,  ?fylmos ,  y  Prp&5,y  Ip 
fncfmofcrc^  en  todas  las  de  mas  Iglefia? 
4<?.Can.pnigos;y  Clerigf^.Ca^alglefia  tie- 
ne dos  cortinas  atraucíT^das  ,1a  y  na  dcíant? 
¿el  altar^y  cfta  tfcnc  campanillas  cplgandói 

.y  áella  a  dqnjtrp :  no  f}i^^^^\<^}^^^  ^^^^ 
Jos  los  Sacerdotes , 'y  ía  btra'cortiRa  cfta  en 

•^tá'io  deiaiglcíiaiiojpuede  tampoco  cn- 
jf|r  |iadie:finoífon  lo$  quf;  jicp5P^  ordenes, 
VDor  amordcfto  fe  ordenan  muchos  c^pa- 
llcrpsjypcrfojnas  honradas.  La5piítola,y 
!cl'Euangcíio/e. cantan 
principal  de  l^Ígícfia,y  en  la  mefi^:^puert^ 
S^Í3i  la  ComünípnA^pucblo.LQS  Sacerdo- 
tósconfagranfo^f  ,cí  aitar,y  no  aljan  ni 
iriucílran  el  facrameniOj  y  al  tiempo  que  a 
decamulgar^ioma  para  fi  vna  pequeña  par- 
te de  la  hoftiajla  quaí quita  o  parte  de  lo  al- 
to déla  vna  de  las  p2rtes(porquc  todaUhor 

ftia4)artc  primero  por  el  medio)  y  lo  de 
añasidexa  para  comulgar  al  pucblo^y  quan- 
xps  a  la  Iglcfia  vienen, comulgan, y  íi^np 

Y  y  3       2i*n  de 
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2í\  ¿c  comulgar  no  v^n  aila.  Acabada  la 
y  : n  5  cfat^  a  c¿id^  vnd  vn  poco  de 

.  A.^  bendita^  con  quclitdatiTá  bocajy fuc- 
g9  r¿Í3^tVigí¿*  Ningünó  pucdc  entrar  cfi 
íi  í  !cado :  ni  fe  ¿ffiénta  dentro,^ 

ga  .  .  .ní  efcupc.  No  desean  entrar  có 
ii'i  íjicíia  ningunos  perros  nr^c tros  qualef- 


aiiuCicí^cQ  la  Cxnñílunion.  Cafan  fe  lót 
CaíVóiiigós,'y  Cicrigóí  3  y  aoirque  viuci^ 
^'íVioranjuntos  cii'vír'cir'cíi) to j^o  clfiuftn 
cafáá'Snóíe  va  a  coiiicr  h  fu  caHr.  Loí  fi^ay*- 
\c'Í8<xt. . .  .n  coírfli  wdad^  nunca  fecafani, 
lloi^úMs^át  laslgíeñas ,  fe'Iíamari  Ltc^¡- 
s  mugh*e^*  cFé  lói-'Canoh'íg^^, 
^híc  .  íi  en  •<ítí'iís'' ¿¿fas  farra  del  cír* 
cir  ^  j  j'  allife  van  cílos,  qpaado  quieréí^, 
y  füs'lrijorquedan  támbítn  Canónigos-, 
itiási  -  ^¿de  ^^s'nfrosCIerigóíS'noquei- 
áiri  Cí^hi^ps  j  fin  o  es-  hazic'n'dó  fe  ellos  d¿- 
TpiVés'.  ''NiVfe  p.ig3  diermo  a.ntnguna  Iglc- 
fi<jy  w^cíi  les  Gkrígos  dtígránde$-pr6^ 

pricda«» 
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pricáades  que  tienen ,  y  fus  ptcytos  k  tra- 
ían delante  de  bjuflicia  feglar.  tas  vcftí- 
mcntaídebMiíTa:  fon  vio  Alba,  hecha  co- 
mo camifavy  Vn  Eftcía  ar>cha gaitería  por 
clmedio-vy  p€>r>q'^ena  abcnüra  h  ni^icn 
|[n  la  « ¡íbc^j  Tío  t n  c n  M  á  ííyp  ü lo  5  ni  A  IT  i- 
ló  ínUmta^  TrJos  los  Clérigos  y  frayks 
irae»  tapadas  las  cabecasvy-^rcftrdas  hs 
barbas^  Los  fraytcs  duen  la  Mifía  con  la 
capilla  tn  la  cabrfa,  y  los  Glbigcs  cor.  la 
cabcca  d'cfcüWertt».  En  cadi  Igíefta  no  le 
dize  ma$¿<r  vria-Miíía,y  Jiqnca  ies:<vi  dc- 
zir  Miüa  por  Umofna  ,  o  por  difFunftos. 
Quahdo^los  Clérigos  van  pof  algún  muer- 
to,Ueuan  configo  Crun^y  ?gúa  bcndiia, 
V  incicnfojV  defquelc  an  relado  algunas 
oraciones ,  bcgo  le  tracfi  a  enterrar  con 
mucha  prieíía-,  y  otro  día  fe  uaic  h  cíFr ca- 
da por  el.  El  Emperador  «lO^^íienc  lugar 
dciVrminado donde  eftar  j^fino^qoc  fiern* 
prc  anxia  en  campaña ,  y  para  fola  fu  pcrfoi- 
na,  fe  irmarv cinco  o  feys  ticftdai  juntxí. 

Yy  4  Sigue 
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Sigucin6n¡Mg«DtcfuCortCíy  quaftdbme 
nos  gente  ayi^p^íTan  de  cinquenta míl  de  a 
iiiula,qiuc<Ic  ácáuaIloaypo<rtís.  La  cozina 
del  Eíppcrador ,  fe  afficnta vn  buen : tiro  de 
bailcfta  apartada  de  fus  ticnda$ ,  y  al  comee 
le  traen  la  CQoaida  dentro  de  cfcudillas  y 
oilctaí  dc  barratan  negro  como  azauache, 
y  vienen .puefta^.dcntra  de  vnai  Gauctas, 
que  ion  dc'Hecíiura  de  artefas,  Ilahasy  an- 
chas,y  fobr.c  Itíspajcs  quplas  traen  ,fe.lleua 
vil  ciclo  dé feíayr^afsi  van  los  guifados>con 
aparato  y  ponipt.  Ay  en  Ethiopia  muchos 
fe  m  b  rad  o  s  q  u  c  foq  d  el  mefm  o  Emff  era  d  or, 
y  .en  ellos  fe  coge  infinito  pan:delqúal  nin- 
guna cofa  feaprouccha  el,Xino  que  todo  lo 
manda  diuidirentreperfonás  horadas,  que 
foapobres,  y  entre monaílcrios  y  Iglcfias. 
Ay  en  todas  cfta  tierras  infinito  trigo,  y  cc- 
uada  ,  aunque  algunas  partes  ay  donde  fe 
cogcmí>$)mi;Q,y  mayz,  que  no  trigo,  ni  cc- 
iiad3éAytámbicn§aruanfos,haua$,arüejas 
.y  todas  las  demás  fimientes ,  éntre  las  qua* 

Icsay 
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ks  ay  vna,  que  llaman  Tafo ,  y  otra  q'gcdir 
zcn  Daguja ,  y  cftas  nunca  las  conoícimos. 
Enotras partes  ay  grandiffinia abundancia 
de  todas  fimientcs^y  legumbres.  Ay  en  t<> 
daspartes  muchos  manantiales ,  y  fuentes 
de  agua, y  nunca  vi  que  tuuieífen  alguna 
fuente  hecha  de  piedra.En  el  lugar  de  Ac4r 
xumo  donde  moraron  las  Rey  ñas  de  Saba, 
y  Candaciajay  muchos  eftanques ,  y  poxos 
•muy  bien  labrados  de  canieria,  ay  tambi^il 
delomcfmomuclias  ftatuas  de  hombres, 
leones,  perros,bueyes,y  otras  antiguallas. 
En  aquel  lugar  fe  hizo  Ghriftiana  la  Rcyn? 
Candacia,  por  confejo  del  Eunuco  al  quaj 
baptiza  fan  Philipp«.ísío  vi  en  Ethiopia  al- 
guna puente 5 ni  de  piedra,  ni  de  madera» 
Tampoco  vi  ludios.  Ay  muchas  cañas  dé 
acucar,  y  no  fabcn  hazer  el  acucar :  ay  tam* 
bien.vuas  y  áuraznos:que  maduran  por  Fe- 
brero, y  duran  hafta  Abril,  ay  muchas  na- 
j'anjas,l¡mones,cidras,y  hortaliza.  Ay  mu- 
chos animaleS)Como  fon  Leones,  on5as,ti- 

Yy  5 
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grcSjloboSjVcnado'sjanraSj  gafos  dcalgalb, 
cor  t^5,elephantcs,camcIlos,y  affi  ay  otros 
animales  que  no  conofcimos ,  de  loi  qualcs 
cfla  llena  la  tierra ,  y  nunca  fupimos  fi  auii 
c>fló$,y  conejos.  También  auiapcrdizescn 
tres  maneras: las  vnas eran  como  las  nuc- 
ftras^y  las  otras  mocho  maybres,auia  gallir 
nas,de  las  que  dezirhos  de  Guinea  jla$;qua* 
les  llaman  ellos  zegras ,  ay  codorniies ,  pa- 
lo ffiasjtortolasjaforesjhalconesjgauilancs, 
águilas  realeSjtordos,pardalcs,golondrínas 
ruyfeñores,  cogujadas,  parosialuaj^S)  ana»- 
dcs  ygar^asy grullas,  y  afsilas  de  mas  aucs, 
cjue  fe  pueden  hallaren  el  mundo,  aunque 
liólas  conófcimosjfaluo  picajasjy  cuclillos 
fjue  nunca  los  .vimos,  ni  oymosdezir  que 
los  vuicííe.  Ay  también  tantos  ximios,quc 
es  mcncfter  andarlos- corriendo,  como  fe 
liaze  en  Coroel,  que  es  vna)urifdicion ca 
Barnagaes,quc los  CQrren,en  tiempo  delos 
panes  haftaquclos  encierran  en  vna  fierra^ 
y  allidexan  vnoíhombrcsparaquc  de  dit 
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.  tlenclpaffóíi^edcnocheno  andan)  hafta 
qucfe'c«j4ftlospancj.  Ay  por  los  bolques 
mucHá  tn«íorana ,  y  de  nüeftros  arboles,  np 
vimos  fino'-tiprcíTcs ,  ciruelos,  Víauv-cs  por 
lósíibíífl-ó  ay  fnclone$,nipf  pmí)S,ni  ráe- 
nos. N-d  Vfan  híónída  'dd  WUrjRi  de  plata.ü- 
no  qué  todas  lis  compras  fe  haieojiroca  do 
\^^i  tV>Mpot<ítnh^n  cfpcciaicon  lal.que 
■cafiCot'«'pi>fWotiedí'etT  todas  cftas  par- 
ttrslAf tteWbtCíi  lino ,  no  luzcn  liento  del, 
í,rirtfáí<ñ¿  éiilé  hcbra,tiencn  algodón  de  q 
hm'n  páSoslyafsi  tienen  níuchos  paños  de 
to!or,y  álguft'ós  ay  q  vificn  buriel  <if.de  ha- 
•tíc'frib.'iaí  Jgléfias  fon  bicn,tra^adas>fa!üO 

•quc'ltts  pare'dfcs  fon  mal  licchas ,  y  ninguna 
cofa  fe  ai-ma  fobrccllas:porquctodoel  teja 
do  Ká2C fucr^a,y  fe fuíleta  fobrc los  pibrcs. 
Ijj íitrra cria oro,plata,cobrc,eftaf)o,y  nin- 
g.fn*cofadeRas  faben  facar  de  las  mina?. 
Av.aaího*l*^rofoí,y  viucnjanTosconicf 


¿1  Y   —  I  V       •  .  '  f 

demás  en<lpücblo,ymuchasper¡onas,por 

fu  dwoció  loslauá ,  y  les  cura  las  llagas  coa 
'  ius  pro • 
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füs  propfias  martas.  Ay  mucha  ñaiel  én  to'- 
da  la  ticrra^y  las  colmenas  eííán  pucftas  en 
las  mcfmas  paredes  de  las  cafas  de  los  jabra- 
H  ores de  fiaerteque  el  cuerpo  d<j  l4,calmc- 
-Tia  queda  dcila  partede dentro,  y  las  bocas 
x]uedán  dcfueradejas  cafAS.DenascGlmc- 
«nas  ay  gfan  numcro,en  efpcdal  por  los  mo 
nafleñotyy  porlos  bofcjues  andajimuchas 
exambresdcaiicj.as,ytomanl;^los  labra- 
dores^ poniendo  los  corchos  por  los  arbo-^ 
les,  y  dcfguc  las  an  cogido^  Uslleuan  a  fus 
<afas.  Tienen^  Us  puertas  de  las  Iglpílas  d¿ 
lapartcdéfueiíamüchas  muletas  como  las 
<ic  I  os  coxos,  porque  como  en  la  Iglc/¡a  to- 
ados cftan  en  pié,el  que  quiere  defcanrar,tOf 
wavnadcllas,y  fobre  ella  defcanfa,  entre 
pantoque  fe  dize  el  officio  .diuino,  Ppr  las 
paredes  deias  Iglefias  ay  mqchasymagincs 
pintadas  dcnucftro  Señor,y  dónucftraSe- 
^vr^ra,  y  de  los  Aportóles,  Patriarcas  ,  Pro- 
iictas,y  Ang€ks,y  en  todas  comunmente 
icncn  afán  George,  No  tienen  cftaiuasde 

bulto. 
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bulto.  Por  las  Iglcfias  ay  muchos  libros 
fcriptos  en  pargamino^y  la  éftriptura  y  Icn-j 
guacomun  ,  cydcla  primera  tierra,  donde 
comento  la  Ghriftiandad  dcllos.No  fe  acó. 
ftunabran  a  efcriuir  los  vnosalosotros,  y 
tampoco efcriuen los pleytos,ni Jos  demás 
que  fe  trata  delante  dclajuflicia  ,  finoc|üC 
todo  fe  concluye  de  palabra.  Solamcnic  fe 
cfcriueo  las  rentas  del  Emperador  al  tiem- 
po que  fe  entregando  que  fe  reciben.  Auna 
en  cftas  tierras  muchas  mas  frutas  Y  fem en- 
teras,  fi  los  grandes  no  maltrataflen  el  pue- 
blo, quitándoles  quanto  tienen ,  y  por  cíTo 
ellosnoaproucchanmasdeloque  an  me-» 
ncfter.En  ninguna  parte  vi  carniccrtasjfino 
en  la  Corte,y  nadie  puede  matar  alguna  va- 
cajaunque  fea  fuyajüno  con  hceacia  del  Se- 
ñor de  la  tierra.  Son  mentirofos  aunqueju-* 
ren,  fino  es  jurando  por  la  cabe  ja  del  Em-». 
pcrador.Temcn  mucho  la  efcomunion5taci 
to  que  con  miedo  dclla  hazcn  quanto  les 
mandan,aunque  fea  en  fu  pcrjuy zio.Quan- 

doto* 
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do  toman  juraincmo,  es  dcRa  ibanera,  van 
ft  a  U  puerca  de  Ja  Iglcfia  con  dos  CItrrigos, 
}i coa ndo  i nrir o íoy  ¿ra {ñs^y  e Iqu e  a  de  j u- 
rsr,ponchsiiiati  ásenla  pucrúdclalglcfia, 
y  elvtto  d«ík)S'<2fcr¡goA.lc;.ílizevquc  digai 
verdaciyy'íi  ñola dixerc^ que  afii  como  el 
Lcon  traga  la  pr<f£a  en  el  bofqucj  ítffi  fea  fa 
alina  tragacadcl  diablo,  y  qüeaffi  como  el 
tiie^oes  molidocnire  laj  piedras,  affi  fcan 
fiís  hdcííosiDolulo3dclosdemon!OS,y  que 
alTi  como  el  fuego  quemalakña  jaífi  feafu 
filma  quctr.ada  dclfuego  dclinficrno,  y  he- 
cha poluo:a  cada  cofa  deftas  adcdezir  el 
que  jura^an-íen.  Luego  torna  a  dezirlc  el  fa- 
ccrc!oie,q  fi  dixcrc  verdad,  fu  vida  fea  hon- 
l  ada^y  alongada,y  fu  alma  fe  vea  en  el  paray 
fócenlos  bicnauenturadoSjrefpondeiann-. 
bien  a  eftojamcn,);  luego  da  fu  teftiniome. 
Las  ficílas  mouibles  del  año  la$  celebran 
en  los nncfmos dias  que  nofoiros,y  en  bs  o- 
trasfieixiis  concuerdan  con  nofetros  algu- 
na vez,y  otras  vczcs  no.  El  año  comienza  a 

vcya^ 
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vcynrc  y  nucuc  diis  de  Agofto ,  quando  es 
Dccollaciofanftc  loannis ,  y  tienen  dozc 
inefcs,y  cinco  días.  Cada  mes  tiene  trcynta 
dias^y  elañodcBífexto  añaden  otro  dia  a 
los  cinco,  y  afsi  tiene  el  año  dcllos  tantos 
días  como  el  nueftro.  En  la  femana  fanfía 
andan  todosvcílidos  dencgro,o  azul^y  en- 
tonces no  fe  Taludan  aunque  fe  encuentren 
nifchablan,cnfcñaldc  triíl:eza,y  porcuc 
ludas  Taludando  a  Chrifto  con  befo  le  entre 
go.En  ninguna  pintura  tienen  a  nucRro  Se- 
ñorpintado  en  la  CruZjaunquetienen  mu- 
chas Cruxcs  pintadas  por  las  Iglcí¡as,la  can 
fadeftodizcn  que  es,  porque  no  ion  ellos 
jTterefcedores  de  ver  aChriílo  crucificado. 
Todos  los  ClerigoSjfniy les,y  feñores^hcra 
andcnapie^horaacauallo,  ficmprc  traen 
en  la  mano  vna  Cruz,y  los  <ie  mas  vulgares 
la  traen  al  pcfcucyo.  Los  ClerigoSjy  fray  Ies 
traen  coníigovn  cuernezilIoUenodeagua 
bendita  ,  y  donde  quiere  que  llegan,  les 
piden  luego  los  huefpedcs  la  bendición  ^ 

y  el 
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y  el  agua,  y  ellos  fe  la  dan.  También  antes 
que  coman,fuclen  hcchar  algunas  gotas  de 
la  mcfma  agua  en  la  comidaj  y  en  la  bcuida. 
Las  armas  dcaca  fon  azagayas,  y  algunas 
cfpadas ,  y  muy  pocas  camifas  de  malla  har- 
to ruyn,y  fon  cftrcchasjy  largas,ay.muchos 
arcos,y  flechas  fin  plumas ,  ay  algunos  yel- 
mos, y  cafcos,y  muchas  adargas  fuertes. 
Qüando  nofotros  fuymos  no  tcnian  arti- 
llcria,  mas  de  aquellas  dos  piejasqucles 
llcuamosjtapoco tcnian  arcabuzcs,y  quan- 
do  nos  partimos  podrían  quedar  catorzc  | 
en  la  Corte ,  que  fe  auian  comprado  a  Tur- 
cos,  que  alü  yuan  a  tratar ,  y  el  Emperador 
mando  dar  por  ellos  quantopidicflcn,y  af- 
fi  a  mandado  que  fe  cnfcñcn  algunos  hom- 
bres a  tirar.  Tienen  también  trompetas, 
aunque  no  muy  buenas,  y  muchos  atabales 
de  cobre  que  vienen  del  Cayro ,  y  algunos 
otros  tienen  de  madera ,  con  fus  cueros  de 
smbas  partes,  tienen  panderos  como 
nucftros,  y  bacías  grandes xon  qué  tañen 

algunas 
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gunasvczcs.  También  ticticn  flautas,/ 
nosinftrumcntos  quadradoí,con  cuerdas 
^uc  parcfccn  harpas^y  ellos  los  llaman  Da- 
Díd  mo{anco,y  coíifi  ellos  füclcTi  tañer  al 
Emperador.  Ay  tierras  llanas5y  otras  mon- 
tánofay,y  todas  fr  utiff  ras.  Noay  fierras  ne* 
toadas,aunquc  algunas  vctzéiráy'gdrtdéíyc- 
los ,  en  efpecial  por  los  llanos ,  y  por  todas 
hs  tierras  ay  grandes  crianjas^  de  ganados. 
Nunca  vi  clNiIo,y  eftuuc  á  d^os  jorw^daV 
del ,  y  las  jornadas  fon  de  pbcd  rhas  dé'íjúawi 
trOjO  cinco  leguas.   Algunos  de  nüefl:>a 
compañía  llegaron  al  nafcirtii^nro  4Í<:1 
vieron  como  nafciaenel  xcynt  de  Guyamc 
de  vnosmuy  grandifsimos!wgci$,{IUf  go  en 
fu  nafcimicntohaze  muchas')'fli$';y  4uega 
conjienp  íü  caminó  para  Fgypto.  Difce» 
que  la  caufá  del  crcfcer  el  NitocilBgypto 
dctde  veyniey  cincode  Seprjenjbre ,  haña 
findeOáubre,es  porque  el  iriuierno  co- 
mií^n^a  en  Frhiopja,  aili  eri  G)oyaiqe  dcfdc 
mediado  luiáo,  haíra fin  de  S^i^fe^ibre ,  y 

Zx  cort 
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ría 


cot mii<:^a«  agüasí  que ílcmprc  Hocué¿ 
ettípCj^  V4t,fcgar  a  ngy^pcn^^nw^uclcicm- 
po,  Ticn^h  por  coftHi|ivt>rcíci$  Éthiopcsj 
hu«ca  pujara  cauallo^m  4  rxiulapor  cielantQ 
iioj^i  I|^le{¡9ly¿90  €]ue  antci  que  llegueii 
íc apcf  iv,y  jcííjoc an  p^ado,  licuando  ft^ 
cii^al^adura  por  el  freno ^  cor nani  caual-? 
g^y^  praügM^n  íii  tíamíno.Qüjinrf^laCorK 
ic  (^mmy  fe  licúan  los  ahar es ,  y  piedras  de 
acib/íitrc  lo4ijipmbro$  d^/accr<ÍQc<;s,con;3a[ 
qtiando  fe  licúan  vnas  andas  de  algún  aiixctt 
ta  >  viftcnfe  p<;ho  facerdíít^Si  a  cada  altar ,  yi 
vanfc  <niiKl;afi4il  de<^uatro  en  qüatr0,y  adcrj 
lance  deftos  v*  otro  facerdote  co»  tn-f 
Ccnfa^ÍQiyiíi^  adelante  va  VB  Diacono^ta-^. 
¿endx>  yn*  campanilla.  Xada  la  gente  fc; 
uparía  del  camino,  y  los  de  a  cauallo  fea- 
pe^q^ha^iendp  rcuerenciá.al  altar,  harta* 
^uepaífe.En  ninguna  parte  fe  haze  vino  de 
vuas,fiíV3cn,cafa  del  Emperador,  o  del Pa-; 
iriarcai,ytfi  algún  otro  lo  hazc  es  en  efcon-? 
dtdo.  El  viaoparadczirMífli:íchazccnt 

cada 


^^^^ 


fclKÍÍ 
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«aáa  Iglcfia  ,  tomando  algunas  paflas  de 
vuas,qucticncn  guardadas  cnlafacrifttajy 
dcfque  an  rftado  diírdias  en  remo)o*y« 
ou«cftaí»  hincáia^f  ,  Tacan  b^y  d*xa«  as 
enjugac.dcfpucs  pifan  laí.  ó  efjirirDcn  las 
¿h  vn  lien^cy  con  aquel  vino  f 
jcn  Miíra.Lotcauallos  naturales  de  bihio- 
pia  fon  muchos, y  nó  valen  nada,  porque 
fon  como  rocines  de  Galiziaímas  los  que  le 
traen  deArab¡a,foB  tan  bu«nos  como  caua- 
lloí  Morifco$,y  los  que  fe  traen  de  Eg>  pto, 
fon  los  rociores,  porque  fon  njuy  grandes, 
anchos  y  hetmofos,  y  por  eflo  muchos  ie- 
ñores  crian  csoallos  de  las  yeguas  que  tic- 
nei.  de  Egvpto,  y  luego  que  an^pando  no 
dcxan  mamar  pl  potro  *l.a  madre  mas  <le 
tresdias,ydefpues  tornan ádcxar  empre- 
ñar las  mefmas  yfg!«s,  teniendo  apartados 
a  fus  hijos  dcllas;al(5s  quales  íbftcntan^dado 
les  leche  de  vacas.  Eílasfonlasrefpueftas, 
que  yo  di  al  Señor  Ar^obifpo  dcBraga. 
DEO  GRATIAS. 
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Erratas. 

renglón    dodize.  Diga, 
8  abuxo  abaxo. 

8.        par  por 
j.       treynte,  treynta 
i6,      treynte  treynta. 
9.       hechur.  "hechura, 
17.       cotonas,  catonias 
2.        zaylan.  zeyian, 
enla  cabera,  en  las  caberas, 
4.      credo.  creydo. 
hijos  de  algo,  hijosdalgo. 
4.      (rcynte.  treynta. 
^        treynte.  treynta. 
4,       del  oro.  del  atro. 
^ .        treynte  treynta. 
rcn.       dodize.  diga, 
r.   16.  emperadador.  emperador. 
28M.r7.y.ii.  treyte  treynta. 

Y  las  de  n]as  partes  do  dixere  treynte,diga 
treynta,^por  citaren  muchas  partes  del 
libroj  aucr  yá  enmendado  en  algunas,  no 
íé  pone  mas  vezcspor  errata. 
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MI 


mi 


^Coneflaserratas^efta  eíle libro  llamado 
Hiftoria  de  Ethiopia,  imprelTo  conforme  a 
fu  original .  Fecha  en  Alcalá  a  nueuede 
Ebrero,de  mil  y  quiniétosy  ochetay  ocho 
años. El  Licenciado  Varez  de  Caftro. 
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